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มณฑินี กาญจนะวงศ:มาตรการความรวมมือทางกฎหมายระหวางกลุมประเทศสมาชิก

อาเซียนเพ่ือตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก และความสัมพันธกับพิธีสาร

เลือกรับของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก เร่ืองการคาเด็ก การคาประเวณีและสื่อลามกที่

เก่ียวกับเด็ก ค.ศ. 2000. (MESURES CONCERNING LEGAL COOPERATION 

BETWEEN ASEAN COUNTRIES AGAINST THE SEXUAL EXPLOITATION OF 

CHILDREN AND THEIR RELATIONSHIP WITH THE OPTIONAL PROTOCOL TO 

THE CONVENTION ON THE REIGHTS OF THE CHILD ON THE SALE OF 

CHILDREN, CHILD PROSTITUTION AND CHILD PORNOGRAPHY, 2000) อ. ที่

ปรึกษาวิทยานิพนธหลัก :ศ. วิทิต มันตาภรณ , 307 หนา.  
 

 ปญหาการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กมิไดเปนปรากฏการณใหมแตอยางใด โดยเฉพาะ

อยางย่ิงในชวงระยะเวลาหลายปท่ีผานมาก็ยังคงมีการเพ่ิมจํานวนของการแสวงหาประโยชนทางเพศ

จากเด็กเรื่อยมาในหลายประเทศทั่วโลกโดยเฉพาะอยางย่ิงในภูมิภาคอาเซียน ซ่ึงประกอบไปดวย 

ประเทศไทย ประเทศเวียดนาม ประเทศกัมพูชา ประเทศประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชน

ลาว ประเทศบรูไนดารุสซาลาม ประเทศฟลิปปนส ประเทศอินโดนีเชีย ประเทศมาเลเซีย ประเทศพมา 

และประเทศสิงคโปร ซ่ึงในทางระหวางประเทศมีพิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก เรื่องการ

ขายเด็ก การคาประเวณีเด็ก และส่ือลามกท่ีเก่ียวกับเด็ก ค.ศ. 2000 (OPSC) โดยมุงเนนถึงการปองกัน

และคุมครองเด็กจากการถูกแสวงหาประโยชนทางเพศไวโดยเฉพาะ ซ่ึงประเทศสมาชิกอาเซียนสวน

ใหญเปนภาคีจึงตองดําเนินการตามพิธีสารเลือกรับฉบับนี้ ซ่ึงมีการดําเนินการตามพิธีสารเลือกรับไมมาก

ก็นอยในแตละประเทศแตกตางกันไป และมีเพียงประเทศสิงคโปรเทานั้นท่ียังไมไดเขาเปนภาคีในพิธี

สารเลือกรับดังกลาว จึงทําใหยากตอการตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กไดอยางมี

ประสิทธิผล ปญหาดังกลาวจึงเปนปญหาของภูมิภาคท่ีทุกประเทศตองรวมกันแกไขโดยการเสริมสราง

มาตรการความรวมมือทางกฎหมายท้ังภายในรัฐและระหวางรัฐ  

 จากการวิเคราะหมาตรการของบรรดาประเทศสมาชิกอาเซียนท่ีเปนภาคีและไมเปนภาคีของ

พิธีสารเลือกรับดังกลาว ประเทศท่ีเปนภาคียังคงตองมีการแกไขกฎหมายภายในใหมีความสอดคลองกับ

พิธีสารเลือกรับอยู ท้ังในเรื่องของการกําหนดอายุเด็กท่ีไดรับความคุมครอง การบัญญัติกฎหมายหาม

การขายเด็กและ/หรือคาเด็กทางเพศ การคาประเวณี และส่ือลามกเด็ก การกําหนดเขตอํานาจศาลและ

สิทธิสภาพนอกอาณาเขต มาตรการปองกันการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก และมาตรการ

คุมครองสิทธิผูเสียหายท่ีเปนเด็ก รวมถึงความรวมมือระหวางประเทศทั้งในเรื่องของการสงผูรายขาม

แดน การใหความรวมมือในทางคดีอาญา การปองกันและคุมครองเด็กจากการถูกแสวงหาประโยชนทาง

เพศ และใหรัฐท่ียังไมไดเปนภาคีเปนภาคีเพ่ือที่จะใหเกิดความสอดคลองกันท้ังกฎหมายภายในรัฐและ

ระหวางรัฐในแถบภูมิภาคอาเซียนดวยเพ่ือใหมีประสิทธิภาพมากย่ิงข้ึนในการตอตานการแสวงหา

ประโยชนทางเพศจากเด็ก 
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 Child sexual exploitation is not a new phenomenon. In the past few years, there has 

been a gradual increase in the extent of the exploitation in many countries around the world, 

especially in Asian Region, which consist of Thailand, Vietnam, Cambodia, Lao’s People 

Democratic Republic, Brunei Darussalam, Philippines,  Indonesia, Malaysia, Myanmar, and 

Singapore. One of the preventive and protective measures on child sexual exploitation is the 

Optional Protocol to the Convention on the Rights of the Child on the Sale of Children, Child 

Prostitution, and Child Pornography, 2000 (so-called “OPSC”), which has been adopted and 

implemented to a certain extent by most Asian countries which are members to the Protocol, 

except for Singapore which has yet adopted nor implemented the Protocol. The non-member 

status of Singapore may be problematic for effective enforcement of the Protocol. Therefore, 

existing members of the Protocol in Asian Region are invited to jointly put forward legal 

cooperation on this subject in both domestic and international level. 

            Extensive review and analysis of existing measures among members and non-members 

to the OPSC show that member countries have yet to fully implement the Protocol into their 

domestic legal legislation i.e. the legislation has not been amended to give effect to the 

requirements of the Protocol. This encompasses the minimum ages of children, prohibition of 

the sale of children and/or trafficking for sexual purpose, child prostitution, child pornography 

and related matters, court jurisdiction and extraterritorial jurisdiction, prevention of the sale of 

children and/or trafficking for sexual purpose, child prostitution, child pornography, and 

protection of the rights of child victims. In addition, the non-members should be encouraged 

to become members of the OPSC in order to promote harmonization of domestic and 

international laws in Asian Region as to against child sexual exploitation.  
Field of Study : Law    Student’s Signature  

Academic Year :2012  Advisor’s Signature  
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กิตติกรรมประกาศ 

วิทยานิพนธฉบับน้ีสําเร็จลุลวงไปไดดวยความอุปการะคุณจากผูมีพระคุณทั้งหลาย โดยไดรับ

ความชวยเหลือ ความกรุณา และความเอาใจใสอยางดียิ่ง ผูเขียนขอกราบขอบพระคุณ ทาน

ศาสตราจารย วิทิต มันตาภรณซ่ึงเปนอาจารยที่ปรึกษาของวิทยานิพนธฉบับน้ี ทานอาจารยไดสละ

เวลาใหคําแนะนําและขอคิดเห็นอันเปนประโยชนตอผูเขียนตลอดมา ตลอดจนคําแนะนําทางวิชาการ

อันมีคุณคา และเปนประโยชนอยางยิ่งตอผูเขียน อันทําใหวิทยานิพนธฉบับน้ีสําเร็จลงได  

ผูเขียนขอกราบขอบพระคุณทานผูชวยศาสตราจารย ดร.ศารทูล ตันติวาสะ ที่ไดกรุณาสละ

เวลารับเปนประธานกรรมการวิทยานิพนธฉบับน้ี รวมถึงทานสรรพสิทธิ์ คุมพประพันธ และ ทาน

สมชาย เจริญอํานวยสุข ที่ไดกรุณาสละเวลารับเปนกรรมการวิทยานิพนธฉบับน้ี ทานอาจารยเหลาน้ี

ไดใหคําแนะนําและขอคิดเห็นที่เปนประโยชนแกผูเขียนจนทําใหวิทยานิพนธฉบับน้ีสําเร็จลุลวงไปได 

ผูเขียนขอขอบคุณศูนย ECPAT INTERNATIONAL, สํานักงานสงเสริมสวัสดิภาพและพิทักษ

เด็ก เยาวชน ผูดอยโอกาส และผูสูงอายุ (สท.) และมูลนิธิศูนยพิทักษสิทธิเด็ก ที่อํานวยความสะดวก

และใหความชวยเหลือตอการคนควาเอกสารตางๆ สําหรับจัดทําวิทยานิพนธฉบับนี้ 

ผูเขียนขอกราบขอบพระคุณบิดามารดาของผูเขียน นายมนู และนางนวลตา กาญจนะวงศ 

รวมถึงนางเสถียร สุวรรณโชติ คุณยาย นายธรรมนิตยและนายธรรมนูญ กาญจนะวงศ พ่ีชายทั้งสอง

คน และนายชัยสิริ ลิขิตวิวัฒนกุล เพ่ือนชายคนสนิท ที่คอยผลักดัน ใหกําลังใจ ใหความชวยเหลือ 

และสนับสนุนใหการทําวิทยานิพนธฉบับน้ีสามารถสําเร็จลุลวงไปได รวมไปถึงเพ่ือนของผูเขียนในรุนที่

คอยใหกําลังใจ โดยเฉพาะอยางยิ่งกลุมเพ่ือนสนิทในร้ัวจุฬาของขาพเจา ไดแก นางสาววริศรา วงค

รักษ นางสาวเพ็ญประภา นวลศิลป และนางสาวศุภศจี สมบัติวัฒนางกูร และขอขอบคุณพ่ีสาวที่แสน

ดีของรุน นางสาวจรรยพร จันทรสุขสิริ ที่คอยใหคําแนะนําการทําวิทยานิพนธมาโดยตลอด  

ทายที่สุดน้ี หากวิทยานิพนธฉบับน้ีมีประโยชนทางวิชาการอยูบาง ผูเขียนขอใหสิ่งเหลาน้ีมี

สวนในการปกปองและคุมครองเด็กจากการถูกแสวงหาประโยชนทางเพศ และผูเขียนขอมอบใหเปน

กตเวทิตาแกบิดามารดาของผูเขียน รวมทั้งบูรพาจารยทุกทานที่ประสาทวิชาความรูและคุณธรรมแก

ผูเขียน สวนขอบกพรองประการใดๆ ผูเขียนขอนอมรับไวแตเพียงผูเดียว 
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บทที่  1 

บทนํา 

1.1 ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 

ปญหาจากการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กเชิงพาณิชย (Commercial 

Sexual Exploitation of Children: CSEC) มิไดเปนปรากฏการณใหมแตอยางใด โดยเฉพาะอยาง

ยิ่งในชวงระยะเวลาหลายปที่ผานมาก็ยังคงมีการเพ่ิมจํานวนของการแสวงหาประโยชนทางเพศจาก

เด็กเชิงพาณิชยเร่ือยมา การคาเพื่อแสวงหาประโยชนทางเพศเปนปญหาที่เกิดขึ้นในเกือบทุกประเทศ

ทั่วโลกโดยรอยละ 75 ของเหยื่อที่ถูกคาเปนการคาเพ่ือแสวงหาประโยชนทางเพศโดยมีเด็กและผูหญิง

ทั่วโลกจํานวนสองลานคนตกเปนทาสทางเพศแตเน่ืองจากปญหาดังกลาวเปนเร่ืองที่ปกปดและเปน

การยากที่จะสืบหาความจริง ประกอบกับมีรายงานเก่ียวกับคดีดังกลาวเพียงรอยละ 5 จากคดีทั้งหมด

ที่เกิดขึ้นจริง ดวยเหตุนี้บรรดาผูเช่ียวชาญในเร่ืองน้ีจึงเช่ือวาจํานวนเด็กและผูหญิงที่ถูกคาตามความ

เปนจริงจะสูงกวาที่ประมาณการไวถึง 10 เทา1 ซ่ึงสืบเน่ืองมาจากความไมเทาเทียมกันทั้งทางดาน

เศรษฐกิจและความไมเสมอภาคกันทางสังคม โดยสาเหตุและปจจัยที่กอใหเกิดการแสวงหาประโยชน

ทางเพศจากเด็กเชิงพาณิชยนั้น โดยหลักแลวเกิดมาจากความยากจนทางสังคมและครอบครัว ซึ่งเปน

ตัวเรงกอใหเกิดปญหาดังกลาว เพราะหลายครอบครัวในประเทศที่กําลังพัฒนาตองตอสูกับความ

ยากจน จากการที่ตองแสวงหาที่พักอาศัยและอาหาร จึงตกเปนเปาหมายของผูทําการคาประเวณีได

อยางงายดาย โดยเด็กที่เขาสูอาชีพโสเภณี มาจากสาเหตุหลัก 3 ประการ ไดแก ถูกขมขูบังคับ ถูก

หลอกลวงมา และยินยอมพรอมใจ ในบางประเทศรายไดจากการคาประเวณีเปนแหลงรายไดสําคัญ

ของครอบครัวที่ยากจนและของประเทศอีกดวย และความตองการในการซื้อบริการทางเพศที่สูงขึ้นใน

ปจจุบันยังคงกอใหเกิดการจัดหาเด็กเพ่ือปอนเขาสูธุรกิจทางเพศมากยิ่งขึ้น โดยเฉพาะอยางยิ่งในเขต

เอเชียตะวันออกเฉียงใต ยกตัวอยางเชน ประเทศเวียดนาม มีการคาประเวณีในพ้ืนที่ตอนใตของ

ประเทศเปนเร่ืองที่ทํากันอยางเปดเผย ทั้งน้ีจากการสัมภาษณเด็กจํานวน 122 คน ในพ้ืนที่ภาคเหนือ

และภาคใตของเวียดนามพบวา เด็กสวนใหญที่คาประเวณีในพ้ืนที่ภาคใตใหขอมูลวาพวกเขาตัดสินใจ

เขาสูการคาประเวณีดวยตนเองโดยลูกคาผูรํ่ารวยที่มาจากประเทศเขตเอเชียตะวันออกเปนที่ตองการ

                                                   
 “…children, both male and female, engaging in sexual activities for money, profit, or any other 

consideration due to coercion or influence by any adult, syndicate or group. The profit could go to either the 

child or  to any third party involved in the transaction.” UNICEF. 
1 กองเพชร กุลสุจริต, “ปญหาการคาและการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กกับแนวทางการปองกันและแกไขปญหาใน

ระดับโลก”,วารสารกระบวนการยุติธรรม. 3 (มกราคม – มีนาคม 2553) : 44. 
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ของเด็กเหลานี้เน่ืองจากมีการจายคาตอบแทนสูง2 สวนในประเทศกัมพูชา การแสวงหาประโยชนทาง

เพศจากเด็กที่เพ่ิมขึ้นนับตั้งแตทศวรรษ 1990 นั้นเปนผลจากการกระทําทั้งโดยชาวตางชาติและชาว

กัมพูชา3 อันเน่ืองมาจากปญหาจากการทําสงครามมา 20 ป ทําใหทุกอยางแลดูแยลง มีการเพ่ิม

จํานวนเด็กชาวกัมพูชาที่เต็มใจใหถูกแสวงหาประโยชนทางเพศ เพ่ือความอยูรอดของตัวเด็กและ

ครอบครัวของพวกเขาเหลาน่ันเอง4 สวนผลการศึกษาที่เมือง Surakarta รัฐจาวา ประเทศอินโดนีเซีย

ซ่ึงมีเด็กถูกแสวงหาประโยชนจากการคาประเวณีทั้งในเขตเมืองและเขตชนบทพบวา เด็กในเขตเมืองที่

ถูกแสวงหาประโยชนจากการคาประเวณีนั้นเปนเด็กที่ติดสุราและยาเสพติดโดยเด็กกลุมนี้มีปญหาดาน

สุขภาพซ่ึงแตกตางจากเด็กในชนบทที่ถูกแสวงหาประโยชนจากการคาประเวณีที่สวนใหญไมได

เจ็บปวยหรือไมไดมีปญหาสุขภาพจากการมีเพศสัมพันธ ทั้งน้ี เหตุผลหลักที่ทําใหพวกเขาเขาสูการคา

ประเวณีเปนเพราะครอบครัวมีปญหาเร่ืองเงิน
5
 สําหรับประเทศไทยซ่ึงไดช่ือเปนประเทศหน่ึงที่มี

ปญหาการคามนุษยเพ่ือบริการทางเพศในระดับรุนแรงมากที่สุด โดยประเทศไทยมีสถานภาพเปนทั้ง

ประเทศตนทาง ประเทศทางผานและประเทศปลายทางของการคาหญิงและเด็กเพ่ือการคาประเวณี

และธุรกิจทางเพศแหลงใหญแหงหนึ่ง ทั้งนี้ ในแตละปมีนักทองเที่ยวทางเพศเดินทางเขามาเที่ยวที่

ประเทศไทยไมต่ํากวา 5.1 ลานคนในขณะที่ความตองการทองเที่ยวทางเพศของลูกคาในประเทศไทย

มีจํานวนมากถึงวันละ 450,000 คนจึงสงผลใหมีการคาเด็กเพ่ือธุรกิจทางเพศเพ่ิมขึ้นอยางตอเน่ือง ไม

วาจะเปนการคาภายในประเทศซ่ึงสวนใหญเปนการคาเด็กหญิงอายุระหวาง 12-16 ป ในพ้ืนที่ชุมชน

ชาวเขาทางตอนเหนือและภาคตะวันออกเฉียงเหนือของไทย หรือการคาระหวางประเทศโดยรวมถึง

การนําเขาเด็กหญิงอายุระหวาง 12-17 ป จากประเทศพมา ลาว กัมพูชา และจีนเขามาคาประเวณีใน

ประเทศไทย และการสงออกเด็กไทยไปคาประเวณีในตางประเทศ
6
 จากขอมูลขางตนช้ีชัดวา ปจจุบัน

ปญหาการคาและการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กซึ่งรวมถึงการคาประเวณีเด็ก การคาเด็ก และ

สื่อลามกที่เก่ียวกับเด็กมีความรุนแรงและขยายตัวอยางรวดเร็วในทุกภูมิภาคทั่วโลก โดยเฉพาะ

                                                   
 2 Judith Enew. , Draft-Exploitation of children in prostitution: Thematic paper  for ECPAT International, 

WorldCongress III- Against the Sexual Exploitation of Children and Adolescents [online], 3 June 2012, available 

from: http://www.ecpat.net/WorldCongressIII/PDF/Publications/Prostitution_of_Children/Thematic_Paper_Prostit 

ution_ENG.pdf 

 3 Ibid,. 

 4 EPACT INTERNATIONAL, Global Monitoring Report on the status of action against commercial sexual 

exploitation of children: Cambodia, (Bangkok: Saladaend Printing Co. Ltd., 2006), p.11. 

 5 Judith Ennew, , Draft-Exploitation of children in prostitution: Thematic paper  for ECPAT International, 

WorldCongress III- Against the Sexual Exploitation of Children and Adolescents [online], 3 June 2012, available 

from: http://www.ecpat.net/WorldCongressIII/PDF/Publications/Prostitution_of_Children/Thematic_Paper_Prostit 

ution_ENG.pdf 

 6 กองเพชร กุลสุจริต, “ปญหาการคาและการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กกับแนวทางการปองกันและแกไขปญหาใน

ระดับโลก”,วารสารกระบวนการยุติธรรม. 3 (มกราคม – มีนาคม 2553) :46 - 47. 
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ประเทศกําลังพัฒนาในเขตเอเชียและประเทศตาง ที่มีการเปลี่ยนแปลงทางสังคมและเศรษฐกิจอยาง

รวดเร็ว7 อีกทั้งยังมีเด็กจํานวนมากถูกบีบบังคับใหเปนทาสทางเพศเน่ืองจากพอแมนํามาขายใหกับ

เจาของสถานคาประเวณีที่หลอกลวงพอแมเด็กวาจะใหเด็กไดทํางานอยางถูกกฎหมายและใหเด็กมี

โอกาสไดเรียนหนังสือ นอกจากน้ันยังมีกลุมเด็กจากครอบครัวที่ใชความรุนแรงที่หนีออกจากบาน

กลายเปนเด็กเรรอน และตกเปนเหยื่อถูกบีบใหเขาสูการคาประเวณี8 

นอกจากสาเหตุและปจจัยที่กลาวมาขางตนแลว หลายประเทศในแถบภูมิภาค

อาเซียนก็ยังคงขาดโครงสรางทางกฎหมายที่มีรายละเอียดครอบคลุมกวางขวางสําหรับหยุดยั้ง

อาชญากรรม จัดการระบบการสืบสวน การดําเนินคดีกับผูกระทําผิด และใหความชวยเหลือและ

ปกปองเด็กๆ ในชวงการบําบัดฟนฟู นอกจากน้ีการฉอโกงในหมูตํารวจและเจาหนาที่รักษากฎหมาย

อื่นๆ ก็อาจเปนอุปสรรคสําคัญในการดําเนินงานเพ่ือตอสูกับการแสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชย 

ซ่ึงการฉอราษฎรบังหลวงพบไดในประเทศไทย อินโดนีเชีย กัมพูชา และมาเลเชีย โดยที่ในภูมิภาค

อาเซียนมีเครือขายอาชญากรรมคามนุษยและลอลวงเด็กและผูหญิงเขาสูเพศพาณิชยอยูมากมาย 

กรณีก็เหมือนกับการกระทําความผิดกฎหมายสวนใหญคือยากที่จะคนไดวาการฉอโกงมีขอบเขตไปถึง

ระดับไหน ผูคามนุษยอาจติดสินบนเจาหนาที่รักษาความสงบชายแดน และตํารวจบางนายก็อาจ

ยอมรับขอเสนอของเจาของสถานบริการทางเพศในการปกปดการดําเนินงานของเจาของสถานบริการ

เพ่ือแลกกับการรับบริการฟรีจากสถานบริการดังกลาว
9
 

ในปจจุบันกลุมประเทศที่พัฒนาแลวถูกมองวาเปนประเทศตนทางการแสวงหา

ประโยชนทางเพศจากเด็ก สวนกลุมประเทศกําลังพัฒนาก็ถูกมองวาเปนประเทศปลายทาง และใน

ขณะเดียวกันในบางกรณีประเทศใดประเทศหน่ึงก็สามารถเปนไดทั้งประเทศตนทางและประเทศ

ปลายทางในการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก โดยในภูมิภาคเอเซียตะวันออกเฉียงใตซึ่งเปนที่ตั้ง

ของกลุมประเทศสมาชิกอาเซียน (ประกอบดวยประเทศไทย ประเทศกัมพูชา ประเทศลาว ประเทศ

พมา ประเทศเวียดนาม ประเทศมาเลเซีย ประเทศฟลิปปนส ประเทศสิงคโปร ประเทศอินโดนีเซีย 

และประเทศบรูไนดารุสซาลาม) ก็ถูกมองวาสวนใหญเปนประเทศปลายทาง มีเพียงบางประเทศ

เทานั้นที่ถูกมองวาเปนประเทศตนทาง เชน ประเทศมาเลเซีย ประเทศสิงคโปร และประเทศบรูไนดา

รุสซาลาม ทั้งประเทศตนทางและประเทศปลายทางก็ถือวาเปนแหลงปญหาในระดับวิกฤตที่ยังไมมี

                                                   
 7 กองเพชร กุลสุจริต, “ปญหาการคาและการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กกับแนวทางการปองกันและแกไขปญหาใน

ระดับโลก”,วารสารกระบวนการยุติธรรม. 3 (มกราคม – มีนาคม 2553) : 47. 

 8 เร่ืองเดียวกัน. 
9 องคการแอ็คแพท อินเตอรเนชั่นแนล, ปุจฉา – วิสัชนา วาดวยการแสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชยจากเด็ก, 

(กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพศาลาแดง จํากัด, 2550), หนา 28. 
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ความพยายามในการแกไขปญหาไดมากพอ โดยเฉพาะอยางยิ่งปญหาอยางหน่ึงที่ปฏิเสธไมไดก็คือ

ประชาชนของประเทศสมาชิกอาเซียนเองไดตกเปนเหยื่อของการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก 

เปนจํานวนมาก ประเทศตางๆจึงตองรับผิดชอบในการปองกันและปราบปรามการแสวงหาประโยชน

ทางเพศจากเด็กเชิงพาณิชยทั้งในประเทศตนทางและประเทศปลายทาง10 

ประเทศปลายทาง (destination countries) คือ ประเทศที่มีการแสวงหาประโยชน

ทางเพศจากเด็ก และเปนที่ซ่ึงอาชญากรรมเกิดขึ้น แมวาประเทศปลายทางจะมีกฎหมายหามการคา

ประเวณีเด็กก็ตาม แตการบังคับใชกฎหมายยังคงลมเหลว เน่ืองจากอุตสาหกรรมการคาประเวณีเปน

แหลงนํารายไดที่สําคัญของประเทศ นอกจากน้ีมีการฉอราษฏรบังหลวงอยางแพรหลายโดยเฉพาะใน

กลุมเจาหนาที่ที่บังคับใชกฎหมาย สวนใหญจะรับสินบนจากผูลวงละเมิดทางเพศเด็กเพ่ือยกเวนไมให

นําตัวไปลงโทษ รัฐบาลของประเทศปลายทางมักจะไมสามารถดูแลหรือคุมครองเด็กใหไดรับสิทธิ์ตาม

พ้ืนฐาน อาทิ การดูแลสุขภาพ โภชนาการ ความปลอดภัย และการศึกษา ในหลายกรณี รัฐบาลยัง

ไมไดใชงบประมาณที่มีอยูอยางจํากัดมาสงเสริมสวัสดิภาพของเด็ก11 

สวนประเทศตนทาง (sending countries) รัฐบาลที่เปนประเทศตนทางจะตอง

รับผิดชอบในดานพฤติกรรมของประชาชนของตนที่เดินทางไปยังตางประเทศ และรับผิดชอบในกรณี

ที่ละเลยมิไดหามปรามมิใหเกิดมีการโฆษณาประชาสัมพันธที่เสนอภาพเด็กตางชาติในลักษณะที่เปน

วัตถุทางเพศ หรือเผยแพรแหลงทองเที่ยวตางประเทศในลักษณะเปนดินแดนสวรรคทางเพศ หรือไม

ควบคุมสอดสองดูแลประชาชนที่ประพฤติในสิ่งที่ตองหามหรือผิดกฎหมายในประเทศของตน ประเทศ

ตนทางจะตองพยายามลดอุปสงคของประชาชนในชาติที่จะเดินทางมาตางประเทศเพ่ือแสวงหา

ความสุขทางเพศกับเด็กในตางแดน
12

 

ถึงแมวาไมมีเคร่ืองมือในทางระหวางประเทศที่ใหคํานิยามของคําวา “การแสวงหา

ประโยชนทางเพศ” ไวอยางชัดแจงก็ตาม แตเปนที่นาชัดเจนวาการแสวงหาประโยชนทางเพศซึ่ง

ปรากฏอยูในพิธีสารเลือกรับฯนั้น คือ การคาประเวณีเด็ก สื่อลามกเด็ก และการขายเด็กและ/หรือคา

เด็กเพ่ือบริการทางเพศ อีกทั้งการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กเชิงพาณิชยนั้นมีอยูหลากหลาย

รูปแบบดวยกันซึ่งรวมถึงการใชเด็กเพ่ือผลประโยชนทางเพศในอุตสาหกรรมการทองเที่ยว และ

นอกจากน้ีเด็กยังอาจถูกแสวงหาประโยชนทางเพศในรูปแบบอื่นที่อาจมีรูปแบบที่ไมชัดเจนนัก เชน 

การเปนเด็กรับใชภายในบานหรือการใชแรงงานเพื่อปลดหน้ี ในกรณีเชนน้ี เด็กไดรับสัญญาจางให

                                                   
 10 Naomi L. Svensson, “EXTRATERRITORIAL ACCOUNTABILITY: AN ASSESSMENT OF THE EFFECTIVENESS 

OF CHILD SEX TOURISM LAWS.” Loyola of Los Angeles International and Comparative Law Review, (2006) : 641. 

 11 Ibid. 

 12 วไลลักษณ นอยพยัคฆ, “การทองเท่ียวเพื่อประเวณีเด็ก”, @ E-TAT Tourism Journal, 2 (2550) : 7. 
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ทํางานแตนายจางเช่ือวาตนสามารถใชเด็กเพื่อตอบสนองวัตถุประสงคทางเพศไดเชนกัน13 สวนใน

ประเด็นรูปแบบใหม ๆ ของการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กในการคาประเวณีน้ันจากการศึกษา

แนวโนมที่เกิดขึ้นในระดับภูมิภาคและระดับโลกช้ีใหเห็นวา Enjo Kosai (Compensated dating) 

หรือการใชเงินหรือวัตถุมีราคาในการลอลวงใหเด็กหญิงหรือหญิงสาวเขามาหาตนของชายสูงวัยซ่ึงเปน

วิธีการที่ปฏิบัติกันอยางแพรหลาย การแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กยังรวมถึงรูปแบบอื่นๆที่มิได

เปนไปในทางเชิงพาณิชย (Non-commercial) อีกดวย เชน การแตงงานกอนวัยอันสมควร และการ

บังคับใหเด็กแตงงาน ซ่ึงถือไดวาเปนการขายเพ่ือวัตถุประสงคเพ่ือการแสวงหาประโยชนทางเพศอยาง

หนึ่ง การแตงงานเหลาน้ีอาจแตงงานกันเพียงไมก่ีอาทิตย หรือไมกี่เดือน หลังจากที่เด็กเหลานี้ถูกสามี

หรือภรรยาทอดทิ้ง จึงทําใหเด็กสูญเสียสิทธิที่จะไดรับโดยการสมรส อีกทั้งยังทําใหเกิดผลกระทบทาง

จิตใจอยางแสนสาหัส และเสื่อมเสียช่ือเสียงทางสังคม และทางบานอีกดวย แตในทางความเปนจริง

แลวมิไดมีการแบงแยกกันอยางชัดเจนระหวางการแสวงหาประโชนทางเพศจากเด็กเชิงพาณิชย 

(Commercial) กับมิไดเปนไปในทางแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กเชิงพาณิชย (Non-

commercial) โสเภณีเด็กสวนใหญจะถูกแสวงหาประโยชนทางเพศจากพวกแมงดา อีกทั้งในโลกของ

การคาเด็กสวนใหญจะรวมถึงการบังคับใหเด็กแตงงานกับผูคาเด็กหรือแมงดา ซ่ึงเด็กเหลาน้ีตองยอม

ขายตัวเพ่ือแลกกับการพูด อาหาร ที่พัก หรือของรางวัล ซ่ึงลวนแลวแตเปนการทําใหเกิดการแสวงหา

ประโยชนทางเพศทั้งสิ้น14 ในยุคโลกาภิวัตนไดนําไปสูโอกาสในการติดตอสื่อสารกันไดอยางรวดเร็ว

และมีความสะดวกสบายมากยิ่งขึ้น รูปแบบในการแสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชยจึงมีความ

หลากหลายมากขึ้นซึ่งรวมทั้งมีการใชอินเตอรเน็ตและสื่ออิเล็กทรอนิกสเพ่ือการแสวงหาประโยชนทาง

เพศและการแพรภาพลามกของเด็ก15 จากขอมูลขางตนช้ีชัดวา ปจจุบันปญหาการแสวงหาประโยชน

                                                   
 13 องคการแอ็คแพท อินเตอรเนชั่นแนล, ปุจฉา – วิสัชนา วาดวยการแสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชยจากเด็ก, 

(กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพศาลาแดง จํากัด, 2550), หนา 4. 

  Enjo Kosai หรือ Compensated dating หมายถึง วิธีการท่ีชายสูงวัยจะใชเงินหรือของขวัญเลิศหรูเปนเคร่ืองมือในการ

ลอใหผูหญิงเขามาสนใจตนและบางคร้ังอาจมีเพศสัมพันธดวย โดยผูหญิงท่ีถูกลอดวยวัตถุมีท้ังเด็กหญิงในวัยเรียนและแมบาน Enjo 

Kosai ถือเปนรูปแบบหนึ่งของการคาประเวณีเด็กหญิงโดยเด็กหญิงจะขายเรือนรางของเธอเพื่อแลกกับสิ่งของท่ีอยากไดหรือเงิน คําวา 

Enjo Kosai พบเปนคร้ังแรกในหนังสือพิมพ Asahi Shimbun เมื่อวันท่ี 20 กันยายน 2537 (1994) โดยจากการสํารวจของ Asian 

Women’s Fund ในป 2541 (1998) รอยละ 10 ของเด็กหญิงท้ังหมดในไฮสกูลขายเรือนรางของเธอเพื่อแลกกับเงินหรือวัตถุมีคา และ

จํานวนมากกวารอยละ 90 ของเด็กท่ีใหสัมภาษณแสดงความรูสึกวาพวกเธอไมสบายใจกับการใชเงินในการแลกเปลี่ยนหรือการซื้อขาย

บริการทางเพศ ขอมูลนี้ชี้ใหเห็นวาสวนใหญแลวเด็กหญิงไมไดเก่ียวของกับเร่ืองนี้ (โปรดดูเพิ่มเติม http://en.wikipedia.org/ 

wiki2Enjo_k%c5%8Dsai 

 14 Siegrid Tautz, Angela Bähr and Sonja Wölte, 3.3 Commercial sexual exploitation of children and young 

people. (Globalisierung – Gerechtigkeit – Gesundheit. Einführung in International Public Health. Verlag Hans Huber. 

Bern, 2006). p. 245. 

 15 สายสุรี จุติกุล หัวหนาคณะผูแทนไทย, Theme I- Forms of Sexual Exploitation and its New Scenarios, เอกสาร

นําเสนอในการประชุมระดับโลก คร้ังท่ี 3 ท่ีประเทศบราซิล (เอกสารไมเผยแพร), หนา 3 
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ทางเพศจากเด็กซึ่งรวมถึงการคาประเวณี การขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ และการ

แพรภาพลามกของเด็กมีความรุนแรงและขยายตัวอยางรวดเร็วในทุกภูมิภาคทั่วโลก โดยเฉพาะ

ประเทศกําลังพัฒนาในเขตเอเชียและประเทศตาง ๆ ที่มีการเปลี่ยนแปลงทางสังคมและเศรษฐกิจ

อยางรวดเร็ว16 โดยจากการศึกษาขอมูลยังพบวา มีเด็กจํานวนมากถูกบีบบังคับใหเปนทาสทางเพศ

เนื่องจากพวกเขาถูกพอแมนํามาขายใหกับเจาของสถานคาประเวณีที่หลอกลวงพอแมของเด็กวา จะ

ใหเด็กไดทํางานอยางถูกกฎหมายและใหเด็กมีโอกาสไดเรียนหนังสือ นอกจากน้ันยังมีกลุมเด็กจาก

ครอบครัวยากจนและกลุมเด็กจากครอบครัวที่ใชความรุนแรงที่หนีออกจากบานกลายเปนเด็กเรรอน 

และตกเปนเหยื่อถูกบีบใหเขาสูการคาประเวณี จึงทําใหการแสวงหาประโยชนทางเพศและการลวง

ละเมิดทางเพศตอเด็กเปนสิ่งที่พบไดทั่วไป โดยเร่ิมจากสถานคาประเวณีในกรุงเทพมหานครของ

ประเทศไทยไปจนถึงบาทวิถีแหงตาง ๆในกรุงมะนิลาของประเทศฟลิปปนส
17

 

ตามกฎหมายระหวางประเทศ รูปแบบการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กเหลาน้ี 

ถือวาเปนการละเมิดตอสิทธิมนุษยชน ซึ่งเอกสารในทางระหวางประเทศที่สําคัญตอสิทธิเด็ก คือ

สนธิสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก ค.ศ.1989 และตอมาในป 2002 ไดมีการบังคับใชพิธีสารเลือกรับของ

อนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก เร่ืองการคาเด็ก การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกที่เก่ียวกับเด็ก ค.ศ. 2000 

(ซึ่งตอไปน้ีจะเรียกวา “พิธีสารเลือกรับฯ”) ซึ่งมีวัตถุประสงคเพ่ือตอตานการแสวงหาประโยชนทาง

เพศจากเด็กไวโดยเฉพาะ โดยถูกจัดทําขึ้นเพ่ือขยายมาตรการที่รัฐภาคีควรดําเนินการเพื่อประกันการ

คุมครองเด็กจากการคาเด็ก การคาประเวณีเด็กและสื่อลามกที่เกี่ยวกับเด็ก มีมาตรการที่สําคัญเพ่ือ

การปองกันและปราบปรามการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กซ่ึงตองการใหรัฐภาคีประกันวารัฐ

ภาคีนั้นมีอํานาจรัฐเหนือความผิดเหลานั้น จัดใหมีการสงผูรายขามแดนเพ่ือจับตัวผูกระทําความผิดที่

เกี่ยวของกับการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กมาลงโทษ (Prosecution) อีกทั้งจัดใหมีการ

ชวยเหลือเด็กที่รอดมาจากการแสวงหาผลประโยชนทางเพศเชิงพาณิชย รวมทั้งกระบวนการทาง

กฎหมายเพ่ือปกปองเด็กที่ตกเปนเหยื่อ (Protection) โดยจัดใหมีความปลอดภัยสําหรับเด็กซ่ึงเปน

ผูเสียหายรวมทั้งครอบครัวและพยานในคดีซึ่งเด็กเปนผูเสียหายดวย และจัดใหมีการฝกอบรม

เจาหนาที่ผูเก่ียวของ รวมถึงการชวยเหลือฟนฟูเด็กทั้งในดานรางกายและจิตใจเพื่อใหเด็กไดกลับคืนสู

สังคมพรอมทั้งการกลับคืนยังภูมิลําเนาถิ่นที่อยูอาศัย อีกทั้งเพื่อปองกันไมใหเกิดมีการแสวงหา

ประโยชนทางเพศจากเด็ก (Prevention) จึงจัดใหมีการสงเสริมใหมีความรวมมือกันในทางระหวาง

                                                   
 16 Laura Prewitt, Sexual Exploitation of Children , What is human trafficking and how does it affect 

children? [online] 2 January 2012 available from : http://www.childreninneed.com.magazine/sexual 

_exploittaion.html 

 17 กองเพชร กุลสุจริต, “ปญหาการคาและการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กกับแนวทางการปองกันและแกไขปญหาใน

ระดับโลก”,วารสารกระบวนการยุติธรรม. 3 (มกราคม – มีนาคม 2553): หนา 48. 
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ประเทศอีกดวย และเหตุที่นํามาตรการตางๆมากําหนดไวในพิธีสารเลือกรับฉบับนี้ ก็เพ่ือทําให

มาตรการดังกลาวเกิดผลผูกพันในฐานะที่เปนกฎหมายระหวางประเทศ (Legal Binding) และมีผล

บังคับใชไดอยางจริงจังมาขึ้น ในปจจุบันพิธีสารเลือกรับฯไดมีผลใชบังคับ (Entry into Force) แลว

ตั้งแตวันที่ 18 มกราคม 2002 เปนตนมา  

แมวาพิธีสารเลือกรับฯจะมีผลบังคับใช ในทางกฎหมายแลวก็ตาม แตก็มีบาง

ประเทศสมาชิกอาเซียนที่ยังไมไดมีการใหสัตยาบันหรือภาคยานุวัติอยูประเทศเดียวในขณะนี้18 คือ 

ประเทศสิงคโปร ซึ่งทําใหพิธีสารเลือกรับฯไมสามารถใชบังคับตอประเทศสิงคโปรได อันเปนไปตาม

หลักของกฎหมายสนธิสัญญาที่วา “สนธิสัญญาจะไมกอใหเกิดสิทธิหรือหนาที่ตอรัฐที่สามโดย

ปราศจากความยินยอมของเขา”19 (Pacta Tertiis Nec Nocent Nec Prosunt) จึงทําใหภาพรวม

ของพิธีสารเลือกรับฉบับน้ีไมสามารถใชบังคับไดอยางมีประสิทธิภาพอยางแทจริง หรืออาจกลาวอีก

นัยหน่ึงวา การที่ประเทศสิงคโปรไมไดใหสัตยาบันแกพิธีสารเลือกรับฯเทากับเปนการทําใหอนุสัญญา

วาดวยสิทธิเด็กซึ่งเปนอนุสัญญาแมของพิธีสารเลือกรับฯไมอาจบรรลุผลตามไปไดดวยน่ันเอง ทั้งๆที่

ประเทศสมาชิกอาเซียนทุกประเทศตางก็เปนภาคีในอนุสัญญาดังกลาว และตามหลักการของกฎหมาย

สนธิสัญญาเร่ือง “สัญญาตองเปนสัญญา” (Pacta Sunt Servanda) และ “ผลผูกพันโดยสุจริต” 

(Bona Fide) ประเทศภาคีมีความจําเปนที่จะตองปฏิบัติตามโดยสุจริตใจ ดวยการพยายามกระทําการ

ใดๆเพ่ือใหเปาหมายของสนธิสัญญาสามารถบรรลุผลได แตอยางไรก็ดีประเทศสิงคโปรอาจนํา

อนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กขอ 34, 35 และ 36 มาใชเพ่ือตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก

ก็ได 

ดังนั้น มาตรการความรวมมือทางกฎหมายระหวางประเทศเพ่ือตอตานการแสวงหา

ประโยชนทางเพศจากเด็ก จึงเปนสิ่งที่สําคัญอยางยิ่งเพ่ือใหเกิดการประสานงานในทางระหวาง

ประเทศไดอยางมีประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้น อาทิเชน การบัญญัติกฎหมายวาดวยเร่ืองการออกกฎหมาย

บังคับนอกดินแดน ซึ่งพิธีสารเลือกรับฯไดกลาวถึงไวในขอ 4
20

 แตก็ยังคงมีอุปสรรคในการออก

                                                   
18 Unicef, Ratification Status Update on the Optional Protocol to Convention on the Rights of the Child 

on the Sale of Children, Children Prostitution and Child Pornography (OPSC). [online], 29 January 2013, available 

from http://www.unicef.org/protection/files/Status_OPSC_with_ILO_182_and_Palermo_Protocol.pdf 

 19 Vienna Convention on the Law of Treaties 1969, article 34. 
20 Art.4 of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography said  

 “1. Each State Party shall take such measures as may be necessary to establish its jurisdiction over the 

offences referred to in article 3, paragraph 1, when the offences are commited in its territory or on board a ship 

or aircraft registered in that State. 

 2. Each State Party may take such measures as may be necessary to establish its jurisdiction over the 

offences referred to in article 3, paragraph 1, in the following cases: 
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กฎหมายบังคับนอกดินแดน เน่ืองจากแตละประเทศบัญญัติกฎหมายในเร่ืองนี้ไมเหมือนกัน ซ่ึงทําให

เกิดปญหาทางดานการบังคับใชกฎหมายเปนอยางมาก รวมถึงกระบวนการขอใชสิทธิสภาพนอกอาณา

เขตดวย เชน ความตองการ double criminality เปนตน อีกทั้งการสงผูรายขามแดนตามขอ 5 แหง

พิธีสารเลือกรับฯ21 และความรวมมือกันทางคดีอาญาในการสืบสวนสอบสวน หรือกระบวนการทาง

อาญาในขอ 6 แหงพิธีสารเลือกรับฯ22 และมาตรการใหความรวมมือในดานอื่นๆ แตถึงแมวาประเทศ

ที่เปนภาคีของพิธีสารเลือกรับฯแลว จะเปนที่เขาใจตรงกันวาการกําหนดทิศทางและมาตรการความ

                                                                                                                                                  
(a) When the alleged offender is a national of that State or a person who has his habitual residence in 

its territory; (b) When the victim is a national of that State. 

 3. Each State Party shall also take such measures as may be necessary to establish its jurisdiction over 

the aforementioned offences when the alleged offender is present in its territory and it does not extradite him or 

her to another State Party on the ground that the offence has been committed by one of its nationals. 

 4. The present Protocol does not exclude any criminal jurisdiction exercised in accordance with internal 

law.” 
21 Art.5 of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography said  

 “1. The offences referred to in article 3, paragraph 1, shall be deemed to be included as extraditable 

offences in any extradition treaty existing between States Parties and shall be included as extraditable offences in 

every extradition treaty subsequently concluded between them, in accordance with the conditions set forth in 

such treaties. 

 2. If a State Party that makes extradition conditional on the existence of a treaty receives a request for 

extradition from another State Party with which it has no extradition treaty, it may consider the present Protocol 

to be a legal basis for extradition in respect of such offences. Extradition shall be subject to the conditions 

provided by the law of the requested State. 

 3. States Parties that do not make extradition conditional on the existence of a treaty shall recognize 

such offences as extraditable offences between themselves subject to the conditions provided by the law of the 

requested State. 

 4. Such offences shall be treated, for the purpose of extradition between States Parties, as if they had 

been committed not only in the place in which they occurred but also in the territories of the States required to 

establish their jurisdiction in accordance with article 4. 

 5. If an extradition request is made with respect to an offence described in article 3, paragraph 1, and 

the requested State Party does not or will not extradite on the basis of the nationality of the offender, that State 

shall take suitable measures to submit the case to its competent authorities for the purpose of prosecution.” 
22 Art.6 of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography said 

 “1. States Parties shall afford one another the greatest measure of assistance in connection with 

investigations or criminal or extradition proceedings brought in respect of the offences set forth in article 3, 

paragraph 1, including assistance in obtaining evidence at their disposal necessary for the proceedings. 

 2. States Parties shall carry out their obligations under paragraph 1 of the present article in conformity 

with any treaties or other arrangements on mutual legal assistance that may exist between them. In the absence 

of such treaties or arrangements, States Parties shall afford one another assistance in accordance with their 

domestic law.” 
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รวมมือทางกฎหมายระหวางกลุมประเทศสมาชิกอาเซียนเพื่อตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศ

จากเด็กอาจจะตองเปนไปตามแนวทางที่ปรากฏตามพิธีสารเลือกรับฯ ก็ตาม แตถึงอยางไรก็ตามก็ไม

อาจทราบไดวาในรัฐที่เปนภาคีไดปฏิบัติตามพิธีสารเลือกรับฯมากนอยเพียงใด ซึ่งในบางประเทศแมวา

จะไดใหสัตยาบันแตกลับไมมีความจริงจังในการแกปญหาและปญหาสวนใหญมักเกิดจากการขาด

ประสิทธิภาพในการบังคับใชกฎหมาย เน่ืองจากสภาพบังคับของกฎหมายสิทธิมนุษยชนระหวา

ประเทศน้ันถูกจํากัดโดยอํานาจอธิปไตยของรัฐแตละรัฐ ทั้งน้ีเน่ืองจากรัฐแตละรัฐตางก็มีอํานาจ

อธิปไตยเปนของตนเอง แตอยางไรก็ดีถาหากทั้งประเทศที่เปนภาคีและไมเปนภาคีของพิธีสารเลือกรับ

ดังกลาวไดดําเนินมาตรการทางกฎหมายไปในทิศทางเดียวกันแลวก็จะทําใหเกิดความคลองตัว และ

ความสะดวกในการดําเนินการตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก ซึ่งกอใหเกิดการ

ประสานความรวมมือระหวางกันในการทํางานไดอยางมีประสิทธิภาพในระหวางกลุมประเทศสมาชิก

อาเซียนมากยิ่งขึ้น 

1.2 สมมติฐานในการวิจัย 

เปรียบเทียบกลไกของแตละประเทศสมาชิกอาเซียน ในการอนุวัติการตามกรอบของ

พิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก เร่ืองการคาเด็ก การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกที่

เกี่ยวกับเด็ก ค.ศ.2000 และพัฒนามาตรการความรวมมือทางกฎหมายระหวางกลุมประเทศสมาชิก

อาเซียนทั้งที่เปนภาคีและไมเปนภาคีของพิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก เร่ืองการคาเด็ก 

การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกที่เกี่ยวกับเด็ก ค.ศ.2000 

1.3 วัตถุประสงคของวิทยานิพนธ 

1. เพ่ือใหทราบถึงปญหาการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กในอาเซียน และ

ผลกระทบที่เกิดขึ้น 

2. เพ่ือศึกษาและวิเคราะหถึงมาตรการความรวมมือทางกฎหมายเพ่ือตอตานการ

แสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กตามพิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก เร่ืองการคาเด็ก 

การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกที่เกี่ยวกับเด็ก ค.ศ.2000 

3. เพ่ือศึกษาและวิเคราะหถึงความสัมพันธของกลุมประเทศสมาชิกอาเซียนกับพิธี

สารเลือกรับของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก เร่ืองการคาเด็ก การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกที่

เกี่ยวกับเด็กค.ศ.2000 ในการตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก 



 

 

10

4. เพ่ือศึกษาและวิเคราะหถึงประเทศสมาชิกอาเซียนที่เปนภาคีพิธีสารเลือกรับของ

อนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก เร่ืองการคาเด็ก การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกที่เกี่ยวกับเด็ก ค.ศ.2000 

ไดปฏิบัติตามพิธีสารเลือกรับดังกลาวมากนอยเพียงใด และถาหากประเทศสมาชิกอาเซียนที่ยังไมเขา

เปนภาคีของพิธีสารเลือกรับน้ัน จะตองสรางหรือเสริมมาตรการความรวมมือทางกฎหมายใดเพ่ิมเติม

บางเพ่ือตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กใหครอบคลุมกลุมประเทศสมาชิกอาเซียนได

อยางครบถวนมากยิ่งขึ้น 

5. เพื่อศึกษาและวิเคราะหถึงการดําเนินการและการประสานใหความรวมมือกันทาง

กฎหมายระหวางกลุมประเทศสมาชิกอาเซียนทั้งกลไกภายในรัฐและระหวางรัฐเพ่ือตอตานการ

แสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก  

6. เพ่ือทําใหทราบถึงขอบกพรองในมาตรการความรวมมือทางกฎหมายเพ่ือตอตาน

การแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก และหาหนทางในการแกไขขอบกพรองเหลาน้ันที่เกิดขึ้น ไมวา

จะเปนในแงมุมของกฎหมายหรือแงมุมอื่นๆโดยภาครัฐและเอกชน 

1.4 ขอบเขตของการวิจัย 

1. ศึกษาถึงประเด็นปญหาและสาเหตุการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กใน

ภูมิภาคอาเซียน 

2. ศึกษาและวิเคราะหมาตรการความรวมมือทางกฎหมายระหวางกลุมประเทศ

สมาชิกอาเซียน ทั้งกลไกภายในรัฐและระหวางรัฐเพ่ือตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก 

และความสัมพันธกับพิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก เร่ืองการคาเด็ก การคาประเวณี

เด็ก และสื่อลามกที่เก่ียวกับเด็ก ค.ศ.2000 

3. เพ่ือศึกษาและวิเคราะหถึงประเทศสมาชิกอาเซียนที่เปนภาคีพิธีสารเลือกรับของ

อนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก เร่ืองการคาเด็ก การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกที่เกี่ยวกับเด็ก ค.ศ.2000 

ไดปฏิบัติตามพิธีสารเลือกรับดังกลาวมากนอยเพียงใด และถาหากประเทศสมาชิกอาเซียนที่ยังไมเขา

เปนภาคีของพิธีสารเลือกรับน้ัน จะตองสรางหรือเสริมมาตรการความรวมมือทางกฎหมาย ใดเพ่ิมเติม

บางเพ่ือตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กใหครอบคลุมกลุมประเทศสมาชิกอาเซียนได

อยางครบถวนมากยิ่งขึ้น 

4. เพ่ือศึกษาและวิเคราะหถึงขอบกพรองในมาตรการความรวมมือทางกฎหมายทั้ง

กลไกภายในรัฐและระหวางรัฐเพื่อตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก และหาหนทางใน
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การแกไขขอบกพรองเหลาน้ันที่เกิดขึ้น ไมวาจะเปนในแงมุมของกฎหมายหรือแงมุมอื่นๆโดยภาครัฐ

และเอกชน 

1.5 วิธีดําเนินการวิจัย 

วิจัยเชิงคุณภาพ โดยการศึกษาและคนควาขอมูลจากเอกสารที่เกี่ยวของ ทั้งจาก

หนังสือ บทความ วารสาร วิทยานิพนธ กรณีศึกษา คดีที่เกิดขึ้น และเอกสารเผยแพรทั้งจากภาครัฐ

และเอกชน รวมทั้งขอมูลจากอินเตอรเน็ต และจากกการวิจัยสนามโดยการสอบถามขอมูลจาก

ผูเช่ียวชาญ แลวจึงนําขอมูลที่ไดรับมาวิเคราะห และเรียงลําดับขอมูลดังกลาว ตั้งแตเบื้องตน แนวคิด 

ทฤษฎี จนถึงกฎหมายในทางปฏิบัต ิ

1.6 ประโยชนที่ไดรับจากการวิจัย 

1. เพ่ือใหทราบถึงปญหาการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กในประเทศสมาชิก

อาเซียน  

2. ทําใหทราบถึงมาตรการปองกันและปราบปรามการแสวงหาประโยชนทางเพศ

จากเด็กตามพิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก เร่ืองการคาเด็ก การคาประเวณีเด็ก และสื่อ

ลามกที่เกี่ยวกับเด็ก ค.ศ.2000 วามีมาตราการใดบาง และมาตรการของประเทศที่ยังไมไดเปนภาคี

ของพิธีสารเลือรับฯทั้งกลไกภายในรัฐและระหวางรัฐ 

3. ทําใหทราบถึงวาหากประเทศสมาชิกอาเซียนเขาเปนภาคีของพิธีสารดังกลาว 

ประเทศสมาชิกอาเซียนจะตองสรางมาตรการใดเพ่ิมเติมขึ้นเพื่อใหมีความสอดคลองกับพิธีสาร

ดังกลาว 

4.ทําใหทราบถึงขอบกพรองในมาตรการการปองกันและปราบปรามการแสวงหา

ประโยชนทางเพศจากเด็ก และหาหนทางในการแกไขขอบกพรองเหลาน้ันที่เกิดขึ้น ไมวาจะเปนใน

แงมุมของกฎหมายหรือแงมุมอื่นๆโดยภาครัฐและเอกชน 
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บทที่  2 

วิวัฒนาการของกฎหมายระหวางประเทศวาดวยการตอตานการแสวงหาประโยชนทาง

เพศจากเด็ก 

ปญหาการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กยังคงมีใหเห็นอยูตามหนาหนังสือพิมพ

หรือสื่อทั่วโลกเด็กบางคนอายุเพียง 5 ป ยังถูกขายเปนทาสทางเพศ ความลับที่นาละอายน้ีถูกจับภาพ

ใหเห็นโดยกลองที่ถูกซอนไวเพ่ือใหทั่วโลกไดตระหนักถึงปญหานี้ ผูกระทําผิดสามารถทําใหเด็ก

หวาดกลัวและใหเงินสดเพียงเล็กนอยเพ่ือแลกเปลี่ยนกับการเปนทาสทางเพศของเด็กคนน้ัน1 เด็กที่

คาประเวณีสวนใหญจะถูกผลักใหเขาสูธุรกิจทางเพศเน่ืองจากความยากจน เด็กหญิงและเด็กชายจะ

ถูกขายตัวเพ่ือชวยเหลือครอบครัวของพวกเขาเหลาน้ันและเพ่ือความอยูรอดของตัวเอง บางคร้ังพวก

แมงดาก็คือผูปกครองของเด็กเหลาน้ันนั่นเอง จํานวนเด็กที่คาประเวณีมีเพ่ิมมากขึ้นเน่ืองดวยทหาร

ชาวตางชาติหรือนักทองเที่ยวแตผูชายสวนใหญที่ซ้ือเด็กเพ่ือมีเพศสัมพันธนั้นจะเปนคนในประเทศ

น้ันๆน่ันเอง2 แมวานานาประเทศทั่วโลกตางก็มีความพยายามในหลายวิถีทางในทางระหวางประเทศ

เพ่ือที่จะปกปองเด็กและปองกันการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กก็ตาม แตในอดีตน้ันมิไดมีการ

กลาวถึงในระดับระหวางประเทศเพราะถือวาเปนเร่ืองภายในของแตละรัฐที่ตองจัดการกันเอง แต

ตอมาภายหลังปญหาการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กน้ันมีปญหาทวีความรุนแรงมากขึ้น

เร่ือยมาจนกลายเปนอาชญากรรมที่มีลักษณะขามชาติ จึงทําใหทุกประเทศทั่วโลกเกิดการตื่นตัว

ทางดานสิทธิมนุษยชนมากยิ่งขึ้น นานาประเทศจึงไดรวมกันคิดหามาตรการตางๆ ซึ่งรวมถึงการให

ความรวมมือทางกฎหมายระหวางประเทศที่เหมาะสมเพ่ือแกไขปญหาดังกลาว 

2.1 สถานการณทั่วไปในปจจุบัน 

เหตุการณการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กมิไดเปนปรากฏการณที่เกิดขึ้นใหม

แตอยางใด แตเปนสิ่งที่มีอยูแลวทั้งในอดีตจนมาถึงปจจุบัน แตสถานการณดังกลาวน้ันไมเคยจะหมด

ไปจากสังคมโลกไดเลย นับวันมีแตจะทวีความรุนแรงเพ่ิมขึ้นเร่ือยๆ และมีหลากหลายรูปแบบ โดย

ผูเขียนไดรวบรวมตัวอยางขาวทั้งจากสํานักขาวในประเทศและนอกประเทศไว ดังตอไปนี ้

 

                                                   
 1 NBC News, Children for sale. [online], 5 November 2011, available from:  

http://www.msnbc.msn.com/id/4038249/ns/dateline_nbc/t/children-sale/ 
2 The New York Times, Prostituted Children. [online], 2 Nov 2011, available from: 

http://www.nytimes.com/1996/08/26/opinion/prostituted-children.html 
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ก. กรณีการขายพรหมจรรยของเด็กผูหญิง 

ผูชายหลายคนเชิดชูประสบการณเปดบริสุทธิ์เด็กหญิง ไมวาจะโดยผานกลไกทาง

สังคมคือการแตงงานหรืออื่นๆ วาเปนหลักฐานที่แสดงถึงความเปนบุรุษเพศ นอกจากน้ียังมี

แนวความคิดผิดๆ หรือความเช่ือปรัมปราทีแ่พรหลายหลายอยางเกี่ยวกับการมีเพศสัมพันธกับเด็กหรือ

ผูที่ยังไมเคยผานประสบการณทางเพศมากอน ผูชายสวนหนึ่งในหลายประเทศแถบทวีปเอเชียและ

แอฟริกาเช่ือวาการมีเพศสัมพันธกับเด็กหญิง (ที่เช่ือกันวายังเปนหญิงพรหมจรรยหรือเคยมีคูรักมาไมก่ี

คน) จะชวยปกปองพวกเขาจากการติดเช้ือเอชไอวีหรือเอดส และเช้ือที่ติดตอทางเพศสัมพันธอื่นๆ 

หรือชวยรักษาพวกเขาจากโรคเหลาน้ันได ผูคนอีกสวนหน่ึงเช่ือวาการมีเพศสัมพันธกับผูที่ยังไมสูญเสยี

พรหมจรรยหรือยังบริสุทธ์ิอยูจะชวยทําใหพวกเขากลับมาเปนหนุมอีกคร้ังรวมทั้งเปนการเพ่ิม

สมรรถภาพทางเพศ และทําใหสุขภาพดี อายุยืน โชคดี และประสบความสําเร็จทางธุรกิจ
3
 

ตัวอยางคดี เด็กหญิง Sriy อายุ 13 ป ดวงตาสดใสและมีฟนขาว เสียงหัวเราะของ

เธอทําใหเสียงฮึดฮัดหายไปจากวิดีโอลามกซ่ึงเลนอยูไมหางจากเด็กสักเทาไรนัก จากน้ันเจาของซองก็

เขาไปซ้ือตัวเด็กหญิง Sriy และใหคําแนะนําเธอเกี่ยวกับกายวิภาคในอนาคต และกลาวกับเธอวาเงิน

เพียง 10 ดอลลาร ถือวาเปนรายไดที่ไมดีเพราะ “เธอเพ่ิงเสียพรหมจรรยไป” แตในความเปนจริงแลว

เจาของน้ันกลาวเท็จ เด็กหญิง Sriy ถูกขายใหเปนโสเภณีตั้งแตสองปที่แลวแลว เด็กหญิง Sriy ตอง

อดทนกับความเสื่อมเสียซึ่งเธอตองรับลูกคา 10 คน ตอคืน เน่ืองจากเธอไดถูกตัดสินใหเปนสมบัติของ

เจาของซอง เธอถูกขายโดยพอเลี้ยงของเธอไปอยูอีกซองหน่ึง เม่ือเธอถูกขายแลวเธอจะตองทํางาน

จนกวาจะใชหน้ีหมด หรือจนกวาเธอจะติดเอดส หากเธอพยายามหรือถูกจับไดวาจะหนีเธอจะถูกตี

หลายที ใหอดอาหาร และขังเธอไวในหองในขณะที่ยังคงถูกบังคับใหมีเพศสัมพันธกับลูกคาหลายคน

ในหน่ึงคืน เคยมีซองแหงหน่ึงที่อยูใกลเคียงกันถูกไฟไหมและพบรางของเด็กหญิงสองคนในซาก

ปรักหักพัง พวกเขาถูกขังไวอยูภายในหอง ถูกบังคบัใหมีเพศสัมพันธกับลูกคาหลายคนในหองของพวก

เขาเหลาน้ัน และไมเคยไดรับอนุญาตใหออกไปภายนอกเพราะพวกเขาไดแสดงถึงสญัญาณเตือนวา

ตองการจะหลบหนีแลว4 จะสังเกตไดวาเด็กถูกใชใหมีเพศสัมพันธเพ่ือแลกกับเงินเพียงนอยนิดเมื่อ

เทียบกับสิ่งที่พวกเขาเหลาน้ันตองเสียไปน่ันก็คือ พรหมจรรย และการหนีก็เปนสิ่งที่ทําไดยากมาก

เพราะพวกเขาเหลาน้ันไดเห็นตัวอยางและเกิดความเกรงกลัวจึงไมกลาที่จะคิดหนีออกจากซอง 

                                                   
 3 องคการแอ็คแพท อินเตอรเนชั่นแนล, ปุจฉา – วิสัชนา วาดวยการแสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชยจากเด็ก, 

(กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพศาลาแดง จํากัด, 2550), หนา 25. 

 4 The New York Times, CHILDREN FOR SALE -- A special report.;Asian Childhoods Sacrificed to 

Prosperity's Lust. [online], 2 Nov 2011, available from: http://www.nytimes.com/1996/04/14/world/children-for-

sale-special-report-asian-childhoods-sacrificed-prosperity-s-lust.html?pagewanted=all&src=pm 
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ตัวอยางคดี เด็กหญิง Nguyen ชาวเวียดนาม น่ังอยูภายในซองที่ Svay Pak กําลัง

รอเพื่อที่จะขายพรหมจรรยคร้ังแรก เธอเลาเร่ืองราวอยางระมัดระวัง เน่ืองจากเจาของซองจะทุบตี

เด็กเหลาน้ันหากบอกคนอื่นเร่ืองเบื้องหลังของพวกเขาและตองการใหเด็กหญิง Nguyen ไมกลา

หลบหนีอีกดวย เจาของซ้ือเด็กหญิง Nguyen มาเม่ือสามวันกอนและนําเธอเขาสูตลาดจนเธอพบ

ชาวตางชาติที่ยินดีจายเงิน 500 ดอลลารสหรัฐ สําหรับพรหมจรรยของเธอ “ซ่ึงถือวาไมแพง” เจาของ

ซองกลาว สวนใหญคนซื้อจะเปนชาวจีนจากจีนแผนดินใหญ ประเทศไตหวัน หรือประเทศสิงคโปร 

เนื่องจากพวกเขามีความเช่ือวาการมีเพศสัมพันธกับคนที่ยังมีพรหมจรรยอยูจะชวยใหพวกเขาเหลาน้ัน

กลับมาเปนหนุมอีกคร้ังหรือชวยรักษาโรคกามโรคได5 ซึ่งผูลวงละเมิดทางเพศตอเด็กจะถูกเรียกขาน

อยางแพรหลายวา “ผูที่ชอบมีเพศสัมพันธทางเพศกับเด็ก” (Paedophile) การลวงละเมิดทางเพศ

ผูเยาวและการมีคูควงที่ไมเคยมีประสบการณทางเพศมากอนเปนตัวบงช้ีความเปนบุรษเพศและเปนที่

ยอมรับกันอยางกวางขวาง ผลการวิจัยในประเทศเปรูแสดงใหเห็นวาผูลวงละเมิดรายงานวาพวกเขา

รูสึก “ออนเยาวขึ้น” เมื่อไดมีเพศสมัพันธกับเด็กหญิงที่อายุยังนอย6 

ข. กรณีพอแมหรือผูปกครองของเด็กบังคับใหเด็กเขาสูการคาประเวณี  

ความยากจนเปนปจจัยหลักทีท่ําใหเด็กหลายคนตองถูกพอแมหรือผูปกครองของ

ตนเองบังคับใหคาประเวณีเน่ืองจากครอบครัวมีฐานะยากจน เพ่ือใหมีรายรับพอจุนเจือครอบครัวของ

ตน โดยเฉพาะปจจุบันมีเด็กที่ถูกแสวงหาประโยชนทางเพศขณะที่อยูในความดูแลของบิดามารดา 

ผูปกครองตามกฎหมาย หรือบุคคลอื่นใดซ่ึงเด็กนั้นอยูในความดูแลเปนจํานวนมาก ประสบการณของ

เด็กที่ตกเปนเหยื่อทางเพศสวนใหญจะไมถูกติดตามไปดวยโดยการบังคับทางรางกาย หรือการถูกกัก

ตัว แตอยางไรก็ตามสิ่งที่ตามมาก็คือสภาพจิตใจที่กาวราว ถกูเอาเปรียบ และเปนบาดแผลในจิตใจ
7
 

ตัวอยางคดี นาง Leonilla Olayres อายุ 33 ป เปนคุณแมในสลัมที่อยูใกลกับ

สนามบินมะนิลา สายตํารวจรายงานวานาง Olayres ไดพาเด็กหญิงสองคนอายุ 10 ป และ 12 ป ซ่ึง

เปนลูกๆของเธอเองนํามาสงใหกับชาวญี่ปุน ช่ือนายHisayoshi Maruyama เพ่ือแลกกับเงินสด 

ตํารวจพบนาย Maruyama และเด็กหญิงอายุ 10 ป เปลือยกายทั้งคูอยูในหองที่โรงแรมของเขา นาย 

                                                   
 5 The New York Times, CHILDREN FOR SALE -- A special report.;Asian Childhoods Sacrificed to 

Prosperity's Lust. [online], 2 Nov 2011, available from: http://www.nytimes.com/1996/04/14/world/children-for-

sale-special-report-asian-childhoods-sacrificed-prosperity-s-lust.html?pagewanted=all&src=pm 

 6องคการแอ็คแพท อินเตอรเนชั่นแนล, ปุจฉา – วิสัชนา วาดวยการแสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชยจากเด็ก, หนา 20 

- 21. 

 7 Committee on the Rights of the Child, General Comment No. 13 on the right of the child to freedom 

from all forms of violence [online] 19 April 2013, available from: http://www2.ohchr.org/english 

/bodies/crc/docs/CRC.C.GC.13_en.pdf 
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Maruyama จูบเด็กหญิงคนน้ันในสภาพที่เปลือยเปลา ลวงละเมิดทางเพศเธอ อีกทั้งยังพยายาม

ถายรูปเธอและบังคับใหเธอมีเพศสัมพันธทางปากอีกดวย สายตํารวจยังรายงานอีกวาเขายังไดบังคับ

เด็กชายอายุ 10 ป และเด็กหญิงอาย ุ11 ป ใหมีเพศสัมพันธรวมกัน และยังลวงละเมิดเด็กชายจํานวน 

6 คน และเด็กหญิงอายุ 7 ป โดยการถายวิดีโอลามก นาย Maruyama ถูกจับกุมที่กรุงมะนิลาในป 

1991 นาย Maruyama โตแยงวาปญหากฎหมายหลักคือเขาไมมีเงินสดเพียงพอที่จะติดสินบน 

เนื่องจากถูกจูโจมอยางกะทนัหันในหองที่โรงแรมของเขา ซ่ึงในตอนแรกเขายังไมถูกจับกุมและบันทึก

ของตํารวจก็ยืนยันเชนน้ัน จากคําพูดของนาย Maruyama เขาถูกนําตัวสงสถานีตํารวจและถูกเรียก

สินบนจํานวน 4000 ดอลลารสหรัฐ แตเน่ืองจากเขาไมสามารถจายได เขาจึงถูกจับกุม8 จะเห็นไดพอ

แมหรือผูปกครองตองขายลูกเพ่ือใหบริการทางเพศน่ันเหตุผลหน่ึงที่ทําใหเด็กตองตกอยูในสภาพ

ดังกลาวก็คือความยากจนน่ันเอง  

ตัวอยางคดี ณ กรุงมะนิลา เด็กอายุ 10 ป มีเพศสัมพันธกับคนขับมอเตอรไซค หรือ

คนขับแท็กซ่ี เพ่ือแลกกับเงินจํานวน 6 ดอลลารสหรัฐตอ 2 ช่ัวโมง ในกรุงบอมเบย เด็กหญิงกวาพัน

คนถูกขายในซองราวกับพวกเขาเหลาน้ันเปนนักโทษ มีการประมาณการความเสียหายโดยคาดวามี

เด็กกวาลานคนทั่วโลกถูกบังคับโดยผูปกครอง แมงดา หรือความยากจน เพื่อใหขายตัว ซึ่งปญหาน้ี

เปนปญหาที่ทุกชาติควรเร่ิมมีการปองกันอยางจริงจังเสียที โดยเฉพาะอยางยิ่งในประเทศอินเดียและ

ประเทศไทย มีโสเภณีเด็กจํานวนมากซึ่งพวกเขาเหลาน้ันถูกลักพาตัวหรือถูกซ้ือมาจากครอบครัวของ

พวกเขาเหลานั้นน่ันเองที่อยูในชนบท หรืออาศัยอยูในประเทศเนปาลหรือประเทศพมาและถูกนําตัว

มายังกรุงบอมเบยหรือกรุงเทพมหานคร พวกเขาเหลาน้ีถูกบังคับใหทํางานหลายปจนกวาจะชําระหน้ี

หมดหรือจนกวาพวกเขาเหลาน้ันจะตายไปเพราะติดโรคเอดส
9
 เด็กๆที่ถูกแสวงหาประโยชนทางเพศ

เสี่ยงอยางยิ่งตอการติดเช้ือเอชไอวีหรือเอดส (AIDS) และไมคอยไดรับการรักษาทางการแพทยอยาง

เพียงพอ นอกจากน้ีเด็กๆยังเสี่ยงตอการถูกทํารายรางกาย ผูที่พยายามจะหลบหนีหรือตกอยูใน

สถานการณที่ตองเผชิญหนากับผูที่ลวงละเมิดก็อาจไดรับบาดเจ็บสาหัสหรือถูกฆา  

ค. กรณีเด็กถูกหลอกหรือถูกขมขูใหคาประเวณี 

บางคร้ังเด็กไมไดเลือกที่จะเขามาอยูในวังวนของการคาประเวณีเพื่อดํารงชีพหรือซ้ือ

สินคาอุปโภคบริโภค แตสถานการณตางๆ รวมทั้งโครงสรางทางสังคม และบุคคลที่เปนนายหนา 

                                                   
 8 Committee on the Rights of the Child, General Comment No. 13 on the right of the child to freedom 

from all forms of violence [online] 19 April 2013, available from: http://www2.ohchr.org/english 

/bodies/crc/docs/CRC.C.GC.13_en.pdf 

 9 The New York Times, Prostituted Children. [online], 2 November 2011, available from: 

http://www.nytimes.com/1996/08/26/opinion/prostituted-children.html 
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ผลักดันใหพวกเขาเหลาน้ันตกอยูในสภาวะที่เปราะบาง ซึ่งเด็กเหลานี้มักถูกบังคับใหคาประเวณี 

เนื่องจากถูกนายหนาหลอกหรือขมขู 

ตัวอยางคดี เมื่อวันที่ 27 มิถุนายน 2555 ผูกํากับการ 1 กองบังคับการปราบปราม

การกระทําผิดเก่ียวกับการคามนุษย (ผกก.1 บก.ปคม.) นํากําลังพรอมนําหมายศาลเขาจับกุมนายทรง

วุฒิ เจริญชัย อายุ 57 ป เจาสํานักโหราศาสตร "อาจารยณัชชว"ี ในขอหาขมขืนกระทําชําเราเด็กอายุ

ไมต่ํากวา 15 ป เปนธุรกิจจัดหาใหมีการคาประเวณี คดีน้ีสืบเน่ืองจากเมื่อวันที่ 25 มิถุนายนที่ผานมา 

นักเรียนหญิงโรงเรียนช่ือดังยานศาลายา 4 คน เดินทางเขาพบตํารวจ ระบุวา ถูกผูตองหากระทํา

ชําเราและบังคับใหคาประเวณี โดยทั้งหมดถูกเพ่ือนหญิงที่ถูกไลออกจากโรงเรียนแลวหลอกใหไปพบ

ผูตองหา อางวาทุกคนกําลังมีเคราะห ถาเปลี่ยนช่ือจะดีขึ้น ทุกคนจึงหลงเช่ือ โดยผูตองหาใหสลับกัน

ขึ้นทําพิธีที่ช้ัน 2 ทีละคน จากนั้นหลอกใหถอดเสื้อผาออกจนหมด แลวใหนอนลง นําผาขาวมาคลุมตัว

ไว และรายมนตคาถา พรอมใชมือลูบคลําอวัยวะเพศกอนจะลงมือขมขืน สุดทายจะบอกกับทุกคนวา 

"พิธีกรรมสําเร็จแลว ตอไปน้ีจะโชคดี ชีวิตเจริญกาวหนา มีเงินมีทองเขามาตลอด" 

“หลังจากเด็กกลับบาน ผูตองหายังโทรติดตอกับทุกคน บอกวาถาใครอยากไดเงินใช

ใหมาหาอาจารย หากใครไมมาหาจะเสกคุณไสยเขาทอง ทุกคนกลัวจึงกลับมาอีก กอนที่ผูตองหาจะ

หลอกใหคาประเวณีกับผูชายหลายคน โดยคนที่ไดคาตัวสูงสุดอยูที่ 4,000 บาท ทําแบบน้ีอยูหลาย

คร้ัง” ตํารวจผูจับกุมกลาว
10

 น่ีเปนตัวอยางหน่ึงในการที่ลอลวงเด็กใหมามีเพศสัมพันธดวย มีการ

หลอกเด็กดวยวิธีการตางๆอีกมากมายอาทิเชน หลอกใหไปทํางาน เปนตน วัตถุนิยมก็มีสวนดวย

เชนกันบุคคลที่เดก็รูจักอาจทําหนาที่ในฐานะนายหนาเพราะหวังเงินเล็กๆนอยๆ และยุยงใหเด็กเขาสู

การคาเพศสัมพันธหรือลอลวงพวกเขาออกจากบาน 

จากที่กลาวมาทั้งหมดขางตนเปนตัวอยางคดีเพียงเล็กนอยที่มีการนําเสนอผานสื่อ 

ยังมีอีกหลายคดีที่ตํารวจน้ันยังไมสามารถจับกุมผูลวงละเมดิทางเพศเด็กได สวนใหญพอแมหรือ

ผูปกครองของเด็กจะเปนผูขายตัวเด็กใหกับบุคคลซึ่งสามารถจายเงินใหแกพวกเขาเหลาน้ันได และ

มักจะใหการปฏิเสธวาไมไดขายลูกตนเพ่ือบริการทางเพศ รวมถึงการติดสินบนตํารวจโดยแหลง

คาประเวณีทั้งหลาย การแสวงหาประโยชนทางเพศและการขมขูสงผลกระทบตอสภาพจิตใจของเด็ก

                                                   
10คมชัดลึก, จับหมอดูขมขืนม.2บังคับคากามจับหมอดูวัย 57 ลวง 4 นักเรียนหญิงเปลี่ยนชื่อสะเดาะเคราะห สบชองขมขืน

บังคับคากาม ไมยอมขูทําคุณไสย คนสํานักโหรยานหนองแขมเจอถุงยาง-ไวอากราเพียบ. [ออนไลน], 27 มิถุนายน 2555, แหลงท่ีมา

http://www.komchadluek.net/detail/20120627/133853/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%9A%E0%B8%AB%E0%

B8%A1%E0%B8%AD%E0%B8%94%E0%B8%B9%E0%B8%82%E0%B9%88%E0%B8%A1%E0%B8%82%E0%B8%B7%

E0%B8%99%E0%B8%A1.2%E0%B8%9A%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%84%E0%B8%B1%E0%B8%9A%E0%B8

%84%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A1.html 
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โดยมักทําใหเด็กตองปวดราวไปช่ัวชีวิต นอกจากน้ี ในกรณีที่มีการบันทึกภาพที่เด็กถูกลวงละเมิดทาง

เพศ เชน ภาพถาย วิดีโอ ความรับรูถึงความคงอยูของภาพเหลาน้ันยังคงเปนเคร่ืองย้ําเตือนอันแสน

เจ็บปวดที่ทําใหเด็กนึกถึงการลวงละเมดิที่เกิดขึ้นตอพวกเขาอยู 

2.2 คํานิยามของการแสวงหาประโยชนทางเพศ 

กอนที่จะดูคํานิยามของการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก จะสังเกตไดวามีการ

ใชความรุนแรงทางเพศตอเด็กแบงออกไดอยางชัดเจนเปนสองรูปแบบ คือ การลวงละเมิดทางเพศตอ

เด็ก และการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก ซึ่งรูปแบบการใชความรุนแรงทางเพศกับเด็กทั้งสอง

รูปแบบมีความเหลื่อมล้ํากันอยู  

การลวงละเมิดทางเพศตอเด็ก คือ การที่เด็กติดตอหรือมีปฏิสัมพันธกับผูใหญหรือ

กับเด็กที่มีอายุหรือความรูประสบการณมากกวา เชน คนแปลกหนา พี่นอง หรือพอแม โดยที่เด็กถูกใช

เปนวัตถุเพื่อสนองความตองการทางเพศของผูกระทําผิด11 สําหรับพฤติกรรมการลวงละเมิดทางเพศ

ไมจําเปนที่เด็กและผูที่ลวงละเมิดจะสัมผัสกันทางกายเทาน้ัน แตอาจเปนการปฏิสัมพันธแบบไมมีการ

สัมผัสก็ได เชน การเปดเผยสวนลับของรางกายในที่สาธารณะหรือการมองบุคคลอื่นมีเพศสัมพันธกัน 

เชน ผูใหญมองเด็กถอดเสื้อผาหรือคะยั้นคะยอหรือบังคับใหเด็กมีเพศสัมพันธกัน ในขณะที่ผูลวง

ละเมิดสังเกตการณหรือบันทึกภาพกิจกรรมดังกลาว12 

แตการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กนั้นไมเพียงแตทําใหเด็กตกเปนวัตถุทาง

เพศเทาน้ัน แตเด็กยังกลายเปนสินคาอีกดวย ซึ่งทําใหเกิดความแตกตางขึ้นอยางชัดเจนในแงของการ

แทรกแซงและการดําเนินการเพ่ือแกไขปญหาการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก คือการใชเด็ก

แลกเปลี่ยนกับเงินสด สิ่งของ หรือสิ่งของตอบแทนอื่นๆเพื่อวัตถุประสงคทางเพศ
13

 

แมการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กเปนการลวงละเมิดทางเพศเด็กเชนกัน แต

องคประกอบเร่ือง “การแลกเปลี่ยนทางธุรกิจ” ทําใหการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กแตกตาง

ไปจากการลวงละเมิดทางเพศ เน่ืองจากการลวงละเมิดทางเพศเด็กน้ันไมมีผลประโยชนทางธุรกิจเขา

มาเกี่ยวของ14 

                                                   
 11 EPACT INTERNATIONAL, Strengthening Laws addressing Child Sexual Exploitation A Practical Guide, 

(Bangkok: Saladaend Printing Co. Ltd., 2008), p. 40. 

 12 องคการแอ็คแพท อินเตอรเนชั่นแนล, ปุจฉา – วิสัชนา วาดวยการแสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชยจากเด็ก, 

(กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพศาลาแดง จํากัด, 2550) หนา 17. 

 13 เร่ืองเดียวกัน, หนา 18. 

 14 เร่ืองเดียวกัน 
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การประชุมระดับโลกเพ่ือตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชยจากเด็ก 

คร้ังที่ 1 ค.ศ. 1996 ณ กรุงสต็อกโฮลม [World Congress Against Commercial Sexual 

Exploitation of Children (1996)] ไดมีการใหคํานิยาม “การแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก” 

ไวใน ประกาศปฏิญญากรุงสต็อกโฮลม (the Stockholm Declaration) คือ การแสวงหาประโยชน

ทางเพศเชิงพาณิชยจากเด็กเปนพ้ืนฐานการละเมิดสิทธิของเด็ก ซ่ึงประกอบดวยการลวงละเมิดทาง

เพศเด็กโดยผูใหญและใหคาตอบแทนในรูปแบบของเงินสดหรือชนิดอื่นใด แกเด็กหรือบุคคลที่สาม 

เด็กจะถือวาเปนวัตถุทางเพศและเปนวัตถุในเชิงพาณิชย การแสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชย

จากเด็กมีรูปแบบของการบีบบังคับและใชความรุนแรงตอเด็กและเชนเดียวกับการบังคับใชแรงงาน

และรูปแบบของการเปนทาสในปจจุบัน15 

แถลงการณของสํานักเลขาธิการสหประชาชาติเ ร่ืองการปองกันการแสวงหา

ประโยชนทางเพศและการลวงละเมิดทางเพศ [UN Secretary-General’s Bulletin on protection 

from sexual exploitation and abuse (PSEA) (ST/SGB/2003/13)] ไดใหคํานิยามคําวา “การ

แสวงหาประโยชนทางเพศ” หมายถึง การกระทําหรือการพยายามใดๆ อันเปนการการกระทําผิดโดย

อาศัยตําแหนงที่ไมม่ันคง อํานาจที่แตกตางกัน หรือความเช่ือใจ เพ่ือวัตถุประสงคทางเพศ รวมถึงการ

ไมจํากัดถึงผลประโยชนทางการเงิน สังคม หรือการเมือง การแสวงหาประโยชนทางเพศจากบุคคลอื่น
 

องคการเอกชนที่ทําหนาที่ปองกันเด็กจากการแสวงหาประโยชนทางเพศโดยตรง 

อยางเชน องคการแอ็คแพท อินเตอรเนช่ันแนล (ECPAT INTERNATIONAL) ก็ไดมีการใหคํานิยาม 

คําวา “การแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กเชิงพาณิชย (CSEC)” คือ การละเมิดพ้ืนฐานของสิทธิ

มนุษยชนและสิทธิเด็ก องคประกอบที่สําคัญคือการละเมิดเด็กและสิทธิของพวกเขาน้ีเกิดขึ้นผานการ

ทําธุรกรรมเชิงพาณิชยบางแหลง กลาวคือมีการแลกเปลี่ยนซึ่งกันและกันเปนโดยหน่ึงในฝายนั้นหรือ

                                                   
15 The Stockholm Declaration and Agenda for Action,  Adopted at: First World Congress against 

Commercial Sexual Exploitation of Children, Stockholm, Sweden, 27-31 August 1996. Para 5 “The 

commercial sexual exploitation of children is a fundamental violation of children’s rights. It comprises sexual abuse 

by the adult and remuneration in cash or kind to the child or a third person or persons. The child is treated as a 

sexual object and as a commercial object. The commercial sexual exploitation of children constitutes a form of 

coercion and violence against children, and amounts to forced labour and a contemporary form of slavery.”   

  “The term “sexual exploitation” means any actual or attempted abuse of a position of vulnerability, 

differential power, or trust, for sexual purposes, including, but not limited to, profiting monetarily, socially or 

politically from the sexual exploitation of another.” See Protection from sexual exploitation and abuse by UN 

and related personnel, Overview , available from: http://www.un.org/en/pseataskforce/overview.shtml 
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มากกวานั้นไดรับประโยชนในรูปแบบของเงินสด สินคา หรือในรูปแบบอื่นๆจากการแสวงหาประโยชน

ทางเพศจากบุคคลซ่ึงมีอายุต่ํากวา 18 ป 

2.3 ประเภทของการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก 

การแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กประกอบไปดวยการกระทําที่ผิดกฎหมายซึ่ง

เปนการลดเกียรติ ทําใหเสื่อมเสีย และเปนการคุกคามเด็กทั้งรางกายและความมั่นคงทางจิตใจของ

เด็ก ซึ่งมีอยูมากมายหลากหลายรูปแบบดวยกัน แตรูปแบบที่สําคัญที่สุด และมีความสัมพันธซึ่งกัน

และกันกับการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก คือ การขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพื่อบริการทางเพศ  

การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกที่เกี่ยวกับเด็ก ดังจะอธิบายโดยละเอียด ดังตอไปน้ี 

 2.3.1 การขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ  (Sale of Children and/or 

Trafficking for sexual purpose) 

เปนการยากที่จะใหคํานิยามคําวา “การขายเด็ก (Sale of Children)” ตั้งแตเปน

เด็กหรือไม และควรหรือไมควรเปนการขายเด็ก เปนสิ่งผิดกฎหมายและหรือเปนเร่ืองจริยธรม เปน

สิ่งของเพ่ือการแลกเปลี่ยนคาหรือเพ่ือการพาณิชย ซ่ึงเปนขอเท็จจริงในเร่ืองการขายเหลานี้ แต

อยางไรก็ตามจึงตองมีการพิสูจนความถูกตองสําหรับคํานิยาม16 ศาสตราจารยวิทิต มันตาภรณ ผูเสนอ

รายงานพิเศษวาดวยการคาเด็ก การคาประเวณีเด็ก และสื่ออนาจารที่เกี่ยวกับเด็กแหงสหประชาชาติ

คนแรก ไดใหคํานิยามคําวา “การขายเด็ก” คือการสงมอบเด็กจากฝายหนึ่ง (ซ่ึงรวมถึงบุพการี ผูดูแล 

และสถาบัน) ใหแกอีกฝายหน่ึง ไมวาจะมีวัตถุประสงคใดก็ตาม ในการแลกเปลี่ยนเพ่ือสถานภาพทาง

การเงิน หรือการใหรางวัลตางๆ หรือเพื่อคาตอบแทน17 สวน Ms. Ofelia Calcetas-Santos ผูเสนอ

รายงานคนที่สอง ในรายงานฉบับแรกไดใหคํานิยาม “การขายเด็ก” คือการสงมอบที่อยูในอํานาจของ

ผูปกครองที่มากกวา และหรือสิทธิในการดูแลรางกายของเด็กใหแกบุคคลอื่นที่มากหรือนอยกวา

พ้ืนฐานช่ัวคราวในการแลกเปลี่ยนเพื่อฐานะทางการเงินหรือการใหรางวัลตางๆ หรือเพ่ือคาตอบแทน 

คํานิยามดังกลาวควรตัดเร่ืองการแลกเปลี่ยนที่เขมงวดบนพ้ืนฐานช่ัวคราวออกไป ในขณะที่เด็ก “ถูก

                                                   

  The commercial sexual exploitation of children (CSEC) is a fundamental violation of human rights and 

children’s rights. The key element is that this violation of children and their rights arises through a commercial 

transaction of some sort. That is, there is an exchange in which one or more parties gain a benefit – cash, goods 

or kind – from the exploitation for sexual purposes of someone aged below 18. See defition available from: 

http://www.ecpat.net/ei/Csec_definition.asp 

 16 General Assembly resolution  A/53/311, 26 August 1998. 

 17 Ibid, para. 34. 
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เชา (rented)” ออกไป และดวยเหตุนี้จึงควรทําใหมีความสับสนนอยลงเชนเดียวกับการแลกเปลี่ยนใด

ก็ตามที่เปนการกอใหเกิดการขาย หรือถูกลอลวงใหเปนโสเภณี18 

ความสับสนในการถูกสรางโดยการขาดคํานิยามที่แนชัดจึงทําใหไมชวยใหสมาชิก

ของคณะทํางานเพ่ือรางพิธีสารเลือกรับฯของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก เร่ืองการขายเด็ก การคา

ประเวณีเด็ก และสื่อลามกที่เกี่ยวกับเด็ก การจัดวาอะไรคือ “การขายเด็ก” ไดอยางชัดเจน เม่ือมาถึง

จุดหน่ึงที่ตองทําขึ้นโดยนักตอรองวา “การขาย” จะตองมีวัตถุประสงคเพ่ือการแสวงหาประโยชนทาง

เพศ แตมีผูที่มีความคิดเห็นที่แตกตางกลาววาเปนการใหคํานิยามที่อันตรายในการที่จะจัดคํานิยามใน

ลักษณะน้ัน19 ซ่ึงแสดงใหเห็นวาการขายอาจมีไดทั้งแบบที่มีวัตถุประสงคเพ่ือประโยชนทางเพศ 

หรือไมจําเปนตองมีวัตถุประสงคทางเพศก็ได ยกตัวอยางเชน การขายเด็กเพ่ือเปนบุตรบุญธรรม การ

ขายเด็กใหไปเปนแรงงาน หรือการขายอวัยวะเด็ก เปนตน เพราะถาหากใหคํานิยามวาการขายเด็ก 

จะตองมีวัตถุประสงคเพ่ือการแสวงหาประโยชนทางเพศอยางเดียว จะทําใหเด็กนั้นไมไดรับความ

คุมครองที่ทั่วถึงในเร่ืองการขายเด็กที่ไมไดเพ่ือวัตถุประสงคทางเพศดวย และเพ่ือใหสอดคลองกับ

อนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กขอ 34 และ ขอ 35 ที่ใหรัฐบาลจะตองปองกันเด็กจากการแสวงหาประโยชน

ทางเพศทุกรูปแบบและการลวงละเมิดและจัดใหมีมาตรการที่สามารถทําใหแนใจไดวาเด็กจะไมถูก

ลักพาตัว ถูกขาย หรือถูกคา20 

ตอมาเม่ือมีการประกาศใชพิธีสารเลือกรับฯแลวไดมีการใหคํานิยามไวอยางชัดเจนวา 

“การขายเด็ก (Sale of Children)” หมายถึง การกระทําหรือการแลกเปลี่ยนใดที่เด็กถูกสงมอบโดย

บุคคลใดหรือกลุมบุคคลใดไปยังอีกบุคคลหน่ึงหรือกลุมบุคคลหนึ่ง เพ่ือคาตอบแทนหรือเพ่ือประโยชน

ตอบแทนอื่นใด
21

 ซ่ึงคํานิยามดังกลาวเปนบทสรุปที่ไดมาจากการโตเถียงกันอยางยาวนานในเร่ืองที่วา 

พิธีสารเลือกรับฯควรครอบคลุมเพียงการขายซ่ึงมีวัตถุประสงคเพ่ือการแสวงหาประโยชนทางเพศ 

หรือใหครอบคลุมถึงการขายสําหรับเพ่ือวัตถุประสงคใดๆก็ตาม การขายเด็ก (Sale of Children) จึง

                                                   
 18 General Assembly resolution A/50/456, 20 September 1995. 

 19 General Assembly resolution  A/53/311, 26 August 1998., para. 36. 

 20 Unicef, 20 years the Convention on the Rights of the Child: the Convention on the Rights of the Child 

Optional Protocol on the Sale of Children, Child prostitution and Child Pornography. [online], 5 Jan 2012, 

available from http://www.unicef.org/malaysia/Factsheet-CRC-Optional-Protocol-Sale-of-Children-Prostitution-

Pornography.pdf 

 21 Art.2(a) of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography. 

  The debate during the drafting process was especially focused on the definition of sale as well as on 

whether the Protocol should have covered only the sale of children for the purpose of sexual exploitation or 

also the sale of children for any other purpose, including the case of illegal adoptions and trafficking in organs. 

See, for example, ‘Question of a draft optional protocol to the Convention on the Rights of the Child on the sale 
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มีทั้งที่เปนการขายที่ไมมีวัตถุประสงคเพ่ือบริการทางเพศ (sale for non-sexual purpose) เชน การ

นําเด็กมาเพื่อบังคับใชแรงงาน22 การรับบุตรบุญธรรมโดยผิดกฎหมาย23 และการจัดสงอวัยวะของเด็ก

เพ่ือผลกําไร24 เปนตน และการขายโดยมีวัตถุประสงคเพื่อบริการทางเพศ (sale for sexual 

purpose) เชน การแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก25 เปนตน  

ลักษณะที่แทจริงของการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ เปนการยากที่

จะกําหนดได รัฐภาคีสวนใหญมักจะมีแนวโนมให “การขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ 

(Sale of Children and/or Trafficking for sexual purpose)” อยูในเร่ือง “การคามนุษย 

(Trafficking)” ประเทศสวนใหญมีการบัญญัติกฎหมายหามการคามนุษย แตขาดการบัญญัติหามไมให

มีการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ ถึงแมวาการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการ

ทางเพศจะมีแนวความคิดที่คลายคลึงกัน แตก็ไมไดเหมือนกันทุกประการ และในขอ 35 ของ

อนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก บังคับใหรัฐภาคีมีมาตรการปองกันทั้งการคาเด็ก (Trafficking of 

Children)และการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ  คณะกรรมการสิทธิเด็กมักจะเตือนรัฐ

ภาคีอยูเสมอวาการบัญญัติกฎหมายของรัฐภาคีจะตองเปนที่พึงพอใจตามพันธกรณีโดยใหพิจารณาถึง

การขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ ดวย26 เพราะฉะน้ันจึงควรพิจารณาถึงความหมาย

และขอแตกตางของการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ (Sale of Children and/or 

Trafficking for sexual purpose)กับการคาเด็ก (Trafficking of Children) ดังตอไปน้ี 

เด็กสามารถถูกคาเพ่ือบริการทางเพศ เขาสูการคาประเวณี หรือผลิตสื่อลามก ขอ 

35 แหงอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก ไดปกปองเด็กเปนสองเทา โดยนํารูปแบบหลักของการคาเด็กใหมี

ความเกี่ยวของกับขออื่นๆของอนุสัญญาฯ เน่ืองจากในอนุสัญญาใชคําวา การขาย หรือการคา “เพ่ือ

                                                                                                                                                  
of children, child prostitution and child pornography, as well as basic measures needed for their eradication, 

Report of the Working Group on its third session, E/CN.4/1997/97, United Nations, New York, 2 April 1997, para. 19. 

 22 Art.3(1)(a)(i)(c) of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child 

Pornography. 

 23 Art.3(1)(a)(ii) of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child 

Pornography. 

 24 Art.3(1)(a)(i)(b) of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child 

Pornography. 

 25 Art.3(1)(a)(i)(a) of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child 

Pornography. 

 26 UNICEF Innocenti Research Centre, HANDBOOK ON THE OPTIONAL PROTOCOL ON THE SALE OF 

CHILDREN [online], 19 April 2013 available from: http://www2.ohchr.org/english/bodies/crc/docs/CRC.C. 

GC.13_en.pdf 
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วัตถุประสงคอื่นใด หรือในรูปแบบอื่นใด (for any purpose or in any form)”27 ซึ่งการคาเด็กมี

ความเกี่ยวพันกับขอ 34 แหงอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กที่ใหเด็กมีสิทธิที่จะไดรับความคุมครองจากการ

แสวงหาประโยชนทางเพศในทุกรูปแบบ ซึ่งรวมถึงการคาประเวณี หรือใชเด็กในสื่อลามกอีกดวย28 แต

ในอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กไมไดมีการใหคํานิยามคําวา “การคาเด็ก (Trafficking of Children)”ไว 

แตอยางไรก็ดีไดมีการใหคํานิยามของคําวาการคาเด็กไวในพิธีสารเพ่ือปองกัน ปราบปราม และลงโทษ

การคามนุษย โดยเฉพาะสตรีและเด็ก (Palermo Protocol) ซึ่งไมไดมีการอางถึงการขายเด็กและ/

หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ ไวเปนพิเศษ ในแตละขั้นตอนของกระบวนการคามนุษย (การจัดหา 

การสงมอบ การสงตอ การจัดใหอยูอาศัย หรือการรับไวซึ่งเด็กเพ่ือความมุงประสงคในการแสวง

ประโยชน) เด็กสามารถถูกขายหรือไมก็ไดดังตอไปนี้ 

“การจัดหา (recruitment)” เด็กสามารถถูกขายใหผูคาไดโดยผูปกครองหรือผูดูแล

คนอื่น หรือโดยองคกร ซ่ึงหากเปนการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ จะสามารถถูก

แทนที่ไดดวยการใชกลอุบาย การบังคับ หรือการลักพาตัว แตในปจจุบันอาจเกิดขึ้นโดยปราศจาก

องคประกอบเหลาน้ีได  

“การสงมอบ (transfer,transport,harbouing)” ในขณะที่มีการเคลื่อนที่เด็ก 

(movement of the child) เด็กสามารถถูกขายโดยผูคาคนหนึ่งเพ่ือสงตอใหแกผูคาอีกคนหน่ึงเพ่ือ

ทําการคาเด็กตอไปได แตในทางกลับกันการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ นั้นไม

จําเปนตองมีลักษณะเปนการคาขามชาติหรือตามพรมแดนเพ่ือใหไดมาซ่ึงคาตอบแทนหรือ

ผลประโยชนอยางหน่ึงอยางใด ในขณะที่เด็กถูกขนสง ขอเท็จจริงที่วาผูคาคนเดียวกันอาจเก่ียวของกัน

ทั้งในระหวางการสงมอบและแสวงหาประโยชน ดังน้ัน เด็กเหลานั้นจึงไมใชสิ่งที่จําเปนในการโอนจาก

คนหน่ึงไปยังอีกคนหน่ึงเพ่ือคาตอบแทนหรือผลประโยชนอื่นใด  

“การสงตอ (receipt)” เด็กสามารถถูกขายโดยผูคาสูผูซื้อ 

                                                   
 27 UNICEF, Implementation Handbook for the convention on the Rights of Child [online] 19 April 2013 

available from: http://www2.ohchr.org/english/bodies/crc/docs/CRC.C.GC.13_en.pdf  

 28 Ibid. 

  ขอ ๓ (ก)  แหงพิธีสารเพื่อปองกัน ปราบปราม และลงโทษการคามนุษย โดยเฉพาะสตรีและเด็ก ไดบัญญัติวา ”การคามนุษย หมายถึง 

การจัดหา การสงมอบ การสงตอ การจัดใหอยูอาศัย หรือการรับไวซึ่งบุคคลดวยวิธีการขูเข็ญ หรือดวยการใชกําลัง หรือดวยการบีบบังคับในรูปแบบ

อื่นใด ดวยการลักพาตัว ดวยการฉอโกง ดวยการหลอกลวง ดวยการใชอํานาจโดยมิชอบ หรือดวยการใชสถานะความเสี่ยงภัยจากการคามนุษยโดยมิ

ชอบ หรือมีการใหหรือรับเงินหรือผลประโยชนเพื่อใหไดมาซึ่งความยินยอมของบุคคลผูมีอํานาจ ควบคุมบุคคลอื่นเพื่อความมุงประสงคในการแสวงหา

ประโยชน การแสวงหาประโยชนอยางนอยท่ีสุด ใหรวมถึงการแสวงหาประโยชนจากการคาประเวณีของบุคคลอื่นหรือการแสวงหาประโยชนทางเพศใน

รูปแบบอ่ืน การบังคับใช แรงงานหรือบริการ การเอาคนลงเปนทาสหรือการกระทําอื่นเสมือนการเอาคนลงเปนทาส การทําใหตกอยูใตบังคับ หรือการ

ตัดอวัยวะออกจากรางกาย” 
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“การแสวงหาประโยชน (exploitation)” เด็กสามารถถูกขายเมื่อใดก็ไดใหแกผูคา

หรือผูที่แสวงหาประโยชน29 

จากขางตนแสดงใหเห็นวาเด็กสามารถถูกคาไดโดยปราศจากองคประกอบของการ

ขายซ่ึงเกิดขึ้นมาโดยตลอดตั้งแตเร่ิมกระบวนการ การขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพื่อบริการทางเพศ จึง

ไมไดเปนองคประกอบที่จําเปนของความหมายของคําวา “การคาเด็ก”  

การขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศจึงไมตองการการบังคับ (force) 

การถูกสงมอบทางพาณิชย (commercial transaction) หรือ  คาตอบแทนใดๆ (any 

remuneration) แตการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพื่อบริการทางเพศสามารถมีอยูในการสงมอบ 

(transfer) และยังมีขอแตกตางเพ่ิมเติมระหวางการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ และ

การคาเด็ก ก็คือในพิธีสารเพ่ือปองกัน ปราบปราม และลงโทษการคามนุษย โดยเฉพาะสตรีและเด็ก มี

การกลาวถึงคําวา “การเคลื่อนที่ (movement)” และ “การแสวงหาประโยชน (exploitation)” 

การขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ สามารถเกิดขึ้นไดโดยปราศจากการเคลื่อนยายคน

ออกจากสภาพแวดลอมของเขาหรือเธอ ซึ่งการเคลื่อนยายเด็กคือองคประกอบหลักของแนวคิดการคา

มนุษย30 

การคาเด็กจะตองมีการโอนอํานาจ แตการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทาง

เพศ น้ันอาจเปนการแลกเปลี่ยนกันซึ่งมีราคา หรือวัดกันเปนวัตถุ อีกทั้งการขายเด็กและ/หรือคาเด็ก

เพ่ือบริการทางเพศ ไมมีความจําเปนที่จะตองเกี่ยวของกับวัตถุประสงคของการแสวงหาประโยชนของ

ผูที่จายเงินใหแกเด็กเฉกเชนเดียวกับกรณีของการคาเด็ก ซ่ึงนี่คือความจริงแมวาพิธีสารเลือกรับฯจะ

บัญญัติถึงการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ ไวใหมีความเกี่ยวของกับการแสวงหา

ประโยชนในหลากหลายรูปแบบก็ตาม31 แตในบางกรณีการคาเด็กและการขายเด็กและ/หรือคาเด็ก

เพ่ือบริการทางเพศ ก็สามารถมีความเหลื่อมล้ํากันได และแตกตางกันเพียงแคคํานิยาม หาอาจมี

ผลกระทบตางๆในเหตุการณจริงของเด็กและการแสวงหาประโยชนของเขาหรือเธอเหลานั้นไม  

อีกทั้งตองดูบุคคลที่สามดวยวาจะเขามาเอารัดเอาเปรียบเด็กหรือไม ซ่ึงการคาเด็ก

จะตองดูวาบุคคลที่สามที่เขามานั้นตองเอารัดเอาเปรียบเด็กดวย สวนการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือ

บริการทางเพศ น้ันไมไดดูบุคคลที่สามวาจะเขามาเอารัดเอาเปรียบเด็กหรือไม เชนหากแมนําลูกไป

                                                   
 29 UNICEF, Implementation Handbook for the convention on the Rights of Child [online] 19 April 2013 

available from: http://www2.ohchr.org/english/bodies/crc/docs/CRC.C.GC.13_en.pdf 

 30 Ibid. 

 31 Ibid. 
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ขาย แมก็มีความผิดแลว โดยไมตองไปคํานึงถึงเลยวาบุคคลที่สามที่เขามาน้ันจะมาเอารัดเอาเปรียบ

เด็กหรือไม  

ขอแตกตางระหวางการคาเด็กกับการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ

ขางตน แสดงใหเห็นวาทั้งสองน้ันมีความแตกตางกันไมควรบัญญัติกฎหมายใหอยูรวมเปนเร่ือง

เดียวกันควรแยกตางหากออกจากกัน การบัญญัติกฎหมายเร่ืองการคาเด็กมีความสําคัญ ตามขอ 35 

แหงอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก และสําหรับพิธีสารเลือกรับฯ แตการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือ

บริการทางเพศมีการแสดงออกที่ชัดแจงในเร่ืองของการบัญญัติหามความผิดเชนวาน้ัน แมวาในบาง

กรณีการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศและการคาเด็กสามารถมีความเหลื่อมล้ํากันไดก็

ตาม 

 2.3.2 การคาประเวณีเด็ก (Child Prostitution) 

การคาประเวณีเด็ก หมายถึง การใชเด็กในกิจกรรมทางเพศ เพ่ือคาตอบแทน หรือ

ผลประโยชนตอบแทนในรูปแบบอื่นใดใน ขอ 3 (b)32 คําวา “ผลประโยชนตอบแทนในรูปแบบอื่นใด” 

หมายความวาการคาประเวณีรวมถึงการบริการทางเพศ ในการแลกเปลี่ยนเพ่ือสินคา การบริการ เพ่ือ

ความชอบสวนบุคคล หรือเพ่ือเงิน ซ่ึงอาจรวมถึงการแลกเปลี่ยนเพ่ือบริการทางเพศกับความตองการ

ขั้นพ้ืนฐานอีกดวย เชน อาหาร และที่พัก หรือยา หรือความชวยเหลือดานตางๆ เชน ผลการเรียนที่

สูงขึ้น การกระทําดังกลาวอาจเกิดขึ้นไดในหลายสถานที่ เชน สถานบริการทางเพศ บาร คลับ ที่บาน 

โรงแรม หรือตามทองถนน เปนตน แตประเด็นที่สําคัญ คือ เด็กไมไดเลือกที่จะเขามาอยูในวังวน

การคาประเวณีเพ่ือดํารงชีพหรือซ้ือสินคาอุปโภคบริโภค แตสถานการณตางๆ รวมทั้งโครงสรางทาง

สังคม และบุคคลที่เปนนายหนาผลักดันใหพวกเขาตกอยูในฐานะเปราะบาง เปดโอกาสใหผูกระทํา

ความผิดกระทําทารุณกรรมหรือแสวงหาประโยชนทางเพศจากพวกเขา คําวา “โสเภณีเด็ก” หรือ 

“เด็กขายบริการทางเพศ” สื่อนัยวาเด็กเลือกที่จะขายบริการทางเพศเปนอาชีพ ซึ่งเปนแนวคิดที่ไม

ถูกตอง เพราะการคาประเวณีเด็กเกิดขึ้นเมื่อมีผูไดรับผลประโยชนจากการเจรจาตกลงทางธุรกิจซึ่ง

เด็กถูกนําไปใชตอบสนองวัตถุประสงคทางเพศ เด็กอาจถูกควบคุมโดยคนกลางที่จัดการการติดตอซื้อ

ขายหรือผูที่มีความประสงคลวงละเมิดและเด็กเองก็อาจติดตอกับเด็กโดยตรง  

แมวาพิธีสารเลือกรับฯไมไดใหคํานิยามของคําวา “เด็ก” ไวโดยเฉพาะซึ่งแตกตาง

จากพิธีสารเพ่ือปองกัน ปราบปราม และลงโทษการคามนุษย โดยเฉพาะสตรีและเด็ก (Palermo 

                                                   
 32 Art. 2 (b) of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography 

state that  “Child prostitution means the use of a child in sexual activities for remuneration or any other form of 

consideration” 
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Protocol)33 แตอยางไรก็ตามคํานิยามดังกลาวก็ไดมีการใหคํานิยามไวในขอ 1 แหงอนุสัญญาวาดวย

สิทธิเด็ก ที่สามารถนํามาปรับใชกับพิธีสารเลือกรับฯได ในบางประเทศที่การคาประเวณีถูกกฎหมาย 

การแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กอายุ 16-17 ป ที่ยินยอมไมถือวาเปนอาชญากรรม สวนใน

ประเทศที่การคาประเวณีผิดกฎหมาย เด็กที่คาประเวณีไมถูกระบุใหเปนผูเสียหายในการคาเด็ก ซึ่ง

หมายถึงวาเด็กที่เกี่ยวของกับการคาประเวณีจะถูกปฏิบัติราวกับเปนผูกระทําความผิด ดั งน้ัน 

คณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กจึงยืนกรานที่จะขอใหรัฐภาคีกําหนดอายุเด็กวาควรมีอายุไมต่ํากวา 18 

ป สําหรับทุกความผิดที่อยูภายใตพิธีสารเลือกรับฯ34 และมุงเปาการดําเนินงานไปที่มาตรการลงโทษผู

ลวงละเมิดเด็กแทนการลงโทษผูที่ถูกกระทําหรือผูที่ตกเปนเหยื่อ 

การคาประเวณีเด็กมีอยูมากมายทั่วโลกทั้งที่เห็นเปนขาวและไมเปนขาว เด็กยังคง

ตกเปนเหยื่อของผูกระทําผิดทางเพศตอเด็ก โดยเฉพาะอยางยิ่งในแถบภูมิภาคอาเซียนซ่ึงบุคคลสวน

ใหญจะมองวาเปนแหลงของโสเภณี โดยเฉพาะอยางยิ่งในประเทศกัมพูชาซึ่งเปนทั้งประเทศตนทาง 

ปลายทาง และทางผาน สําหรับผูชาย ผูหญิง และเด็กที่ถูกคาเพ่ือวัตถุประสงคในการแสวงหา

ประโยชนทางเพศ
35

 รวมทั้งประเทศไทย ประเทศเวียดนาม ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตย

ประชาชนลาว และประเทศพมาดวย36  

การคาประเวณีเด็กสามารถเกิดขึ้นไดทั้งกับเด็กผูหญิงหรือเด็กผูชาย การคาประเวณี

สวนใหญยังคงอยูในเมืองหลวง ผับ บาร และแหลงทองเที่ยวที่สําคัญของประเทศซ่ึงทําใหเกิดรูปแบบ

ของการคาประเวณีแบบใหมขึ้นดวยน่ันก็คือ เร่ืองการแสวงหาประโยชนทางเพศในอุตสาหกรรมการ

ทองเที่ยวก็ยังคงเปนประเด็นที่คณะกรรมการสิทธิเด็กใหความสนใจ สหประชาชาติ (UN) ไดมีการให

คํานิยาม “การทองเที่ยวเพ่ือมีเพศสัมพันธกับเด็ก (child sex tourism)” คือการทองเที่ยวที่ถูกจัดทํา

ขึ้นโดยมีวัตถุประสงคเบื้องตนเพ่ืออํานวยความสะดวกแกการมีเพศสัมพันธเชิงพานิชยกับเด็ก37 แต

อยางไรก็ดี ถึงแมวาการทองเที่ยวเพ่ือมีเพศสัมพันธกับเด็กจะมิไดถูกระบุไวใหเปนความผิดภายใต ขอ 

                                                   
 33 Article 3 (d) of the Protocol to Prevent, Suppress and Punish Trafficking in Persons, especially Women 

and Children, Supplementing the United Nations Convention against Transnational Organized Crime (‘Palermo 

Protocol’) defines a child as any person under the age of 18. 

 34 UNICEF, Implementation Handbook for the convention on the Rights of Child [online] 19 April 2013 

available from: http://www2.ohchr.org/english/bodies/crc/docs/CRC.C.GC.13_en.pdf 
35 U. S. DEPT. OF STATE, OFFICE TO MONITOR AND COMBAT TRAFFICKING IN PERSONSTRAFFICKING IN 

PERSONS REPORT 83 [online] 1 June 2011 available at http://www.state.gov/g/tip/rls/tiprpt/2006/index.htm 

 36 Ibid. 

 37 R. Barri Flowers, “The Sex Trade Industry's Worldwide Exploitation of Children”, The ANNALS of the 

American Academy of Political and Social Science 575 (May 2001) :147-148. 
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3 แหงพิธีสารเลือกรับฯก็ตาม แตก็ไดมีการกลาวถึงไวในอารัมภบท38 ซึ่งคณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็ก

มีความกังวลเปนอยางยิ่งตอการปฏิบัติอยางแพรหลายและตอเนื่องของการทองเที่ยวเพื่อบริการทาง

เพศ และในขอ 1039 โดยกลาวถึงเร่ืองการใหความรวมมือระหวางประเทศเพ่ือปองกันและปราบปราบ

ปญหาดังกลาวไวอีกดวย ซ่ึงมีตัวอยางคดีที่เปนที่รูจักกัน คือ  

ตัวอยางคดี เปนคดีที่นายเดวิด เวลส (David Robin Wales) ผูตองหา ทําธุรกิจ

เซ็กซทัวรรับจัดโปรแกรมสําหรับฝร่ังวิปริตวิตถารในนิวซีแลนดมามีเพศสัมพันธกับโสเภณีเด็กใน

ประเทศไทย โดยในป 2007 นายเดวิด เวลสไดเปดเว็บไซตนําทัวร โดยตัวเองเปนทั้งเจาของทัวรและ

เปนไกดนําทัวรดวย ชํานาญเฉพาะทางในดานเซ็กซทัวรเพื่อไปมีเพศสัมพันธกับเด็กผูชายในประเทศ

ไทย หลังจากเว็บไซตน้ีเปดมา 3 ป ในป 2010 ทางการของประเทศนิวซีแลนดไดรูเร่ืองบริษัททัวรน้ี 

จึงวางแผนจับนายเดวิด เวลส ดวยปฏิบัติการลับสุดยอดช่ือ “Operation Monndance โดยให

นายตํารวจคนหนึ่งแกลงทําเปนลูกคา ขอใหนายเดวิด เวลสเปนไกดนําทัวรไปมีเพศสัมพันธกับ

เด็กผูชายที่ประเทศไทย โดยนายเดวิด เวลสไดบริการลูกคาดวยการนําโปรแกรมทัวรมาเสนอให

ตํารวจคนน้ันเห็นและอธิบายอยางละเอียด นายตํารวจคนนั้น เลยตกลงจายเงินคาทัวร ซึ่งนายเดวิด 

เวลสก็ทําเร่ืองจองตั๋วเคร่ืองบิน จองโรงแรมให ทําโปรแกรมทัวรใหเสร็จสรรพ จึงกลายเปนหลักฐาน

แนนหนาใหตํารวจตั้งขอหานายเดวิด เวลสในการทําธุรกิจจัดเซ็กซทัวรเพ่ือไปมีเพศสัมพันธกับเด็ก 

โดนศาลตัดสินจําคุกนายเดวิด เวลสในเวลาตอมา
40

 

                                                   
 38 Preamble of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography 

state that “…Deeply concerned at the widespread and continuing practice of sex tourism, to which children are 

especially vulnerable, as it directly promotes the sale of children, child prostitution and child pornography…” 

 39 Art.10 (1) of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography 

state that “States Parties shall take all necessary steps to strengthen international cooperation by multilateral, 

regional and bilateral arrangements for the prevention, detection, investigation, prosecution and punishment of 

those responsible for acts involving the sale of children, child prostitution, child pornography and child sex 

tourism. States Parties shall also promote international cooperation and coordination between their authorities, 

national and international non-governmental organizations and international organizations.” 
40 ผูจัดการ 360 องศา, คดีเดวิด เวลส กับปญหาโสเภณีเด็กในประเทศไทย. [ออนไลน], 7 เมษายน  2555, แหลงท่ีมา

http://gotomanager.com/content/%E0%B8%84%E0%B8%94%E0%B8%B5%E0%B9%80%E0%B8%94%E0%B8%A7%

E0%B8%B4%E0%B8%94-%E0%B9%80%E0%B8%A7%E0%B8%A5%E0%B8%AA%E0%B9%8C-%E0%B8%81%E0% 

B8%B1E0%B8%9A%E0%B8%9B%E0%B8%B1%E0%B8%8D%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B9%82%E0%B8%AA%E0

%B9%80%E0%B8%A0%E0%B8%93%E0%B8%B5%E0%B9%80%E0%B8%94%E0%B9%87%E0%B8%81%E0%B9%83

%E0%B8%99%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B9%84%E0%B8

%97%E0%B8%A2 
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จากตัวอยางคดีขางตน เปนคดีดังคดีหนึ่งประจําป 2012 ของประเทศนิวซีแลนด ซ่ึง

สิ่งที่นาสนใจคือนายเดวิด เวลสเปนคนนิวซีแลนดคนแรก ที่ถูกดําเนินคดีในขอหาทําธุรกิจจัดทัวร

โสเภณีเด็กและ โฆษณาทัวรโสเภณีเด็กในประเทศน้ี ซ่ึงชาวนิวซีแลนดพอรูเร่ืองน้ีก็ตกใจกันมาก 

เพราะไมอยากเช่ือ วาเพ่ือนรวมชาติตัวเองจะทําอะไรที่นาเกลียดไดขนาดน้ี แตที่นาตกใจกวาน้ันก็คือ

นายเดวิด เวลสไมไดเช่ียวชาญเร่ืองทัวรโสเภณีเด็กแขนงผูหญิง แตกลับทําการตลาดโปรโมตตัวเองวา

มีความเช่ียวชาญพิเศษในการนําทัวรเพ่ือไปมีเพศสัมพันธกับเด็กผูชายในประเทศไทย41 

จะเห็นไดวามีการอํานวยความสะดวกใหกับลูกคาที่ตองการทองเที่ยวเพ่ือมี

เพศสัมพันธกับเด็กทั้งหมด ซ่ึงทําใหการทองเที่ยวเพ่ือมีเพศสัมพันธกับเด็กไดรับความนิยมมากขึ้น

เร่ือยๆในหลากหลายประเทศ และเม่ือจุดหมายปลายทางสําหรับการทองเที่ยวเพ่ือมีเพศสัมพันธกับ

เด็กอาจเปลี่ยนแปลงได เม่ือประเทศหนึ่งๆ พยายามปองกันและคุมครองเด็กเพ่ิมมากขึ้น นักทองเที่ยว

เพ่ือมีเพศสัมพันธกับเด็กก็อาจเลือกประเทศอื่นเปนจุดหมายปลายทางแทน เชน ประเทศกัมพูชา และ

ประเทศอินโดนีเซีย ปจจัยอื่นรวมถึงการเปดตลาดและเสนทางคมนาคมขนสง การพัฒนาการ

ทองเที่ยวเชิงปริมาณโดยไมมีระเบียบแบบแผน และความแตกตางทางชนช้ันที่แบงแยกกันอยาง

ชัดเจน ตางก็ทําใหจุดหมายปลายทางการทองเที่ยวเพ่ือมีเพศสัมพันธกับเด็กเปลี่ยนจากประเทศใด

ประเทศหน่ึง หรือภูมิภาคใดภูมิภาคหนึ่ง เปนประเทศอื่นหรือภูมิภาคอื่นแทนได42 

การทองเที่ยวเพ่ือมีเพศสัมพันธกับเด็กมีความเกี่ยวของโดยตรงกับความผิดอื่นๆที่ได

กลาวไวในพิธีสารเลือกรับฯ ซึ่งสวนใหญจะเก่ียวของกับการคาประเวณี และสื่อลามกเด็ก และอาจ

เกี่ยวของกับการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ ดวย ดวยเหตุผลน้ีเองคณะกรรมการวา

ดวยสิทธิเด็กจึงสงเสริมใหรัฐภาคีเสริมสรางการปองกันและปราบปรามการทองเที่ยวเพ่ือแสวงหา

ประโยชนทางเพศจากเด็กใหแข็งแกรงยิ่งขึ้น เชน การสงเสริมความรับผิดชอบของหนวยการตางๆที่

เกี่ยวของกับการทองเที่ยว โดยใหจัดทําโครงการเพ่ือใหตระหนักถึงปญหาการทองเที่ยวเพ่ือมี

                                                   
41 ผูจัดการ 360 องศา, คดีเดวิด เวลส กับปญหาโสเภณีเด็กในประเทศไทย. [ออนไลน], 7 เมษายน  2555, แหลงท่ีมา

http://gotomanager.com/content/%E0%B8%84%E0%B8%94%E0%B8%B5%E0%B9%80%E0%B8%94%E0%B8%A7%

E0%B8%B4%E0%B8%94-%E0%B9%80%E0%B8%A7%E0%B8%A5%E0%B8%AA%E0%B9%8C-%E0%B8%81%E0% 

B8%B1E0%B8%9A%E0%B8%9B%E0%B8%B1%E0%B8%8D%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B9%82%E0%B8%AA%E0

%B9%80%E0%B8%A0%E0%B8%93%E0%B8%B5%E0%B9%80%E0%B8%94%E0%B9%87%E0%B8%81%E0%B9%83

%E0%B8%99%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B9%84%E0%B8

%97%E0%B8%A2 

 42 องคการแอ็คแพท อินเตอรเนชั่นแนล, ปุจฉา – วิสัชนา วาดวยการแสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชยจากเด็ก, หนา 
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เพศสัมพันธกับเด็กตอนักทองเที่ยวโดยตรง และใหความรวมมืออยางใกลชิดกับกิจการเพ่ือการ

ทองเที่ยว องคกรเอกชน (NGOs) และองคกรตางๆในสังคม43 

 2.3.3 ส่ือลามกเด็ก (Child Pornography) 

สื่อลามกเด็ก หมายถึง การนําเสนอใด โดยวิธีการใดก็ตามที่เด็กเขาไปมีสวน

เกี่ยวของในกิจกรรมทางเพศอยาชัดแจง ทั้งที่เปนจริงหรือจําลองขึ้นหรือการนําเสนออวัยวะสวนหน่ึง

สวนใดในทางเพศของเด็ก เพ่ือความมุงประสงคหลักในทางเพศ ในขอ 2 (c) แหงพิธีสารเลือกรับฯ44 

ในอนุสัญญาวาดวยเร่ืองอาชญากรรมทางคอมพิวเตอร (Convention on 

Cybercrime) ยังไดใหคําจํากัดความของ “สื่อลามกเด็ก” วารวมถึงวัสดุสื่อลามกที่มีการแสดงหรือ

พรรณาที่สามารถมองเห็นไดวา ผูเยาวไดมีสวนรวมในการปฏิบัติทางเพศอยางเห็นไดชัดเจน บุคคลที่

ปรากฏใหเห็นเปนผูเยาวไดมีสวนรวมในการปฏิบัติการทางเพศอยางชัดเจน หรือ ภาพจริงที่แสดงให

เห็นถึงผูเยาวไดมีสวนเขารวมในการปฏิบัติการทางเพศอยางเห็นไดชัดเจน45 

สื่อลามกอนาจารเด็กสามารถจําแนกไดเปน 2 ประเภท คือ การนําเสนอที่มิได

นําเสนอกิจกรรมทางเพศอยางโจงแจงแตเปนภาพเปลือยและภาพยั่วยวนทางเพศของเด็ก และการ

นําเสนอกิจกรรมทางเพศที่เด็กมีสวนรวมในกิจกรรมดังกลาว ซ่ึงการใชเด็กในการนําเสนอสื่อลามก

อนาจารไมวาจะในลักษณะใดก็ตามก็ถือเปนการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กทั้งสิ้น46 เชน การ

แสดงสด ภาพถาย ภาพเคลื่อนไหว ภาพถายวีดีโอ และการบันทึก หรือการโฆษณาภาพดิจิตอล เปน

ตน ในกระบวนการผลิตสื่อลามกอนาจารเด็ก เด็กจะถูกแสวงหาประโยชนทางเพศในหลายรูปแบบ

เด็กอาจถูกลอลวงหรือถูกบังคับใหมีสวนรวมในการแสดงอากัปกิริยาทางเพศเพ่ือใชผลิตสื่อลามก

                                                   
 43 UNICEF, Implementation Handbook for the convention on the Rights of Child [online] 19 April 2013 

available from: http://www2.ohchr.org/english/bodies/crc/docs/CRC.C.GC.13_en.pdf 

 44 Art 2 (c) of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography 

state that “Child pornography means any representation, by whatever means, of a child engaged in real or 

simulated explicit sexual activities or any representation of the sexual parts of a child for primarily sexual 

purposes”. 
45 Art 9(2) of Convention on Cybercrime state that “For the purpose of paragraph 1 above, the term 

"child pornography" shall include pornographic material that visually depicts: 

a     a minor engaged in sexually explicit conduct; 

b     a person appearing to be a minor engaged in sexually explicit conduct; 

c     realistic images representing a minor engaged in sexually explicit conduct 

 46 องคการแอ็คแพท อินเตอรเนชั่นแนล, ปุจฉา – วิสัชนา วาดวยการแสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชยจากเด็ก, หนา 
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อนาจาร หรือภาพอาจถูกถายทําในขณะที่เด็กถูกแสวงหาประโยชนทางเพศโดยที่เด็กไมไดรับทราบ

หรือใหความยินยอม หลังจากน้ัน ภาพดังกลาวจะถูกนําไปเผยแพร ขาย หรือแลกเปลี่ยนกันในขั้น

ตอมา ผูบริโภคและ/หรือผูที่มีภาพลามกอนาจารเด็กไวในครอบครองก็มีสวนแสวงหาประโยชนจาก

เด็กดวยเชนกัน “การครอบครอง” ในขอ 3(1)(c) แหงพิธีสารเลือกรับฯ ไดกําหนดพันธะใหรัฐภาคี

จะตองลงโทษผูที่มีสื่อลามกเด็กไวเพ่ือการครอบครอง สําหรับเพ่ือวัตถุประสงคการผลิต จําหนาย 

เผยแพร การนําเขา การสงออก การเสนอ หรือการขาย แมกระน้ันก็ตามคณะกรรมการฯไดสงเสริม

ใหประเทศตางๆพยายามไมใหมีการครอบครองโดยทั่วไปอีกดวย47 ซึ่งเคยมีคดีที่ศาลสหรัฐอเมริกา

ลงโทษผูครอบครองสื่อลามกเด็กดวย ดังน้ี 

ตัวอยางคดี นายโรเบิรต โวคเลอร (Robert Vogler) วัย 31 ป ชาวนิวยอรก ถูก

ตัดสินลงโทษฐานครอบครองภาพลามกอนาจารของเด็กถูกตัดสินใหจําคุก 36 เดือนและถูกกํากับดูแล

เปนเวลา 20 ป โดยนายอําเภอ เจาหนาที่บังคับใชกฎหมายตรวจพบอุปกรณที่เกี่ยวของกับสื่อลามก

อนาจารเด็ก นายโรเบิรต โวคเลอร ยอมรับวาไดทําการดาวนโหลดภาพและวิดีโอภาพลามกอนาจาร

ของเด็กโดยใช peer-to-peer48 ซ่ึงเปนไฟลแชรโปรแกรมประเภทหน่ึง49 

การที่ศาลลงโทษผูกระทําความผิดฐานครอบครองภาพลามกอนาจารของเด็กแมวา

เขาไมไดกระทําตอตัวเด็กก็ตาม แตเพราะวาความตองการของผูครอบครองทั้งหลายเหลาน้ันอาจเปน

แรงจูงใจใหผูผลิตสื่อลามกอนาจารเด็กยังคงผลิตตอไป ในขั้นสุดทายผูผลิตสื่อดังกลาวยังสามารถใชสื่อ

                                                   

  In contrast, the Council of Europe Convention on Cybercrime (2001) prohibits “possessing child 

pornography in a computer system or on a computer-data storage medium” (article 9(1)(e)). However, States 

Parties may reserve the right not to apply, in whole or in part, this provision (article 9.4). The Council of Europe 

Convention on the Protection of Children against Sexual Exploitation and Sexual Abuse (2007) goes further in 

obliging parties to criminalize the possession of child pornography, although it also contains a clause 

providing that they may reserve the right not to apply, in whole or in part, provisions concerning the 

production and possession of pornographic material if this material consists exclusively of simulated 

representations or realistic images of a non-existent child or involves images that are produced and 

possessed by children over a certain age with their consent and solely for their own private use (article 20(3)). 

 47 United Nations Committee on the Rights of the Child, Consideration of Reports submitted by States 

Parties under the OPSC, Concluding Observations on Child [online] 19 April 2013 available from: 

http://www2.ohchr.org/english/bodies/crc/docs/co/CRC_C_OPSC_NPL_CO_1.pdf 

 48 Wikipedia, Peer-to-peer . [online], 5 November 2011 available from: http://en.wikipedia.org/wiki/Peer-

to-peer 

 49 The FBI, Rochester Man Sentenced on Child Pornography Charges. [online], 23 October 2012, 

available from: http://www.fbi.gov/buffalo/press-releases/2012/rochester-man-sentenced-on-child-pornography-

charges 
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ที่ตนผลิตขึ้นเปนเคร่ืองมือในการบังคับ ขมขู หรือกรรโชกเด็กที่เกี่ยวของกับการผลิตสื่อเหลาน้ันเม่ือ

พนักงานสืบสวนสามารถระบุตัวตนของเด็กที่อยูในสื่อลามกอนาจาร วัตถุประสงคของการใชสื่อลามก

เด็กที่เห็นไดชัดที่สุดคือ เพ่ือกระตุนและตอบสนองอารมณทางเพศ ไมวาสื่อลามกเด็กจะเปนภาพจริง

หรือภาพเสมือนจริงของเด็กก็ตาม ลวนทําใหความตองการที่เก่ียวของกับการทารุณกรรมทางเพศและ

การแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กยังคงอยูและมีเพ่ิมมากขึ้นในสังคมอันสงผลที่เกี่ยวเน่ืองกับการ

คาประเวณีเด็กการทองเที่ยวเพื่อมีเพศสัมพันธกับเด็ก และการคาเด็กเพ่ือจุดมุงหมายทางเพศ 

คณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กยังคงมีความกังวลอยางยิ่งในเร่ืองของการแพรขยาย 

การจําหนาย และที่สามารถเขาถึงสื่อลามกเด็กผานทางอินเตอรเน็ต ซ่ึงคณะกรรมการฯยืนยันและยืน

กรานที่จะแนะนําใหรัฐภาคีและสังคมระหวางประเทศตอสูกับปญหาดังกลาวอยางเรงดวน ซึ่งไดมีการ

แนะนําเสนอแนวทางโดยเสนอใหปรับใชกับการออกกฎหมายที่ผูกพันกับการใหบริการทาง

อินเตอรเน็ตในสวนที่เกี่ยวของกับสื่อลามกเด็ก 

ในปจจุบันซึ่งเปนยุคแหงเทคโนโลยีจึงทําใหสื่อลามกเด็กแผขยายไปไดอยาง

กวางขวางและรวดเร็วมากยิ่งขึ้นซ่ึงเอื้อตอการพัฒนาและขยายเครือขายการเผยแพรสื่อลามกอนาจาร

เด็กใหเปนไปอยางแพรหลายยิ่งขึ้นโดยผานทางอินเตอรเน็ทและเทคโนโลยีสารสนเทศ (IT) มักถูกใช

เพ่ือผลิตและเผยแพรสื่อลามกอนาจารเด็กความเจริญทางเทคโนโลยีและอินเตอรเน็ทเปดโอกาส

ทางการคาและธุรกิจใหกับผูลวงละเมิดเด็กและผูถายภาพอนาจารเด็ก ยิ่งไปกวานั้นเทคโนโลยี

ดังกลาวยังถูกใชเปนเคร่ืองมือที่เอื้อตอการสรางเครือขายในหมูผูซื้อสื่อลามกเด็ก อีกทั้งยังเอื้อตอ

การคาประเวณีเด็กและเยาวชนในรูปแบบตางๆ นอกจากน้ี เด็กที่ใชเทคโนโลยีสารสนเทศใน

ชีวิตประจําวันก็เสี่ยงตอการถูกแสวงหาประโยชนทางเพศดวยเชนกัน เทคโนโลยีอื่นๆที่ถูกนํามาใชเพ่ือ

ผลิตสื่อลามกอนาจารเด็กยังรวมถึง การใชซอฟทแวรแตงภาพดิจิตอล ซ่ึงทําใหสามารถรวมภาพตั้งแต

สองภาพขึ้นไปเขาดวยกันเปนภาพเดียว หรือการดัดแปลงภาพตางๆ เพื่อสรางภาพใหมที่มีลักษณะไม

เหมือนเดิมขึ้น กรรมวิธีน้ีเรียกวา การตัดตอภาพ (morphing) ผูผลิตสื่อลามกอนาจารยังสามารถใช

ซอฟทแวรดังกลาวสรางภาพเด็กจริงๆ ที่ไมโปเปลือยใหดูเหมือนภาพเปลือยได รวมทั้งสามารถสราง

ภาพเปลือย “เด็กเสมือน” (virtual children) ไดเชนกัน นอกจากน้ี ยังพบภาพลามกอนาจารเด็กได

อยางแพรหลายใน “แมงกา” (Manga หรือ การตูนญี่ปุน) และเกมคอมพิวเตอรตาง ๆ ซ่ึงนําเสนอตัว

ละครเด็กหญิงและเด็กชายในบริบทลามกอนาจาร การกระทําเชนนี้ทําใหมีการตั้งประเด็นคําถาม

                                                   
 See, for example, United Nations Committee on the Rights of the Child, Consideration of Reports 

submitted by States Parties under the OPSC, Concluding Observations on Turkey, CRC/C/OPSC/TUR/CO/1, 9 June 

2006, paras. 17-19; on Viet Nam, op. cit., paras. 10-11; on Costa Rica, op. cit., paras. 14-15; on Sudan, op. cit., 

paras. 23-24; on France, op. cit., paras. 16-17; and on Chile, paras. 22-23. 
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เกี่ยวกับอายุของ “เด็กเสมือน” วากรณีเชนนี้เขาขายการกระทําอาชญากรรมโดยไมมีเหยื่อเปนบุคคล

จริงๆ ไดหรือไม50 และในปจจุบันเอฟบีไอไดมีการเตือนหนวยงานกฎหมายวามีการเผยแผสื่อลามก

เด็กในรูปแบบใหมเปนตุกตาบารบี้ "Video Girl" ซึ่งสามารถนํามาใชเปนเคร่ืองมือเพ่ือจัดทําสื่อลามก

เด็กได โดย pedophiles หรือพวกที่ช่ืนชอบการมีเพศสัมพันธกับเด็ก ตุกตาเหลานั้นจะมีตัวกลองที่

ซอนอยูในหนาอกและหนาจอแอลซีดีขนาดเล็กสําหรับแสดงวิดีโอในหลังของเธอ การสอบสวนเอฟบี

ไอยังไดเปดเผยกรณีที่บุคคลถูกตัดสินวากระทําความผิดการแพรกระจายสื่อลามกเด็กไดใหตุกตาบาร

บี้กับเด็กหญิงอายุ 6 ป และผลจากการตรวจสอบยังพบ"ตัวอยางจากการที่ซอนกลองวิดีโอไววามีการ

บันทึกภาพอนาจารเด็กอีกดวยโดยกลองที่ไมไดเกี่ยวของกับตุกตา51 

สื่อลามกเด็กมีความสัมพันธอยางชัดเจนระหวางภาพลามกอนาจารเด็กกับการ

กระทําลวงละเมิดทางเพศตอเด็ก ภาพลามกอนาจารเด็กทําใหความปรารถนาที่จะมีเพศสัมพันธกับ

เด็กจริงๆ ยังคงอยู ไมวาภาพน้ันจะเปนภาพเด็กจริงๆ หรือภาพเด็กเสมือนก็ตามผูลวงละเมิดทางเพศ

ตอเด็กใชอินเตอรเน็ทเปนชองทางเขาถึงตัวเด็กและเขาถึงสื่อลามกอนาจารเด็กโดยตรง สื่อลามก

อนาจารเด็กสามารถเผยแพรไปไดทั่วโลกผานทางอินเตอรเน็ทโดยไมมีกฎหมายที่ประเทศตาง ๆ 

ยอมรับใชเปนแนวปฎิบัติในการปกปองคุมครองเด็กมารองรับ ดังน้ันจึงสงผลใหเจาหนาที่รักษา

กฎหมายของแตละประเทศนํา ตัวผูกระทํา ผิดมาดําเนินคดีตามกฎหมายของประเทศของตนไดอยาง

ยากลําบากเน่ืองจากอินเตอรเน็ทไมไดถูกจํากัดขอบเขตตามอาณาเขตทางกายภาพของประเทศ 

ดังน้ัน จึงจําเปนตองอาศัยกฎหมายที่สอดคลองกันในแตละประเทศรวมถึงความรวมมือระหวาง

ตํารวจสากล และความรับผิดชอบจากอุตสาหกรรมเทคโนโลยีสารสนเทศในการแกไขปญหาสื่อลามก

อนาจารเด็ก
52

 

2.4 วิวัฒนาการของกฎหมายระหวางประเทศที่เกี่ยวของกับความรวมมือทางกฎหมายระหวาง

ประเทศเพื่อตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก 

“เด็ก” เปนกลุมผูดอยโอกาสทางสังคม (Vulnerable Group) ที่มักจะถูกละเมิด 

(Violation) อยางสมํ่าเสมอไมวาจะเปนการลวงละเมิดทางรางกาย (Physical Harm)หรือ การลวง

ละเมิดทางจิตใจ (Psychological Harm) โดยเฉพาะการลวงละเมิดทางเพศ (Sexual Violation) 

                                                   
 50 องคการแอ็คแพท อินเตอรเนชั่นแนล, ปุจฉา – วิสัชนา วาดวยการแสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชยจากเด็ก, หนา 

8-9. 

 51 CNN Justice, FBI: New Barbie 'Video Girl' doll could be used for child porn.  [online], 7 November 

2011, available from http://www.msnbc.msn.com/id/4038249/ns/dateline_nbc/t/children-sale/ 

 52 องคการแอ็คแพท อินเตอรเนชั่นแนล, ปุจฉา – วิสัชนา วาดวยการแสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชยจากเด็ก. หนา 

9. 
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และการใชความรุนแรงภายในครอบครัว (Domestic Violence)53 ดังน้ัน สิทธิเด็กจึงควรไดรับความ

ปกปองและคุมครองในทางระหวางประเทศซึ่งในทางระหวางประเทศมีตราสารอยูหลายฉบับที่ใหการ

รับรอง คุมครองสิทธิเด็กไว ไมวาจะเปนปฏิญญา อนุสัญญา พิธีสาร ขอมติหรือขอเสนอแนะที่ออกโดย

องคการระหวางประเทศ ซึ่งสิ่งตางๆเหลาน้ีถือเปนกาวแรกและเปนกาวที่สําคัญในการบรรลุเปาหมาย 

ที่จะทําใหเด็กไดรับการปกปองและคุมครองอยางเปนสากลทั่วโลก ในรูปแบบของกฎหมายระหวาง

ประเทศเพ่ือคุมครองสิทธิเด็กในดานตางๆ  

วิวัฒนาการกฎหมายระหวางประเทศเร่ิมเกิดขึ้นจากกฎเกณฑที่ไมเปนลายลักษณ

อักษร ในรูปของจารีตประเพณีระหวางประเทศซึ่งมีขอจํากัดในเร่ืองที่ตองใชเวลายาวนานในการกอ

ตัวขึ้น และถูกเสริมดวยกฎเกณฑที่เปนลายลักษณอักษรโดยเฉพาะในรูปของสนธิสัญญา การเกิดขึ้น

ขององคการระหวางประเทศในฐานะบุคคลระหวางประเทศ รวมถึงการขยายตัวของความสัมพันธ

ระหวางประเทศเน่ืองจากพัฒนาการดานการสื่อสารคมนาคมอีกดวย สวนในดานเน้ือหาก็วิวัฒนาการ

มาจากกฎเกณฑที่ใชเฉพาะความสัมพันธระหวางรัฐ มาครอบคลุมดานอื่นๆ รวมทั้งที่ใชสิทธิประโยชน

ตอปจเจกชนดวย เชน สิทธิมนุษยชน เปนตน บอเกิดของกฎหมายระหวางประเทศมีหลายประการทั้ง

ที่เปนลายลักษณอักษร กลาวคือสนธิ สัญญา และที่ไมเปนลายลักษณอักษร ซึ่งไดแก จารีตประเพณี

ระหวางประเทศและหลักกฎหมายทั่วไป นอกจากน้ียังมีบอเกิดซึ่ง มาตรา 38 ของธรรมนูญศาลสถิต

ยุติธรรมระหวางประเทศบัญญัติวาเปนบอเกิดลําดับรอง กลาวคือ แนวคําพิพากษาของศาลระหวาง

ประเทศและความเห็นของผูเช่ียวชาญทางกฎหมาย54 ซึ่งตอจากนี้ไปจะเปนการพิจารณามาตรการ

ในทางระหวางประเทศทั้งหมดที่เกี่ยวของกับเด็ก ตามวิวัฒนาการกฎหมายระหวางประเทศ ไมวาจะ

เปนจารีตประเพณี ปฏิญญา อนุสัญญา พิธีสาร ขอมติ และขอเสนอแนะขององคกรระหวางประเทศ

                                                   
 53 นรีลักษณ แพไชยภูมิ, ภาษาพารูจักหลักกฎหมายเด็กและเยาวชน. [ออนไลน], 24 ตุลาคม  2555, แหลงท่ีมา 

http://www.moj.go.th/upload/main_magazine/uploadfiles/660col_7011.pdf 
54 Article 38 of the Statute of International Court of Justice state that  

 “1. The Court, whose function is to decide in accordance with international law such disputes as are 

submitted to it, shall apply: 

a. international conventions, whether general or particular, establishing rules expressly recognized by 

the contesting states; 

b. international custom, as evidence of a general practice accepted as law; 

c. the general principles of law recognized by civilized nations; 

d. subject to the provisions of Article 59, judicial decisions and the teachings of the most highly 

qualified publicists of the various nations, as subsidiary means for the determination of rules of law. 

 2. This provision shall not prejudice the power of the Court to decide a case ex aequo et bono, if the 

parties agree thereto. ” 
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ทั้งหลายที่เกี่ยวของวามีมาตรการใดบางในการปองกันและคุมครองเด็ก และเพียงพอหรือไมในการ

ตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก 

 2.4.1 กฎหมายจารีตประเพณี 

การคุมครองสิทธิมนุษยชนและการเคารพซ่ึงสิทธิของเพื่อนมนุษยนั้นมันบังคับใช

กันเองอยูแลวตั้งแตยังไมเกิดกฎหมายเสียเลย จะวาไปแลวก็คือ จารีตประเพณีของมนุษยที่ปฏิบัติตอ

กันมาจึงมีสภาพบังคับในทางสังคมไป ดัง น้ันสิทธิมนุษยชนก็คือ สิทธิที่ไดรับความเปนธรรมตาม

ธรรมชาติหรือสิทธิในฐานะที่เกิดมาเปนมนุษยผูหน่ึงที่มนุษยจะดํารงชีวิตไดอยางมีศักดิ์ศรี มีโอกาสที่

ไดเรียนรูและพัฒนาศักยภาพของตนเอง ฉะน้ัน ไมวาจะเปนเด็กหรือผูใหญก็จะไดรับความคุมครองใน

สิทธิมนุษยชนตามกฎแหงธรรมชาติน้ี ทั้งนี้การทําใหมนุษยกลายเปนสินคาน้ันก็คือการคาทาสในสังคม

สมัยกอนนั้นเองเพ่ือใชเปนแรงงานในกระบวนการผลิตแบบเกษตรกรรม การสงคราม รวมถึง การเปน

ทาสทางเพศ ซึ่งการคาทางเพศน้ันมีมาตั้งแต 4000 ป กอนคริตกาล หลักฐานของความเปนทาสทาง

เพศและการเปนทาสสวนใหญมาจากสิ่งประดิษฐของวัฒนธรรมของมนุษย เชน การรุกรานของอินโด

อารยัน (Indo-Aryan) ไปยัง Near East  ซึ่ง ณ ตอนน้ัน มีหลักฐานที่แสดงใหเห็นวามีพิธีกรรมทาง

เพศรวมกันจนเมื่อถึงยุค เพ่ือวัดอายุยุค Neolithic (Neolithic Age ) ไดถูกแปลงไปสูการปฏิบัติที่เกิด

จากความยินยอมนอยลงและยังมีสวนเก่ียวของกับการชําระเงินดวย ดังนั้น ธุรกิจของโสเภณีจึงเกิดมี

ขึ้นไมเพียงแตของโสเภณี แตยังเปนธุรกิจของแมงดาดวย
55

 จนถึงปจจุบันก็ยังคงมีการคาทาสทางเพศ

กันอยู โดยอยูในหลากหลายรูปแบบดวยกัน จะเห็นไดวากฎหมายจารีตประเพณีไดเกิดขึ้นกอน

กฎหมายลายลักษณอักษร ขอดีของกฏหมายจารีตประเพณีคือสะทอนใหเห็นความเปนจริงในสังคม

และมีความยืดหยุนตามวิวัฒนาการของสังคม แตขอเสียของจารีตประเพณีก็คือความไมแนนอน

เกี่ยวกับการมีอยูของกฎหมายจารีตประเพณีตลอดจนความไมชัดเจนของเนื้อหาเพราะไมเปนลาย

ลักษณอักษร56 แตอยางไรก็ดีในสังคมระหวางประเทศจารีตประเพณีก็ยังมีบทบาทที่สําคัญเปนอยาง

มาก ทั้งนี้เน่ืองจากปราศจากอํานาจนิติบัญญัติคอยทําหนาที่รับผิดชอบในการออกกฎหมายลาย

ลักษณอักษร อันทําใหจารีตประเพณีเขามามีบทบาทที่เดนชัดกวาบอเกิดอื่นในทางระหวางประเทศ57 

ดังนั้น สิทธิเด็กจึงเปนเร่ืองหน่ึงในกฎหมายระหวางประเทศวาดวยสิทธิมนุษยชน ซ่ึง

เร่ิมไดรับการยอมรับจากประชาคมนานารัฐ ในสถานะของกฎหมายจารีตประเพณี ปญหาการแสวงหา

ประโยชนทางเพศจากเด็กเปนปญหาซึ่งมีผลกระทบโดยตรงตอความม่ันคงของมนุษย เน่ืองจากเปน

                                                   
 55 Rosemary Regello, A short history of sexual slavery. [online], 24 October 2012, available from 

http://www.thecityedition.com/Pages/Archive/February/HistorySlavery.pdf 

 56 จุมพต สายสุนทร, กฎหมายระหวางประเทศ เลม 1 (กรุงเทพมหานคร : วิญูชน, 2550) หนา 48. 

 57 จตุรนต ถิระวัฒน, กฏหมายระหวางประเทศ (กรุงเทพมหานคร : วิญูชน, 2550), หนา 89 
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ปญหาที่มนุษยถูกลดทอนศักดิ์ศรีของความเปนคนใหเปนเพียงสินคาที่มีการซ้ือขาย และเอารัดเอา

เปรียบโดยไมคํานึงถึงสภาพรางกาย จิตใจและความรูสึก ปญหาดังกลาวจึงเปนเร่ืองของการละเมิด

สิทธิมนุษยชนและการไรซ่ึงมนุษยธรรม  

 2.4.2 ตราสารระหวางประเทศ 

ตราสารระหวางประเทศดานสิทธิมนุษยชนที่ของเกี่ยวกับการแสวงหาประโยชนทาง

เพศจากเด็กมีอยูหลายประเภท เชน ปฏิญญา อนุสัญญา และพิธีสาร เปนตน ซ่ึงคําวา “อนุสัญญา 

(convention)” มีบัญญัติอยูในขอ 38(1)(a) แหงธรรมนูญศาลยุติธรรมระหวางประเทศเปนคําที่มี

ความหมายทั่วไปทํานองเดียวกันกับคําวา “สนธิสัญญา (Treaty)” ในอนุสัญญากรุงเวียนนาวาดวย

สนธิสัญญา ค .ศ.1969 (Vienna Convention on the Law of Treaties,1969) ตามขอ 2 ยอหนา 

1 ก วา”หมายถึงความตกลงระหวางประเทศซ่ึงกระทําเปนลายลักษณอักษรระหวางรัฐและอยูภายใต

บังคับของกฎหมายระหวางประเทศ ไมวาจะกระทําขึ้นเปนเอกสารฉบับเดียวหรือหลายฉบับและไมวา

จะเรียกวาอยางไรก็ตาม”58 แมวาช่ือจะแตกตางกันก็ตามแตพันธกรณีหรือสิทธิและหนาที่น้ียอมผูกพัน

ภาคีในสนธิสัญญานั้นๆ ตามหลักของ “Pacta sunt servanda” หรือหลักสัญญาตองเปนสัญญา

น่ันเอง59 

2.4.2.1 ปฎิญญาสากลวาดวยสิทธิเด็ก (Declaration of the Rights of the 

Child, 1959) 

จุดเร่ิมตนของปฏิญญาสากลวาดวยสิทธิเด็กเกิดขึ้น ภายหลังจากสงครามโลกคร้ังที่ 

1 เด็กตองการการคุมครองเปนพิเศษ ในป ค.ศ.1919 จึงไดมีการกอตั้งมูลนิธิเซฟเดอะชิลเดร็น (The 

Save the Children Fund) ในกรุงลอนดอน ประเทศอังกฤษ เพ่ือจัดใหมีการชวยเหลือและคุมครอง

เด็กที่ไดประสบกับสงคราม ตอมาในป ค.ศ.1920 ดวยการสนับสนุนของคณะกรรมการกาชาดระหวาง

ประเทศทําใหมูลนิธิเซฟเดอะชิลเดร็นถูกจัดการและถูกวางโครงสรางจนกลายเปนสมาพันธเซฟเดอะ

ชิลเดร็นนานาชาติ (the International Save the Children Union) ซ่ึงตอมาเมื่อวันที่ 23 

กุมภาพันธ ค.ศ.1923 สมาพันธเซฟเดอะชิลเดร็นนานาชาติ ไดมีการปรับใชประกาศเร่ืองสิทธิเด็กเปน

ฉบับแรก และไดมีการสงเอกสารฉบับน้ีใหกับองคการสันนิบาตชาติ (League of Nations ) ซ่ึงถือได

วาเปนความพยายามคร้ังแรกที่จะรวบรวมเงื่อนไขตางๆ เกี่ยวกับ สิทธิเด็กไวภายใตเอกสารฉบับ

เดียวกัน ตอมาในป ค.ศ.1924 สิทธิเด็กไดรับการยอมรับจากสันนิบาตชาติ โดยนําเอกสารดังกลาวมา

                                                   
 58 Article 2(a) of Vienna Convention on the Law of Treaties 1969 

 59 D.J.Harris, Cases and materials on international law, (London: Sweet and Maxwell,1998), p.45. 
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ปรับใชและตั้งช่ือวา “ปฏิญญาเจนีวา (Geneva Declaration)” จึงถือไดวาเปนการประกาศ “สิทธิ

เด็ก” คร้ังแรกของโลก60 ตอมาเมื่อสหประชาชาติถูกกอตั้งขึ้นภายหลังสงครามโลกคร้ังที่สองยุติลงเพ่ือ

แทนที่สันนิบาตชาติ ก็ไดรับการทบทวนและเพ่ิมเติมในปฏิญญาสากลวาดวยสิทธิมนุษยชน (the 

Universal Declaration of Human Rights) ในป ค.ศ.1948  ซึ่งสมัชชาใหญองคการสหประชาชาติ

ไดลงมติเปนเอกฉันทโดย 78 รัฐสมาชิกของสมัชชาใหญแหงสหประชาชาติ เม่ือวันที่ 20 พฤศจิกายน 

ค.ศ.1959 ใหประกาศใชปฎิญญาสากลวาดวยสิทธิเด็ก (Declaration of the Rights of the 

Child)61 จึงไดกลายมาเปนพ้ืนฐานของขอความทั้งสิบขอในปฏิญญาสากลวาดวยสิทธิเด็ก ซ่ึงมี

บทบัญญัติรวม 10 ขอ62 โดยการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กน้ัน ถือไดวาเปนการกระทําอันขัด

ตอปฏิญญาสากลวาดวยสิทธิเด็ก ขอ 9 ซ่ึงบัญญัติไววา “เด็กและเยาวชน พึงไดรับการปกปองใหพน

จากการถูกทอดทิ้ง จากความโหดรายทารุณ และการถูกขมเหง รังแกทุกชนิด เด็กจะตองไมกลายเปน

สินคา ไมวาในรูปใด จะตองไมมีการรับเด็กเขาทํางานกอนวัยอันสมควร ไมมีการกระทําใด ๆ อันจะมี

การชักจูงหรืออนุญาตเด็กใหจําตองรับจางทํางาน ซึ่งอาจจะเปนผลรายตอสุขภาพของเด็ก หรือเปน

เหตุใหการพัฒนาทางกายทางสมองและทางจิตใจของเด็กตองเสื่อมลง”
63

 จึงจะเห็นไดวาปฏิญญา

สากลวาดวยสิทธิเด็ก ขอ 9 น้ัน ไดมีการกลาวถึงการตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กไว

เชนกัน คือ “เด็กจะตองไมกลาย เปนสินคา ไมวาในรูปใด” ซ่ึงถือไดวาเปนความหมายที่คลายคลึงกับ

ความหมายของการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กในปจจุบัน แตถึงอยางไรก็ตามปฏิญญาสากลวา

ดวยสิทธิเด็กฉบับน้ีก็ยังไมไดมีการกําหนดอายุของเด็กไวอยางชัดเจน 

 

 

                                                   
 60 Childrensrightsportal, Origin of the first Declaration of the Rights of the Child. [online], 24 October 

2012, available from : http://childrensrightsportal.org/childrens-rights-history/references-on-child-rights/geneva-

declaration/ 

 61 DECLARATION OF THE RIGHTS OF THE CHILD Adopted by UN General Assembly Resolution 1386 (XIV) 

of 10 December 1959. 

 62 Unicef, Declaration of the Rights of the Child. [online], 24 October 2012, available from: 

http://www.unicef.org/lac/spbarbados/Legal/global/General/declaration_child1959.pdf 

 63 DECLARATION OF THE RIGHTS OF THE CHILD principle 9 state that “The child shall be protected 

against all forms of neglect, cruelty and exploitation. He shall not be the subject of traffic, in any form. The child 

shall not be admitted to employment before an appropriate minimum age; he shall in no case be caused or 

permitted to engage in any occupation or employment which would prejudice his health or education, or 

interfere with his physical, mental or moral development.” 
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2.4.2.2 อนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก (Convention on the Right of the 

Child, 1990: CRC)  

ภายหลังสงครามโลกคร้ังที่สอง ได มีก ารจัดทําอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก 

(Convention on the Right of the Child: CRC) ขึ้นเมื่อวันที่ 20 พฤศจิกายน 1989 และมีผล

บังคับใชเมื่อวันที่ 2 กันยายน 1990 เพ่ือใชเปนมาตรฐานขั้นต่ําสุดในการคุมครองเด็ก โดยอนุสัญญา

วาดวยสิทธิเด็กมีหลักการที่สําคัญวา เด็กทุกคนมีสิทธิตาง ๆ ติดตัวมาตั้งแตเกิด (Inherent rights) คํา

วา “สิทธิเด็ก” เปนสิทธิอันเปนสากล (Universal Rights) ที่จะตองไดรับการรับรองและคุมครองตาม

พันธกรณีระหวางประเทศ
64

 ซ่ึงประเทศสมาชิกของอนุสัญญาฉบับน้ีตองดําเนินมาตรการตาง ๆ 

เพ่ือใหการปกปองคุมครองและสงเสริมการใชสิทธิของเด็กอยางเต็มที่และอยางนอยตองเปนไปตาม

มาตรฐานของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก ซ่ึงไดรับการยอมรับทั่วโลกวาขอกําหนดตาง ๆ  ในอนุสัญญาฯ 

เปนมาตรฐานขั้นต่ําในการดูแลคุมครองเด็ก โดยเด็กจะมีสิทธิที่จะไดรับการปกปองคุมครองในทุก

รูปแบบที่จะเปนอันตรายตอเด็ก (Right to Protection) ไมวาจะเปนการคุมครองจากการถูกทําราย

ทั้งทางรางกาย จิตใจและทางเพศ ซ่ึงรวมทั้งการลวงละเมิดทางเพศหรือการแสวงหาประโยชนใน

รูปแบบตาง ๆ จากเด็ก เชน การคาประเวณีเด็ก การขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ  

และสื่อลามกที่เก่ียวกับเด็ก เปนตน ซึ่งเปนการปองกันเด็ดขาด (Absolute Protection) โดย

ปราศจากเงื่อนไขทั้งปวงโดยปกปองเด็กทุกคนที่มีอายุต่ํากวา 18 ปจากการแสวงหาประโยชนทางเพศ

ทุกรูปแบบที่กลาวมาแลวขางตน อนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กเปนสนธิสัญญาระหวางประเทศฉบับแรกที่

ไดวางเน้ือหาครอบคลุมถึงพันธกรณีทางกฎหมายกับรัฐภาคี เพ่ือใหเด็กทุกคนมีสิทธิไดรับการคุมครอง

จากรัฐและสังคมจากการถูกนําไปใชประโยชนทางเพศหรือการลวงละเมิดทางเพศในทุกรูปแบบ65 ไม

วาจะเปนการชักชวนหรือขมขูใหเขารวมกิจกรรมทางเพศ การคาประเวณีหรือการเขาไปมีสวนในสื่อ

ลามกเด็ก และการคาเด็กในทุกรูปแบบ เด็กก็มีสิทธิที่จะไดรับการปกปอง เพ่ือใหรัฐภาคีมีพันธกรณี

โดยตรงเพื่อคุมครองเด็กจากการแสวงหาประโยชนทางเพศ โดยรัฐภาคีจะคุมครองเด็กจากการ

                                                   

  ปจจุบันมีเพียง 2 ประเทศเทาน้ันท่ียังไมไดใหสัตยาบันอนุสัญญานี้ คือ ประเทศสหรัฐอเมริกา และประเทศโซมาเลีย 

 64 อวิการัตน นิยมไทย, “อนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก,” จุลนิติ 6 (กรกฎาคม – สิงหาคม พ.ศ. 2552) :139. 
65 ขอ 34 แหงอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กบัญญัติวา “รัฐภาคีรับท่ีจะคุมครองเด็กจากการแสวงประโยชนทางเพศและการ

กระทําทางเพศท่ีมิชอบทุกรูปแบบเพื่อการนี ้รัฐภาคีจะดําเนินมาตรการท่ีเหมาะสมท้ังปวง ท้ังมาตรการภายในประเทศ และมาตรการ

ทวิภาคีและพหุภาคีเพื่อปองกัน 

(ก)   การชักจูง หรือบีบบังคับเด็กใหมีสวนรวมในกิจกรรมทางเพศใด ๆ ท่ีไมชอบดวยกฎหมาย 

(ข)   การแสวงหาประโยชนจากเด็กในการคาประเวณี หรือการกระทําอื่นใดท่ีเก่ียวกับเพศท่ีมิชอบดวยกฎหมาย 

(ค)   การแสวงประโยชนจากเด็กในการแสดงลามกอนาจาร และท่ีเก่ียวกับสิ่งลามกอนาจาร” 
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แสวงหาประโยชนทางเพศ และการกระทําทางเพศที่มิชอบทุกรูปแบบและใน ขอ 3566 แหงอนุสัญญา

วาดวยสิทธิเด็กยังไดบัญญัติใหรัฐภาคีดําเนินการเพ่ือปองกันการลักพา การขาย หรือลักลอบคาเด็ก 

ไมวาดวยวัตถุประสงคหรือในรูปแบบใดในการรางอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กคร้ังแรกน้ัน ไมไดมีการ

บัญญัติถึงการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กไวเลย แตในการรางอนุสัญญาถัดมาไดมีการ

เปลี่ยนแปลง ขอ 35 โดยหามมิให “เพิกเฉย ทารุณโหดราย แสวงหาประโยชน และการคามนุษย”67 

ซ่ึงประเทศฝร่ังเศสไดแนะนําใหเพ่ิมเร่ืองการคาเด็กเขาไปอีกดวย ตอมาในป 1987 องคกรอิสระ (Ad 

Hoc Group on the Drafting of the Convention on the Rights of the Child) ไดเสนอภาษา

ที่คลายคลึงกันเสนอใน ขอ 34 และ ขอ 35 ซึ่งประเทศแม็กซิโก ประเทศซีนีกัล ประเทศเวเนซุเอลา 

และองคการแรงงานระหวางประเทศ (ILO) ตางก็สนับสนุนเน้ือหาน้ีและแนะนําวามีความจําเปนที่

จะตองแยกขอออกจากกัน
68

 ขอ 35 จึงถูกรางขึ้นและครอบคลุมถึงการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือ

บริการทางเพศ  การลักพาตัว และการคามนุษย เน้ือหาในปจจุบันจึงไดถูกบัญญัติขึ้นและมีผลบังคับ

ใชในป 1989 

การแสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชยจากเด็ก เปนการละเมิดสิทธิมนุษยชน

และสิทธิเด็กอยางรายแรง โดยมีลักษณะสําคัญคือ การลวงละเมิดเด็กและสิทธิของเด็กเกิดขึ้นผานการ

ติดตอซ้ือขายทางธุรกิจในรูปแบบใดรูปแบบหน่ึง ซึ่งหมายถึงมีการแลกเปลี่ยนเกิดขึ้นที่ทําใหฝายใด

ฝายหน่ึงหรือหลายฝายไดรับผลประโยชนในรูปแบบของเงินสด สินคาหรือสิ่งอื่นๆ ซ่ึงผลประโยชน

เหลาน้ีเปนผลประโยชนที่ไดรับจากการแสวงหาประโยชนเพื่อวัตถุประสงคทางเพศจากบุคคลที่อายุต่ํา

กวา 18 ป69 ผูที่ตกเปนเหยื่อในเร่ืองน้ีแนนอนวาตองเปน “เด็ก” ซ่ึงเปนประเภทที่มีภาวะความเสี่ยง

สูงที่จะถูกลวงละเมิดทางเพศหรือถูกลอลวงไดงาย ซึ่งอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กไดใหคํานิยามวา 

“เด็ก” หมายถึง มนุษยทุกคนที่อายุต่ํากวา 18 ป เวนแตจะบรรลุนิติภาวะกอนหนานั้นตามกฎหมายที่

ใชบังคับแกเด็กนั้น70 ดังนั้น เม่ือพิจารณาถึงบทบัญญัติของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก ซึ่งมีผลผูกพันกับ

รัฐสมาชิกทุกประเทศ โดยประเทศสมาชิกอาเซียนไดใหสัตยาบันหรือภาคยานุวัติอนุสัญญาวาดวยสิทธิ

เด็กทุกประเทศแลว ทุกรัฐจึงควรที่จะมีการบัญญัติในเร่ืองของอายุเด็กไวต่ํากวาอายุ 18 ป เพ่ือ

                                                   
 66 ขอ 35 แหงอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กบัญญัติวา “รัฐภาคีจะดําเนินมาตรการท่ีเหมาะสมท้ังปวง ท้ังในระดับประเทศระดับ

ทวิภาคีและพหภุาคี เพื่อปองกันการลักพา การขาย หรือการลักลอบคาเด็ก ไมวาดวยวัตถุประสงคใด หรือในรูปแบบใด” 

 67 Office of the United Nations High Commissioner for Human Rights, Legislative History of the 

Convention on the Rights of Child Vol. II [online] 19 April 2013, available from: 

http://www.ohchr.org/Documents/Publications/LegislativeHistorycrc2en.pdf 

 68 Ibid. 

 69 องคการแอ็คแพท อินเตอรเนชั่นแนล, เอกสารการดําเนินงาน องคการแอ็คแพท อินเตอรเนชั่นแนล (กรุงเทพมหานคร: 

สํานักพิมพศาลาแดง, 2550) หนา 3. 

 70 อนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก ขอ 1 
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ปกปองเด็กจากการถูกแสวงหาประโยชนทางเพศ และการใชความรุนแรงในรูปแบบตางๆที่เกี่ยวของ

จะกระทําไดยากยิ่งขึ้น71 

อนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กคุมครองสิทธิเด็กจากการขัดกันแหงกฎหมาย (conflict 

with the law) เพื่อใหแนใจวาจะไมมีเด็กคนไหนถูกถอดถอนสิทธิเสรีภาพอยางไมชอบธรรมหรือโดย

ไรเหตุผล72 ยังจัดใหมีสิทธิที่จะไดรับการฟนฟูทั้งทางรางกายและจิตใจ และการกลับคืนสูสังคมของ

เด็กที่ไดรับเคราะหจากการละเลยในรูปแบบใดๆ การแสวงประโยชน การกระทําอันมิชอบ การ

ทรมานหรือการลงโทษ หรือการปฏิบัติที่โหดราย ไรมนุษยธรรมหรือต่ําชา ในรูปแบบอื่น การฟนหรือ

การกลับสูสังคมดังกลาว จะเกิดขึ้นในสภาพแวดลอมที่สงเสริมสุขภาพ การเคารพตนเองอีกดวย73 

และยังใหรัฐภาคียอมรับสิทธิของเด็กทุกคนที่ถูกกลาวหา ตั้งขอหา หรือถูกถือวาไดฝาฝนกฎหมาย

อาญา ที่จะไดรับการปฏิบัติตอในลักษณะที่สอดคลองกับการสงเสริมความสํานึกในศักดิ์ศรีและคุณคา

ของเด็ก ซ่ึงจะเสริมความเคารพของเด็กตอสิทธิมนุษยชนและเสรีภาพขั้นพื้นฐานของผูอื่น และใน

ลักษณะที่ตองคํานึงถึงอายุของเด็กและความปรารถนาที่จะสงเสริมการกลับคือสูสังคม และการมี

บทบาทเชิงสรางสรรคของเด็กในสังคม
74

 

2.4.2.3 อนุสัญญาวาดวยรูปแบบของแรงงานเด็กที่รายแรงที่สุด (เลขที่ 182) 

(Worst Forms of Child Labour Convention (No. 182), 1999)  

อนุสัญญาวาดวยรูปแบบของแรงงานเด็กที่รายแรงที่สุด (เลขที่ 182) มีวัตถุประสงค

เพ่ือใหรัฐภาคีหามและขจัด “รูปแบบที่เลวรายที่สุดของการใชแรงงานเด็ก” ซึ่งรวมถึงการขายเด็ก

และ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ และการคาเด็ก การใช จัดหา หรือเสนอเด็กเพ่ือการคาประเวณี 

เพ่ือการผลิตสื่อลามก หรือเพื่อการแสดงลามก และลักษณะงานอื่นๆที่มีลักษณะของงาน หรือโดย

สภาพแวดลอมในการทํางานมีแนวโนมที่จะเปนอันตรายตอสุขภาพ ความปลอดภัยหรือศีลธรรมของ

เด็ก75 ในมาตรา 7 ไดมีการเนนถึงความสําคัญของการเขาถึงการศึกษาขั้นพ้ืนฐานโดยไมคิดมูลคา และ

การฝกอบรมอาชีพที่ไมคิดมูลคาดวยในกรณีที่เปนไปไดและเหมาะสม รวมถึงมาตรการปองกันและ

การฟนฟูสภาพเด็กและบูรณาการกลับเขาสูสังคม76 

                                                   
 71 องคการแอ็คแพท อินเตอรเนชั่นแนล, ปุจฉา – วิสัชนา วาดวยการแสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชยจากเด็ก. หนา 

3. 

 72 อนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก ขอ 37 

 73 อนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก ขอ 39 

 74 อนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก ขอ 40 

 75 อนุสัญญาวาดวยรูปแบบของแรงงานเด็กท่ีรายแรงท่ีสุด (เลขท่ี 182) มาตรา 3 
76 อนุสัญญาวาดวยรูปแบบของแรงงานเด็กท่ีรายแรงท่ีสุด (เลขท่ี 182) มาตรา 7 บัญญัติวา  
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อนุสัญญาวาดวยรูปแบบของแรงงานเด็กที่รายแรงที่สุด (เลขที่ 182) มีความสําคัญ

เพราะมีผลกระทบโดยตรงโดยผลผูกพันของรัฐเพ่ือเปนที่ปรึกษาแกนายจางและคนงาน องคการ

แรงงานระหวางประเทศถูกจัดตั้งขึ้นหรือถูกออกแบบใหมีกระบวนการเพ่ือติดตามปญหา และยังเปน

เคร่ืองมือที่สําคัญในการชวยปองกันการทองเที่ยวเพ่ือมีเพศสัมพันธกับเด็กซ่ึงเปนการเสนอการขาย

เด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ  การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกเด็กโดยตรง77 

2.4.2.4 พิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กเรื่อง การคาเด็ก การคา

ประเวณีเด็ก และส่ือลามกที่เกี่ยวกับเด็ก (Optional Protocol to the Convention on the 

Rights of the Child on the Sale of Children, Child Prostitution and Child 

Pornography, 2000) 

พิธีสารเลือกรับฯฉบับนี้ มีความสัมพันธกับอ นุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก โดยมี

วัตถุประสงคเพ่ือที่จะใหบรรลุถึงความมุงประสงคของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก และการปฏิบัติตามขอ

บทของอนุสัญญาตอไป โดยเฉพาะขอ 1 11 21 32 33 34 35 และ 36 ในป 2002 พิธีสารเลือกรับฯ

มีผลบังคับใชโดยตองการใหรัฐภาคีตางที่ใหสัตยาบันหรือภาคยานุวัติแลวทํามาตรการเพ่ือทําใหเปน

ความผิดทางอาญาและดําเนินคดีกับการขายเด็กในทุกรูปแบบ78 จึงควรมีการขยายมาตรการที่รัฐภาคี

                                                                                                                                                  
“1. สมาชิกแตละประเทศตองดําเนินมาตรการท่ีจําเปนทุกประการเพื่อใหหลักประกันวามีการปฏิบัติตาม และบังคับใชอยาง

ได ผลตอบทบัญญัติท่ีใหผลในทางปฏิบัติแกอนุสัญญาน้ี ซึ่งรวมท้ังการบัญญัติใหมี และการปฏิบัติตามบทลงโทษทางอาญา หรือ

บทลงโทษอื่นๆตามท่ีสมควร 

2. โดยคํานึงถึงความสําคัญของการศึกษาในการขจัดการใชแรงงานเด็ก สมาชิกแตละประเทศตองดําเนินมาตรการท่ีไดผล

และมีกําหนดเวลาเพื่อท่ีจะ 

(ก) ปองกันมิใหเด็กเขาไปเก่ียวของในรูปแบบท่ีเลวรายท่ีสุดของการใชแรงงานเด็ก 

(ข) จัดใหมีความชวยเหลือโดยตรงท่ีจําเปนและเหมาะสมเพ่ือนําเด็กออกจากรูปแบบท่ีเลวรายท่ีสุดของการใชแรงงานเด็ก

และเพื่อการฟนฟูสภาพเด็กและบูรณาการกลับเขาสูสังคม 

(ค) ใหหลักประกันวาเด็กทุกคนท่ีถูกนําออกจากรูปแบบท่ีเลวรายท่ีสุดของการใชแรงงานเด็กสามารถเขาถึงการศึกษาขั้น

พื้นฐานท่ีไมคิดมูลคาและการฝกอบรมอาชีพท่ีไมคิดมูลคาดวยในกรณีท่ีเปนไปไดและเหมาะสม 

(ง) ระบุตัว และใหความชวยเหลือแกเด็กท่ีมีความเสี่ยงเปนพิเศษ และ 

(จ) คํานึงถึงสถานการณท่ีเปนพิเศษของเด็กหญิง 

3. สมาชิกแตละประเทศตองกําหนดหนวยงานท่ีมีอํานาจหนาท่ีท่ีรับผิดชอบตอการปฏิบัติตามบทบัญญัติท่ีใหผลในทาง

ปฏิบัติแกอนุสัญญานี้” 
77 CSEC worldcongress, CHILD SEXUAL EXPLOITATION AND THE LAW: A REPORT ON THE INTERNATIONAL 

LEGAL FRAMEWORK AND CURRENT NATIONAL LEGISLATIVE AND ENFORCEMENT RESPONSES . [online], 30 October 

2012, available from http://www.csecworldcongress.org/PDF/en/Yokohama/Background_reading/Theme_papers 

/Theme%20paper%20CSEC%20and%20the%20Law.pdf 

 78 UNICEF, Implementation Handbook for the convention on the Rights of Child [online] 19 April 2013 

available from: http://www2.ohchr.org/english/bodies/crc/docs/CRC.C.GC.13_en.pdf 
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ควรดําเนินการเพ่ือที่จะประกันการคุมครองเด็กจากการคาเด็ก การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกที่

เกี่ยวกับเด็ก เน่ืองจากยังมีความกังวลอยางยิ่งตอการขนยายเด็กระหวางประเทศที่มีความสําคัญ และ

การเพ่ิมมากขึ้นของความมุงประสงคในการขายเด็ก การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกที่เกี่ยวกับเด็ก 

และเปนหวงกังวลอยางลึกซึ้งตอการปฏิบัติอยางแพรหลายและตอเน่ืองของการทองเที่ยวเพ่ือการ

บริการทางเพศ ซ่ึงเด็กอยูในภาวะออนแอและลอแหลมตออันตรายอยางยิ่ง เน่ืองจากการทองเที่ยว

เพ่ือการบริการทางเพศเปนการสงเสริมโดยตรงตอการคาเด็ก การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกที่

เกี่ยวกับเด็ก โดยมีความเช่ือมั่นวา ความพยายามที่จะยกระดับความตระหนักของสาธารณชนเปน

เร่ืองที่จําเปนเพื่อลดอุปสงคของผูบริโภคในการคาเด็ก การคาประเวณีเด็กและสื่อลามกที่เก่ียวกับเด็ก 

รวมทั้งเช่ือม่ันตอไปในความสําคัญของการสรางเสริมการทํางานรวมกันในระดับโลกของผูที่มีบทบาท

ทั้งปวงและความสําคัญของการปรับปรุงการบังคับใชกฎหมายระดับประเทศใหดีขึ้น
79

 

พิธีสารเลือกรับฯ ไดใหคํานิยามของความผิดในรูปแบบตางๆของการแสวงหา

ประโยชนทางเพศไว ซ่ึงมีผลผูกพันกับรัฐภาคีทําใหตองกําหนดความผิดเหลาน้ันใหเปนการกระทํา

ความผิดทางอาญาโดยรัฐภาคี อีกทั้งยังสงเสริมความรวมมือระหวางประเทศในดานตางๆ อาทิเชน 

การสืบสวนสอบสวน การปองกัน อีกทั้งยังตองการใหรัฐภาคีมั่นใจวารัฐภาคีมีเขตอํานาจเหนือ

ความผิดเหลาน้ัน เพ่ือจัดใหมีการสงผูรายขามแดน80 เพื่อสงเสริมความรวมมือระหวางประเทศในการ

ติดตามนําตัวผูกระทําความผิดมาลงโทษ และจัดใหมีการฟนฟูเด็กที่ตกเปนเหยื่อจากการแสวงหา

ประโยชนทางเพศอีกดวย81 

ดังน้ัน พิธีสารเลือกรับฯจึงเปนเคร่ืองมือที่สําคัญในการหามไมใหมีการแสวงหา

ประโยชนทางเพศกับเด็กในรูปแบบตางๆ ในขอ 1 แหงพิธีสารเลือกรับฯ ไดบัญญัติวา “รัฐภาคี

ทั้งหลายจะตองหามการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพื่อบริการทางเพศ  การคาประเวณีเด็ก และสื่อ

ลามกที่เกี่ยวกับเด็กตามที่ระบุไวในพิธีสารน้ี82 ซึ่งในขอ 2 ไดมีการใหคํานิยามความผิดในพิธีสารเลือก

รับฯไว
83

 และจะตองพิจารณาควบคูไปกับขอ 3 แหงพิธีสารเลือกรับฯ ที่ใหรัฐภาคีแตละรัฐจะตอง

                                                   
79 The Preamble of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child 

Pornography 

 80 Cris Revaz, The Optional Protocals to the UN Convention on the Rights of the Child on sex trafficking 

and Child soldiers [online] 19 April 2013, available from: http://www.wcl.american.edu/hrbrief/09/1revaz.pdf 

 81 Ibid. 

 82 Art 1 of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography state 

that “States Parties shall prohibit the sale of children, child prostitution and child pornography as provided for by 

the present Protocol.” 
83 Art.2 of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography state 

that “For the purposes of the present Protocol: 
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ประกันวาอยางนอยการกระทําและกิจกรรมตอไปน้ีครอบคลุมอยูภายใตกฎหมายอาญา หรือกฎหมาย

ที่มีโทษทางอาญาของรัฐภาคีน้ันๆ ดวย84 ซึ่งคํานิยามเหลานี้คณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กไดใหคํา

นิยามเหลาน้ีไวในรายงานการพิจารณาโดยรัฐภาคีสมาชิก85 

2.4.2.5 อนุสัญญาสหประชาชาติวาดวยการตอตานองคกรอาชญากรรมขามชาติ 

(United Nations Convention on Transnational Organized Crime, 2000) 

อนุสัญญาสหประชาชาติวาดวยการตอตานองคกรอาชญากรรมขามชาติไดสราง

ความสัมพันธระหวางการคามนุษยและความผูกพันของรัฐภาคีเพื่อสงเสริมการปองกันและตอตาน

กิจกรรมขององคกรอาชญากรรมขามชาติ อนุสัญญาฉบับน้ีมีประโยชนตอความผูกพันของรัฐภาคี

ระหวางกัน โดยมาตรการที่กวางขวางของการชวยเหลือซ่ึงกันและกันทางกฎหมายทั้งในการสืบสวน

สอบสวน การลงโทษ และกระบวนการทางศาล แตอยางไรก็ตามสิ่งที่สําคัญก็คือการนําอนุสัญญาฉบับ

น้ีมาปรับใชในสวนที่เก่ียวของกับการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก ถาหากความผิดน้ันเกิดมีขึ้น

จะตองไดรับโทษจําคุกสี่ปหรือมากกวาน้ัน86 หรือถามีสวนเก่ียวของในการใหความชวยเหลือในการ

กระทําผิดเหลาน้ันอันเปนอุปสรรคตอการดําเนินคดีตามกฎหมาย
87

 อนุสัญญาฉบับนี้ยังเพ่ิมความ

แข็งแรงในการอางสิทธิของเด็กที่ตกเปนเหยื่อของการแสวงหาประโยชนทางเพศในการเรียก

คาเสียหายอีกดวย88 การฝกและการชวยเหลือทางเทคนิคเพ่ือความสะดวกในการสงผูรายขามแดน

รวมทัง้การใหความชวยเหลือทางกฎหมาย
89

 

 

                                                                                                                                                  
(a) Sale of children means any act or transaction whereby a child is transferred by any person or group 

of persons to another for remuneration or any other consideration; 

(b) Child prostitution means the use of a child in sexual activities for remuneration or any other form of 

consideration; 

(c) Child pornography means any representation, by whatever means, of a child engaged in real or 

simulated explicit sexual activities or any representation of the sexual parts of a child for primarily sexual 

purposes.” 

 84 Art.3 of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography. 

 85 The Committee on The Rights of The Child began to examine reports submitted under Article 12 of 

The OPSC in June 2005.  As of October 2008, The Committee had examined the reports of 30 states parties. 

 86 Art 2(b) of United Nations Convention on Transnational Organized Crime, 2000 

 87 Art 3(1)(a) and Art 23 of United Nations Convention on Transnational Organized Crime, 2000 

 88 Art 25 of United Nations Convention on Transnational Organized Crime, 2000 

 89 Art 29 of United Nations Convention on Transnational Organized Crime, 2000 
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2.4.2.6 พิธีสารเพื่อปองกัน ปราบปราม และลงโทษการคามนุษย โดยเฉพาะสตรี 

และเด็ก (United Nations Protocol to Prevent, Suppress and Punish Trafficking in 

Person, Especially Women and Children, 2000) 

พิธีสารเพ่ือปองกัน ปราบปราม และลงโทษการคามนุษย โดยเฉพาะสตรีและเด็ก 

(Palermo Protocol) ตองการการเขาถึงในทางระหวางประเทศอยางกวางขวางในประเทศที่เปน

ประเทศตนทาง ประเทศทางผาน และประเทศที่เปนจุดหมายปลายทาง ซึ่งรวมถึงมาตรการเพ่ือ

ปองกันการคามนุษย บทลงโทษของผูคามนุษย และการปกปองเหยื่อ รวมถึงการคุมครองสิทธิ

มนุษยชนของบุคคลเหลาน้ัน พิธีสารนี้ยังไดมีการใหคํานิยาม “การคามนุษย”  หมายถึง การจัดหา 

การสงมอบ การสงตอ การจัดใหอยูอาศัย หรือการรับไวซ่ึงบุคคลดวยวิธีการขูเข็ญ หรือดวยการใช

กําลัง หรือดวยการบีบบังคับในรูปแบบอื่นใด ดวยการลักพาตัว ดวยการฉอโกง ดวยการหลอกลวง 

ดวยการใชอํานาจโดยมิชอบ หรือดวยการใชสถานะความเสี่ยงภัยจากการคามนุษยโดยมิชอบ หรือมี

การใหหรือรับเงินหรือผลประโยชนเพื่อใหไดมาซ่ึงความยินยอมของบุคคลผูมีอํานาจ ควบคุมบุคคลอื่น

เพ่ือความมุงประสงคในการแสวงหาประโยชน การแสวงหาประโยชนอยางนอยที่สุด ใหรวมถึงการ

แสวงหาประโยชนจากการคาประเวณีของบุคคลอื่นหรือการแสวงหาประโยชนทางเพศในรูปแบบอื่น 

การบังคับใช แรงงานหรือบริการ การเอาคนลงเปนทาสหรือการกระทําอื่นเสมือนการเอาคนลงเปน

ทาส การทําใหตกอยูใตบังคับ หรือการตัดอวัยวะออกจากรางกาย
90

 การแสวงหาประโยชน ไดมีการ

ใหคํานิยามไวในพิธีสารดวย โดยใหรวมถึงการแสวงหาประโยชนจากการคาประเวณีหรือการแสวงหา

ประโยชนทางเพศในรูปแบบอื่นๆ การบังคับใหเปนแรงงานหรือคนใช ทาสหรือการกระทําที่มีลักษณะ

คลายการเปนทาส 

2.4.2.7 พิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก เร่ืองกระบวนการติดตอ 

รองเรียน (Optional Protocol to the Convention on the Rights of the Child on a 

communications procedure, 2011: OPIC) 

พิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก เร่ืองกระบวนการติดตอรองเรียน ถูก 

ประกาศใช เม่ือวันที่ 14 กรกฎาคม ค.ศ.2011 ตามขอมติที่ 17/18 โดยคณะกรรมการวาดวยสิทธิ

มนุษยชน91 เปนขอตกลงเสริมอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กโดยมีสาระสําคัญในการเปดโอกาสใหเด็กหรือ

ผูแทนเด็กสามารถรองขอใหคณะกรรมการสิทธิเด็กแหงสหประชาชาติพิจารณาวามีการละเมิดสิทธิ

                                                   
 90 Art 3(a) of United Nations Protocol to Prevent, Suppress and Punish Trafficking in Person, Especially 

Women and Children, 2000 

 91 A/HRC/RES/17/18 
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เด็กตามที่ระบุในอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก พิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กเร่ือง การคา

เด็ก การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกที่เก่ียวกับเด็ก และพิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก 

เร่ือง ความเกี่ยวพันของเด็กในความขัดแยงกันดวยอาวุธ โดยหากคณะกรรมการสิทธิเด็กแหง

สหประชาชาติพิจารณาแลวเห็นวามีการละเมิดสิทธิเด็ก ก็จะสงขอเสนอแนะใหแกรัฐภาคีเพ่ือดําเนิน

มาตรการชวยเหลือเยียวยาเด็กตามที่เห็นสมควรตอไป ซึ่งประเทศไทยเปนประเทศแรกของโลกที่ให

สัตยาบันพิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก เร่ืองกระบวนการติดตอรองเรียน เม่ือวันที่ 25 

กันยายน พ.ศ.255592 

2.4.3 คําพิพากษาของศาล 

คําพิพากษาของศาล (Decistion of Judicials) เปนสิ่งที่ชวยในการพิจาณากําหนด

หลักกฎหมายระหวางประเทศ คําวินิจฉัยช้ีขาดของศาลในที่นี้หมายถึงคําวินิจฉัยช้ีขาดของศาล

ระหวางประเทศ ซึ่งอาจไดแก คําวินิจฉัยช้ีขาดของศาลสถิตยุติธรรมระหวางประเทศ (Permanent 

Court of International Justice: PCIJ) ในสมัยของสันนิบาตชาติ (League of Nation) ซึ่งสิ้น

สภาพไปแลวและถูกแทนที่โดยศาลยุติธรรมระหวางประเทศ (International Court of Justice: ICJ) 

แหงสหประชาชาติ (United Nations)93 ซ่ึงศาลอาญาระหวางประเทศ ( International Criminal 

Court : ICC)  ก็เปนศาลสถิตยุติธรรมตามกฎหมายระหวางประเทศเชนกัน โดยจัดตั้งขึ้นตาม 

ธรรมนูญกรุงโรมวาดวยศาลอาญาระหวางประเทศ (Rome Statute of the International 

Criminal Court) มีอํานาจในการพิจารณาตัดสินคดีที่เก่ียวกับอาชญากรรมสงคราม (war crimes) 

และอาชญากรรมตอมนุษยชาติ (crime against humanity) รวมถึงการทําใหเปนทาส 

(enslavement) ก็เปนอาชญากรรมตอมนุษยชาติเชนกัน
94

 ซ่ึงรวมถึงการคามนุษย การขมขืน การคา

ทาสทางเพศ (Sexual Slavery) การบังคับใหคาประเวณี หรือการกระทํารุนแรงทางเพศในรูปแบบ

อื่นๆ95 การขมขืน การคาทาสทางเพศ และการบังคับใหคาประเวณี อาจบัญญัติเปนอาชญากรรม

                                                   
 92 การตางประเทศ, กระทรวง. ขาวเดน: ประเทศไทยเปนประเทศแรกของโลกท่ีใหสัตยาบันพิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาวา

ดวยสิทธิเด็ก เร่ืองกระบวนการติดตอรองเรียน [ออนไลน], 31 ตุลาคม  2555, แหลงท่ีมา http://www.mfa.go.th/main/th/media-

center/28/27926-%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B9%84% 

E0%B8%97%E0%B8%A2%E0%B9%80%E0%B8%9B%E0%B9%87%E0%B8%99%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B

0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B9%81%E0%B8%A3%E0%B8%81%E0%B8%97%E0%B8%B5%E0%B9

%88%E0%B9%80%E0%B8%82%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B9%80%E0%B8%9B%E0%B9%87%E0%B8%99%E0

%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%84%E0%B8%B5%E0%B8%9E%E0%B8%B4%E0%B8%98%E0%B8%B5%E0%B8%AA

%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B9%80%E0%B8%A5%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B8%81%E0%B8%A3.html 

 93 จุมพต สายสุนทร, กฎหมายระหวางประเทศ เลม 1. หนา 77. 

 94 Art 7(1)(c) of Rome Statute of the International Criminal Court, 1998 

 95 Art 7(1)(g) of Rome Statute of the International Criminal Court, 1998 
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สงครามได96 อาชญากรรมเหลาน้ีไมควรจํากัดในการบัญญัติเน้ือหา97 อํานาจของศาลมีอํานาจการ

ตัดสินคดีเหนืออาชญากรรมรายแรงสวนใหญที่เกี่ยวของกับสังคมระหวางประเทศ ขอแตกตางระหวาง

ศาลอาญาระหวางประเทศกับศาลยุติธรรมระหวางประเทศคือ ศาลยุติธรรมระหวางประเทศมีอํานาจ

พิจารณาคดีที่เก่ียวของกับรัฐ แตศาลอาญาระหวางประเทศมีอํานาจพิจารณาคดีที่เก่ียวของกับตัว

บุคคล และมีอํานาจไตสวน ดําเนินคดี และพิพากษาคดีบุคคล ดังนั้น ศาลอาญาระหวางประเทศ จึง

เปนเวทีสําหรับรับเยียวยา การรองขอความเปนธรรมในคดีที่เอกชนกระทําความผิด และมีศาลอาญา

ระหวางประเทศช่ัวคราว ( ad hoc tribunal ) สําหรับพิจารณาคดีอาชญากรรมที่กระทําขึ้นในรวันดา

และยูโกสลาเวียโดยเฉพาะดวย  

มีคําพิพากษาของศาลอาญาระหวางประเทศสําหรับอดีตยูโกสลาเวีย ที่ใหถือวาการ

กระทํารุนแรงทางเพศตอผูหญิงและเด็กดังกลาวเปนสิ่งที่ไมควรกระทําดวย ไดแก 

ตัวอยางคดี เมื่อวันที่ 22 กุมภาพันธ ค.ศ.2001 ศาลอาญาระหวางประเทศสําหรับ

อดีตยูโกสลาเวีย (International Criminal Tribunal for the former Yugoslavia : ICTY) ไดทํา

การพิพากษาตัดสินคดี The Prosecutor v. Kunarac, Kovac and Vukovic
98

 ซึ่งเปนการฟองรอง

เกี่ยวกับการดําเนินคดีอาชญากรรมสงครามคร้ังแรกของโลกในขอหาอาชญากรรมการใชความรุนแรง

ทางเพศตอผูหญิง ซ่ึงศาลเห็นวา Kunarac, Kovac และ Vukovic มีความผิดจริงตามขอกลาวหา ใน

เร่ืองของอาชญากรรมโดยการขมขืน การทําใหเปนทาส และการกระทําที่โหดเห้ียมตอศักดิ์ศรีของ

บุคคลนั้นๆ99 

จากการตัดสินของศาลดังกลาวจึงถือไดวาการคาทาสทางเพศเปนอาชญากรรมตอ

มนุษยชาติซ่ึงยังรวมถึงการแสวงหาประโยชนทางเพศในรูปแบบตางๆดวย ซ่ึงคําพิพากษาดังกลาวทํา

ใหทั่วโลกตระหนักถึงความรุนแรงทางเพศในรูปแบบตางๆมากยิ่งขึ้น และเล็งเห็นถึงความสําคัญอยาง

เรงดวนในการปองกันและตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กใหมีประสิทธิภาพ  

 2.4.4 ขอมติตางๆของสหประชาชาต ิ

การปองกันการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กมีหลายพ้ืนที่ที่ยังคงนากังวลเปน

อยางยิ่งสําหรับสังคมระหวางประเทศ ซ่ึงมีผลทําใหมีการสรางมาตรฐานที่สําคัญในชวงระยะเวลา

                                                   
 96 Art 8 (xxii) of Rome Statute of the International Criminal Court, 1998 

 97 Art 29 of Rome Statute of the International Criminal Court, 1998 
98 The Prosecutor v. Kunarac, Kovac and Vukovic, Case No.  IT-96-23T, Judgment,  22 February 2001. 

 99 Rosalind Dixon, “Rape as a Crime in International Humanitarian Law: Where to from here?.” European 

Journal of International Law 13 (2002) : 697-719.   
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หลายปที่ผานมาเพ่ือใหแนใจวาเด็กจะไดรับความคุมครองจากการลวงละเมิดทางเพศ จากการเปน

ทาส รวมถึงการขาย การคาประเวณี และสื่อลามก100 ขอมติตางๆที่ออกมามากมายเก่ียวกับการ

ปองกันการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กน้ันขอมติเหลาน้ีมีความสําคัญเปนอยางยิ่งเนื่องจากมติ

เหลานี้ยอมผูกพันรัฐภาคีแหงสหประชาชาติทุกรัฐ101 ขอมติดังที่จะกลาวตอไปน้ีเปนขอมติของ

องคการสหประชาชาติที่เกี่ยวของกับการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก เชน ขอมติของสมัชชา

ใหญแหงสหประชาชาติ (General Assembly-GA) สํานักงานเลขาธิการสหประชาติ (Secretary 

General-SG) คณะมนตรีเศรษฐกิจและสังคมแหงสหประชาชาติ (Economic and Council-

ECOSOC) และคณะกรรมการสิทธิมนุษยชน (Human Rights Council: HRC)  

ก. ขอมติของสมัชชาใหญแหงสหประชาชาติ (General Assembly-GA) มีขอมติที่

สําคัญในเร่ืองของการขจัดความรุนแรงตอเด็ก (elimination of violence against children) ซ่ึง

รวมถึงการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กดวย ดังตอไปนี้  

ขอมติที่ 61/299 กลาวถึงวาการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กเปนการกระทํา

ความรุนแรงแกเด็ก มีการบังคับขูเข็ญมากมาย การลักพาตัว การถูกขาย และการถูกลอลวงใหเขาสู

กิจกรรมที่มีความรุนแรงตอเด็ก หรือเหยื่อของการคามนุษย การใชความรุนแรงทางเพศที่เก่ียวของกับ

การคาประเวณีเด็กทั้งหญิงและชาย และบอยคร้ังที่ตองทุกขทรมานทั้งทางรางกายและจิตใจตอความ

รุนแรงที่เกิดขึ้น ซึ่งเด็กเหลาน้ีสวนใหญไมสามารถหาความชวยเหลือได และยังถูกปฏิบัติราวกับเปน

ผูกระทําความผิด102 

ขอมติที่ 62/141 มีการกลาวถึงการปองกันและขจัดการขายเด็กและ/หรือคาเด็ก

เพ่ือบริการทางเพศ  การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกที่เก่ียวกับเด็กไวอยางชัดเจน โดยเรียกรองให

ทุกรัฐทําใหบุคคลเหลานี้เปนอาชญากรและลงโทษผูที่กระทําการแสวงหาประโยชนทางเพศในทุก

รูปแบบและการลวงละเมิดทางเพศเด็ก รวมถึงการกระทําของพวกที่ช่ืนชอบมีเพศสัมพันธกับเด็ก 

รวมถึงภายในครอบครัว หรือเพ่ือวัตถุประสงคทางพาณิชย สื่อลามกเด็กและการคาประเวณีเด็ก การ

                                                   
 100 Marta Santos Pais, United Nations Secretary-General’s, Special Representative on Violence against 

Children, The United Nations legislative framework for the protection of children from sexual violence, including 

sexual abuse and exploitation  [online], 31 October 2012, available from http://www.coe.int/t/dg3/ 

children/1in5/Source/PublicationSexualViolence/SantosPais.pdf 

 101 CSEC worldcongress, CHILD SEXUAL EXPLOITATION AND THE LAW: A REPORT ON THE INTERNATIONAL 

LEGAL FRAMEWORK AND CURRENT NATIONAL LEGISLATIVE AND ENFORCEMENT RESPONSES . [online], 30 October 

2012, available from http://www.csecworldcongress.org/PDF/en/Yokohama/Background_reading/Theme_papers 

/Theme%20paper%20CSEC%20and%20the%20Law.pdf 
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ทองเที่ยวเพ่ือมีเพศสัมพันธกับเด็ก การคาเด็ก การขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพื่อบริการทางเพศ  และ

การใชอินเตอรเน็ตรวมถึงขอมูลตางๆ การสื่อสารทางเทคโนโลยีเพ่ือวัตถุประสงคเหลาน้ี และทํา

มาตรการที่มีประสิทธิภาพเพ่ือตอตานอาชญากรรมซึ่งเด็กตกเปนเหยื่อของการแสวงหาประโยชน

เหลาน้ัน เพ่ือใหแนใจวาการดําเนินคดีและลงโทษผูที่กระทําผิดไมวาจะเปนในประเทศหรือ

ตางประเทศโดยหนวยงานระดับชาติที่มีความสามารถทั้งในประเทศที่การกระทําผิดไดเกิดมีขึ้นใน

ประเทศที่ผูกระทําความผิดเปนคนชาติหรือมีถิ่นที่อยูในประเทศที่เหยื่อเปนคนชาติหรือบนพ้ืนฐานอื่น 

ๆ ที่ไดรับอนุญาตภายใตกฎหมายภายในประเทศ และเพื่อวัตถุประสงคเหลานี้ไดจัดใหมีมาตรการให

ความชวยเหลือที่เปนเลิศและความรวมมือที่จําเปนสําหรับการปองกัน การตรวจจับ การสอบสวนหรือ

การฟองคดีอาญาหรือกระบวนการสงผูรายขามแดน ทําใหบุคคลเหลานี้กลายเปนอาชญากรและมีการ

ลงโทษอยางมีประสิทธิภาพสําหรับการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ รวมทั้งเพ่ือ

วัตถุประสงคของการถายโอนของอวัยวะของเด็กเพ่ือผลกําไร จึงตองเพิ่มความรวมมือกันในทุกระดับ

เพ่ือปองกันและถอนรากถอนโคนเครือขายในการคาหรือการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทาง

เพศ และอวัยวะของพวกเขา ในกรณีของการคาเด็ก การขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ  

การคาประเวณีเด็ก สื่อลามกเด็ก และการทองเที่ยวเพ่ือมีเพศสัมพันธกับเด็ก ตองทําใหเด็กที่ตกเปน

เหยื่อรูสึกปลอดภัย มีการใหความชวยเหลือทางกฎหมาย และปกปองเด็กทั้งทางรางกายและจิตใจ 

รวมถึงการฟนฟูเพ่ือกลับคืนสูสังคม นอกจากน้ียังเรียกรองใหรัฐใหทุกคนในรัฐตระหนักถึงปญหาการ

แสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก และจัดใหมีมาตรการเพ่ือขจัดการแสวงหาประโยชนทางเพศใน

รูปแบบตางๆ ดวย103 

จากมติของสมัชชาใหญแหงสหประชาชาติขางตน ขอมติเหลาน้ันกลาวถึงการใหการ

แสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กใหถือวาเปนการกระทําความรุนแรงตอเด็ก อีกทั้งยังไดมีการ

เรียกรองใหบรรดารัฐตางๆชวยกันปองกันและขจัดการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก และปกปอง

เด็กทั้งทางรางกายและจิตใจ โดยรัฐจะตองจัดใหมีมาตรการเพ่ือแกไขปญหาดังกลาวรวมทั้งการให

ความรวมมือทั้งภายในประเทศและในทางระหวางประเทศ  

ข. ขอมติของคณะมนตรีเศรษฐกิจและสังคมแหงสหประชาชาติ (Economic and 

Council-ECOSOC) สวนใหญเปนขอมติที่เกี่ยวกับการใชเด็กในการขัดแยงกันทางอาวุธซึ่งมีการ

กลาวถึงการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กไวดวย ดังตอไปน้ี 

ขอมติที่ 1261 ไดกลาวถึงการกระตุนใหรัฐภาคีทั้งหลายที่มีการขัดแยงกันทางอาวุธ

มีมาตรการพิเศษเพ่ือปกปองเด็กโดยเฉพาะอยางยิ่งเด็กผูหญิงจากการถูกขมขืน และการลวงละเมิด
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ทางเพศในรูปแบบอื่นๆ และความรุนแรงทางเพศในสถานการณการขัดแยงกันทางอาวุธ และนําสิ่งที่

จําเปนตอเด็กผูหญิงที่ผานการขัดแยงกันทางอาวุธมา และภายหลังจากเหตุการณเหลาน้ัน รวมถึงการ

สงความชวยเหลือทางมนุษยธรรม104 

ขอมติที่ 1314 ไดใหความสําคัญในการพิจารณาเพ่ือใหความชวยเหลือพิเศษและ

โดยเฉพาะอยางยิ่งความยินยอมของเด็กผูหญิงซ่ึงมีผลกระทบมาจากการขัดแยงกันทางอาวุธ ซ่ึงยัง

รวมถึงหัวหนาครอบครัว การกําพรา การแสวงหาประโยชนทางเพศ และการใชเพ่ือการตอสู และ

กระตุนสิทธิมนุษยชน การคุมครอง และสวัสดิภาพ เพ่ือรวมเขาดวยกันในการพัฒนานโยบาย และ

โปรแกรม รวมถึงการปองกัน การลดกําลังทหาร การถอนทหาร และการฟนฟูใหกลับคืนสูสังคม105 

ขอมติที่ 1612 มีพ้ืนฐานมาจากขอมติที่ 1261 (1999), 1314 (2000), 1379 

(2001),1460 (2003) และ 1539 (2004) โดยถูกสรางขึ้นโดย the UN-led Monitoring and 

Reporting Mechanism (MRM) on Children and Armed Conflict และอุปสรรคการใชกําลัง

ทางทหารในระดับประเทศ106 ซึ่งจะตองเฝาระวัง และรายงานความรุนแรงที่รายแรงทั้ง 6 อยาง 

กลาวคือ การฆาและการทําใหสูญเสียสวนใดสวนหน่ึงของรางกายของเด็ก การเกณฑและใชเด็กให

เปนทหาร การโจมตีโรงเรียนและโรงพยาบาล การขมขืนหรือการใชความรุนแรงอยางรายแรงทางเพศ

ตอเด็ก การลอลวงเด็ก และการปฏิเสธการเขาถึงของผูมีมนุษยธรรมสําหรับเด็ก107 

ขอมติของคณะมนตรีเศรษฐกิจและสังคมแหงสหประชาชาติขางตนสวนใหญจะเปน

การกลาวถึงการแสวหาประโยชนทางเพศจากเด็กในระหวางการทําสงคราม หรือมีการใชกําลังทาง

ทหาร โดยออกมติมาเพื่อคุมครองเด็กเหลาน้ันจากการเปนเคร่ืองมือทางเพศเพ่ือใชระบายอารมณของ

บรรดาทหารทั้งหลาย จากการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กเหลาน้ัน เด็กเหลานั้นยังคงไดรับ

ความคุมครองแมวาเด็กจะยินยอมเองก็ตามเพ่ือใหตนเองและครอบครัวอยูรอด  

ค. คณะกรรมาธิการสิทธิมนุษยชน (Commission on Human Rights: CHR) หรือ

คณะกรรมการสิทธิมนุษยชน (Human Rights Council: HRC) ในปจจุบัน ซึ่งจัดตั้งขึ้นตามมติที่

ประชุมสมัชชาสหประชาชาติ สมัยที่ 60 เม่ือวันที่ 15 มีนาคม 2549 ไดออกขอมติที่เกี่ยวของกับการ

                                                   
 104 Security Council Resolutions 1261 (1999) 

 105 Security Council Resolutions 1314 (2000) 

 106 Security Council Resolutions 1612 (2005) 

 107 WATCH LIST on Children and Armed Conflict, UN Security Council Resolutions 1612 and Beyond 

Strengthening Protection for Children in Armed Conflict. May 2009. [online], 31 October 2012, available from: 

http://www.watchlist.org/reports/pdf/PolicyPaper_09.pdf 
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แสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก โดยเนนเร่ืองการปรับมุมมองของคนในสังคมไมใหมองวาเด็กที่ถูก

แสวงหาประโยชนนั้นเปนผูกระทําความผิด แตใหมองวาเด็กเหลาน้ันเปนเหยื่อและเปนผูอยูรอดจาก

เหตุการณดังกลาว คือ 

มติที่ 1992/74 ในป 1992 คณะกรรมาธิการสิทธิมนุษยชนไดกลาวถึงการการปรับ

ใชแผนปฏิบัติการเพ่ือปองกันการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพื่อบริการทางเพศ  การคาประเวณีเด็ก

และสื่อลามกที่เกี่ยวกับเด็ก (Programme of Action for the Prevention of the Sale of 

Children, Child Prostitution and Child Pornography) และยังใหคําแนะนําสําหรับสาธารณะให

ตระหนักถึงปญหาการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก และใหสังคมสงเสริมคําวา   ” ผูเสียหายที่

เปนเด็ก (child victims)” หรือ “ผูอยูรอด (survivors)” โดยคําเหลาน้ีมาจากองคกรเอกชนทั้งหลาย 

เพ่ือใหเกิดการปฏิรูปในการบัญญัติกฎหมายตอไป
108

 

แผนปฏิบัติการดังกลาวในมติของคณะกรรมาธิการสิทธิมนุษยชน แมวาแผนปฏิบัติ

การน้ันไมมีสภาพบังคับอันจะกอใหเกิดผลผูกพันตามกฎหมายใหรัฐตองปฏิบัติตามแตอยางใด แตนับ

ไดวาเปนจุดเร่ิมตนที่สําคัญในการปฏิรูปการบัญญัติกฎหมายเพ่ือปองกันและตอตานการแสวงหา

ประโยชนทางเพศจากเด็กอยางจริงจัง เพ่ือใชเปนแนวทางในการปรับปรุงแกไขในอนาคต ซึ่งก็คือพิธี

สารเลือกรับฯน่ันเอง 

นอกจากน้ีในป 1994 คณะกรรมาธิการสิทธิมนุษยชนยังไดจัดตั้งคณะทํางาน 

(open-ended working group) เพ่ือเตรียมพรอมแนวทางเพ่ือความเปนไปไดในการจัดทําพิธีสารวา

ดวยการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ และการแสวงหาประโยชนทางเพศในรูปแบบ

อื่นๆ จากที่กลาวมาขางตนขอเสนอในการจัดทําพิธีสารเลือกรับฯในประเด็นตางๆเหลาน้ีไมมีการ

สนับสนุนอยางกระตือรือรนโดยเฉพาะเจาะจงจากคณะกรรมาธิการฯหรือจากองคการระหวาง

ประเทศที่ทํางานเก่ียวกับการปองกันการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก109 

 2.4.5 กลไกพิเศษ 

ในป 1990 สังคมระหวางประเทศไดตระหนักถึงปญหาการแสวงหาประโยชนทาง

เพศเชิงพาณิชย และการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ ซึ่งมีปริมาณเพ่ิมขึ้นเร่ือยๆ และ

                                                   
 108 Commission on Human Rights resolution 1992/74, 5 March 1992 

 109 CRIN, Optional Protocol to the Convention on the Rights of the Child on the Sale of Children, Child 

Prostitution and Child Pornography”. May 2009. [online], 31 October 2012, available from: 

http://www.crin.org/docs/resources/publications/hrbap/IHCRC/OptionalProtocolonthesaleofchildren,childprostituti

onandchildpornography.pdf 
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กลไกพิเศษ (Special Procedure) ที่สําคัญที่สุดประการหน่ึงในการปองกันปญหาดังกลาวก็คือ ผู

เสนอรายงานพิเศษวาดวยการคาเด็ก การคาประเวณีเด็ก และสื่ออนาจารที่เก่ียวกับเด็กแหง

สหประชาชาติ (United Nations Special Rapporteur on the sale of children, child 

prostitution and child pornography) ซ่ึงถูกแตงตั้งขึ้นโดยมติของคณะกรรมาธิการสิทธิ

มนุษยชน110 โดยมีหนาที่สืบสวนสอบสวนเร่ืองการแสวงหาประโยชนจากเด็กจากทุกมุมโลก และ

เสนอรายงานตอสมัชชาใหญแหงสหประชาชาติ (General Assembly-GA) และคณะกรรมาธิการ

สิทธิมนุษยชน (Commission on Human Rights: CHR) จัดทําคําแนะนําเพื่อปกปองสิทธิเด็กจาก

การแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก111 

ตั้งแตมีการแตงตั้งผูเสนอรายงานพิเศษวาดวยการคาเด็ก การคาประเวณีเด็ก และ

สื่ออนาจารที่เก่ียวกับเด็กแหงสหประชาชาติมานั้น จะมีการตออายุกันอยางสม่ําเสมอ ซึ่งปจจุบันมี

ผูรายงานพิเศษทั้งหมด 4 คน คือ Ms. Najat Maalla M’jid (ตั้งแตป 2008 จนถึงปจจุบัน), Mr. 

Juan Miguel Petit (ตั้งแตป 2001 - ป 2008), Ms. Ofelia Calcetas-Santos (ตั้งแตป1994 - ป 

2001), ศาสตราจารยวิทิต มันตาภรณ (ตั้งแตป 1991 – ป 1994) จนลาสุดเมื่อวันที่ 24 มีนาคม 

2011 โดยคณะกรรมการสิทธิมนุษยชน (Human Rights Council: HRC) ไดตัดสินใจขยายชวง

ระยะเวลาการปฏิบัติงานเปนระยะเวลา 3 ป ตามมติที่ 16/12112 และยังไดมอบหมายหนาที่ใหแกผู

เสนอรายงานพิเศษวาดวยการคาเด็กฯ โดยเฉพาะอยางยิ่งการไปเยี่ยมเยียนและการแลกเปลี่ยนการ

สื่อสารระหวางรัฐบาลเพ่ือวิเคราะหถึงตนตอของสาเหตุของการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการ

ทางเพศ  การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกที่เก่ียวกับเด็ก, การจําแนกรูปแบบใหมๆเร่ืองการขายเด็ก

และ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ  การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกที่เกี่ยวกับเด็ก, การจําแนก 

การแลกเปลี่ยน และการสงเสริมการฝกฝนที่ดีที่สุดเพ่ือมาตรการในการตอสูกับการขายเด็กและ/หรือ

คาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ  การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกที่เกี่ยวกับเด็ก, การผลักดันอยางตอเน่ือง

ในการสงเสริมแผนการณอยางกวางขวางและมาตรการในการปองกันการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือ

บริการทางเพศ  การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกที่เก่ียวกับเด็ก, จัดทําคําแนะนําเพ่ือสงเสริมและ

คุมครองสิทธิเด็กตามความเปนจริงหรือตามความเปนไดที่เด็กจะเปนเหยื่อจากการขายเด็กและ/หรือ

คาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ  การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกที่เกี่ยวกับเด็ก เชนเดียวกับลักษณะที่

                                                   
 110 Commission on Human Rights resolution 1990/68 

 111 United Nations Human Rights, Office of the High Commissioner for Human Rights, Special Rapporteur 

on the sale of children, child prostitution and child pornography: Background to the mandate”. [online], 31 

October 2012, available from http://www.ohchr.org/EN/Issues/Children/Pages/ChildrenIndex.aspx 

 112 Human Rights Council resolution 16/12, 12 April 2011. 
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เกี่ยวของกับการกลับคืนสูสภาพปกติของเด็กที่ตกเปนเหยื่อการแสวงหาประโยชนทางเพศตามมติที่ 

7/13113 

 2.4.6 การพัฒนาอื่นๆ 

หนวยงานหรือองคกรภาคสวนอื่นๆที่คอยสอดสองติดตามสถานการณดานสิทธิเด็ก 

และการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก มีสวนสําคัญอยางยิ่งไมนอยไปกวาตราสารสิทธิมนุษยชน

ระหวางประเทศและองคการสหประชาชาติ เน่ืองจากเปนสวนสําคัญเบื้องตนในการผลักดันใหเกิดมี

พิธีสารเลือกรับฯเพ่ือตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศโดยเฉพาะ ดังน้ี 

2.4.6.1 การประชุมระดับโลก 

เมื่อป 1996 เอ็คแพทรวมกับองคการกองทุนเพ่ือเด็กแหงสหประชาชาติ (UNICEF) 

และกลุมองคกรเอ็นจีโอเพื่อสิทธิเด็ก (NGO Group for the Rights of the Child) ไดจัดการประชุม

ระดับโลกเพ่ือตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชยจากเด็ก การประชุมดังกลาวมีสวน

สําคัญที่สงผลใหไดรับการสนับสนุนและการมีสวนรวมในการแกไขปญหาจากรัฐบาลในหลายๆ

ประเทศ การประชุมในแตละคร้ังน้ันเนนใหเห็นวาปญหาการแสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชย

จากเด็กมีอยูจริง และยิ่งทวีความรุนแรงขึ้นในภูมิภาคอื่นๆของโลก นานาประเทศทั่วโลกจึงควรที่จะ

ตระหนักถึงปญหาการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก และหาแนวทางในการแกไขปญหาดังกลาว

รวมกันทั้งภาครัฐ ภาคเอกชน องคการระหวางประเทศและองคกรอิสระตาง ซึ่งการประชุมระดับโลก

ฯในแตละคร้ังน้ันจึงเปรียบเสมือนเปนการระดมสมองกันเพื่อศึกษาและแกไขปญหาการแสวงหา

ประโยชนทางเพศจากเด็กรวมกันน่ันเอง 

 2.4.6.1.1 การประชุมระดับโลกเพ่ือตอตานการแสวงหาประโยชนทาง

เพศเชิงพาณิชยจากเด็ก ครั้งที่ 1 ป ค.ศ. 1996 ณ กรุงสต็อกโฮลม 

 ในการประชุมคร้ังน้ี มีรัฐบาล จาก122 ประเทศไดลงนามรับเอาวาระเพ่ือ

การปฏิบัติแหงกรุงสต็อคโฮลม (The Stockholm Agenda for Action against Commercial 

Exploitation of Children) ไปเปนแนวทางในการดําเนินงานเพ่ือยุติการแสวงหาประโยชนทางเพศ

เชิงพาณิชยจากเด็ก และไดมีการประกาศปฏิญญา (Declaration) และวาระที่ตองปฏิบัติหรือ

แผนการปฏิบัติ (Agenda for Action) เพ่ือปกปองเด็กมิใหถูกละเมิดสิทธิและใหอยูโดยปลอดจากการ

                                                   
 113 Human Rights Council resolution 7/13, 27 March 2008. 
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ถูกแสวงหาประโยชนทางเพศในทุกรูปแบบโดยเรียกรองใหประเทศทั้งหลายที่ใหการรับรองปฏิญญา

ฉบับน้ีดําเนินการเพื่อใหแนใจวามีการปฏิบัติตามอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กอยางครบถวน114 

 คําประกาศของการประชุมระดับโลกเพ่ือตอตานการแสวงหาประโยชนทาง

เพศจากเด็กเชิงพาณิชย ณ กรุงสต็อกโฮลม ป 1996 ยังไดใหคํานิยามวา “การแสวงหาประโยชนทาง

เพศจากเด็ก คือ การถูกลวงละเมิดทางเพศโดยผูใหญ และมีการใหสิ่งตอบแทนเปนเงินหรือประโยชน

อื่นแกเด็ก หรือบุคคลที่สาม หรือกลุมบุคคล ซ่ึงเด็กถูกปฏิบัติเหมือนเปนสินคาชนิดหน่ึงโดยมี

วัตถุประสงคทางเพศหรือมีวัตถุประสงคในเชิงพาณิชย”115 ทั้งน้ี ใหถือวาการแสวงหาประโยชนทาง

เพศเชิงพาณิชยจากเด็กในทุกรูปแบบเปนสิ่งที่ผิดกฎหมายและใหมีการลงโทษผูกระทําผิด อีกทั้ง

สงเสริมความรวมมือระหวางทุกภาคสวนภายในประเทศและระหวางประเทศใหมากยิ่งขึ้น ตลอดจน

เนนการใหความรูและสรางความตระหนัก และใหมีการทบทวน ปรับปรุงแกไข และออกกฎหมายใหม

ที่มุงเนนดานการปองกันและคุมครองผูเปนเหยื่อควบคูกับการพัฒนาวิธีการดําเนินงานปองกัน

คุมครอง ชวยเหลือ และฟนฟูผูเสียหายที่เปนเด็กและระดมทรัพยากรและงบประมาณเพื่อแกไขปญหา

น้ี โดยใหเด็กมีสวนรวมในการดําเนินงานมากยิ่งขึ้น
116

 

 โดยแผนการปฏิบัติ (Agenda for Action) ใหความสําคัญเกี่ยวกับความ

จําเปนในการประสานงานและรวมมือกันระหวางภาคเอกชน ระดับชาติ ระดับภูมิภาค และระหวาง

ประเทศ เพ่ือพัฒนาแผนการและกลไกในการปฏิบัติเพ่ือคอยสอดสองความคืบหนา และกระตุนให

ปฏิบัติตามบทบัญญัติในอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก และเคร่ืองมือของสิทธิมนุษยชนระหวางประเทศ

อื่นๆดวย ยิ่งไปกวาน้ันการปองกันการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กโดยใหความสําคัญผานกา

รสนันสนุนทางการศึกษา โดยเฉพาะการเขาถึงทางการศึกษา การสรางความแข็งแกรงของครอบครัว 

และชักนําใหสังคมตอตานการละทิ้งเด็กที่เต็มใจกระทําผิด117 

 ในรายงานสุดทายในการประชุมระดับโลกของศาสตราจารยวิทิต มันตา

ภรณ ผูรายงานทั่วไปของสหประชาชาติ (United Nations General Rapporteur) ไดมีการกลาวซํ้า

ในที่ประชุมหลักเพ่ือใหความคิดเห็นเร่ืองการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กแสดงใหเห็นถึง “การ

                                                   
114 องคการแอ็คแพท อินเตอรเนชั่นแนล. เอกสารการดําเนินงาน องคการแอ็คแพท อินเตอรเนชั่นแนล, หนา 3. 

 115 A declaration of the World Congress against Commercial Sexual Exploitation of Children, held in 

Stockholm in 1996, defined CSEC as: ”sexual abuse by the adult and remuneration in cash or kind to the child or 

a third person or persons. The child is treated as a sexual object and as a commercial object.” 

 116 Declaration and Agenda for Action-1st World Congresses against Commercial Sexual Exploitation of 

Children, Stockholm Sweden, 27-31 August, p. 7. 
117 Karen Mahler, “Global Concern for Children's Rights: The World Congress Against Sexual 

Exploitation”. International Family Planning Perspectives, Special Report 23 (June 1997) :81-82. 
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ใชความรุนแรงอยางกวางขวาง (massive violation)” ตอสิทธิมนุษยชนของพวกเขาเหลานั้น และ

ตองการการสนับสนุนเพ่ือถอนรากถอนโคนในเร่ืองดังกลาว สนับสนุนใหมีการปองกัน การระดมสังคม 

การศึกษา การบัญญัติใหเปนความผิดและการบังคับใชกฎหมาย และการจัดสรรปริมาณของ

ทรัพยากรใหเพียงพอตอความสําเร็จของวัตถุประสงคเหลาน้ี118 

 การประชุมระดับโลกเพ่ือตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชย

จากเด็ก คร้ังที่1 ไดสรางขอผูกมัดซึ่งรวมถึงการใหการแสวงหาประโยชนทางเพศทุกรูปแบบเปน

ความผิดทางอาญา การบังคับใชกฎหมาย นโยบาย และแผนการเพ่ือปกปองเด็กจากการแสวงหา

ประโยชนทางเพศ และการนําไปปรับใช การอนุวัติการ และการเผยแพรกฎหมาย นโยบาย และ

แผนการที่ถูกสนับสนุนโดยระดับภูมิภาค ระดับประเทศ และกลไกในการตอตานการแสวงหา

ประโยชนทางเพศจากเด็ก แตอยางไรก็ตามสัดสวนในการดําเนินคดีนั้นลมเหลวเพราะเด็กไมเต็มใจที่

จะเปดเผย หรือไมอยากมีสวนเก่ียวของในการเปนพยานที่นาเช่ือถือ กฎหมายและการบังคับใช

กฎหมายไมสามารถเขาใกลไดเลยจากมุมมองของศาลและการบัญญัติกฎหมาย119 

 2.4.6.1.2 การประชุมระดับโลกเพ่ือตอตานการแสวงหาประโยชนทาง

เพศเชิงพาณิชยจากเด็ก ครั้งที่ 2 ป ค.ศ. 2001 ณ เมืองโยโกฮามา 

 การประชุมระดับโลก คร้ังที่ 2 น้ี มีผลนําไปสูการกําหนดพันธกรณีที่ทั่วโลก

ตองดําเนินการ เรียกวา “Yokohama Global Commitment 2001” มีสาระสําคัญคือ ใหปฏิบัติ

ตามปฏิญญาที่สต็อคโฮม ใหยึดม่ันในเร่ืองสิทธิของเด็กและถือวาการแสวงหาประโยชนทางเพศและ

การลวงละเมิดเด็กในทุกรูปแบบเปนความผิด รวมทั้งใหดําเนินการแกไขปญหาที่ตนตอที่ทําใหเด็กมี

ความเสี่ยงที่จะถูกแสวงหาประโยชน (รวมถึงความยากจนความไมเทาเทียม การเลือกปฏิบัติ การ

ดําเนินคดี ความรุนแรง ความขัดแยงทางอาวุธ เอชไอวีหรือเอดสการทําหนาที่ไมดีพอของครอบครัว 

และการทําผิดทางอาญา) โดยเรียกรองใหประเทศตางๆ ใหสัตยาบันและดําเนินการพิธีสารเลือกรับ

ของอนุสัญญาวาดวยการคาเด็ก การคาประเวณีเด็ก และภาพลามกของเด็ก โดยมิใหมีการเอาผิดและ

                                                   
 118 Prof.  V. Muntarbhorn, “Final Congress Report, World Congress Against Commercial Sexual 

Exploitation of Children, Stockholm, Sweden, Aug 27-31, 1996. 

 119 CSEC worldcongress, CHILD SEXUAL EXPLOITATION AND THE LAW: A REPORT ON THE INTERNATIONAL 

LEGAL FRAMEWORK AND CURRENT NATIONAL LEGISLATIVE AND ENFORCEMENT RESPONSES . [online], 30 October 

2012, available from http://www.csecworldcongress.org/PDF/en/Yokohama/Background_reading/Theme_papers 

/Theme%20paper%20CSEC%20and%20the%20Law.pdf 
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ลงโทษผูเสียหายที่เปนเด็ก รวมทั้งเสริมสรางความรวมมือในการทํางานเปนเครือขายเพื่อกําจัดการคา

ประเวณีเด็ก ภาพลามกของเด็ก และการคาเด็กเพ่ือการแสวงหาประโยชนทางเพศ120 

 การประชุมคร้ังน้ีมุงเนนไปที่การจัดใหมีโอกาสเพ่ือจัดทํามาตรการที่ มี

ความกาวหนา และจนกวาทํางานเสร็จสิ้น ในการจัดทําการประเมิน ระดับมาตรฐานความกาวหนา 

แตมีอุปสรรคที่ขัดขวางอยูคือการขาดขอมูลที่เฉพาะเจาะจงที่จัดใหมีการรายงานการดําเนินการตาม

อนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กของรัฐภาคีเหลาน้ัน เชน ขอมูลที่ขาดการจัดทํามาตรการในการบัญญัติ

กฎหมาย วันที่มาตรการจะถูกทําขึ้น ซ่ึงถือไดวาเปนการเสียโอกาสอยางยิ่ง ทางคณะกรรมการสิทธิ

เด็กจึงจัดใหมีกลไกหลักกฎหมายที่สามารถเชิญชวนรัฐบาลตางๆใหเห็นถึงความสําคัญของขอมูลตางๆ

เหลาน้ี การปราศจากขอมูลที่ไมสามารถเขาถึงไดจึงทําใหยากตอการเอาชนะการแสวงหาประโยชน

ทางเพศจากเด็ก
121

 

 2.4.6.1.3 การประชุมระดับโลกเพ่ือตอตานการแสวงหาประโยชนทาง

เพศเชิงพาณิชยจากเด็ก ครั้งที่ 3 ป ค.ศ. 2008 ณ กรุงริโอ เดอ จาเนโร 

 การประชุมระดับโลกคร้ังที่ 3 วาดวยการตอตานการแสวงหาประโยชนทาง

เพศ จากเด็กนําไปสูการจัดทําขอตกลง ริโอ เดอ จาเนโร วาดวยการปองกันและยุติการแสวงหา

ประโยชนทางเพศจากเด็กและผูเยาว122 (The Rio de Janeiro Pact to Prevent and Stop 

Sexual Exploitation of Children and Adolescents) ที่มุงเนนการใหความชวยเหลือที่จําเปนแก

เด็กที่ตกเปนเหยื่อของการแสวงหาประโยชนทางเพศโดยกําหนดใหมีการดําเนินการตามมาตรฐาน

สิทธิมนุษยชนระหวางประเทศเพ่ือใหการดําเนินงานตามพันธกรณีของประเทศตาง ๆ ในการปกปอง

เด็กจากการละเมิดและแสวงหาประโยชนในทุกรูปแบบไดผลเปนที่พึงพอใจ และมุงเนนการแกไข

ปญหาที่รากเหงาของปญหาที่เปนสาเหตุใหมีการละเมิดสิทธิเด็กอยางรายแรง123 

                                                   
 120 Ministry of Foreign Affairs of Japan, The Yokohama Global Commitment 2001 [online] 19 April 2013, 

available from: http://www.childcentre.info/public/yokohama_commitment_2001.pdf 

 121 CSEC worldcongress, CHILD SEXUAL EXPLOITATION AND THE LAW: A REPORT ON THE INTERNATIONAL 

LEGAL FRAMEWORK AND CURRENT NATIONAL LEGISLATIVE AND ENFORCEMENT RESPONSES . [online], 30 October 

2012, available from http://www.csecworldcongress.org/PDF/en/Yokohama/Background_reading/Theme_papers 

/Theme%20paper%20CSEC%20and%20the%20Law.pdf 

 122 OSCE, MIDNIGHT PLUS TWO-The Rio de Janeiro Pact to Prevent and Stop Sexual Exploitation of 

Children and Adolescents [online] 19 April 2013, available from: http://polis.osce.org/library/f/3658/2851/UN-BRA-

RPT-3658-EN-2851 

 123 กองเพชร กุลสุจริต, “ปญหาการคาและการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กกับแนวทางการปองกันและแกไขปญหา

ในระดับโลก.” วารสารกระบวนการยุติธรรม. 3 (มกราคม – มีนาคม 2553) :53. 
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 แผนปฏิบัติการในขอตกลงริโอ เดอ จาเนโร ประกอบดวย 5 แผนหลัก คือ  

 1. แผนปฏิบัติการทั่วไป ซ่ึงประกอบดวย การกําหนดใหมีคํานิยาม บัญญัติ

หามและใหถือวาการกระทําทั้งหมดที่เปนการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กเปนความผิดทาง

กฎหมายในประเทศของตนโดยไมคํานึงถึงอายุในการใหความยินยอมหรือการแตงงาน รวมทั้งการ

จัดตั้งสิทธิสภาพนอกอาณาเขตที่มีประสิทธิภาพ และการอํานวยความชวยเหลือทางอาญาระหวางกัน 

และการชวยเหลือในเร่ืองการสงผูรายขามแดน เพ่ือใหสามารถดําเนินคดีกับผูกระทําผิดไดอยางมี

ประสิทธิภาพและมีการลงโทษอยางเหมาะสม 

 2. แผนปฏิบัติการเพื่อแกไขสื่อลามกเด็ก โดยเนนไปที่การปองกันและ

หยุดยั้งการแพรภาพลามกของเด็กรวมถึงการใชอินเตอรเน็ตและเทคโนโลยีใหมๆ และยังไดมีการ

กําหนดคํานิยามคําวา “สื่อลามกเด็ก” ใหชัดเจนตามมาตรฐานสากล และใหถือวาเร่ืองตอไปนี้เปน

อาชญากรรม ไดแก การผลิต การจัดจําหนายหรือแจกจาย การรับ และการครอบครองสื่อลามกเด็ก 

โดยรวมทั้งภาพเสมือนจริงและการนําเสนอภาพการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก รวมถึงการ

บริโภค การเขาถึง และการดูสิ่งเหลาน้ันโดยที่ไมมีการสัมพันธทางกาย 

 3. แผนปฏิบัติการเพ่ือแกไขปญหาการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กใน

การคาประเวณี ซ่ึงจัดใหมีการชวยเหลือที่เหมาะสมกับเพศ ทั้งทางดานการฟนฟูและบําบัดอยาง

เหมาะสมและเปนพิเศษแกเด็กที่เคยตกเปนเหยื่อ 

 4. แผนปฏิบัติการเพ่ือแกไขปญหาการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กใน

ธุรกิจการเดินทางและทองเที่ยว ประกอบดวยการสงเสริมและสนับสนุนภาคธุรกิจการเดินทางและ

การทองเที่ยวใหมีจรรยาบรรณวิชาชีพและดําเนินธุรกิจในลักษณะที่รับผิดชอบตอสังคม 

 5. แผนปฏิบัติการเพ่ือแกไขปญหาการคาและการแสวงหาประโยชนทาง

เพศจากเด็ก ประกอบดวยการใหคํานิยามคําวาการคาเด็กใหชัดเจนตามพันธกรณีภายใตพิธีสาร 

Palemo และเปนไปตามมาตรฐานและเคร่ืองมือระหวางประเทศอื่นๆที่เกี่ยวของ การระดมชุมชน

ตางๆใหมีสวนรวมในการหารือและเขารวมในการทบทวนบรรทัดฐานและวิถีปฏิบัติของสังคมที่ทําให

เด็กเสี่ยงที่จะถูกคา รวมทั้งกําหนดวิธีดําเนินการที่ทําใหชุมชนเหลานั้นมีสวนในการพัฒนานโยบาย

และแผนการตางๆ 

 การประชุมระดับโลกทั้งสามคร้ังที่กลาวมาขางตน สะทอนใหเห็นถึงความ

ตั้งใจของรัฐบาลและความมุงม่ันของหนวยงานภาครัฐ และเอกชน และประชาชนในประเทศตางๆทั่ว

โลกที่ไดรวมมือกันแกไขปญหาการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กอยางตอเนื่องมาตลอด
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ระยะเวลาที่ผานมา เพ่ือกอใหเกิดความหวังวาปญหาการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กจะลด

ระดับความรุนแรงลงในอนาคตอันใกลแมวาจะไมสามารถกําจัดปญหาน้ีใหหมดสิ้นไปไดก็ตามที 

2.4.6.2 องคกรพัฒนาเอกชน 

องคกรพัฒนาเอกชน (Non-governmental Organizations: NGOs) คือองคกรที่

ทํางานโดยไมแสวงหากําไร องคกรอาสาสมัครเอกชน ซึ่งจัดขึ้นทั้งในระดับทองถิ่น ระดับชาติ และ

ระดับระหวางประเทศ งานถูกมุงเนนและผลักดันโดยกอตั้งและดําเนินการโดยกลุมบุคคล ที่มีความ

มุงมั่นในอันที่จะเขามามีสวนรวมในการแกไขปญหาสังคม องคกรพัฒนาเอกชนมีการดําเนินการที่มี

ความหลากหลายและหนาที่ทางดานมนุษยธรรม นําพลเมืองใหตระหนักถึงรัฐบาล การสนับสนุน การ

ตรวจสอบนโยบาย และกระตุนใหมีสวนรวมในการเมือง บางองคกรมีลักษณะเฉพาะ เชน สิทธิ

มนุษยชน สิ่งแวดลอม หรือสุขภาพ ซ่ึงองคกรพัฒนาเอกชนตางๆเหลาน้ีจัดใหมีการวิเคราะห และมี

ความเช่ียวชาญ มีบริการกลไกเตือนอยางรวดเร็ว และคอยชวยเหลือสอดสอง และทําใหขอตกลง

ระหวางประเทศสําเร็จ ความสัมพันธระหวางหนวยงานและหนวยงานของระบบสหประชาชาติมีความ

แตกตางกันขึ้นอยูกับเปาหมาย เหตุผลของหนวยงานนั้นๆ และคําสั่งของสถาบันพิเศษ
124

 

มีองคกรพัฒนาเอกชนที่ทําเร่ืองเก่ียวกับสิทธิเด็กมากมาย แตมีองคกรพัฒนาเอกชน

หนึ่งที่มีเปาหมายเพ่ือยุติการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กโดยเฉพาะ น่ันก็คือ ECPAT (End 

Child Prostitution, Child Pornography and Trafficking of Children for Sexual Purposes) 

เปนเครือขายองคกรและบุคคลที่ทํางานรวมกันในทุกระดับเพ่ือเสริมสรางความรวมมือระหวาง

บุคคลากรในสังคมพลเรือนทองถิ่น และผูทํางานดานสิทธิเด็กในวงกวางเพ่ือสรางกระแสการ

เคลื่อนไหวทางสังคมระดับโลกในการที่จะตอสูกับการแสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชยจาก

เด็ก125 โดยสนับสนุนใหประเทศตางๆลงนามในวาระเพื่อการปฏิบัติแหงกรุงสตอคโฮมสซ่ึงเรียกรองให

รัฐบาลและประชาสังคมดําเนินงานเพ่ือยุติการแสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชยจากเด็ก งานหลัก

ดานหนึ่งขององคกร คือ สงเสริมการจัดทําแผนการดําเนินงานแหงชาติเพื่อตอตานการแสวงหา

ประโยชนทางเพศเชิงพาณิชยจากเด็ก ทั้งน้ีเพ่ือกอใหเกิดการดําเนินการที่มีประสิทธิภาพในหาดาน 

คือ ความรวมมือและประสานงาน การปองกัน การปกปองคุมครอง การพักฟนและกลับคืนสูสังคม 

และการมีสวนรวมของเด็ก แผนการดําเนินงานแหงชาติเปนเคร่ืองมืออันทรงคุณคาที่ชวยใหสามารถ

บงช้ีวัตถุประสงค วัดความกาวหนา และสนับสนุนใหรัฐบาลดําเนินการตามพันธสัญญาที่ใหไวอยาง

                                                   
 124 NGO Special Interest Areas , DEFINITION OF NGOs. [online], 31 October 2012, available from 

http://www.ngo.org/ngoinfo/define.html 
125 องคการแอ็คแพท อินเตอรเนชั่นแนล, เอกสารการดําเนินงาน องคการแอ็คแพท อินเตอรเนชั่นแนล, หนา 12. 
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เต็มที่ และชวยใหผูที่เกี่ยวของอื่นๆ ประสานงานกันและสนับสนุนใหการดําเนินงานเปนไปตาม

เปาหมายที่วางไว126 

กลาวโดยสรุปคือ อาจกลาวไดวาการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กยังคงเปน

ประเด็นสําคัญทางสังคมระหวางประเทศอยู เน่ืองจากปญหาเหลานี้ยังไมสามารถถูกขจัดใหหมดไป

จากแตละประเทศไดอยางเด็ดขาด แตนับวันกลับมีเพ่ิมขึ้นและมีหลากหลายรูปแบบดวยกัน สังคม

ระหวางประเทศจึงตองรวมมือกันเพ่ือขจัดปญหาดังกลาว และ/หรือปองกันและปราบปรามใหมี

ปริมาณนอยลง ซึ่งภาพรวมของมาตรการในทางระหวางประเทศน้ันองคการสหประชาชาติมีบทบาท

สําคัญอยางมากในการตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กโดยเปนเวทีใหสังคมระหวาง

ประเทศไดเสนอขอคิดหรือความเห็นเพ่ือการคุมครองเด็กจากการถูกแสวงหาประโยชนทางเพศใน

รูปแบบตางๆ อีกทั้งองคกรเอกชนก็มีสวนสําคัญในการผลักดันประเด็นเร่ืองการแสวงหาประโยชนทาง

เพศจากเด็กเพ่ือใหสังคมโลกตระหนักถึงปญหาดังกลาวและหาทางแกไข และคุมครองผูเสียหายที่เปน

เด็ก จนทําใหเกิดมีพิธีสารเลือกรับฯขึ้นเพ่ือตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศไวโดยเฉพาะ ซึ่ง

กลาวถึงการขายเด็กและ/หรือการคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกที่

เกี่ยวกับเด็ก จึงมีความนาสนใจวาพิธีสารเลือกรับฉบับดังกลาวซ่ึงเปนขอตกลงเสริมของขอตกลงที่มี

อยูแลวของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กน้ันมีมาตรการใดบางในการตอตานการแสวงหาประโยชนทาง

เพศจากเด็ก ซึ่งจะกลาวในบทตอไป 

                                                   
 126 องคการแอ็คแพท อินเตอรเนชั่นแนล, เอกสารการดําเนินงาน องคการแอ็คแพท อินเตอรเนชั่นแนล, หนา 4. 
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บทที่  3 

มาตรการความรวมมือทางกฎหมายระหวางประเทศตามพิธีสารเลือกรับของอนุสัญญา

วาดวยสิทธิเด็ก เร่ือง การคาเด็ก การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกที่เก่ียวกับเด็ก ค.ศ.

2000 

เด็กทุกคนมีสิทธิที่จะไดรับการคุมครองจากการแสวงหาประโยชนในรูปแบบตางๆ 

รัฐทั้งหลายจึงมีมาตรการทางกฎหมายและมาตรการอื่นๆในการปองกันการขายเด็กและ/หรือคาเด็ก

เพ่ือบริการทางเพศ  การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกเด็ก การลงโทษผูกระทําผิดและการทําใหแนใจ

วาผูเสียหายที่เปนเด็กจะไดรับการฟนฟูและกลับสูสังคม แตอยางไรก็ดีจํานวนขอตกลงที่เพิ่มขึ้นของรัฐ

ทําใหเกิดขอตกลงอยางเปนทางการเพ่ือจัดทํามาตรการในการใหความรวมมือกันกับรัฐอื่น รวมถึงการ

เขาเปนรัฐภาคีอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก และพิธีสารเลือกรับฯดวย พิธีสารเลือกรับฯคือ ขอตกลงเสริม

ของขอตกลงที่มีอยูแลวของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก ซึ่งเปดโอกาสใหทุกประเทศทั้งที่เปนและไมเปน

ภาคีของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก สามารถลงนามเขาเปนภาคีได 

3.1 ความเปนมาของพิธีสารเลือกรับฯ 

เมื่ออนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กถูกนํามาใชในป 1989 มีบทบัญญัติที่สําคัญเกี่ยวกับ

การปองกันเด็กในมาตรา 19, 32 และ 34-36 ซึ่งจัดใหมีโครงสรางที่มีประสิทธิภาพเพ่ือปกปองเด็ก

จากการแสวงหาประโยชนทุกรูปแบบ การแสวงหาประโยชนจากเด็กมีลักษณะเปนการขามชาติ

บอยคร้ังที่มีความเก่ียวของกับองคกรอาชญากรรม ทําใหสังคมระหวางประเทศตระหนักถึงการเพ่ิมขึ้น

ของการแสวงหาประโยชนจากเด็ก ปญหาการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กเร่ิมตนในป 1990 ซ่ึง

ในปน้ันไดมีการแตงตั้งผูเสนอรายงานพิเศษวาดวยการคาเด็ก การคาประเวณีเด็ก และสื่ออนาจารที่

เกี่ยวกับเด็กเพ่ือตรวจสอบการพัฒนาทั้งระดับระหวางประเทศและระดับชาติ และจัดทํารายละเอียด

คําแนะนําตางๆ1 ซึ่งในรายงานของผูเสนอรายงานพิเศษวาดวยการคาเด็ก การคาประเวณีเด็ก และสื่อ

อนาจารที่เก่ียวกับเด็กมีการกลาวถึงความเปนไปไดในการรางพิธีสารเลือกรับฯตอสหประชาชาติอีก

ดวย อนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กตระหนักถึงการขจัดการแสวงหาประโยชนทางเพศและการคาเด็กที่

กําลังเปนหัวขอที่เปนที่ถกเถียงกันอยู สวนรางพิธีสารเลือกรับฯตระหนักถึงการแสวงหาประโยชนวา

เปนอาชญากรรมตอมนุษยชาติและเรียกรองใหมีมาตรการเพื่อปองกันปญหาเหลาน้ี2 ตอมาในป 1992 

คณะกรรมาธิการสิทธิมนุษยชนไดปรับใชแผนปฏิบัติการเพ่ือปองกันการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือ

                                                   
 1 Commission on Human Rights resolution 1990/68 

 2 General Assembly A/49/478, 5 October 1994. 
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บริการทางเพศ  การคาประเวณีเด็กและสื่อลามกที่เกี่ยวกับเด็ก (Programme of Action for the 

Prevention of the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography) ให

ตระหนักถึงปญหาการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก3 ในป 1994 คณะกรรมาธกิารสิทธิมนุษยชน

ไดจัดทํา open-ended working group เพื่อเตรียมเปดแนวทางสําหรับการจัดทําพิธีสารเลือกรับ

เร่ืองการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ และการแสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชย

จากเด็ก โดยวัตถุประสงคของพิธีสารเลือกรับบนประเด็นตางๆเหลานี้ไมไดมีความกระตือรือรนเปน

พิเศษในการสนับสนุนจากคณะกรรมมาธิการฯหรือจากองคการทั้งหลายที่ทํางานเพ่ือปองกันการ

แสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก4 และตอมาในการประชุมระดับโลกเพ่ือตอตานการแสวงหา

ประโยชนทางเพศจากเด็กเชิงพาณิชย ณ กรุงสต็อกโฮลม ป 1996 ซ่ึงผลิตรายละเอียดประกาศ

ปฏิญญา (Declaration) และวาระที่ตองปฏิบัติหรือแผนการปฏิบัติ (Agenda for Action) เพื่อทําให

ขอบเขตของการแสวงหาประโยชนทางเพศมีความชัดเจนมากยิ่งขึ้น ซ่ึงกระตุนรัฐตางๆเตรียมตัวทํา

วาระการประชุมระดับชาติกับตั้งเปาหมายและระยะเวลาในการอนุวัติการพิธีสารเลือกรับฯในป 2000 

โดยการประชุมนี้เนนใหความสําคัญในประเด็นการทองเที่ยวเพื่อมีเพศสัมพันธ เรียกรองใหมีกฎหมาย

เกี่ยวกับสิทธิสภาพนอกอาณาเขต (extraterritorial criminal laws)5 

พิธีสารเลือกรับฯจะมีผลบังคับใชตอเมื่อมีการใหสัตยาบัน หรือภาคยานุวัติตอพิธีสาร

เลือกรับฯฉบับน้ี ซึ่งเปดใหประเทศตางๆไดลงนามเขารวมเปนภาคี โดยประเทศใดจะสมัครเขาเปน

ภาคีก็ไดโดยที่ประชุมสามัญแหงสหประชาชาติคร้ังที่ 54 เม่ือวันที่ 25 พฤษภาคม ค.ศ. 2000 ไดมีมติ

รับรองและเปดใหประเทศตางๆไดลงนามเขาเปนภาคีพิธีสารฉบับดังกลาว6 และมีผลบังคับใชเม่ือวันที่ 

18 มกราคม ค.ศ. 2002 แมวาพิธีสารเลือกรับฯจะมีความสัมพันธกับอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก แตพิธี

สารเลือกรับฯน้ันมีคําวา “เลือกรับ” อยู จึงทําใหรัฐที่ตองการเขาเปนภาคีของพิธีสารเลือกรับฯไม

จําตองเขาเปนภาคีของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กเสียกอน เนื่องจากไมไดมีผลผูกพันโดยอัตโนมัติกับรัฐ

ที่ไดใหสัตยาบันกับสนธิสัญญาวาดวยสิทธิเด็กไวอยูกอนแลว รัฐตางๆจึงมีความเปนอิสระในการให

สัตยาบันพิธีสารเลือกรับฯ จึงทําใหรัฐที่ถึงแมวายังไมไดใหสัตยาบันไวในอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กก็

                                                   
 3 Commission on Human Rights resolution 1992/74, 5 March 1992 

 4 Report of Committee on the right of children on the eleventh session, January 1996, CRC/C/50 

 5 CRIN, Optional Protocol to the Convention on the Rights of the Child on the Sale of Children, Child 

Prostitution and Child Pornography”. May 2009. [online], 31 October 2012, available from: 

http://www.crin.org/docs/resources/publications/hrbap/IHCRC/OptionalProtocolonthesaleofchildren,childprostituti

onandchildpornography.pdf 

 6 United Nations General Assembly resolution 54/263, 25 May 2000. 
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ตามสามารถเขาเปนภาคีของพิธีสารเลือกรับฯได เชน ประเทศสหรัฐอเมริกา ที่เพียงแตลงนามเทาน้ัน 

แตยังไมไดใหสัตยาบันในอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก7 เปนตน  

3.2 วัตถุประสงคของพิธีสารเลือกรับฯ 

พิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก เร่ือง การคาเด็ก การคาประเวณีเด็ก 

และสื่อลามกที่เก่ียวกับเด็ก ถูกจัดทําขึ้นเพ่ือที่จะใหบรรลุถึงความมุงประสงคของอนุสัญญาวาดวย

สิทธิเด็ก ในสวนที่เก่ียวของกับการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กในรูปแบบตางๆ เพ่ือขยาย

มาตรการที่รัฐภาคีควรดําเนินการเพ่ือที่จะประกันการคุมครองเด็กจากการขายเด็กและ/หรือคาเด็ก

เพ่ือบริการทางเพศ  การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกที่เก่ียวกับเด็ก  

3.3 สาระสําคัญของพิธีสารเลือกรับฯ 

พิธีสารเลือกรับฉบับนี้เปนพิธีสารเพ่ิมเติมอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กขอ 32, 34 และ 

35 ซึ่งวาดวยการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กเชิงพาณิชยและทางเพศ มีสาระอันประกอบไป

ดวยขอบท 17 ขอ ดวยกัน โดยมีหลักการที่มุงการคุมครองเด็กจากการแสวงหาประโยชนเชิงพาณิชย 

และทางเพศ และพัฒนาการทางรางกายและจิตใจของเด็ก ซึ่งไดบัญญัติถึงพันธกรณีของรัฐภาคีในการ

ดําเนินมาตรการตางๆไว ซึ่งวาดวยการหามใหมีและกําหนดใหเปนความผิดทางอาญาสําหรับการคา

เด็ก การคาประเวณี และสื่อลามกที่เก่ียวกับเด็ก และไดใหคํานิยามคําวาการขายเด็ก (sale of 

children) การคาประเวณีเด็ก (child prostitution) และสื่อลามกเด็ก (child pornography) (ขอ 1 

-3) วาดวยมาตรการในการกําหนดเขตอํานาจความผิด การสงผูร ายขามแดนและการสืบสวน 

สอบสวนหรือกระบวนการทางอาญาซ่ึงรัฐภาคีตองดําเนินการตามสนธิสัญญาหรือความตกลงวาดวย

ความชวยเหลือที่มีอยูระหวางกัน ในกรณีที่ไมมีสนธิสัญญาหรือความตกลงดังกลาว รัฐภาคีตอง

ดําเนินการใหรัฐภาคีอีกรัฐหนึ่งใหการชวยเหลือโดยสอดคลองกับกฎหมายภายในประเทศของตน (ขอ 

4-6) วาดวยการกําหนดมาตรการในการริบทรัพยที่เกี่ยวของกับการกระทําผิด (ขอ 7) วาดวยการจัด

มาตรการที่เหมาะสมในการคุมครองสิทธิและผลประโยชนของเด็ก ไดแก กระบวนการพิจารณาคดีที่

คํานึงความตองการเปนพิเศษของเด็ก การคุมครองเอกลักษณความเปนสวนตัวของเด็กและพยาน 

เปนตน (ขอ 8) วาดวยนโยบายในการปองกัน แกไข และสงเสริมความรูทางกฎหมายและความ

ตระหนักของสาธารณชน ชุมชน โดยเฉพาะอยางยิ่งเด็ก (ขอ 9) วาดวยความรวมมือระหวางประเทศ

ในการปองกันแกไขปญหาการบําบัดฟนฟูและสงกลับเด็กผูไดรับเคราะห (ขอ 10) วาดวยการจัดทํา

                                                   
 7 Amy McCoy, “CHILDREN “PLAYING SEX FOR MONEY”: A BRIEF HISTORY OF THE WORLD’S BATTLE 

AGAINST THE COMMERCIAL SEXUAL EXPLOITATION OF CHILDREN,” New York Law School Journal of Human Rights 

(Summer 2002) 
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รายงานหลังจากเขาเปนภาคีแลว 2 ปจากน้ันใหเสนอรวมในรายงานผลการดําเนินงานตามอนุสัญญา 

ทุก ๆ 5 ปและการเขาเปนภาคีและการถอนตัวจากพิธีสาร (ขอ 11- 17) สาระสําคัญของพิธีสารเลือก

รับของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก เร่ือง การคาเด็ก การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกที่เกี่ยวกับเด็ก 

ค.ศ.2000 (OPSC) สามารถสรุปในรูปแบบของตารางไดดังน้ี 

ตารางที่ 1 สาระสําคัญของพิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก เร่ือง การคาเด็ก การคา

ประเวณีเด็ก และสื่อลามกที่เกี่ยวกับเด็ก ค.ศ.2000 (OPSC) 

 

บทบัญญัติที่เปนสาระสําคัญของ OPSC 

มาตรา 1: การหามการขาย

เด็ก การคาประเวณีเด็ก 

และสื่อลามกที่เก่ียวกับเด็ก 

รัฐภาคีทั้งหลายจะตองหามการขายเด็ก การคาประเวณีเด็ก และสื่อ

ลามกที่เกี่ยวกับเด็ก 

มาตรา 2: คํานิยาม การขายเด็ก หมายถึง การกระทําหรือการแลกเปลี่ยนใดที่เด็กถูกสง

มอบโดยบุคคลใดหรือกลุมบุคคลใด ไปยังอีกบุคคลหนึ่งหรือกลุมบุคคล

หน่ึงเพื่อคาตอบแทนหรือเพ่ือประโยชนตอบแทนอื่นใด 

การคาประเวณีเด็ก หมายถึง การใชเด็กในกิจกรรมทางเพศเพ่ือ

คาตอบแทนหรือผลประโยชนตอบแทนในรูปแบบอื่นใด 

สื่อลามกที่เก่ียวกับเด็ก หมายถึง การนําเสนอใด โดยวิธีการใดก็ตาม ที่

เด็กเขาไปมีสวนเกี่ยวของในกิจกรรมทางเพศอยางชัดแจง ทั้งที่เปนจริง

หรือจําลองขึ้น หรือการนําเสนออวัยวะสวนใดในทางเพศของเด็ก เพ่ือ

ความมุงประสงคหลักในทางเพศ 

มาตรา 3: การกําหนดให

เปนความผิดทางอาญา 

การเสนอ การสงมอบ หรือการรับไวซึ่งเด็ก โดยวิธีการใดก็ตามเพ่ือ

ความมุงประสงคในการแสวงประโยชนทางเพศจากเด็ก จัดสงอวัยวะ

ของเด็กเพื่อผลกําไร การนําเด็กมาเพื่อการบังคับใชแรงงาน และการ

รับบุตรบุญธรรมที่ไมเหมาะสม (ในกรอบของการขายเด็ก) การเสนอ 

การไดมา การจัดหาหรือการจัดใหซ่ึงเด็กเพ่ือการคาประเวณีเด็ก (ใน

กรอบของการคาประเวณีเด็ก) การผลิต การแจกจาย การเผยแพร การ

นําเขา การสงออก การเสนอ การขาย หรือการครอบครองสื่อลามก

เด็ก (ในกรอบของสื่อลามกเด็ก) รวมถึงการลงโทษผูกระทําผิด 

พยายาม ผูสมรูรวมคิดหรือมีสวนรวมในการกระทําดังกลาว 

มาตรา 4: การกําหนดเขต

อํานาจความผิด 

กําหนดเขตอํานาจของตนเหนือความผิดทั้งหลาย เม่ือความผิดทั้งหลาย

น้ันกระทําในดินแดนของตน หรือบนเรือหรืออากาศยานที่จดทะเบียน
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บทบัญญัติที่เปนสาระสําคัญของ OPSC 

ในรัฐนั้น เม่ือผูที่ถูกกลาวหาวากระทําผิดเปนคนชาติของรัฐน้ัน หรือ

เปนบุคคลผูมีถิ่นที่อยูประจําใน ดินแดนของรัฐน้ัน เม่ือผูเสียหายที่เปน

เด็กเปนคนชาติของรัฐน้ัน และเมื่อผูที่ถูกกลาวหาวากระทําผิดปรากฏ

ตัวอยูในดินแดนของรัฐนั้น และรัฐน้ันไมสงตัวเขาหรือเธอไปยังอีกรัฐ

ภาคีหน่ึงบนพ้ืนฐานวาความผิดนั้น ไดกระทําโดยคนชาติของตนคน

หน่ึง 

มาตรา 5: การสงผูรายขาม

แดน 

ความผิดที่กลาวถึงในOPSCจะตองถือวารวมอยูในความผิดทั้งหลายที่

สามารถสงผูรายขามแดนไดในสนธิสัญญาสงผูรายขามแดนใดที่มีอยู

ระหวางรัฐภาคี และจะตองรวมอยูในความผิดทั้งหลายที่สงผูรายขาม

แดนไดในสนธิสัญญาสงผูรายขามแดนทุกฉบับที่ไดจัดทําขึ้นระหวางกัน 

ในเวลาตอมาตามเง่ือนไขที่ไดระบุไวในสนธิสัญญาเชนวาน้ัน หากรัฐ

ภาคีไมมีสนธิสัญญาสงผูรายขามแดนกัน รัฐน้ันอาจพิจารณาวาพิธีสาร

ฉบับน้ีเปนพ้ืนฐานทางกฎหมายสําหรับการสงผูรายขามแดนในสวนที่

เก่ียวกับความผิดเชนวาน้ันได 

มาตรา 6: การใหความ

รวมมือทางคดีอาญา 

การสืบสวน สอบสวนหรือกระบวนการทางอาญาซ่ึงรัฐภาคีตอง

ดําเนินการตามสนธิสัญญาหรือความตกลงวาดวยความชวยเหลือที่มีอยู

ระหวางกัน ในกรณีที่ไมมีสนธิสัญญาหรือความตกลงดังกลาว รัฐภาคี

ตองดําเนินการใหรัฐภาคีอีกรัฐหน่ึงใหการชวยเหลือโดยสอดคลองกับ

กฎหมายภายในประเทศของตน 

มาตรา 7: การริบทรัพย กําหนดมาตรการในการริบทรัพยที่เกี่ยวของกับการกระทําผิด 

มาตรา 8: การคุมครอง

ผูเสียหายหรือพยานที่เปน

เด็ก 

จัดมาตรการที่เหมาะสมในการคุมครองสิทธิและผลประโยชนของเด็ก 

มาตรา 9: การปองกันเด็ก นโยบายในการปองกัน แกไข และสงเสริมความรูทางกฎหมายและ

ความตระหนักของสาธารณชน ชุมชน โดยเฉพาะอยางยิ่งเด็ก 

มาตรา 10: การใหความ

รวมมือและประสานงาน

ระหวางประเทศ 

รัฐภาคีทั้งหลายจะตองดําเนินขั้นตอนทั้งปวงที่จําเปนเพ่ือสรางเสริม

ความรวมมือระหวางประเทศ โดยความตกลงพหุภาคี ระดับภูมิภาค

และทวิภาคี อีกทั้งรัฐภาคีทั้งหลายจะตองสงเสริมความรวมมือและ

ประสานงานระหวางประเทศ ระหวางหนวยงาน องคกรเอกชนใน

ระดับประเทศและระหวางประเทศและองคการระหวางประเทศดวย 
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บทบัญญัติที่เปนสาระสําคัญของ OPSC 

ในการปองกันแกไขปญหา การบําบัดฟนฟู และสงกลับเด็กผูไดรับ

เคราะห 

มาตรา 11-17: การจัดทํา

รายงาน 

การจัดทํารายงานหลังจากเขาเปนภาคีแลว 2 ปจากน้ันใหเสนอรวมใน

รายงานผลการดําเนินงานตามอนุสัญญา ทุก ๆ 5 ปและการเขาเปน

ภาคีและการถอนตัวจากพิธีสาร 

3.4 มาตรการของพิธีสารเลือกรับฯเพ่ือตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก 

พิธีสารเลือกรับฯมีทั้งขอบทที่เกี่ยวกับการแสวงหาประโยชนเชิงพาณิชยจากเด็ก 

เชนการรับบุตรบุญธรรม การขายอวัยวะเด็กเพ่ือแสวงหากําไร เปนตน และการแสวงหาประโยชนทาง

เพศจากเด็ก ซ่ึงก็คือ การการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ การคาประเวณีเด็ก และสื่อ

ลามกที่เกี่ยวกับเด็ก ซ่ึงผูเขียนจะกลาวถึงแตเฉพาะมาตรการของพิธีสารเลือกรับฯที่เกี่ยวของกับการ

แสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กเทาน้ัน ซึ่งจะกลาวดังตอไปนี้ 

 3.4.1 การหามการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ  การคาประเวณีเด็ก และ

ส่ือลามกเด็กและเนื้อหาที่เกี่ยวของ (Prohibition of the saleof children, child 

pornography and child prostitution and related matters) 

รัฐภาคีทั้งหลายจะตองหามการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพื่อบริการทางเพศ  การคา

ประเวณีเด็ก และสื่อลามกที่เกี่ยวกับเด็กที่ไดระบุไวในพิธีสารเลือกรับฯ8 และไดบัญญัติคํานิยามไวใน

ขอ 2 ของพิธีสารเลือกรับฯดังกลาว9 รัฐภาคีแตละรัฐจะตองประกันวาอยางนอยการกระทําผิดขางตน

และกิจกรรมที่เกี่ยวของครอบคลุมอยูภายใตกฎหมายอาญาหรือกฎหมายที่มีโทษทางอาญาอยางเต็มที่

ไมวาความผิดทั้งหลายเชนวานั้น จะกระทําภายในประเทศหรือขามชาติ หรือกระทําในลักษณะสวน

บุคคลหรือในลักษณะที่จัดเปนองคกร อาทิเชน การเสนอ การสงมอบ หรือการรับไวซึ่งเด็ก โดยวิธีการ

ใดก็ตามเพ่ือความมุงประสงคในการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก (ในกรอบของความหมายของ

คําวา “การขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ”)10 การเสนอการไดมา การจัดหา หรือการ

                                                   
8 Art 1 of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography. 

 9 Art 2 (a) – (c) of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child 

Pornography. 

 10 Art 3 (1)(a)(i)(a) of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child 

Pornography. 
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จัดใหซึ่งเด็กเพ่ือการคาประเวณี11 การผลิต การแจกจาย การเผยแพร การนําเขา การสงออก การ

เสนอ การขาย หรือการครอบครองสื่อลามกเด็กเพื่อความมุงประสงคทางเพศ12 

ทั้งน้ี “เด็ก” ในที่นี้หมายถึงเด็กที่มีอายุต่ํากวา 18 ป ตามอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก 

ขอ 1 รัฐภาคีจึงควรบัญญัติกฎหมายหามการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ การคา

ประเวณีเด็ก และสื่อลามกเด็กที่มีอายุต่ํากวา 18 ป 

บทบัญญัติที่รัฐภาคีบัญญัติใหการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ  

การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกเด็กเปนความผิดทางอาญาภายใตขอบทของกฎหมายแหงชาติของ

รัฐภาค ีจะตองดําเนินการอยางเดียวกันกับความพยายาม ในการลงมือกระทําการใดดังกลาว และการ

สมรูรวมคิดหรือการมีสวนรวมในการกระทําใดดังกลาวดวย13 ภาคีแตละรัฐจะตองทําใหความผิดเชน

วานั้นลงโทษไดโดยบทลงโทษที่เหมาะสมโดยคํานึงถึงลักษณะที่รายแรงของความผิดน้ัน
14

 ซึ่งรวมถึง

การพยายามกระทําความผิดและการสมรูรวมคิดดวย คณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กไมคอยจะกลาวถึง

บทบัญญัติน้ีสักเทาไหรนัก จะมีการกลาวถึงก็ตอเม่ือในกรณีที่มีการลงโทษที่เบาเกินไปสําหรับการ

กระทําความผิดทางเพศตอ เด็กซ่ึงทําให เปนไปไดยากที่จะดําเ นินการบังคับนอกดินแดน 

(extraterritorial jurisdiction)15 และรัฐภาคีจะตองดําเนินมาตรการตามที่เหมาะสมเพ่ือกําหนด

ความรับผิดชอบของนิติบุคคลสําหรับความผิดดังกลาว ของขอน้ีภายใตหลักการทางกฎหมายของรัฐ

ภาคีความรับผิดเชนวาน้ันของนิติบุคคลอาจเปนความรับผิดทางอาญา ทางแพง หรือ ทางการ

บริหาร16 ซึ่งบทบัญญัตินี้เปนถูกตั้งกรอบในขอผูกพันทางภาษาแตมีเ ง่ือนไขโดยคําวา “ตามที่

เหมาะสม (as appropriate)” ความรับผิดอาจเปนความรับผิดทางอาญา ทางแพง หรือ ทางการ

บริหาร ขึ้นอยูกับหลักกฎหมายที่ถูกจําแนกโดยการบัญญัติกฎหมายของรัฐภาคีน้ันๆ ตั้งแตมีกฎหมาย

หลายระบบ ความรับผิดทางอาญาไมสามารถกําหนดโทษใหกับบริษัทหรือหางฯได17 

                                                   
 11 Art 3 (1)(ii)(a) of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child 

Pornography. 

 12 Art 3 (1)(ii)(b) of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child 

Pornography. 

 13 Art 3 (2) of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography. 

 14 Art 3 (3) of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography. 

 15 United Nations Committee on the Rights of Child, Consideration of Reports submitted by States 

Parties under OPSC, Concluding Observations on Andorra, op. cit., paras. 16-17. 

 16 Art 3 (4) of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography. 

 17 UNICEF Innocenti Research Centre, HANDBOOK ON THE OPTIONAL PROTOCOL ON THE SALE OF 

CHILDREN [online], 19 April 2013 available from: http://www2.ohchr.org/english/bodies/crc/docs/CRC.C. 

GC.13_en.pdf 
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3.4.1.1 เขตอํานาจศาล 

อํานาจอธิปไตยเหนือดินแดน (Territorial sovereignty) เปนหลักการสําคัญของ

กฎหมายระหวางประเทศ หากความผิดเกิดในดินแดนของรัฐใด รัฐน้ันเสียหายมากกวาที่อื่น จึงทําให

รัฐนั้นมีอํานาจลงโทษผูกระทําความผิดไดในรัฐของตน โดยไมตองพิจารณาถึงผูกระทําความผิดหรือ

ผูเสียหายวาเปนคนสัญชาติใด18 ตามหลักเขตอํานาจ รัฐเหนือดินแดนโดยทั่วไป (Territorial 

jurisdiction: the general rule) ในพิธีสารเลือกรับฯก็ไดบัญญัติหลักดินแดนไวเชนกัน ซึ่งรัฐภาคีแต

ละรัฐจะดําเนินมาตรการตามที่จําเปน เพ่ือกําหนดเขตอํานาจของตนเหนือความผิดทั้งหลายซ่ึงรัฐภาคี

แตละรัฐจะตองประกันวาอยางนอยการกระทําและกิจกรรมเพ่ือแสวงหาประโยชนทางเพศกับเด็ก

ครอบคลุมอยูภายใตกฎหมายอาญาหรือกฎหมายที่มีโทษทางอาญาอยางเต็มที่เมื่อความผิดทั้งหลาย

น้ันกระทําในดินแดนของตน หรือบนเรือหรืออากาศยานที่จดทะเบียนในรัฐน้ัน
19

 

หลักบุคคลผูเสียหาย (The Passive Personality Principle) หลักนี้ผูเสียหาย

จะตองเปนคนชาติของรัฐ โดยไดรับแนวความคิดน้ีมาจากการที่รัฐนั้นจะตองปกปองคนชาติของตนไม

วาพวกเขาจะอาศัยหรือทองเที่ยวในตางประเทศ
20

 ซึ่งในพิธีสารเลือกรับฯไดมีการกลาวถึงมาตรการ

เพ่ือคุมครองเด็กผูตกเปนผูเสียหายเปนคนชาติของรัฐน้ัน21 เพ่ือตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศ

จากเด็ก 

หลักคนชาติหรือหลักสัญชาติ  (The National Principle or Active Personality 

Principle) หลักน้ีไดสะทอนใหเห็นถึงการออกกฎหมายบังคับนอกดินแดนทั่วโลก และรักษาพื้นฐานที่

ดีเพ่ือดําเนินคดีกับผูละเมิดทางเพศกับเด็ก โดยการอนุญาตใหรัฐสามารถดําเนินคดีกับคนชาติของตน

ภายใตกฎหมายของพวกเขาไดสําหรับการกระทําผิดที่เกิดขึ้นนอกเขตแดนของรัฐตนได ในพิธีสาร

เลือกรับฯไดกลาวถึงการออกกฎหมายบังคับนอกดินแดนบนพ้ืนฐานของหลักสัญชาติไววา หากผูที่ถูก

กลาวหาวากระทําผิดเปนคนชาติของรัฐน้ัน หรือเปนบุคคลผูมีถิ่นที่อยูประจําในดินแดนของรัฐน้ัน22 

ซ่ึงแสดงใหเห็นถึงวาพิธีสารเลือกรับฉบับนี้ไดแนะนําวาหลักสัญชาติควรตีความอยางกวาง เพ่ือใหรัฐ

                                                   
18 Amnesty International. Universal Jurisdiction: The duty of States to enact and enforce legislation.1 

September 2001. 

 19 Art.4 (1) of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography. 

 20 Vander Beken, Tom, The Best Place for Prosecution of International Corruption Cases. Avoiding and 

Solving Conflicts of Jurisdiction. The Third Global Forum on Fighting Corruption and Safeguarding Integrity. Seoul. 

29 May 2003 [online] 19 April 2013, available from: http://www.ircp.org/uploaded/I-1%20Tom%20 

Vander%20Beken.pdf 
21 Art.4 (2)(b) of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography. 

 22 Art.4 (2)(a) of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography. 
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น้ันมีอํานาจศาลเหนือความผิดที่ไดกระทํานอกประเทศของตน ไมเพียงแตเฉพาะคนชาติของตน

เทานั้น แตยังรวมถึงผูที่อาศัยอยูในรัฐตนดวย แตอยางไรก็ตามประเทศสวนใหญยังคงบัญญัติกฎหมาย

บังคับนอกดินแดนเพ่ือนํามาใชกับคนชาติของรัฐตนเทาน้ัน ซ่ึงไมรวมถึงผูที่อาศัยอยูในรัฐตนดวย คดี

สวนใหญในการดําเนินคดีการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กในธุรกิจทองเที่ยวมักจะเก่ียวของแต

กับเฉพาะคนชาติตน ซึ่งทําใหคนตางดาวที่อาศัยอยูในรัฐหลบหนีจากเขตอํานาจสิทธิสภาพนอกอาณา

เขตในประเทศน้ันได เชน ประเทศสวิสเซอรแลนดซึ่งการบัญญัติกฎหมายบังคับนอกดินแดนใชไดแต

เฉพาะกับคนชาติสวิสเซอรแลนดเทาน้ัน23 และในบางประเทศมีการบัญญัติกฎหมายบังคับนอก

ดินแดนเพ่ือใหมีเขตอํานาจเหนือชาวตางชาติที่ผานประเทศของพวกเขาเหลาน้ันอีกดวย24 

จากมุมมองทางกฎหมาย การเพ่ิมขึ้นของการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กใน

ทั่วทุกมุมโลก เนื่องจากกฎหมายที่ออนแอ ซึ่งลมเหลวขาดการปองกันและการลงโทษความผิด

เกี่ยวกับเพศตอเด็กในประเทศปลายทาง ในบางประเทศถึงแมวาจะมีการบัญญัติกฎหมายแตก็ไมมี

ประสิทธิภาพในการใชบังคับ ดังน้ัน ประเทศตนทางเม่ือรับรูวาคนชาติของตนไมตองรับโทษใน

ประเทศปลายทางเนื่องจากหลบหนีการดําเนินคดีกลับมายังประเทศของตนเพ่ือใหพนจากความผิด 

ประเทศตนทางจึงควรเติมเต็มปญหาเหลาน้ีเพ่ือบรรเทาปญหาผูลวงละเมิดทางเพศกับเด็กอาจ

หลบหนีการดําเนินคดีไดอยางงายดายโดยการกลับประเทศของตนเอง ในกรณีที่เปนอาชญากรรม

รายแรง เชน การลวงละเมิดทางเพศเด็ก หรือการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กไมไดเปนเร่ือง

ผิดปกติสําหรับรัฐในการที่จะอางเขตอํานาจศาลนอกดินแดน (Extraterritorial Jurisdiction) 

โดยตรง25 การกําหนดอํานาจนอกอาณาเขตของศาล จึงเปนเคร่ืองมือที่สําคัญในการตอตานการ

แสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก โดยเฉพาะอยางยิ่งกับประเทศตนทางที่ตองการบัญญัติกฎหมาย

เพ่ือจะไดจัดใหมีการจับกุมหรือดําเนินคดีกับผูกระทําความผิดที่หลบหนีมาจากประเทศปลายทางที่มี

กฎหมายที่ออนแอไมสามารถบังคับใชไดอยางมีประสิทธิภาพ และกลับสูประเทศของตนเพ่ือหลีกเลี่ยง

การดําเนินคดี อีกทั้งยังเปนการแสดงใหเห็นถึงเจตนารมณอยางชัดเจนของประเทศนั้นๆที่จะไมปลอย

ใหคนชาติตนไดรับวันหยุดจากระบบกฎหมายของตน26 แตไมสามารถมีตัวแทนสําหรับการพิจารณา

                                                   
 23 Jeremy Seabrook, No Hiding Place: Child Sex Tourism and the Role of Extraterritorial Legislation 

(London: Zed Book, 2000) p. 101. 

 24 Ibid. 

 25 Jennifer A. Zerk, Dr., Extraterritorial Jurisdiction: Lessons for the Bussiness and Human Rights Sphere 

from Six Regulatory Areas. Corporate Social Responsibility Initiative, Working Paper No. 59, June 2010. [online] 19 

April 2013, available from: http://www.hks.harvard.edu/m-rcbg/CSRI/publications/workingpaper_59_zerk.pdf  

 26 ECPAT, EXTRATERRITORIAL LAWS WHY THEY ARE NOT REALLY WORKING AND HOW THEY CAN BE 

STRENGTHENED, September 2008.[online] 19 April 2013, available from: http://www.ecpat.net/worldcongressIII/ 

PDF/Journals/EXTRATERRITORIAL_LAWS.pdf 
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คดีในศาลในรัฐที่ซ่ึงความผิดน้ันเกิดขึ้น27 ขณะที่การสังเกตการณของศาสตราจารยวิทิต มันตาภรณ 

เห็นวาสภาพนอกอาณาเขตไมควรตระหนักถึงตัวแทนสําหรับทําใหกฎหมายมีประสิทธิผล นโยบาย

ทั้งหลาย และการบังคับใชกฎหมายหรือนโยบาย28 การพิจารณาคดีในศาลในรัฐที่ซึ่งความผิดน้ัน

เกิดขึ้นดีกวาเน่ืองจากในการไดรับหลักฐานจากตางประเทศ คาใชจายที่เพ่ิมขึ้น บางคร้ังมีความยุงยาก

ทางภาษา และความเครียดที่เพ่ิมขึ้นของผูเสียหายที่เปนเด็กหรือพยานที่เปนเด็ก29 

อีกทั้งยังไดกลาวถึงการใชหลัก Aut Dedere Aut Judicare (การสงผูรายขามแดน 

หรือการดําเนินคดี) วาหลักน้ีสรางขึ้นเพ่ือทําใหแนใจวาประเทศที่ไมสงผูรายขามแดนคนชาติของ

ตนเองเพ่ือเปนจําเลยในคดีอาญาแกรัฐอื่นจะไมไดรับการลงโทษ รัฐภาคีแตละรัฐจะตองดําเนิน

มาตรการเชนวาน้ันดวยตามที่อาจจะจําเปนเพ่ือกําหนดเขตอํานาจ ของตนเหนือความผิดทั้งหลายที่ได

กลาวถึงขางตนเมื่อผูที่ถูกกลาวหาวากระทําผิดปรากฏตัวอยูในดินแดนของรัฐนั้น และรัฐนั้นไมสงตัว

เขาหรือเธอไปยังอีกรัฐภาคีหนึ่งบนพ้ืนฐานวาความผิดน้ัน ไดกระทําโดยคนชาติของตนคนหน่ึง30 มี

เงื่อนไขที่อางถึงสัญชาติของผูกระทําผิดที่ยังคงมีความคลุมเครือ แตอยางไรก็ตามมีบทบัญญัติที่

กลาวถึงในทํานองเดียวกันในอนุสัญญาสหประชาชาติวาดวยการตอตานองคกรอาชญากรรมขามชาติ 

ซ่ึงระบุไดอยางชัดเจนวามีความเก่ียวของกับสัญชาติคือสถานที่ที่รัฐกลาวหาผูกระทําผิดในปจจุบัน31 

ดังนั้น พิธีสารเลือกรับฯไดกลาวถึงการใหรัฐภาคีแตละรัฐอาจดําเนินมาตรการตามที่

จําเปนเพ่ือกําหนดเขตอํานาจของตนเหนือความผิดทั้งหลายเมื่อผูที่ถูกกลาวหาวากระทําผิดน้ันเปนคน

ชาติของรัฐน้ัน หรือเปนบุคคลผูมีถิ่นที่อยูประจําในดินแดนของรัฐนั้น32 และเมื่อผูเสียหายที่เปนเด็ก

                                                   
 27 CSEC worldcongress, CHILD SEXUAL EXPLOITATION AND THE LAW: A REPORT ON THE INTERNATIONAL 

LEGAL FRAMEWORK AND CURRENT NATIONAL LEGISLATIVE AND ENFORCEMENT RESPONSES . [online], 30 October 

2012, available from http://www.csecworldcongress.org/PDF/en/Yokohama/Background_reading/Theme_papers 

/Theme%20paper%20CSEC%20and%20the%20Law.pdf 
28 Prof.  V. Muntarbhorn, Extraterritorial Criminal Laws Against Child Sexual Exploitation. UNICEF, 1998. 

 29 CSEC worldcongress, CHILD SEXUAL EXPLOITATION AND THE LAW: A REPORT ON THE INTERNATIONAL 

LEGAL FRAMEWORK AND CURRENT NATIONAL LEGISLATIVE AND ENFORCEMENT RESPONSES . [online], 30 October 

2012, available from http://www.csecworldcongress.org/PDF/en/Yokohama/Background_reading/Theme_papers 

/Theme%20paper%20CSEC%20and%20the%20Law.pdf 

 30 Art.4 (3) of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography 
31 Art 15.3 of the United Nations Convention against Transnational Organized Crime, 2000 state that 

“Each State Party shall adopt such measures as may be necessary to establish its jurisdiction over the offences 

covered by this Convention when the alleged offender is present in its territory and it does not extradite such 

person solely on the ground that he or she is one of its nationals.” 
32 Art.4 (2)(a) of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography. 
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เปนคนชาติของรัฐน้ัน33 ซึ่งจะเห็นไดวาพิธีสารเลือกรับฯไดมีการนําหลักสัญชาติและหลักบุคคล

ผูเสียหายมาใชเพ่ือเปนแนวทางในการบัญญัติมาตรการในพิธีสารเลือกรับฉบับน้ี แตก็มีขอสังเกตอยูวา

พิธีสารเลือกรับฯน้ันไมเพียงแตกําหนดเขตอํานาจเหนือความผิดทั้งหลายเมื่อผูที่กระทําความผิดน้ัน

เปนคนชาติของรัฐน้ันเทานั้นตามหลักสัญชาติ และยังไดกลาวรวมถึงบุคคลผูมีถิ่นที่อยูประจําใน

ดินแดนของรัฐน้ันอีกดวย ซ่ึงหมายความวาแมวาบุคคลเหลาน้ันจะเปนคนชาติใดก็ตามแตถาบุคคล

เหลาน้ันมีถิ่นที่อยูประจําในดินแดนของรัฐน้ันๆ รัฐนั้นก็สามารถที่จะดําเนินคดีกับบุคคลเหลาน้ันไดอกี

ดวย และการกําหนดเขตอํานาจศาลนอกดินแดน (Extraterritorial Jurisdiction) ก็เปนเคร่ืองมือที่

สําคัญอยางหน่ึงในการตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก โดยเฉพาะอยางยิ่งกับประเทศ

ตนทางที่ตองการบัญญัติกฎหมายเพื่อจะไดจัดใหมีการจับกุมหรือดําเนินคดีกับผูกระทําความผิดที่

หลบหนีมาจากประเทศปลายทางที่มีกฎหมายที่ออนแอ และกลับสูประเทศของตนเพ่ือหลีกเลี่ยงการ

ดําเนินคดี แตอยางไรก็ดีการบัญญัติในเร่ืองดังกลาวก็ยังมีอุปสรรคในการดําเนินคดีผูกระทําผิด 

เนื่องจากยังคงตองการหลัก double criminality อยู จึงควรขจัดหลักดังที่วาน้ีออกไป อีกทั้งพิธีสาร

เลือกรับฯยังไดกลาวถึงการที่รัฐภาคีแตละรัฐอาจจะตองดําเนินมาตรการตามที่จําเปนเพ่ือกําหนดเขต

อํานาจ ของตนเหนือความผิดทั้งหลายเมื่อผูที่ถูกกลาวหาวากระทําผิดปรากฏตัวอยูในดินแดนของรัฐ

น้ัน และรัฐน้ันไมสงตัวเขาหรือเธอไปยังอีกรัฐภาคีหน่ึงบนพ้ืนฐานวาความผิดน้ัน ไดกระทําโดยคนชาติ

ของตนคนหนึ่ง
34

 ซ่ึงเปนไปตามหลัก Aut Dedere Aut Judicare หลักน้ีสรางขึ้นเพ่ือทําใหแนใจวา

ประเทศที่ไมสงผูรายขามแดนคนชาติของตนเองเพ่ือเปนจําเลยในคดีอาญาแกรัฐอื่นจะไมไดรับการ

ลงโทษ   

3.4.1.2 การสงผูรายขามแดน  

 มาตรการสงผูรายขามแดนในพิธีสารเลือกรับฯ ไดกลาวถึงวาการแสวงหาประโยชน

ทางเพศกับเด็กจะตองถือวารวมอยูในความผิดทั้งหลายที่สามารถสงผูรายขามแดนไดในสนธิสัญญาสง

ผูรายขามแดนใดที่มีอยูระหวางรัฐภาคี และจะตองรวมอยูในความผิดทั้งหลายที่สงผูรายขามแดนไดใน

สนธิสัญญาสงผูรายขามแดนทุกฉบับที่ไดจัดทําขึ้นระหวางกันในเวลาตอมาตามเงื่อนไขที่ไดระบุไวใน

สนธิสัญญาเชนวาน้ัน และถาหากรัฐภาคีที่กําหนดใหการสงผูรายขามแดนขึ้นอยูกับเงื่อนไขของการมี

อยูของสนธิสัญญาไดรับคํารองขอใหสงผูรายขามแดนจากอีกรัฐภาคีหนึ่งซึ่งไมมีสนธิสัญญาสงผูราย

ขามแดนกัน รัฐน้ันอาจพิจารณาวาพิธีสารเลือกรับฉบับน้ีเปนพ้ืนฐานทางกฎหมายสําหรับการสงผูราย

ขามแดนในสวนที่เก่ียวกับความผิดเชนวาน้ัน การสงผูรายขามแดนจะตองขึ้นอยูกับเงื่อนไขที่ระบุไวใน

กฎหมายของรัฐที่ไดรับการรองขอ และรัฐภาคีทั้งหลายที่มิไดกําหนดใหการสงผูรายขามแดนขึ้นอยูกับ

                                                   
33 Art.4 (2)(b) of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography. 

 34 Art.4 (3) of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography. 
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เงื่อนไขของการมีอยูของสนธิสัญญา จะตองยอมรับความผิดเชนวานั้นเปนความผิดที่สงผูรายขามแดน

ระหวางกันไดภายใตเงื่อนไขที่ระบุไวในกฎหมายของรัฐที่ไดรับการรองขอ เพื่อความมุงประสงคของ

การสงผูรายขามแดนระหวางรัฐภาคีทั้งหลาย ความผิดเชนวาน้ันจะตองไดรับการปฏิบัติเสมือนวา

ความผิดน้ันไมเพียงแตไดกระทําในสถานที่ที่ความผิดเหลานั้นเกิด แตยังไดกระทําในดินแดนของรัฐที่

จะตองกําหนดเขตอํานาจตามขอ 4 ดวย หากคํารองขอเพ่ือสงผูรายขามแดน ไดทําขึ้นโดยเกี่ยวกับ

ความผิดที่กําหนดรายละเอียดไวในขอ 3 วรรคที่ 1 และรัฐที่ไดรับการรองขอไมหรือจะไมสงผูรายขาม

แดนบนฐานเร่ืองสัญชาติของผูกระทําผิด รัฐน้ันจะตองดําเนินมาตรการที่เหมาะสมในการยื่นเสนอคดี

ตอเจาหนาที่ผูมีอํานาจของตน เพ่ือความมุงประสงคในการฟองรองดําเนินคดี35 

คณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กบอยคร้ังที่จะสืบสวนการดําเนินคดีตามกฎหมายของ

รัฐภาคีตอคนชาติตนที่ไดกระทําความผิดทั้งหลายที่อยูในพิธีสารเลือกรับฯวามีการกระทํานอก

ประเทศหรือไม ซึ่งเปนสถานที่ที่มีความสําคัญในการแสวงหาประโยชนในการเดินทางและทองเที่ยว 

ซ่ึงคณะกรรมการฯมีความกังวลอยางยิ่งในการปรับใชหลัก double criminality กับความผิดทั้งหลาย

เหลานั้น หลัก double criminality จะมีขึ้นตอเม่ือความผิดเหลาน้ันถูกกระทํานอกประเทศซึ่ง

สามารถลงโทษไดเทาน้ัน แตถามีการพิจารณาวาเปนความผิดในทั้งสองประเทศก็จะมีเขตอํานาจศาล

เหนือผูตองสงสัยและประเทศที่การกระทําผิดนั้นถูกกระทําลง36 การบัญญัติกฎหมายบังคับนอก

ดินแดนในหลายๆประเทศ ยังคงมีปญหาในเร่ืองหลัก double criminality ที่ความผิดตองมีบัญญัติไว

ในกฎหมายอาญาของทั้งสองรัฐ กลาวคือทั้งประเทศตนทางและประเทศปลายทางตองมีการบัญญัติ

ความผิดไวในลักษณะเดียวกัน จึงเปนอุปสรรคในการดําเนินคดีกับผูกระทําผิด ซึ่งเปนการกระตุนให

ผูกระทําผิดเหลาน้ันมองหาประเทศปลายทางที่มีกฎหมายที่ออนแอเพื่อไมใหพวกเขาเหลาน้ันถูก

ดําเนินคดีได เชน ผูกระทําความผิดประเทศ A ซึ่งกฎหมายคุมครองเด็กอายุไมเกิน 18 ป และตองการ 

double criminality เดินทางไปยังประเทศปลายทางประเทศ B ซึ่งกฎหมายคุมครองเด็กอายุไมเกิน 

15 ป โดยกระทําความผิดทางเพศตอเด็กอายุ 16 ป ทําใหการกระทํานั้นไมเปนความผิด เปนตน 

ในชวงระยะเวลาหลายปที่ผานมาจํานวนประเทศที่ขจัดความตองการหลัก double criminality เพ่ือ

ดําเนินคดีที่เกี่ยวของกับความผิดทางเพศตอเด็ก เชน ประเทศเดนมารก เปนตน37 ใหเปนลักษณะ 

universal criminality ซ่ึงพิธีสารเลือกรับฯไมไดรองขอใหการสงผูรายขามแดนเปนไปตามกฎหมาย

                                                   
 35 Art.5 of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography 

 36 UNICEF Innocenti Research Centre, HANDBOOK ON THE OPTIONAL PROTOCOL ON THE SALE OF 

CHILDREN [online], 19 April 2013 available from: http://www2.ohchr.org/english/bodies/crc/docs/CRC.C. 

GC.13_en.pdf 

 37 Government of Sweden. Fact Sheet, New Legislation on Sexual Crimes. [online], 1 November 2012, 

available from: http://www.sweden.gov.se/sb/d/5076/a/46797. 
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ทั่วไปและใชไดกับเฉพาะแตระหวางรัฐผูขอและรัฐที่ถูกรองขอเทาน้ัน แตควรที่จะสามารถใชไดโดย

ปราศจากหลัก double criminality และบัญญัติกฎหมายพ้ืนฐานสําหรับการสงผูรายขามแดนโดย

ปราศจากเงื่อนไขการมีอยูของสนธิสัญญาแบบทวิภาคี38 

ดังนั้น บทบัญญัติในมาตรา 5 แหงพิธีสารเลือกรับฯ เร่ืองการสงผูรายขามแดน เปน

มาตรการที่เพ่ิมความแข็งแกรงของความสามารถของรัฐในการดําเนินคดีโดยการสงผูรายขามแดนผูที่

กระทําความผดิภายใตพิธีสารเลือกรับน้ี และยังรวมถึงการละเมิดใดๆที่สามารถสงผูรายขามแดนไดใน

สนธิสัญญาระหวางรัฐภาคีทั้งในความผิดปจจุบันและอนาคต อีกทั้งยังจัดใหพิธีสารเลือกรับฯอาจ

นํามาใชไดในฐานะกฎหมายพื้นฐานสําหรับการสงผูรายขามแดนในกรณีที่รัฐภาคีไมมีสนธิสัญญาเร่ือง

การสงผูรายขามแดน39 

3.4.1.3 การใหความรวมมือกันทางคดีอาญา  

พิธีสารเลือกรับฯไดกลาวถึงการใหรัฐภาคีทั้งหลายจะตองรับดําเนินการใหกับรัฐภาคี

อีกรัฐหน่ึง ซ่ึงมาตรการใหความชวยเหลืออยางมากที่สุด ซ่ึงเก่ียวของกับการสืบสวนสอบสวนหรือ

กระบวนการทางอาญา หรือกระบวนการสงผูรายขามแดน ที่รองขอในเร่ืองเกี่ยวของกับความผิด

เกี่ยวกับการแสวงหาประโยชนทางเพศกับเด็ก รวมทั้งความชวยเหลือในการใหไดมาซึ่งหลักฐาน ดวย

การดําเนินการตามอํานาจของตนที่จําเปนสําหรับการดําเนินกระบวนการน้ัน รัฐภาคีทั้งหลายจะตอง

ดําเนินมาตรการตามพันธกรณีของตนโดยใหสอดคลองกับสนธิสัญญาใด หรือความตกลงอื่นวาดวย

ความชวยเหลือซึ่งกันและกันทางกฎหมาย ที่อาจมีอยูระหวางกัน ในกรณีที่ไมมีสนธิสัญญาหรือความ

ตกลงเชนวาน้ัน รัฐภาคีทั้งหลายจะตองรับดําเนินการใหกับรัฐภาคีอีกรัฐหน่ึง ซึ่งการใหความชวยเหลือ

โดยสอดคลองกับกฎหมายภายในของตน
40

 

                                                   
 38 Committee on The Rights of The Child: Consideration of Reports Submitted by State Parties Advance 

Uneditted Version, para 29-30. 

 39 Cris R. Revaz, The Optional Protocols to the UN Convention on the Rights of the Child on Sex 

Trafficking and Child Soldiers. [online], 14 February 2013, available from http://digitalcommons. 

wcl.american.edu/cgi/viewcontent.cgi?article=1434&context=hrbrief&sei-redir=1&referer=http%3A%2F%2Fscholar. 

google.co.th%2Fscholar_url%3Fhl%3Dth%26q%3Dhttp%3A%2F%2Fdigitalcommons.wcl.american.edu%2Fcgi%2Fvi

ewcontent.cgi%253Farticle%253D1434%2526context%253Dhrbrief%26sa%3DX%26scisig%3DAAGBfm0Ihaib08knoya

yQ-4RAsNA9PkF4A%26oi%3Dscholarr%26ei%3DnnoaUfieG8KOrgfJgIH4BA%26ved%3D0CC4QgAMoADAA#search= 

%22http%3A%2F%2Fdigitalcommons.wcl.american.edu%2Fcgi%2Fviewcontent.cgi%3Farticle%3D1434%26context

%3Dhrbrief%22 

 40 Art.6 of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography. 
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อีกทั้งในขอ 7 แหงพิธีสารเลือกรับฯ ยังไดกลาวถึงความตองการใหรัฐภาคี บังคับ

ตามกฎหมายจากอีกรัฐหนึ่งเพ่ือจัดใหมีการยึดและริบทรัพยที่ใชในการกระทําผิด หรือดําเนินการทาง

กฎหมาย41 พันธกรณีจัดใหมีการใหความชวยเหลือกันในขอ 6 ซ่ึงนํามาใชกับความผิดทั้งหลายในขอ 

3 (1) เทาน้ัน ในขณะเดียวกัน พันธกรณีตามขอ 7 สามารถนํามาปรับใชไดกับทุกความผิดที่อยูภายใต

กรอบของพิธีสารเลือกรับฯ42 และในขอ 10 (1) ไดกลาวถึงพันธกรณีทั่วไปสําหรับรัฐภาคีในการนํา

ขั้นตอนที่จําเปนในการเพิ่มความแข็งแกรงใหกับความรวมมือกันในทางระหวางประเทศ โดยผานทาง

ขอตกลงพหุภาคี ภูมิภาค หรือทวิภาคี เพ่ือการปองกัน การสืบหา การสืบสวน การดําเนินคดี และการ

ลงโทษ เพ่ือรับผิดชอบตอการกระทําที่เก่ียวของกับการคาเด็ก การคาประเวณีเด็ก สื่อลามกที่เก่ียวกับ

เด็ก และการทองเที่ยวเพ่ือมีเพศสัมพันธกับเด็ก43 

แมวาพิธีสารเลือกรับฯจะไดกลาวถึงมาตรการในการใหความรวมมือกันทางคดีอาญา

ไวก็ตามในขอ 5 และขอ 6 แตก็ยังมีปญหาในเร่ืองของการบังคับใชเนื่องจากภายใตกฎหมายระหวาง

ประเทศรัฐจะไมมีขอผูกพันเร่ืองการสงผูรายขามแดนในกรณีที่ไมไดทําสนธิสัญญาการสงผูรายขาม

แดนไว เน่ืองจากภายใตหลักอํานาจอธิปไตยประเทศสวนใหญมักจะมีเงื่อนไขในการสงตัวผูรายขาม

แดนซ่ึงขึ้นอยูกับสนธิสัญญาที่ทําไวกับประเทศผูรองขอ รัฐที่มีความวิตกกังวลในเร่ืองของสิทธิ

มนุษยชนเร่ืองการใหการดูแลนักโทษ รวมถึงโทษประหารชีวิตในความผิดน้ัน กระบวนการในการรอง

ขอใหมีการสงผูรายขามแดนมีกระบวนการมากมายที่อาจนานมาก และเปนภาระอยางยิ่ง โดย

ความผิดที่จะขอใหสงผูรายขามแดนไดนั้นจะตองมีบัญญัติไวในกฎหมายอาญาของทั้งสองรัฐ คือทั้งรัฐ

ผูขอ และรัฐผูถูกขอ จึงเกิดปญหาในเร่ืองของการตองนําหลัก double criminality มาใชในการสง

ผูรายขามแดน อีกทั้งยังมีอุปสรรคมากมายในการสืบสวนและการพิจารณาคดีความผิดเก่ียวกับเพศตอ

เด็กขามชาติ เน่ืองจากเปนการยากที่จะไดขอมูลหลักฐานและคําใหการจากอีกประเทศหนึ่ง คาใชจาย

ที่สูงในการดําเนินการ อุปสรรคทางดานภาษา ความยากที่จะระบุตัวผูเสียหายหรือพยาน รวมทั้ง

ความขาดแคลนความรวมมือกันในการแบงปนขอมูลระหวางตํารวจและการใหบริการเพ่ือดําเนินคดี

ซ่ึงสามารถเพ่ิมปญหาเหลานี้ได แตอยางไรก็ดี รัฐภาคีสามารถนําพิธีสารเลือกรับมาใชเปนกฎหมาย

พ้ืนฐานสําหรับการสงผูรายขามแดน การใหความรวมมือทางคดีอาญา และการยึดและริบทรัพยที่ใช

ในการกระทําผิด หรือดําเนินการทางกฎหมายได เพื่อขจัดหลัก double criminality ออกไป 

                                                   
 41 Art.7 (b) of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography. 

 42 UNICEF Innocenti Research Centre, HANDBOOK ON THE OPTIONAL PROTOCOL ON THE SALE OF 

CHILDREN [online], 19 April 2013 available from: http://www2.ohchr.org/english/bodies/crc/docs/CRC.C. 

GC.13_en.pdf 

 43 Ibid. 
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 3.4.2 การปองกันการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ  การคาประเวณีเด็ก 

และสื่อลามกเด็ก(Prohibition of the sale of children, child pornography and child 

prostitution) 

คณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กไดใหความสําคัญระหวางการรายงานการพิจารณา

ของรัฐภาคีในประเด็นเร่ืองการปองกัน และเปนที่นาจดจํามติเห็นชอบที่สําคัญในการปฏิบัติตอตนตอ

ของปญหาการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กอยางครบถวนสมบูรณ เชน ความยากจน และความ

ไมเจริญ การบริจาคใหแกเด็กที่เขาไปมีสวนเกี่ยวของกับการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทาง

เพศ  การคาประเวณีเด็ก สื่อลามกเด็ก และการทองเที่ยวเพ่ือมีเพศสัมพันธกับเด็ก รัฐภาคีทั้งหลายจึง

ตองรับรองหรือสรางเสริม ปฏิบัติและเผยแพรกฎหมาย มาตรการทางการบริหารนโยบายและ

โครงการทางสังคมเพ่ือปองกันไมใหเกิดความผิดตามที่กลาวถึงในพิธีสารน้ี จะตองใหความใสใจเปน

พิเศษเพ่ือคุมครองเด็กผูซึ่งออนแอและลอแหลมตออันตรายอยางยิ่งจากความผิดเชนวาน้ัน44 

รัฐภาคีทั้งหลายจะตองสงเสริมความตระหนักของสาธารณชนโดยรวม รวมทั้งเด็ก

โดยผานขอสนเทศดวยวิธีการทั้งปวงที่เหมาะสม การศึกษาและการฝกอบรม เก่ียวกับมาตรการ

ปองกันและผลกระทบที่เปนอันตรายของความผิดที่อางถึงในพิธีสารน้ี ในการดําเนินการเพ่ือในบรรลุ

พันธกรณีภายใตขอบทนี้รัฐภาคีทั้งหลายจะกระตุนสงเสริมการมีสวนรวมของชุมชน และโดยเฉพาะ

อยางยิ่งเด็กและเด็กผูเปนผูเสียหายในโครงการดานขอสนเทศ การศึกษาและการฝกอบรมเชนวาน้ัน 

รวมทั้งในระดับระหวางประเทศดวย45 

 3.4.3 การคุมครองสิทธิของผูเสียหายที่เปนเด็ก (Protection of the right of child 

victims) 

นอกเหนือจากการใหความรวมมือกันในดานตางๆขางตนแลว พิธีสารเลือกรับฯยังได

มีการบัญญัติใหรัฐภาคีทั้งหลายจะตองรับรองมาตรการที่เหมาะสมเพ่ือคุมครองสิทธิและผลประโยชน

ของผูเสียหายที่เปนเด็กของการปฏิบัติที่ตองหามภายใตพิธีสารเลือกรับฯฉบับนี้ในทุกขั้นตอนของ

กระบวนการยุติธรรมทางอาญา ดังตอไปนี้ 

1. การยอมรับความออนแอและลอแหลมตออันตรายของผูเสียหายที่เปนเด็ก และ

การปรับเปลี่ยนกระบวนการวิธีพิจารณาคดี เพ่ือยอมรับความจําเปนเปนพิเศษของเด็กเหลาน้ัน 

รวมทั้งความจําเปนเปนพิเศษของเด็กเหลาน้ันในฐานะพยาน 

                                                   
 44 Art.9 (1) of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography. 

 45 Art.9 (2) of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography. 
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2. การแจงใหผูเสียหายที่เปนเด็ก ทราบถึงสิทธิ บทบาทของตน และขอบเขต 

ระยะเวลาและ ความคืบหนาของกระบวนการดําเนินคดีและการจัดการกับคดีของผูเสียหายที่เปนเด็ก 

เหลาน้ัน 

3. การอนุญาตใหทัศนะ ความตองการ และความหวงกังวลของผูเสียหายที่เปนเด็ก 

ไดรับการนําเสนอ และไดรับการพิจารณาในกระบวนการดําเนินคดีซึ่งผลประโยชนสวนตัวของเด็ก

เหลาน้ันไดรับผลกระทบ ในลักษณะที่สอดคลองกับระเบียบวิธีพิจารณาคดีของกฎหมายแหงชาติ 

4. การจัดใหมีการบริการสนับสนุนตามความเหมาะสมแกผูเสียหายที่เปนเด็ก ตลอด

กระบวนการทางกฎหมาย 

5. การคุมครองตามความเหมาะสมตอความเปนสวนตัวและตัวตนของผูเสียหายที่

เปนเด็ก และการดําเนินมาตรการที่สอดคลองกับกฎหมายแหงชาติเพ่ือหลีกเลี่ยงการแพรกระจาย

ขอสนเทศอยางไมเหมาะสมที่อาจนําไปสูการระบุตัวตนของผูเสียหายที่เปนเด็ก 

6. การจัดใหมีความปลอดภัยสําหรับเด็กผูเสียหายที่เปนเด็ก ในกรณีที่เหมาะสม 

รวมทั้งความปลอดภัยของครอบครัวและพยานที่กระทําการในนามของเด็กผูเสียหายที่เปนเด็ก 

เหลาน้ันจากการถูกขมขูและการแกแคน 

7.การหลีกเลี่ยงความลาชาโดยไมจําเปนในการจัดการกับคดีและในการดําเนินการ

ตามคําสั่งหรือคําพิพากษาที่ใหมีการชดใชคาเสียหายแกผูเสียหายที่เปนเด็ก  

อีกทั้ง รัฐภาคีทั้งหลายจะตองประกันวา ความไมชัดเจนในเร่ืองของอายุที่แทจริงของ

ผูเสียหายที่เปนเด็ก จะไมกีดกันการเร่ิมตนของการสืบสวนสอบสวนทางอาญา รวมทั้งการสืบสวน

สอบสวนที่มุงไปสู การกําหนดอายุผูเสียหายที่เปนเด็ก ดวย และตองประกันวา ในการปฏิบัติตาม

ระบบความยุติธรรมทางอาญาตอผูเสียหายที่เปนเด็กจากความผิดที่กําหนดรายละเอียดไวในพิธีสาร

เลือกรับฯฉบับน้ี และผลประโยชนสูงสุดของเด็กจะตองเปนขอพิจารณาเบื้องตนกอนสิ่งใด รวมทั้งตอง

ดําเนินมาตรการ เพ่ือประกันวาจะมีการฝกอบรมที่เหมาะสม โดยเฉพาะการฝกอบรมทางดาน

กฎหมายและดานจิตวิทยาแกบุคคลผูที่ทํางานกับผูเสียหายที่เปนเด็ก จากความผิดที่หามไวภายใตพิธี

สารเลือกรับฯฉบับน้ี และรัฐภาคีทั้งหลายจะตองรับรองมาตรการ ในกรณีที่เหมาะสม เพ่ือคุมครอง

ความปลอดภัยและบูรณภาพของบุคคลและหรือองคการที่เก่ียวของในการปองกันและหรือคุมครอง

และฟนฟูผูเสียหายที่เปนเด็ก จากความผิดเชนวานั้น46 ประเด็นเร่ืองการคุมครองผูเสียหายที่เปนเด็ก 

                                                   
 46 Art.8 of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography. 
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หรือพยานในกระบวนการทางศาล คณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กมักจะเตือนรัฐภาคีอยูเสมอวา

บทบัญญัติ ขอ 8 แหงพิธีสารเลือกรับฯน้ีควรดูควบคูไปกับ “แนวทางเร่ืองความยุติธรรมในเน้ือหาที่

เกี่ยวของกับผูเสียหายที่เปนเด็ก และพยานในอาชญากรรม (Guidelines on Justice in Matters 

involving Child Victims and Witnesses of Crime)”47 ซึ่งมีรายละเอียดที่ลึกลงไปอีกโดยแจก

แจงสิทธิทั้งหลายของเด็กที่ควรมีเม่ือพวกเขาเหลานั้นเขามาติดตอในฐานะที่เปนผูเสียหายในฐานะ

พยานตอกระบวนการยุติธรรมทางอาญา อาทิเชน สิทธิในการที่จะไดรับการปฏิบัติดวยศักดิ์ศรีและ

ความเมตตา (The right to be treated with dignity and compassion) สิทธิในการที่จะไดรับ

ความคุมครองจากการเลือกปฏิบัติ (The right to be protected from discrimination) สิทธิใน

การถูกแจงขอกลาวหา (The right to be informed) สิทธิในการรับฟงและแสดงความคิดเห็นและ

สวนที่เก่ียวของ (The right to be heard and to express views and conerns) สิทธิที่จะไดรับ

ความชวยเหลืออยางมีประสิทธิภาพ (The right to effective assistance) สิทธิในการไดรับความ

เปนสวนตัว (The right to privacy) สิทธิในการที่จะไดรับความคุมครองจากการทุกขทรมานใน

ระหวางกระบวนการยุติธรรม (The right to be protected from hardship during the justice 

process) สิทธิที่จะไดรับความปลอดภัย (The right to safety) สิทธิที่จะไดรับคาสินไหมทดแทน 

(The right to repration) และสิทธิที่จะไดรับมาตรการการปองกันพิเศษ (The right to special 

preventive measures) เปนตน 

รัฐภาคีทั้งหลายจะดําเนินมาตรการทั้งปวงที่สามารถกระทําไดดวยความมุงหมายใน

การประกันความชวยเหลือที่เหมาะสมทั้งปวงแกผูเสียหายที่เปนเด็กจากความผิดเชนวา รวมทั้งการ

กลับคืนสูสังคมและการฟนฟูทางรางกายและจิตใจอยางเต็มที่ของบุคคลเหลานั้น
48

 รัฐภาคีทั้งหลายจะ

ประกันวาเด็กทั้งปวงผูตกเปนผูเสียหายมีโอกาสที่จะใชกระบวนการดําเนินการอยางเพียงพอที่จะ

เรียกรองใหมีการชดใชสําหรับความเสียหายที่เกิดขึ้นจากผูที่ตองรับผิดชอบตามกฎหมายโดยไมมีการ

เลือกปฏิบัติ รัฐภาคีทั้งหลายจะตองดําเนินมาตรการที่เหมาะสมที่มีจุดมุงหมาย ในการหามอยางมี

ประสิทธิภาพ ในการผลิต และแพรกระจายวัสดุที่โฆษณาความผิดที่ไดกําหนดรายละเอียดไวในพิธีสาร

เลือกรับฯฉบับน้ีอีกดวย49 นอกจากนี้ยังรวมถึงความรวมมือกันระหวางภาครัฐ เอกชน หรือองคการ

เอกชนดวย 

 

                                                   
 47 ECOSOC Resolution 2005/20, 22 July 2005. 

48 Art.9 (3) of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography. 
49 Art.9 (4) of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography. 
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 3.4 .4  ก ารใหความชวยเห ลือและรวมมือกันระหว างประเทศ ( International 

assistance and coopereration) 

พิธีสารเลือกรับฯยังไดมีการกลาวถึงการใหความชวยเหลือและรวมมือกันระหวาง

ประเทศ โดยมีวัตถุประสงคใหรัฐภาคีทั้งหลายจะตองดําเนินขั้นตอนทั้งปวงที่จําเปนเพ่ือสรางเสริม

ความรวมมือระหวางประเทศ โดยความตกลงพหุภาคี ระดับภูมิภาคและทวิภาคีเพื่อการปองกันการ

ติดตามการสืบสวนสอบสวนการฟองรองดําเนินคดีและการลงโทษบุคคลที่กระทําความผิดที่เก่ียวของ

กับการคาเด็ก การคาประเวณีเด็ก สื่อลามกอนาจารที่เกี่ยวกับเด็ก และการทองเที่ยวเพ่ือมี

เพศสัมพันธกับเด็ก รัฐภาคีทั้งหลายจะสงเสริมความรวมมือและประสานงานระหวางประเทศ ระหวาง

หนวยงาน องคกรเอกชนในระดับประเทศและระหวางประเทศและองคการระหวางประเทศดวย50 

อีกทั้งรัฐภาคีทั้งหลายจะตองสงเสริมความรวมมือระหวางประเทศเพ่ือความ

ชวยเหลือผูเสียหายที่เปนเด็กในการฟนฟูทั้งทางรางกายและจิตใจ การคืนสูสังคมและการกลับคืน

ถิ่นอาศัย51 ซ่ึงเปนสิ่งที่สําคัญอยางยิ่งถาหากมีลักษณะขามชาติในการกระทําที่ไมชอบดวยกฎหมายที่

ระบุไวในพิธีสารเลือกรับฯ และขอเท็จจริงที่วาผูเสียหายที่เปนเด็กของความผิดที่กลาวมานั้นอาจหา

พวกเขาเหลานั้นไดจากนอกประเทศที่พวกเขาจากมาจึงควรกําหนดวิธีการรวมกันเพ่ือดําเนินการให

เปนไปในแนวทางเดียวกันในเร่ืองของผูเสียหายที่เปนเด็ก การปรึกษาหารือ การใหสัตยาบัน และการ

อนุวัติการในระดับระหวางประเทศ
52

 

รัฐภาคีทั้งหลายจะตองสงเสริมการสรางเสริมความรวมมือระหวางประเทศ เพ่ือ

จัดการแกไขสาเหตุรากฐาน เชน ความยากจนและความดอยพัฒนา ที่มีสวนกอใหเกิดความออนแอ

และลอแหลมตออันตรายของเด็กตอการคาเด็ก การคาประเวณีเด็ก สื่อลามกที่เก่ียวกับเด็ก และการ

ทองเที่ยวที่ใชเด็กเพ่ือการบริการทางเพศ53 สาเหตุรากฐานในการที่ทําใหเกิดการแสวงหาประโยชน

ทางเพศจากเด็กมีปรากฏอยูในอารัมภบทแหงพิธีสารเลือกรับฯ เชน ความดอยพัฒนา ความยากจน 

ความเหลื่อมล้ําทางเศรษฐกิจ โครงสรางทางเศรษฐกิจ สังคมที่ไมเปนธรรม ครอบครัวที่บกพรองใน

การปฏิบัติหนาที่ การขาดการศึกษา การอพยพจากชนบทสูเมือง การเลือกปฏิบัติทางเพศ พฤติกรรม

                                                   
 50 Art.10(1) of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography.   

 51 Art.10(2) of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography.   

 52 Ugo Cedrangolo, The Optional Protocol to the Convention on the Rights of the Child on the sale of 

children, child prostitution and child pornography and the jurisprudence of the Committee on the Rights of the 

Child. UNICEF Innocenti Research Centre, April 2009 [online] 19 April 2013, available from: http://www.unicef-

irc.org/publications/552. 

 53 Art.10(3) of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography.   
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ทางเพศที่ขาดความรับผิดชอบของผูใหญ การปฏิบัติทางวัฒนธรรมที่เปนอันตราย ความขัดแยงกัน

ดวยกําลังอาวุธ และการลักลอบคาเด็ก54 

เปนการเรียกรองรัฐภาคีทั้งหลายที่อยูในฐานะที่จะกระทําสิ่งเหลาน้ีได (in a 

position to do so) หรือประเทศที่รํ่ารวย (richcountries) จะตองจัดสรรความชวยเหลือทาง

การเงิน ทางวิชาการ หรือความชวยเหลืออื่นที่ผานโครงการพหุภาคี ภูมิภาค ทวิภาคี หรือโครงการอื่น

ที่มีอยูแลว55 

จากหลักเกณฑตางๆ พิธีสารเลือกรับฯมิไดเปนเพียงแตเคร่ืองมือในทางกฎหมาย

อาญาเทาน้ัน แตยังรวมถึงองคประกอบอื่นๆที่สําคัญในการปองกันการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือ

บริการทางเพศ  การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกที่เกี่ยวกับเด็ก เฉกเชนเดียวกับการคุมครอง การคืน

สูสังคม และการฟนฟูทั้งทางรางกายและจิตใจของผูเสียหายอีกดวย คณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กมี

ความเขมแข็งเอาการเอางานและในบางกรณีก็กอใหเกิดการเปลี่ยนแปลงทางระบบกฏหมาย มีการจัด

ใหมีแนวทางที่มีประโยชนในประเด็นที่มีอุปสรรคหลายประเด็นของพิธีสารเลือกรับฯ รวมถึงการปด

ชองวางที่จะมีผลตออุปสรรคนั้นๆดวย 

เม่ือเปนรัฐภาคีของพิธีสารเลือกรับฯแลว รัฐตางๆจึงมีหนาที่สงรายงานตอ

คณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กภายในสองปหลังจากการมีผลใชบังคับของพิธีสารฉบับน้ีตอรัฐภาคีน้ันๆ 

โดยใหขอสนเทศที่ครบถวนวาดวยมาตรการที่รัฐไดดําเนินการเพ่ือปฏิบัติตามขอบทของพิธีสารน้ี
56

 

ภายหลังการเสนอรายงานที่ครบถวน รัฐภาคีแตละรัฐจะตองรวบรวมไวในรายงานที่รัฐไดเสนอตอ

คณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็ก ตามขอ 44 ของอนุสัญญาฯ ซ่ึงขอสนเทศเพ่ิมเติมใด ๆ ที่เก่ียวกับการ

ปฏิบัติตามพิธีสารน้ี รัฐภาคีอื่น ๆ ของพิธีสารน้ีจะเสนอรายงานทุก ๆ 5 ป
57

 เพ่ือรายงานผลการ

ดําเนินการของรัฐภาคีทั้งหลายตามอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก และพิธีสารเลือกรับฯ โดยที่รัฐภาคี

ทั้งหลายจะตองรายงานผลของการดําเนินการตามพิธีสารเลือกรับฯ วาไดดําเนินการไปแลวมากนอย

เพียงไร และมีปญหาตรงสวนใดบาง เม่ือทางคณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กไดรับผลการดําเนินการ

ดังกลาวแลว คณะกรรมการฯก็จะพิจารณาและใหขอเสนอแนะ และแนวทางในการแกไขปญหาของ

แตละรัฐภาคีน้ันๆ เพ่ือใหรัฐภาคีทั้งหลายสามารถบรรลุเปาหมายในการปองกันและปราบปรามปญหา

การแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กไดดียิ่งขึ้น 

                                                   
 54 Preamble of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography.   

 55 Art.10(4) of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography.   

 56 Art.12 (1) of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography. 
57 Art.12 (2) of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography. 
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3.5 ความสัมพันธของประเทศสมาชิกอาเซียนกับพิธีสารเลือกรับฯ 

พิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก เร่ืองการคาเด็ก การคาประเวณีเด็ก 

และสื่อลามกที่เก่ียวกับเด็ก ค.ศ.2000 เปนพิธีสารเพ่ิมเติมอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก ขอ 32, 34, 35 

และ 39 เพ่ือประกันความคุมครองเด็กจากการแสวงหาประโยชนทางเพศกับเด็ก ไดเปดโอกาสใหทุก

รัฐลงนามไดตั้งแตวันที่ 25 พฤษภาคม 200058 และมีผลบังคับใชเม่ือวันที่ 18 มกราคม 2002 

เนื่องจากเปนพิธีสารเลือกรับรัฐตางๆจึงสามารถเลือกไดวาจะเปนภาคีพิธีสารเลือกรับฯฉบับนี้หรือไม 

โดยที่รัฐเหลาน้ันไมจําตองเปนภาคีของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กมากอน  สวนประเทศสมาชิกอาเซียน

ทั้ง 10 ประเทศ อันประกอบไปดวยประเทศไทย ประเทศลาว ประเทศพมา ประเทศกัมพูชา ประเทศ

เวียดนาม ประเทศฟลิปปนส ประเทศอินโดนีเซีย ประเทศสิงคโปร ประเทศมาเลเซีย ประเทศบรูไนดา

รุสซาลาม มีเพียงประเทศเดียวเทาน้ันที่ยังไมไดใหสัตยาบัน หรือภาคยานุวัติพิธีสารเลือกรับฯเลย 

ในทางกลับกันทุกประเทศสมาชิกอาเซียนไดใหสัตยาบันอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กแลวทุกประเทศ 

ตามตารางสรุปการเขาเปนภาคีของประเทศสมาชิกอาเซียนดังตอไปน้ี 

ตารางที่ 2 ตารางอธิบายการเขาเปนภาคีอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก (CRC) และพิธีสารเลือกรับ 

ของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก เรื่องการคาเด็ก การคาประเวณีเด็ก และ ส่ือลามกที่เกี่ยวกับเด็ก 

ค.ศ.2000 (OPSC) ของประเทศสมาชิกอาเซียน 

 

ประเทศ 
ช่ืออนุสัญญาหรือ

พิธีสาร 
วันที่ลงนาม ใหสัตยาบัน,ภาคยานุวัต ิ

1. ไทย 
CRC - 27 มีนาคม 1992 

OPSC - 11 มกราคม 2006 

2. ลาว 
CRC - 8 พฤษภาคม 1991 

OPSC - 20 กันยายน 2006 

3. พมา 
CRC - 15 กรกฎาคม 1991 

OPSC - 16 มกราคม 2012 

4. กัมพูชา 
CRC - 15 ตุลาคม 1992 

OPSC 27 มิถุนายน 2000 30 พฤษภาคม 2002 

5. เวียดนาม 
CRC 26 มกราคม 1990 28 กุมภาพันธ 1990 

OPSC 8 กันยายน 2000 20 ธันวาคม 2001 
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ประเทศ 
ช่ืออนุสัญญาหรือ

พิธีสาร 
วันที่ลงนาม ใหสัตยาบัน,ภาคยานุวัต ิ

6. ฟลิปปนส 
CRC 26 มกราคม 1990 21 สิงหาคม 1990 

OPSC 8 กันยายน 2000 28 พฤษภาคม 2002 

7. อินโดนีเชีย 
CRC 26 มกราคม 1990 28 กันยายน 1990 

OPSC 24 กันยายน 2001 24 กันยายน 2012 

8. มาเลเชีย 
CRC - 17 กุมภาพันธ 1995 

OPSC - 12 เมษายน 2012 

9. สิงคโปร 
CRC - 5 ตุลาคม 1995 

OPSC - - 

10. บรูไนดารุสซา

ลาม 

CRC - 27 ธันวาคม 1995 

OPSC - 27 พฤศจิกายน 2006 

 

จากตารางขางตนจะเห็นไดวาเกือบทุกประเทศสมาชิกอาเซียนไดใหสัตยาบันหรือ

ภาคยานุวัติพิธีสารเลือกรับฯแลว แตมีเพียงประเทศสิงคโปรประเทศเดียวเทาน้ันที่ยังไมไดเปนภาคี ซ่ึง

พิธีสารเลือกรับฯไดมีการใหคํานิยามของคําวาการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ  

การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกที่เกี่ยวกับเด็กไว และยังเรียกรองใหรัฐใหสัตยาบันเพ่ือใหมาตรการ

ในการบัญญัติใหความผิดดังกลาวเปนความผิด และดําเนินคดีกับผูกระทําความผิดภายในรัฐ และนอก

รัฐ และยังตองการใหเด็กถูกปฏิบัติเยี่ยงมนุษยโดยการใหพวกเขาเหลาน้ันกลับคืนสูสังคม59 แตอยางไร

ก็ดีทุกประเทศสมาชิกอาเซียนไดมีการใหสัตยาบัน หรือภาคยานุวัติอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กหมดทุก

ประเทศแลว ซึ่งทําใหอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กน้ีมีผลผูกพันกับประเทศสมาชิกอาเซียนเหลาน้ี ซึ่งมีผล

ทําใหทุกประเทศสมาชิกอาเซียนตองดําเนินการตามอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กในสวนที่เก่ียวของกับ

การแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กและการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ โดยพิธี

สารเลือกรับฯยังคงตองอาศัยการดําเนินการตามอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก ขอ 34 และ ขอ 35 อยู ซ่ึง

เสนอใหเด็กตองไดรับการคุมครองจากการคา การแสวงหาประโยชนทางเพศ และการลวงละเมิดทาง

                                                   
 59 UNICEF, Implementation Handbook for the convention on the Rights of Child [online] 19 April 2013 

available from: http://www2.ohchr.org/english/bodies/crc/docs/CRC.C.GC.13_en.pdf 
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เพศ60 จึงทําใหประเทศที่ยังไมไดเขาเปนภาคีพิธีสารเลือกรับฯ คือ ประเทศสิงคโปร สามารถนํา

บทบัญญัติของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กดังกลาวมาปรับใชเพ่ือตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศ

จากเด็กก็เปนไปได 

ดังนั้น จึงมีประเด็นวาประเทศสมาชิกอาเซียนทั้งที่เขาเปนภาคีและไมเขาเปนภาคี

ของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กและพิธีสารเลือกรับฯ ไดมีการแสดงออกทั้งทางดานกฎหมายและดาน

อื่นๆที่เกี่ยวของอยางไร ในการสรางกลไกภายในรัฐ  ทั้งการอนุวัติการตามพิธีสารเลือกรับฯของ

ประเทศสมาชิกอาเซียนที่เปนภาคีและการใชบังคับกฎหมาย รวมถึงความรวมมือที่จะดําเนินการตอไป 

ในการตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก ซ่ึงถึงแมวาประเทศสมาชิกอาเซียนที่ไมไดเปน

ภาคีพิธีสารเลือกรับฯจะสามารถนําอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กมาใชเปนแนวทางมาตรการเพ่ือแกไข

ปญหาดังกลาวไดหรือไม ซึ่งกลไกที่มีความแตกตางกันในแตละประเทศน้ันยอมนําไปสูความรวมมือ

ในทางระหวางประเทศเพ่ือใหเกิดความสอดคลองกันและในภาพรวมของเวทีการประชุมอาเซียนและ

การแสดงออกของอาเซียนไดมีความเห็นอยางไรกับปญหาการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก และ

อาเซียนไดยอมรับถึงการสรางมาตรการตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กหรือไม รวมถึง

การพัฒนามาตรการความรวมมือทางกฎหมายระหวางกลุมประเทศสมาชิกอาเซียน อีกทั้งองคการ

ระหวางประเทศ และองคกรเอกชนไดมีการใหความรวมมือกับประเทศสมาชิกอาเซียนในเร่ืองการ

แสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กหรือไม ซ่ึงประเด็นดังกลาวเหลานี้จะไดนําเสนอในบทตอไป 

 

                                                   
60 Cris R. Revaz, The Optional Protocols to the UN Convention on the Rights of the Child on Sex 

Trafficking and Child Soldiers. [online], 14 February 2013, available from http://digitalcommons. 

wcl.american.edu/cgi/viewcontent.cgi?article=1434&context=hrbrief&sei-redir=1&referer=http%3A%2F%2Fscholar. 

google.co.th%2Fscholar_url%3Fhl%3Dth%26q%3Dhttp%3A%2F%2Fdigitalcommons.wcl.american.edu%2Fcgi%2Fvi

ewcontent.cgi%253Farticle%253D1434%2526context%253Dhrbrief%26sa%3DX%26scisig%3DAAGBfm0Ihaib08knoya

yQ-4RAsNA9PkF4A%26oi%3Dscholarr%26ei%3DnnoaUfieG8KOrgfJgIH4BA%26ved%3D0CC4QgAMoADAA#search= 

%22http%3A%2F%2Fdigitalcommons.wcl.american.edu%2Fcgi%2Fviewcontent.cgi%3Farticle%3D1434%26context

%3Dhrbrief%22 
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บทที่  4 

การดําเนินมาตราการเพ่ือตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กของประเทศ

สมาชิกอาเซียนและความสัมพันธกับพิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาวาดวย สิทธิเด็ก 

เร่ือง การคาเด็ก การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกที่เก่ียวกับเด็ก ค.ศ.2000 

ตามที่ไดกลาวมาแลววาพิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาวาดวย สิทธิเด็ก เร่ือง การคา

เด็ก การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกที่เกี่ยวกับเด็ก ค.ศ.2000 เปนขอตกลงเสริมของอนุสัญญาวา

ดวยสิทธิเด็ก โดยมีวัตถุประสงคเพื่อปองกันและปราบปรามการแสวงหาประโยชนจากเด็กเชิงพาณิชย

ไวเปนการเฉพาะ โดยมีขอบทตางๆที่ใหรัฐภาคีดําเนินการตามทั้งกลไกภายในรัฐและระหวางรัฐในการ

ตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก ซ่ึงประเทศสมาชิกอาเซียนที่ไดใหสัตยาบันตามพิธีสาร

เลือกรับฯ อันไดแก ประเทศไทย ประเทศสาธารณรัฐเวียดนาม ประเทศกัมพูชา ประเทศสาธารณรัฐ

ประชาธิปไตยประชาชนลาว ประเทศบรูไนดารุสซาลาม ประเทศฟลิปปนส ประเทศพมา ประเทศอิน

โดนีเชีย และประเทศมาเลเซีย โดยประเทศตางๆเหลานี้ลวนมีพันธกรณีที่จะตองปฏิบัติตามพิธีสาร

เลือกรับฉบับนี้ทั้งสิ้น ทั้งในเร่ืองการอนุวัติการตามพิธีสารเลือกรับฯ การใชบังคับกฎหมาย และความ

รวมมือที่จะดําเนินการตอไป เชน การบัญญัติกฎหมายภายในรัฐใหเปนไปในทิศทางเดียวกันตามพิธี

สารเลือกรับฯ และมีมาตรการในการปองกันและคุมครองผูเสียหายที่เปนเด็ก รวมถึงการใหความ

รวมมือกันระหวางประเทศ เชน การสงผูรายขามแดน และการใหความรวมมือในทางคดีอาญา เปน

ตน สวนประเทศสิงคโปรแมวาจะยังไมไดเขาเปนภาคีพิธีสารเลือกรับฯ แตอยางไรก็ตามก็อาจมีกลไก

ภายในรัฐเพื่อตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กตามอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กได ซ่ึงกลไก

ที่มีความแตกตางกันในแตละประเทศน้ันยอมนําไปสูมาตรการความรวมมือในทางระหวางประเทศ 

กับบรรดาประเทศสมาชิกอาเซียนประเทศอื่นๆ เพ่ือใหเกิดความสอดคลองกันทางกฎหมายมากยิ่งขึ้น 

กรณีตางๆเหลาน้ีลวนแลวแตเปนประเด็นที่มีความนาสนใจ ดังจะกลาวตอไปนี้ 

4.1 กลไกภายในรัฐ 

พิธีสารเลือกรับฯมีความเกี่ยวพันกับอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กโดยเฉพาะขอ 34 และ 

35 อีกทั้งคําวา “เด็ก” ในพิธีสารเลือกรับฯก็มีความหมายเชนเดียวกับอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กขอ 1 

ซ่ึงรัฐภาคีน้ันจะตองกําหนดอายุเด็กเพ่ือคุมครองเด็กจากการถูกแสวงหาประโยชนทางเพศ รัฐภาคี

ของพิธีสารเลือกรับฯจะตองบัญญัติกฎหมายภายในรัฐของตนโดยใหการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือ

บริการทางเพศ การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกเด็กเปนความผิด และกําหนดเขตอํานาจศาลและ

สิทธิสภาพนอกอาณาเขต เพื่อตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก จัดทํานโยบาย

ภายในประเทศหรือมาตรการใดๆเพ่ือปองกันการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก และจัดใหมี
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มาตรการเพื่อคุมครองสิทธิของผูเสียหายที่เปนเด็กและ/หรือพยานตลอดกระบวนการพิจารณาคดี 

สวนประเทศสิงคโปรแมวาจะยังมิไดเปนภาคีพิธีสารเลือกรับฯก็สามารถปองกันและปราบปรามการ

ขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกเด็กไดตามอนุสัญญาวา

ดวยสิทธิเด็ก ซ่ึงประเทศสมาชิกอาเซียนมีมาตรการภายในประเทศเพ่ือตอตานการแสวงหาประโยชน

ทางเพศจากเด็ก ดังตอไปน้ี 

 4.1.1 การกําหนดอายุเด็ก 

ประเทศสมาชิกอาเซียนจะตองดําเนินมาตรการตามอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก ขอ 1 

ที่ไดใหคํานิยามคําวา “เด็ก” คือ บุคคลที่มีอายุต่ํากวา 18 ป คณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กไดเนนวา 

“เด็กเปนผูถือสิทธิในทุกเร่ืองที่อยูในอนุสัญญาน้ี เด็กเหลาน้ีมีสิทธิที่จะไดรับมาตรการเพ่ือคุมครอง

พิเศษ (special protection measures) และรวมถึงการพัฒนาความสามารถ ความกาวหนาในการ

ใชสิทธิของพวกเขาเหลาน้ัน”1 ซึ่งมาตรการเพ่ือคุมครองพิเศษดังกลาวรวมถึงการคุมครองเด็กจากการ

แสวงหาประโยชนทางเพศใน ขอ 34 และการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศใน ขอ 35  

รวมถึงความผิดทั้งหลายในพิธีสารเลือกรับฯ (การขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ  การคา

ประเวณีเด็ก และสื่อลามกเด็ก) และการกําหนดอายุขั้นต่ําดังกลาวจะตองทําเหมือนกันทั้งกับ

เด็กผูชายและเด็กผูหญิง2 และถึงแมวาเด็กเหลาน้ันจะบรรลุนิติภาวะโดยการสมรสแลวก็ยังถือวา

บุคคลนั้นยังเปนเด็กอยูดี ดังน้ัน ประเทศสมาชิกอาเซียนจึงควรบัญญัติใหเด็กที่มีอายุต่ํากวา 18 ป ทั้ง

เด็กผูหญิงและเด็กผูชายไดรับความคุมครองอยางเด็ดขาดจากการแสวงหาประโยชนทางเพศทุก

รูปแบบ ซึ่งในแตละประเทศมีการบัญญัติเร่ืองอายุเด็กเพ่ือคุมครองเด็กจาก ดังตอไปน้ี 

ก. การกําหนดอายุเด็กในประเทศไทย 

ประเทศไทยไดมีการใหคํานิยามคําวา “เด็ก” ไวในพระราชบัญญัติปองกันและ

ปราบปรามการคามนุษย พ.ศ. 2551 โดยใหหมายความวา บุคคลผูมีอายุต่ํากวาสิบแปดป3 เพ่ือ

คุมครองเด็กจากการถูกแสวงหาประโยชนทางเพศ และในพระราชบัญญัติวาดวยการปองกันและ

                                                   
 1 Committee on the Rights of the Child, General Comment No.7 on Implementing Child Rights in early 

Childhood [online] 19 April 2012, available from: http://www2.ohchr.org/english/bodies/crc/docs/Advance 

Versions/GeneralComment7Rev1.pdf 

 2 Committee on the Rights of the Child, General Comment No.4 on Adolescent Health and 

Development in the Context of the Convention on the Right of the Child [online] 19 April 2012, available from: 

http://www.unhchr.ch/tbs/doc.nsf/898586b1dc7b4043c1256a450044f331/504f2a64b22940d4c1256e1c0042dd4a/$

FILE/G0342724.pdf 

 3 พระราชบัญญัติปองกันและปราบปรามการคามนุษย พ.ศ. 2551 มาตรา 4 
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ปราบปรามการคาประเวณี พ.ศ. 2539 ไดใหความคุมครองเด็กที่มีอายุต่ํากวา 18 ป จากการคา

ประเวณี ซึ่งมีความสอดคลองกับอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก และคุมครองเด็กตามพิธีสารเลือกรับฯ 

ข. การกําหนดอายุเด็กในประเทศเวียดนาม 

กฎหมายเด็กเม่ือป 2005 ไดกําหนดขอตกลงวาอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กควรใชกับ

บุคคลทุกคนที่มีอายุต่ํากวา 18 ป แตอยางไรก็ตาม ยังมีกฎหมายหรือพระราชกฤษฎีกาบางฉบับที่ยัง

ไมไดตระหนักอยางเต็มที่ในขอตกลงนี้ เชน กฎหมาย The Law on Child Protection, Care and 

Education 2004 ไมไดครอบคลุมอยางเต็มที่กับเด็กที่มีอายุต่ํากวา 18 ป ตามบทบัญญัติในอนุสัญญา

วาดวยสิทธิเด็ก4 ควรเพ่ิมอายุของเด็กเพ่ือใหมีความสอดคลองกับอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก 

คณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กจึงมีความกังวลเร่ืองที่ประเทศเวียดนามใหคํานิยามคําวา “เด็ก” 

หมายถึงบุคคลทุกคนที่มีอายุต่ํากวา 16 ป เทาน้ัน โดยอางอิงจากกฎหมายในรูปแบบปจจุบัน 

คณะกรรมการฯจึงเห็นวาประเทศเวียดนามควรบัญญัติกฎหมายแหงชาติไว

โดยเฉพาะใน The Law on Child Protection, Care and Education 2004 โดยใหเพ่ิมอายุของ

เด็กโดยการใหคํานิยามให ”เด็ก” หมายถึงบุคคลทุกคนที่มีอายุต่ํากวา 18 ป ตามคํานิยามที่อนุสัญญา

วาดวยสิทธิเด็กใหไว5 และควรบัญญัติเชนนี้ทั้งในประมวลกฎหมายอาญา และหรือที่ที่เหมาะสม หรือ

กฎหมายอื่น ในการที่จะบัญญัติใหความผิดตาม ขอ 3 แหงพิธีสารเลือกรับฯ (การขายเด็กและ/หรือคา

เด็กเพ่ือบริการทางเพศ  การคาประเวณีเด็กและสื่อลามกที่เกี่ยวกับเด็ก) เปนความผิดหากไดกระทํา

ลงตอบุคคลใดก็ตามที่มีอายุต่ํากวา 18 ป6 

 

                                                   
 4 Non-governmental organization (NGO) report, Complementary Report to the Third and Fourth 

Periodical Country Report on Vietnam’s Implementation of the UN convention on the Rights of the Child 2002–

2007 [online] 19 April 2013, available from: http://www2.ohchr.org/english/bodies/crc/docs/ngos/ 

VietNam_CCRC_CRC60_en.pdf 

 5 Committee on the Rights of the Child, Consideration of Reports Submitted by States Parties Under 

Article 44 of the Convention on the Rights of the Child: Concluding observations:  Viet Nam. UN Convention on 

the Rights of the Child. 15 June 2012 [online] 19 April 2013, available from: 

http://www2.ohchr.org/english/bodies/crc/docs/co/CRC_C_VNM_CO_3-4.pdf 

 6 Committee on the Rights of the Child, Consideration of reports submitted by states parties under 

article 12 (1) of the optional protocol to the convention on the rights of the child on the sale of children, child 

prostitution and child pornography, CRC/C/OPSC/VNM/CO/1 [online] 19 April 2013, available from: 

http://www.unhchr.ch/tbs/doc.nsf/898586b1dc7b4043c1256a450044f331/542384164866e1dac125725800509f8c/$

FILE/G0644685.pdf 
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ค. การกําหนดอายุเด็กในประเทศกัมพูชา 

ประเทศกัมพูชาไดมีการแกไขกฎหมายจากเดิมที่บัญญัติไวเ ม่ือป 1996 ที่ให

ความหมายคําวา “เด็ก” หมายถึงบุคคลทุกคนที่มีอายุ 15 ป เทาน้ัน7 ตอมาในป 2008 กฎหมาย 

Law on Suppression of Human Trafficking and Sexual Exploitation 2008 ไดมีการบัญญัติ

ให “เด็ก” หมายถึง บุคคลทุกคนซ่ึงมีอายุต่ํากวา 18 ป8 จึงถือวาเปนการเปลี่ยนแปลงเพ่ือใหไปใน

แนวทางที่สอดคลองกับอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กและพิธีสารเลือกรับฯ เน่ืองจากเคยมีคดีที่ผูกระทํา

ผิดอางถึงเร่ืองอายุของเด็กเพื่อใหตนพนผิด ดังน้ี 

ตัวอยาง รัฐบาลกัมพูชาไดเร่ิมมีการดําเนินคดีชาวตางชาติที่ถูกจับไดวามีเพศสัมพันธ

กับเด็ก คดี Dr. Gavin A.M. Scott ซ่ึงเปนผูที่อาศัยอยูในประเทศกัมพูชาเพ่ือศึกษาเร่ืองยามาตั้งแตป 

1992 และตองชดใชความผิดเปนเวลา 5 เดือน ในคุกเมืองพนมเปญเมื่อปที่แลวในขอหาขมขืน 

หลังจากที่จายเงินใหเด็กชายวัยรุนทั้ง 5 คนเพื่อมีเพศสัมพันธกับพวกเขาเหลาน้ัน โดยเขาอางวาพวก

เด็กเหลาน้ันมีอายุมากกวา 16 ปขึ้นไป ซ่ึงสามารถที่จะมีเพศสัมพันธเพ่ือคาประเวณีไดแลว แตตํารวจ

และศาลเห็นวาเด็กเหลาน้ันมีอายุประมาณ 14 ถึง 16 ป
9
 ในคดีน้ีศาลไดตัดสินตามกฎหมายเกา คือ 

Law on Suppression of the Kidnapping, Trafficking and Exploitation of Human Persons 

1996 ซ่ึงยังไมไดมีการบัญญัติใหเด็ก หมายถึงเด็กที่มีอายุตั้งแต 18 ปขึ้นไปตาม Law on 

Suppression of Human Trafficking and Sexual Exploitation 2008 จึงทําใหผูกระทําความผิด

ยังอางเร่ืองอายุเด็กเพ่ือใหตนพนจากความผิดไดอยู  

แตตอมาเม่ือมีการบัญญัติเพ่ิมการคุมครองเด็กตามอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กแลว 

โดยการแกไขกฎหมาย Law on Suppression of Human Trafficking and Sexual Exploitation 

ในป 2008 จึงทําใหเด็กที่อายุต่ํากวา 18 ปไดรับความคุมครองจากกฎหมาย ดังนี้ 

ตัวอยาง ศาลกรุงพนมเปญไดตัดสินใหชาวสวิสเซอรแลนดวัย 81 ป ที่จายเงินเพ่ือ

การคาประเวณีเด็ก โดยใหจําคุก 5 ป และใหชดใชคาเสียหายแกโจทกจํานวนสองลานเรียลหรือ

ประมาณหารอยดอลลาหสหรัฐ และถูกขับออกนอกประเทศหลังจากจําคุกครบแลว โดยตํารวจจับเขา

                                                   
 7 EPACT INTERNATIONAL, Global Monitoring Report on the status of action against commercial sexual 

exploitation of children: Cambodia, (Bangkok: Saladaend Printing Co. Ltd., 2006), p 20. 

 8 Article 7 of Law on Suppression of Human Trafficking and Sexual Exploitation 2008 state that “A minor 

is defined as a person under 18 years of age” 

 9 The New York Times, CHILDREN FOR SALE -- A special report.;Asian Childhoods Sacrificed to 

Prosperity's Lust. [online], 2 November 2011, available from: http://www.nytimes.com/1996/04/14/world/children-

for-sale-special-report-asian-childhoods-sacrificed-prosperity-s-lust.html?pagewanted=all&src=pm 
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ไดในโรงแรมแหงหน่ึงในกรุงพนมเปญในขณะที่เขามีเพศสัมพันธกับเด็กอายุต่ํากวา 15 ป10 จาก

ตัวอยางนี้จะเห็นไดวาศาลกัมพูชาไดมีการลงโทษผูกระทําผิดมากขึ้นกวาสมัยกอน อันเน่ืองมาจากการ

บัญญัติกฎหมายใหมเม่ือป 2008 น่ันเอง 

ง. การกําหนดอายุเด็กในประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 

ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวมีกฎหมายวาดวยการปกปองสิทธิ

และผลประโยชนของเด็ก ป 2006 (The Law on the Protection of the Rights and Interests 

of Children 2006) ซ่ึงไดใหความหมายของคําวา ”เด็ก”หมายถึงบุคคลทุกคนที่อายุต่ํากวา 18 ป11 

ซ่ึงนับวาเปนกฎหมายที่มีความสอดคลองกับอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กและพิธีสารเลือกรับฯที่ใหคําวา 

“เด็ก” หมายถึงทั้งเด็กผูชายและเด็กผูหญิงอีกดวย แตในประมวลกฎหมายอาญาจํากัดเฉพาะแตการ

หามคาประเวณีเด็กผูหญิงเทานั้น จึงทําใหการคุมครองเด็กจากการถูกแสวงหาประโยชนทางเพศที่ได

บัญญัติไวในประมวลกฎหมายอาญาดังกลาวก็ยังคงมีขอบกพรองอยูคือ เปนการคุมครองแตเพียงการ

กระทําตอเด็กหญิงเทาน้ันไมรวมถึงเด็กชาย ซ่ึงตามความเปนจริงแลวเด็กที่ถูกแสวงหาประโยชนทาง

เพศน้ันมีทั้งเด็กผูหญิงและเด็กผูชาย  

จ. การกําหนดอายุเด็กในประเทศบรูไนดารุสซาลาม 

ประเทศบรูไนดารุสซาลามมิไดมีการใหคํานิยามคําวา “เด็ก” ไวโดยเฉพาะ แตมี

พระราชบัญญัติวาดวยการคุมครองผูหญิงและเด็กผูหญิง 1972 (The Woman and Girls 

Protection Act 1972) คุมครองเด็กจากการการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ และ

การคาประเวณีเด็ก โดยคุมครองเฉพาะแตเด็กผูหญิงที่มีอายุต่ํากวา 21 ปเทานั้น12 และในประมวล

กฎหมายอาญาเร่ืองการนําเขาเด็กผูหญิงจากตางประเทศก็บัญญัติการคุมครองเด็กผูหญิงที่มีอายุต่ํา

กวา 21 ปไวเชนเดียวกัน13 และในประมวลกฎหมายอาญาเร่ืองการจัดหาเด็กผูหญิงเพ่ือไปมี

เพศสัมพันธไดมีการบัญญัติกฎหมายคุมครองเด็กผูหญิงที่มีอายุต่ํากวา 18 ป14 ซ่ึงจะเห็นไดวาแมจะมี

การคุมครองเด็กจากการแสวงหาประโยชนทางเพศไวตามเกณฑที่กําหนดไวในอนุสัญญาวาดวยสิทธิ

เด็กแลวก็ตาม อีกทั้งกฎหมายของประเทศบรูไนดารุสซาลามยังใหความคุมครองเด็กมากกวาอีกดวย 

                                                   
 10 English.news.cn, Cambodian court sentences Swiss man to 5 years in jail for child sex. [online], 14 

September 2012, available from: http://news.xinhuanet.com/english/world/2012-09/14/c_131851451.htm 

 11 Article 2 of The Law on the Protection of the Rights and Interests of Children 2006 

 12 Section 3 (b) of The Woman and Girls Protection Act 1972 

 13 Art 366B of the Penal Code of Brunei Darussalam 

 14 Art 366A of the Penal Code of Brunei Darussalam 
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แตการบัญญัติดังกลาวไมมีความสอดคลองกับอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กและพิธีสารเลือกรับฯที่มี

วัตถุประสงคเพ่ือคุมครองเด็กจากการถูกแสวงหาประโยชนทางเพศทุกคน กลาวคือทั้งเด็กผูหญิงและ

เด็กผูชาย  

แตอยางไรก็ดีในประมวลกฎหมายอาญาบางมาตราในเร่ืองการขายและการซ้ือเด็ก

สําหรับวัตถุประสงคเพื่อคาประเวณี ไดบัญญัติใหครอบคลุมถึงเด็กทุกคนที่มีอายุต่ํากวา 18 ป ใหไดรับ

ความคุมครองจากการถูกคาประเวณี15 ซึ่งมีความสอดคลองกับอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กและพิธีสาร

เลือกรับฯ  

การบัญญัติอายุเด็กเพ่ือคุมครองเด็กจากการถูกแสวงหาประโยชนทางเพศของ

ประเทศบูรไนจึงควรบัญญัติใหมีความสอดคลองกับอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กและพิธีสารเลือกรับฯ 

ที่วา “เด็ก” หมายถึง บุคคลทุกคนที่มีอายุต่ํากวา 18 ป ใหเหมือนกันในกฎหมายทุกฉบับเพ่ือให

เด็กผูชายไดรับความคุมครองดวย หรือบัญญัติใหคุมครองเด็กทุกคนที่มีอายุต่ํากวา 18 ปหรือมากกวา 

ฉ. การกําหนดอายุเด็กในประเทศฟลิปปนส 

ประเทศฟลิปปนสไดออกพระราชบัญญัติคุมครองพิเศษของเด็กเพ่ือตอตานการลวง

ละเมิด การแสวงหาประโยชน และการเลือกปฏิบัติ (The Special Protection of Children 

against Abuse, Exploitation and Discrimination Act: Republic Act No.7610) ซึ่งเปน

กฎหมายฉบับแรกที่มีการใหคํานิยามคําวา “เด็ก” หมายถึง “บุคคลที่มีอายุต่ํากวา 18 ป หรือ

มากกวาแตไมสามารถดูแลตนเองไดเลย หรือปกปองตนเองจากการลวงละเมิด ถูกทอดทิ้ง การกระทํา

ที่โหดราย การแสวงหาประโยชน หรือการเลือกปฏิบัติเน่ืองจากพิการทางดานรางกายและจิตใจ หรือ

มีเงื่อนไข” ซึ่งคํานิยามน้ีถูกเผยแพรและเปนที่เขาใจของชาวฟลิปปนสทุกคน
16

 เปนการบัญญัติ

กฎหมายเพ่ือใหคํานิยามคําวา “เด็ก” อยางชัดแจง นอกจากจะมีความสอดคลองกับอนุสัญญาวาดวย

สิทธิเด็กแลว ยังมีคําวา “การแสวงหาประโยชน” ดวยซ่ึงแสดงใหเห็นถึงการคุมครองเด็กอยาง

เด็ดขาดจากการถูกแสวงหาประโยชนในทุกรูปแบบซึ่งรวมถึงการแสวงหาประโยชนทางเพศอีกดวย  

 

                                                   
 15 Art 372 and 373 of the Penal Code of Brunei Darussalam 

 16 United Nations, The Implementation of the Optional Protocal to the Convention on the Rights of the 

Child on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography. Republic of the Philippines: First Periodic 

Report 2003-2007 [online] 19 April 2013 available from: www2.ohchr.org/english/bodies/crc/.../CRC-C-OPSC-PHL-

1.do... 
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ช. การกําหนดอายุเด็กในประเทศอินโดนีเชีย 

ประเทศอินโดนีเชียมีบทบัญญัติที่กลาวถึงการใหคํานิยามคําวา “เด็ก” ไวในมาตรา 

1 (1) แหง The Child Protection Act No. 23 of 2002 โดยใหคํานิยามคําวา “เด็ก” หมายถึง

บุคคลทุกคนที่มีอายุต่ํากวา 18 ป รวมถึงเด็กที่ยังอยูในครรภดวย17 ซ่ึงมีความสอดคลองกับอนุสัญญา

วาดวยสิทธิเด็ก อีกทั้งยังใหคํานิยามที่ขยายกวางออกไปอีกโดยใหรวมถึงเด็กที่อยูในครรภมารดาอีก

ดวย  

ซ. การกําหนดอายุเด็กในประเทศมาเลเซีย 

ประเทศมาเลเซียมีพระราชบัญญัติเด็ก ป 2001 (The Child Act 2001 (Act 611)) 

ที่ไดใหความหมายของคําวา “เด็ก” คือบุคคลใดที่มีอายุต่ํากวา 18 ป18 และ The Anti-Trafficking 

in Person Act 2007 ที่ไดใหคํานิยามคําวา “เด็ก” ไวเหมือนกันกับพระราชบัญญัติเด็ก เพ่ือคุมครอง

เด็กจากการถูกขายและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ19 ซ่ึงมีความสอดคลองกับอนุสัญญาวาดวย

สิทธิเด็ก 

ฌ. การกําหนดอายุเด็กในประเทศพมา 

คณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กเคยไดใหคําแนะนําใหประเทศพมาเพ่ิมอายุเด็ก โดย

ให “เด็ก” หมายถึงเด็กที่มีอายุต่ํากวา 18 ป แตในขณะน้ียังคงไมมีการรางบทบัญญัติกฎหมายเด็กโดย

ใหเพ่ิมอายุเด็ก ซ่ึงคณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กยังมีความกังวลเก่ียวกับความแตกตางระหวางคําวา 

“เด็ก” กับ “เยาวชน”20 ที่กฎหมายวาดวยเด็ก (Child Law 1993)  ไดใหคํานิยามคําวา “เด็ก” 

หมายถึงบุคคลใดที่มีอายุต่ํากวา 16 ป “เยาวชน” หมายถึงบุคคลใดมีอายุยางเขา 16 ป แตยังไมถึง

                                                   
 17 UN Committee on the Rights of the Child, Consideration of Reports Submitted by State Parties under 

article 44 of the Convention, Third and fourth periodic reports of States parties due in 2007 on Indonesia: 18 

October 2012 [online] 19 April 2013, available from: http://daccess-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/G12/ 

472/53/PDF/G1247253.pdf?OpenElement 

 18 Section 2 of The Child Act 2001 (Act 611) 

 19 Section 2 (c) of The Anti-Trafficking in Person Act 2007 
20 UN Committee on the Rights of the Child, Consideration of Reports Submitted by State Parties under 

article 44 of the Convention, Third and fourth periodic reports of States parties due in 2007 on Indonesia: 18 

October 2012 [online] 19 April 2013, available from: http://daccess-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/G12/ 

472/53/PDF/G1247253.pdf?OpenElement 
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อายุ  18 ป21 คณะกรรมการฯยังคงแนะนําใหเ พ่ิมอายุเด็กเชนเดิมกับที่ เคยใหคําแนะนําไว 

(CRC/C/15/Add.237, para. 26)22 

ญ. การกําหนดอายุเด็กในประเทศสิงคโปร 

การบัญญัติกฎหมายของประเทศสิงคโปรไมสอดคลองกับมาตรฐานสากลในสวนที่

เกี่ยวของกับการคาประเวณีเด็ก ในขณะที่เด็กทั้งหลาย (ทั้งเด็กผูชายและเด็กผูหญิง) ที่มีอายุต่ํากวา 

18 ปไดรับความคุมครองจากธุรกิจการแสวงหาประโยชนทางเพศ จากการขาย การจาง การรับโอน

การครอบครองบุคคลหน่ึงมาเพ่ือมีวัตถุประสงคเพ่ือการคาประเวณี ถูกจํากัดอยูแตเฉพาะเด็กผูหญิง 

สวนเด็กผูชายไมไดรับการคุมครอง23 แตตอมาในป 2010 ประเทศสิงคโปรไดมีการบัญญัติ the 

Children and Young Persons Act ไดมีการบัญญัติใหครอบคลุมถึงเด็กผูชายดวย แตยังคงไม

รวมถึงเด็กชวงอายุระหวาง 16 ป ถึง 18 ปอยูดี
24

 พระราชบัญญัติดังกลาวจัดใหมีขึ้นเพื่อดูแลและ

คุมครองเด็กและบุคคลที่อายุนอยซ่ึงมีอายุต่ํากวา 16 ป แมวาจะมีการบัญญัติกฎหมายเพ่ือใหคุมครอง

เด็กที่อายุระหวาง 16 ป ถึง 18 ป ดวย เชน The Women’s Charter (Cap. 353)ไดคุมครองผูหญิง

และเด็กหญิงที่มีอายุถึง 21 ป ซ่ึงอยูในพฤติกรรมที่อันตรายและคุมครองพวกเขาเหลาน้ันจากการ

แสวงหาประโยชนทางเพศ25 ดวยก็ตาม แตประเทศสิงคโปรควรปฏิบัติตามคําแนะนําของ

คณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กที่แนะนําใหประเทศสิงคโปรขยายอายุของเด็กใน the Children and 

Young Persons Act ใหครอบคลุมถึงบุคคลทุกคนที่มีอายุต่ํากวา 18 ป
26

 

กลาวโดยสรุป จากการวิเคราะหการกําหนดอายุเด็กของประเทศสมาชิกอาเซียน

ตามอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กเพ่ือคุมครองเด็กจากการถูกแสวงหาประโยชนทางเพศประเทศสวนใหญ

                                                   
 21 Section 2 of Child Law 1993 

 22 UN Committee on the Rights of the Child, Consideration of Reports Submitted by State Parties under 

article 44 of the Convention, Third and fourth periodic reports of States parties due in 2007 on Indonesia: 18 

October 2012 [online] 19 April 2013, available from: http://daccess-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/G12/ 

472/53/PDF/G1247253.pdf?OpenElement  

 23 ECPAT, Executive Summaer: Singapore. [online], 2 December 2012, available from: 

http://www.ecpat.net/EI/Pdf/A4A_II/A4A2011_EAP_SINGAPORE_FINAL.pdf 

 24 UN Committee on the Rights of the Child: Consideration of Reports Submitted by State Parties under 

article 44 of the Convention, Concluding observations on Singapore: 2 May 2011 [online] 19 April 2013, available 

from: www2.ohchr.org/.../crc/.../CRC.C.SGP.CO.2-3_en... 

 25 UN Committee on the Rights of the Child: Consideration of Reports Submitted by State Parties under 

article 44 of the Convention, second and third periodic reports of States parties due in 2007 on Singapore: 26 July 

2010 [online] 19 April 2013 available from: www2.ohchr.org/.../crc/.../CRC.C.SGP.CO.2-3.do... 

 26 Ibid,. 
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ไดใหคํานิยามคําวา “เด็ก” สอดคลองกับอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก โดยให “เด็ก” หมายถึง บุคคลทุก

คนที่มีอายุต่ํากวา 18 ป ซ่ึงบางประเทศไดขยายคํานิยามในเร่ืองอายุใหมากขึ้นดวย แตบางประเทศ

เชนประเทศเวียดนาม ประเทศพมา และประเทศสิงคโปร ยังคงไมดําเนินการตาม ขอ 1 แหง

อนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก ทําใหเด็กไมไดรับความคุมครองบางชวงอายุ อีกทั้งในบางประเทศมีการ

บัญญัติกฏหมายเพื่อคุมครองแตเฉพาะเด็กผูหญิงเทาน้ัน เชน ประเทศบรูไนดารุสซาลาม เปนตน 

ผูเขียนไดสรุปการดําเนินการของประเทศสมาชิกอาเซียน เร่ืองการกําหนดอายุเด็กที่ไดรับความ

คุมครองจากการแสวงหาประโยชนทางเพศปรากฏตามตารางที่ 3 ดังน้ี 

ตารางที่ 3 ตารางสรุปการกําหนดอายุเด็กที่ไดรับความคุมครองจากการแสวงหาประโยชนทาง

เพศของประเทศสมาชิกอาเซียนในแตละประเทศ 

อนุสัญญาวาดวยสิทธิ

เด็ก (CRC) 
ประเทศ อายุเด็กที่ไดรับความคุมครอง 

ขอสังเกตของผูเขียน 

“เด็ก” หมายถึงมนุษย

ทุกคนที่อายุต่ํากวา 18 

ป27 

ประเทศไทย 

บุคคลทุกคนที่มีอายุต่ํากวา 18 

ป
28

 

มี ก า ร ใ ห คํ า นิ ย า ม ที่

สอดคลองกับอนุสัญญาวา

ดวยสิทธิเด็ก 

ประเทศเวียดนาม 

บุคคลทุกคนที่มีอายุต่ํากวา 16 

ป
29

 

ควรเพิ่มอายุของเด็กโดย

การใหคํานิยามให ”เด็ก” 

หมายถึงบุคคลทุกคนที่ มี

อายุต่ํากวา 18 ป30 

ประเทศกัมพูชา 

บุคคลทุกคนซึ่งมีอายุต่ํากวา 18 

ป31 

มี ก า ร ใ ห คํ า นิ ย า ม ที่

สอดคลองกับอนุสัญญาวา

ดวยสิทธิเด็ก 

ประเทศลาว 

บุคคลทุกคนที่อายุตํ่ากวา 18 

ป
32

 

มี ก า ร ใ ห คํ า นิ ย า ม ที่

สอดคลองกับอนุสัญญาวา

ด ว ย สิ ท ธิ เ ด็ ก  แ ต ใ น

ก ฎห ม า ยอ า ญ า  เ ร่ื อ ง 

                                                   
27 Artticle 1 of Convention on the Rights of the Child 
28 พระราชบัญญัติปองกันและปราบปรามการคามนุษย พ.ศ. 2551 มาตรา 4 
29  Article 1 of The Law on Child Protection, Care and Education 2004 

 30 Committee on the R ights of the Child: Consideration of Reports Submitted by States Parties Under 

Article 44 of the Convention on the Rights of the Child: Concluding observations:  Viet Nam. UN Convention on 

the Rights of the Child. 15 June 2012. (CRC/C/ VNM/CO/3-4). Para 27 - 28. 
31 Article 7 of Law on Suppression of Human Trafficking and Sexual Exploitation 2008 state that “A 

minor is defined as a person under 18 years of age” 
32 Article 2 of The Law on the Protection of the Rights and Interests of Children 2006 
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อนุสัญญาวาดวยสิทธิ

เด็ก (CRC) 
ประเทศ อายุเด็กที่ไดรับความคุมครอง 

ขอสังเกตของผูเขียน 

กา รค า ป ร ะ เ วณี  ยั ง ค ง

คุ ม ค ร อ ง แ ต เ ฉ พ า ะ

เด็กผูหญิงเทาน้ัน จึงควร

เ ป ล่ี ยน ใ ห คุ ม ค ร อ ง ถึ ง

เด็กผูชายดวย 

ประเทศบรูไนดารุสซา

ลาม 

 

คุมครองเฉพาะแตเด็กผูหญิงที่มี

อายุต่ํากวา 21 ปเทานั้น33  แต

ในประมวลกฎหมายอาญาบาง

ม า ต ร า ก็ บั ญ ญั ติ ก ฎ ห ม า ย

คุมครองเด็กผูหญิงที่ มีอายุต่ํา

กวา 18 ป
34

 

ควรมีการใหคํานิยามคําวา 

“เด็ก” ไวโดยเฉพาะให

สอดคลองกับอนุสัญญาวา

ดวยสิทธิเด็ก และแกไขให

คุมครองถึงเด็กผูชายดวย 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ประเทศฟลิปปนส 

 

บุคคลที่มีอายุต่ํากวา 18 ป หรือ

มากกว าแต ไม สามารถดูแ ล

ตนเองไดเลย หรือปกปองตนเอง

จากการลวงละเมิด ถูกทอดทิ้ง 

การกระทํ า ที่ โ หดร าย  กา ร

แสวงหาประโยชน  หรือการ

เลื อกป ฏิบั ติ เนื่ องจากพิการ

ทางดานรางการและจิตใจ หรือ

มีเงื่อนไข”
35

 

มี ก า ร ใ ห คํ า นิ ย า ม ที่

สอดคลองกับอนุสัญญาวา

ดวยสิทธิเด็ก นอกจากนี้คํา

ว า  “ก า ร แ ส ว ง ห า

ประโยชน” ยังแสดงใหเห็น

ถึงการคุมครองเด็กอยาง

เ ด็ ด จ า ด จ า ก ก า ร ถู ก

แสวงหาประโยชนทางเพศ

อีกดวย 

ประเทศอินโดนีเชีย 

 

บุคคลทุกคนที่มีอายุต่ํากวา 18 

ป รวมถึงเด็กที่ยังอยู ในครรภ

ดวย36 

มี ก า ร ใ ห คํ า นิ ย า ม ที่

สอดคลองกับอนุสัญญาวา

ดวยสิทธิเด็ก นอกจากนี้ยัง

ไดใหคํานิยามที่ขยายกวาง

ออกไป อีกโดยใหรวมถึง

เด็กที่อยูในครรภมารดาอีก

ดวย 

                                                   
33 Section 3 (b) of The Woman and Girls Protection Act 1972 
34 Article 366A of the Penal Code of Brunei Darussalam 
35 Section 3 (b) of The Special Protection of Children against Abuse, Exploitation and Discrimination Act 

(Republic Act No.7610) 
36 Article 1 (1) of The Child Protection Act No. 23 of 2002 
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อนุสัญญาวาดวยสิทธิ

เด็ก (CRC) 
ประเทศ อายุเด็กที่ไดรับความคุมครอง 

ขอสังเกตของผูเขียน 

 

ประเทศมาเลเซีย 

บุคคลใดที่มีอายุตํ่ากวา 18 ป37  มี ก า ร ใ ห คํ า นิ ย า ม ที่

สอดคลองกับอนุสัญญาวา

ดวยสิทธิเด็ก 

ประเทศพมา 

 

 “เด็ก” หมายถึงบุคคลใดที่ มี

อายุต่ํากวา 16 ป “เยาวชน” 

หมายถึงบุคคลใดมีอายุยางเขา 

16 ป แตยังไมถึงอายุ 18 ป38 

ควรเพิ่มอายุเด็ก  โดยให 

“เด็ก” หมายถึงเด็กที่ มี

อายุต่ํากวา 18 ปเพื่อให

สอดคลองกับอนุสัญญาวา

ดวยสิทธิเด็ก แตในขณะน้ี

ยั ง ค ง ไ ม มี ก า ร ร า ง

บทบัญญัติกฎหมายเด็ ก

โดยให เพิ่ ม อา ยุเด็ ก  จึ ง

ยังคงมีความกังวลเกี่ยวกับ

ความแตกตางระหวางคํา

วา “เด็ก” กับ “เยาวชน” 

อยู39 

ประเทศสิงคโปร 

 

คุมครองเด็กและบุคคลที่อายุ

นอยซึ่งมีอายุต่ํากวา 16 ป :ซ่ึง

ไมคุมครองเด็กชวงอายุระหวาง 

16 ป ถึง 1840 แตก็มีบทบัญญัติ

บางประการที่คุมครองผูหญิง

และเด็กหญิงที่มีอายุถึง 21 ป 

ซึ่งอยู ในพฤติกรรมที่ อันตราย

และคุมครองพวกเขาเหลานั้น

ควรเพิ่มอายุเด็ก ใน the 

Children and Young 

Persons Act ใ ห

ครอบคลุมถึงบุคคลทุกคน

ที่มีอายุต่ํากวา 18 ป
42

 

                                                   
37 Section 2 of The Child Act 2001 (Act 611) and Section 2 (c) of The Anti-Trafficking in Person Act 2007 
38 Section 2 of Child Law 1993 

 39 UN Committee on the Rights of the Child: Consideration of Reports Submitted by State Parties under 

article 44 of the Convention, Concluding observations on Myanmar: 14 March 2012, CRC/C/MMR/CO/3-4. Para 33. 
40 UN Committee on the Rights of the Child: Consideration of Reports Submitted by State Parties under 

article 44 of the Convention, Concluding observations on Singapore: 2 May 2011 [online] 19 April 2013, available 

from: www2.ohchr.org/.../crc/.../CRC.C.SGP.CO.2-3_en... 



 

 

90

อนุสัญญาวาดวยสิทธิ

เด็ก (CRC) 
ประเทศ อายุเด็กที่ไดรับความคุมครอง 

ขอสังเกตของผูเขียน 

จากการแสวงหาประโยชนทาง

เพศ
41

 

 4.1.2 การบัญญัติกฎหมายหามการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ การคา 

ประเวณีเด็ก และสื่อลามกเด็ก 

ประเทศสมาชิกอาเซียนที่เปนภาคีพิธีสารฯเลือกรับจะตองดําเนินมาตรการเพ่ือ

กําหนดการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กในรูปแบบตางๆ อาทิเชน การขายเด็กและ/หรือคาเด็ก

เพ่ือบริการทางเพศ การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกเด็ก รวมถึงการทองเที่ยวเพ่ือการบริการทางเพศ 

เปนความผิด หากไดกระทําในดินแดนของตน หรือบนเรือหรืออากาศยานที่จดทะเบียนในรัฐน้ัน หรือ

ในกรณีที่เม่ือผูที่ถูกกลาวหาวากระทําความผิดเปนคนชาติของรัฐน้ัน หรือเปนบุคคลผูมีถิ่นที่อยูประจํา

ในดินแดนของรัฐนั้น หรือในกรณีทีผู่เสียหายที่เปนเด็กเปนคนของชาตินั้น43 ซึ่งเปนการกําหนดเขต

อํานาจของรัฐภาคีนั้นๆเหนือความผิดทั้งหลายที่ไดกลาวมาในขางตน มาตรการทางกฎหมาย

ภายในประเทศนับวาเปนสิ่งสําคัญที่จะชวยใหการแกปญหาที่เกิดขึ้นในแตละประเทศ การศึกษาถึง

มาตรการทางกฎหมายดังกลาววาประเทศสมาชิกอาเซียนที่เปนภาคีของพิธีสารเลือกรับฉบับน้ี ได

ปฏิบัติตามมาตรการของพิธีสารเลือกรับฯมากหรือนอยเพียงใด ซึ่งยอมจะทําใหทราบและเขาใจถึง

สภาพปญหาที่เกิดขึ้นเน่ืองจากอาจมีมาตรการทางกฎหมายที่ไมเหมาะสม หรือยังมีมาตรการทาง

กฎหมายไมเพียงพอ อันจะนําไปสูการแกไขปรับปรุงเพ่ือใหเกิดความเหมาะสมและสามารถแกไข

ปญหาการแสวงหาประโยชนทางเพศในแตละประเทศไดในที่สุด  

ก. การบัญญัติกฎหมายหามการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ  

การคาประเวณีเด็ก และส่ือลามกเด็ก ของประเทศไทย 

ถึงแมวาประเทศไทยไดอนุวัติการพิธีสารเลือกรับฯแลวก็ตามแตการใหคํานิยามของ

ความผิดเหลาน้ันตามพิธีสารเลือกรับฯกลับถูกสรางมาจากมติคณะรัฐมนตรีเทาน้ัน เมื่อวันที่ 23 

พฤศจิกายน ค.ศ.2005 ซึ่งทําใหไมมีสถานะตามกฎหมาย ไมใชความผิดทั้งหมดเหลาน้ันที่ถูกใหคํา

                                                                                                                                                  
 42 CRC/C/SGP/CO/2-3. Para 28 

41 UN Committee on the Rights of the Child: Consideration of Reports Submitted by State Parties under 

article 44 of the Convention, second and third periodic reports of States parties due in 2007 on Singapore: 26 July 

2010 [online] 19 April 2013 available from: www2.ohchr.org/.../crc/.../CRC.C.SGP.CO.2-3.do... 

 43 Art.4, 4 (2)(a) and 4 (2)(b)  of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and 

Child Pornography. 
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นิยามโดยการบัญญัติเปนกฎหมายของรัฐภาคีประเทศไทยจะตองพยายามประสานงานในการบัญญัติ

กฎหมายภายในประเทศกับพิธีสารเลือกรับฯ คณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กกระตุนใหประเทศไทยจัด

ใหมีคํานิยามที่ชัดเจน และหามการกระทําผิดทั้งหมดภายใตพิธีสารเลือกรับฯโดยกฎหมาย ตามที่

กลาวไวในขอ 2 และขอ 3 แหงพิธีสารเลือกรับฯ44 

1. การหามการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ  

ประเทศไทยไมมีองคประกอบความผิดของการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการ

ทางเพศ ที่ใหคํานิยามชัดเจนในการบัญญัติกฎหมายของประเทศไทย ประเทศไทยควรที่จะใหคํา

นิยามและบัญญัติกฎหมายใหการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพื่อบริการทางเพศ เปนความผิดโดยระบุ

ความผิดจําแนกเปนประเภทตางๆไวโดยเฉพาะ45 แตอยางไรก็ดีพระราชบัญญัติปองกันและ

ปราบปรามการคามนุษย พ.ศ. 2551 ไดใหคํานิยามคําวา “แสวงหาประโยชนโดยมิชอบ” หมายความ

วา การแสวงหาประโยชนจากการคาประเวณีการผลิตหรือเผยแพรวัตถุหรือสื่อลามก การแสวงหา

ประโยชนทางเพศในรูปแบบอื่น การเอาคนลงเปนทาส การนําคนมาขอทาน การบังคับใชแรงงานหรือ

บริการ การบังคับตัดอวัยวะเพ่ือการคาหรือการอื่นใดที่คลายคลึงกันอันเปนการขูดรีดบุคคล ไมวา

บุคคลนั้นจะยินยอมหรือไมก็ตาม46 

พระราชบัญญัติปองกันและปราบปรามการคามนุษย พ.ศ. 2551 กําหนดใหการคา

มนุษยเปนฐานความผิดในตัวเองตางหาก จากเดิมที่จะอาศัยฐานความผิดเร่ืองเพศตางๆในประมวล

กฎหมายอาญา เปนตน เพ่ือการดําเนินคดีแกผูกระทําความผิด อีกทั้งมีการกําหนดใหผูที่กระทํา

ความผิดในการแสวงหาประโยชนจะตองมีการกระทําอยางหน่ึงอยางใดเพื่อเปนธุระจัดหา ซ้ือ ขาย 

จําหนาย พามาจากหรือสงไปยังที่ใด หนวงเหน่ียวกักขังจัดใหอยูอาศัย หรือรับไวซ่ึงบุคคลใด โดยขมขู 

ใชกําลังบังคับ ลักพาตัว ฉอฉล หลอกลวงใชอํานาจโดยมิชอบ หรือโดยใหเงินหรือผลประโยชนอยาง

                                                   
44 Committee on the Rights of the Child, Consideration of Reports Submitted by States Parties Under 

Article 12(1) of the Optional Protocol to the Convention on the Rights of the Child on the Sale of Children, Child 

Prostitution and Child Pornography: Concluding observations: Thailand. UN Convention on the Rights of the Child. 

21 February October 2012. [online] 19 April 2013, available from: http://www2.ohchr.org/english/bodies/ 

crc/docs/CRC.C.OPAC.THA.1_en.pdf 

 45 Committee on the Rights of the Child, Consideration of Reports Submitted by States Parties Under 

Article 12(1) of the Optional Protocol to the Convention on the Rights of the Child on the Sale of Children, Child 

Prostitution and Child Pornography: Concluding observations: Thailand. UN Convention on the Rights of the Child. 

21 February October 2012. [online] 19 April 2013, available from: http://www2.ohchr.org/english/bodies/ 

crc/docs/CRC.C.OPAC.THA.1_en.pdf 

 46 มาตรา 4 แหง พระราชบัญญัติปองกันและปราบปรามการคามนุษย พ.ศ. 2551 
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อื่นแกผูปกครองหรือผูดูแลบุคคลน้ันเพื่อใหผูปกครองหรือผูดูแลใหความยินยอมแกผูกระทําความผิด

ในการแสวงหาประโยชนจากบุคคลที่ตนดูแล47 เนื่องดวยในปจจุบันการแสวงหาประโยชนทางเพศ

จากเด็กยังคงไมหายไปไหนยังคงมีใหเห็นกันอยูทั่วไปในประเทศไทยโดยเฉพาะอยางยิ่งการคาเด็กเพ่ือ

บริการทางเพศ ยกตัวอยางเชน 

ตัวอยางคดี ประเทศไทย จังหวัดชลบุรี ตํารวจไดจับกุมนายไฮนริช ลุทซ เมเยอร 

(Mr.Heinrich Lutz Meyer) ชาวเยอรมัน อายุ 61 ป กับ น.ส.ทิพาภรณ  แนบสุข อายุ 34 ป ภรรยา 

ในขอหาสมคบกันคามนุษยโดยการแสวงหาประโยชนจากการคาประเวณี เปนธุระจัดหา ซ่ึงเด็กอายุ

ไมเกิน 15 ป เพ่ือใหบุคคลน้ันกระทําการคาประเวณี แมบุคคลน้ันจะยินยอมก็ตาม หลังตํารวจให

สายลับชาวตางชาติ 2 คน ติดตอลอซ้ือบริการทางเพศจากเด็กหญิงอายุ 14 ป และเด็กสาวอายุ 17 ป 

พนักงานของรานนางนวลบาร (Albatros Club) ของผูตองหาทั้งสอง จากการสอบปากคํานายไฮนริช 

ใหการรับสารภาพวา พักอาศัยอยูในเมืองไทยไดประมาณ 10 ปแลว และไดรวมกับภรรยาคนไทย เปด

บารเบียรพรอมกับลักลอบนําหญิงสาวมาขายบริการทางเพศใหกับลูกคาชาวตางชาติ จนมาถูกตํารวจ

ลอซ้ือจับกุมดังกลาว
48

 

นอกจากน้ีในประมวลกฎหมายอาญายังมีฐานเปนธุระจัดหาเพ่ือสนองความใครผูอื่น

ดวย โดยมีการลดหลั่นโทษตามอายุของเด็กและเด็กนั้นยินยอมหรือไม49 ยกตัวอยางเชน 

ตัวอยางคดี ชายชาวเยอรมัน ถูกจับพรอมกับนายหนาคนไทย ในขอหาเปนธุระ

จัดหาเด็กเพ่ือการอนาจาร ชายชาวเยอรมันเปนผูจัดหาเด็กใหแกนักทองเที่ยว นักธุรกิจและ

นักการเมืองชาวเยอรมันที่มาทองเที่ยวทางเพศในเมืองไทย การจับกุมดังกลาว ทําใหมีการขยายผล

การจับกุมชาวเยอรมันอีกรวมยี่สิบคนในเวลาตอมา ในขอหาเกี่ยวกับการกระทําทางเพศตอเด็ก และ

สื่อลามกเด็ก ชายชาวเยอรมันและนายหนาคนไทยถูกศาลจังหวัดชลบุรีตัดสินใหจําคุกคนละเจ็ดป50 

ตัวอยางคดี จําเลยพาผูเสียหายมากรุงเทพมหานครแลวพาผูเสียหายไปพักโรงแรมที่

จําเลยทําหนาที่เปนแมบานอยูประมาณ 3 เดือน จําเลยมิไดชักนําผูเสียหายไปคาประเวณีในทันที 

ขณะจําเลยกระทําความผิดน้ัน ผูเสียหายมีอายุยังไมเกินสิบหาป จําเลยจึงมีความผิดฐานพราก

                                                   
 47 มาตรา 6(1) แหงพระราชบัญญัติปองกันและปราบปรามการคามนุษย พ.ศ. 2551 

 48 MCOT, รวบเฒาเยอรมัน-เมียไทยลอบคาประเวณีเด็กอายุไมถึง 18 ป [ออนไลน], 9 มีนาคม  2555, แหลงท่ีมา 

http://www.mcot.net/site/content?id=4ff6740a0b01dabf3c0330da 

 49 มาตรา 282 และ 283 แหงประมวลกฎหมายอาญา 

 50 คณะอนุกรรมการ เร่ือง “สิทธิเด็ก”, รายงานผลการดําเนินงานของประเทศตามพิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาวาดวยสิทธิ

เด็ก เร่ือง การคาเด็ก การคาประเวณีเด็ก และส่ือลามกท่ีเก่ียวกับเด็กในความขัดแยงกันดวยอาวุธ (กรุงเทพมหานคร: คณะอนุกรรมการ

, 2550) หนา 35. 
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ผูเสียหายไปเสียจากบิดาโดยปราศจากเหตุอันสมควรตามประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 317 วรรค

แรก แมโจทกจะฟองขอใหลงโทษจําเลยตามประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 283แตทางพิจารณาฟง

ไดวาจําเลยกระทําความผิดตามประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 282 ศาลก็มีอํานาจลงโทษจําเลยตาม

ประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 282 ไดตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 192 

จําเลยจึงมีความผิดฐานเปนธุระจัดหาหรือชักพาไปเพ่ือการอนาจารซ่ึงหญิงอายุกวาสิบหาปโดยหญิง

น้ันสมัครใจยินยอมตามประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 282 วรรคสอง และตามพระราชบัญญัติ

ปองกันและปราบปรามการคาประเวณีฯ มาตรา 9 วรรคสอง ซึ่งเปนการกระทํากรรมเดียวเปน

ความผิดตอกฎหมายหลายบท ลงโทษตามพระราชบัญญัติปองกันและปราบปรามการคาประเวณีฯ 

อันเปนบทที่มีโทษหนักสุดตามประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 90 เมื่อการกระทําของจําเลยไมเปน

ความผิดตามประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 286แมจําเลยจะมิไดยกขึ้นกลาวอางในฎีกาโดยชัดแจง 

ศาลฎีกาก็มีอํานาจพิพากษายกฟองโจทกไดตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 

185 ประกอบมาตรา 215และ 22551 

คณะกรรมการสิทธิเด็กยังแสดงความกังวลวาประเทศไทยเปนประเทศปลายทาง 

ทางผาน และแหลงของการคาเด็กเพ่ือการแสวงหาประโยชนทางเพศและการบังคับใชแรงงาน และยัง

มีความกังวลในกรณีที่ไดรับการรายงานถึงการคาเด็กในประเทศ เชน การคาเด็กจากชนเผาและชน

พ้ืนเมืองทางภาคเหนือจนถึงภาคใต นอกจากนี้ยังมีความกังวลถึงความเสี่ยงที่เพ่ิมขึ้นจากการถูกคา

และถูกแสวงหาประโยชนซ่ึงเด็กในกลุมออนแอเผชิญ เชนเดียวกับมีการสงออกของผูเสียหายที่เปน

เด็กที่ถูกคา นอกจากน้ี ความออนแอของการบังคับใชและปฏิบัติตามมาตรการตอตานการคาเด็กใน

ประเทศไทยยังคงเปนสาเหตุหน่ึงที่ยังตองกังวลอยู
52

 

2. การหามการคาประเวณีเด็ก 

ในพระราชบัญญัติปองกันและปราบปรามการคาประเวณี พ.ศ. 2539 “การคา

ประเวณี” หมายความวา การยอมรับการกระทําชําเราหรือการยอมรับการกระทําอื่นใด หรือการ

กระทําอื่นใดเพ่ือสําเร็จความใครในทางกามารมณของผูอื่น อันเปนการสําสอนเพื่อสินจางหรือ

ประโยชนอื่นใด ทั้งนี้ ไมวาผูยอมรับการกระทําและผูกระทําจะเปนบุคคลเพศเดียวกันหรือคนละ

เพศ53 

                                                   
 51 คําพิพากษาศาลฎีกาท่ี 6065/2545 

 52 UN Committee on the Rights of the Child, Concluding observations on Thailand: 17 March 2006 

[online] 19 April 2013, available from: http://www.unhchr.ch/tbs/doc.nsf/898586b1dc7b4043c1256a450044f331/ 

c2d5cae31ffc2e0bc125715e0048a8cd/$FILE/G0640936.pdf 

 53 มาตรา 4 แหง พระราชบัญญัติปองกันและปราบปรามการคาประเวณี พ.ศ. 2539 
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พระราชบัญญัติวาดวยการปองกันและปราบปรามการคาประเวณี พ.ศ. 2539 เปน

กฎหมายที่หามการกระทําในกิจกรรมทางเพศเพ่ือใหไดมาซ่ึงเงินตราหรือผลประโยชนตอบแทนใน

รูปแบบอื่นใด ซึ่งมีความสอดคลองกับ ขอ 2 (b) แหงพิธีสารเลือกรับฯ54 โดยเฉพาะอยางยิ่งการหามมิ

ใหมีการรวมประเวณีหรือประกอบกิจทางเพศใน “สถานการคาประเวณี” กับบุคคลที่อายุไมเกิน 18 

ป ไมวาบุคคลน้ันจะยินยอมหรือไมก็ตาม55 โดยกฎหมายใหการคุมครองเด็กโดยแบงแยกตามกลุมอายุ 

คือ อายุระหวาง 15 ป และ ต่ํากวา และอายุสูงกวา 15 ปแตไมเกิน 18 ป โดยโทษความผิดที่กระทํา

ตอเด็กอายุ 15 ป และต่ํากวาจะสูงกวาโทษความผิดที่กระทําตอเด็กอายุสูงกวา15 ป แตไมเกิน18 ป

โดย ควรมีการปรับกฎหมายไทยใหกําหนดบทลงโทษเทากันสําหรับทุกกรณีที่มีการแสวงหาประโยชน

จากเด็กที่อายุต่ํากวา 18 ปบริบูรณ56 

นอกจากน้ีกฎหมายยังกําหนดใหเปนความผิดในการเปนธุระจัดหา ลอไป หรือชักพา

ไปซึ่งบุคคลใดเพ่ือใหบุคคลน้ันกระทําการคาประเวณีแมบุคคลน้ันจะยินยอมก็ตาม และไมวากระทํา

ตางๆอันประกอบเปนความผิดนั้นอาจเปนการกระทําที่เกิดขึ้นทั้งภายในหรือนอกราชอาณาจักรก็ได 

โดยผูกระทําผิดตอเด็กที่อายุ 15 ป หรือต่ํากวา จะตองระวางโทษจําคุกตั้งแต 10 ป ถึง 20 ป และ

ปรับตั้งแต 200,000 บาท ถึง 400,000 บาท หากการกระทําผิดน้ันเปนการกระทําตอบุคคลที่อายุ

มากกวา 15 ป แตไมเกิน 18 ป ผูกระทําผิดตองระวางโทษจําคุกตั้งแต 5 ป ถึง 15 ป และปรับตั้งแต 

100,000 บาท ถึง 300,000 บาท
57

 ผูกระทําผิดจะตองระวางโทษหนักกวาที่บัญญัติไวตามมาตรา

น้ันๆ อีกหนึ่งในสาม หากการกระทําผิดน้ันเปนการกระทําโดยฉอฉล หลอกลวง ขมขู บังคับโดยมิชอบ

ดวยกฎหมาย หรือบีบบังคับ จะเห็นไดวามีการกําหนดบทลงโทษทางอาญาตามอายุของเด็กไว 2 ชวง

อายุ คือชวงอายุไมเกิน 15 ป และชวงอายุระหวาง 15-18 ป ไวอยางชัดเจน และหากบุคคลผูใด

สนับสนุนบุคคลอื่นใหมีการกระทําการคาประเวณีโดยบุคคลซึ่งตนรูอยูวาถูกจัดหา ลอไปหรือชักพาไป

                                                   
 54 ECPAT International, Alternative Report: Following the Initial Report from Thailand on the 

Implementation of the Optional Protocol to the Convention on the Rights of the Child on the Sale of Children, 

Child Prostitution and Child Pornography. July 2011[online] 19 April 2013, available from: 

http://www2.ohchr.org/english/bodies/crc/docs/ngos/Thailand_ECPAT_OPSC.pdf 

 55 มาตรา 8 แหงพระราชบัญญัติปองกันและปราบปรามการคาประเวณี พ.ศ. 2539 บัญญัติวา “ผูใดกระทําชําเราหรือ

กระทําอ่ืนใดเพ่ือสําเร็จความใครของตนเองหรือผูอื่นแกบุคคลอายุกวาสิบหาปแตยังไมเกินสิบแปดปในสถานการคาประเวณี โดยบุคคล

นั้นจะยินยอมหรือไมก็ตาม ตองระวางโทษจําคุกต้ังแตหนึ่งปถึงสามป และปรับต้ังแตสองหมื่นบาทถึงหกหมื่นบาท 

 ถาการกระทําความผิดตามวรรคหนึ่งเปนการกระทําแกเด็กอายุไมเกินสิบหาป ตองระวางโทษจําคุกต้ังแตสองปถึงหกปและ

ปรับต้ังแตสี่หมื่นบาทถึงหน่ึงแสนสองหมื่นบาท 

 ถาการกระทําตามวรรคหนึ่งเปนการกระทําตอคูสมรสของตน โดยมิใชเพื่อสําเร็จความใครของผูอื่น ผูกระทําไมมีความผิด 
56 วรวิทย ฤทธิทิศ, หลักกฎหมายการดําเนินคดีศาลเยาวชนและครอบครัว (กรุงเทพมหานคร: วิญูชน, 2553) หนา 124-

125. 

 57 พระราชบัญญัติปองกันและปราบปรามการคาประเวณี พ.ศ. 2539 มาตรา 9 วรรคแรก และวรรคสอง 
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เพ่ือการคาประเวณี บุคคลผูน้ันจะตองระวางโทษตามที่บัญญัติไวเทาเทียมกับบุคคลที่เปนผูจัดหา ลอ

ไป หรือชักพาไป58 

และยังไดกําหนดบทลงโทษบุคคลผูเปนเจาของ ดูแลหรือจัดการ ธุรกิจการคา

ประเวณีหรือสถานการคาประเวณีไวอีกดวย โดยบุคคลที่เปนเจาของ ผูดูแลหรือผูจัดการธุรกิจการ

คาประเวณีหรือสถานการคาประเวณีที่มีเด็กอายุ 15 ป หรือต่ํากวาเก่ียวของอยูดวย จะตองระวาง

โทษจําคุกตั้งแต 10 ป ถึง 20 ปและปรับตั้งแต 200,000 บาท ถึง 400,000 บาท และ หากธุรกิจการ

คาประเวณีหรือสถานการคาประเวณีน้ันมีเด็กซ่ึงมีอายุมากกวา 15 ป แตไมเกิน 18 ป เก่ียวของอยู

ดวย ผูเปนเจาของ ผูดูแล หรือผูจัดการจะตองระวางโทษจําคุกตั้งแต 5 ป ถึง 15 ป และปรับตั้งแต 

100,000 บาทถึง 300,000 บาท59 

นอกจากน้ียังไดกําหนดบทลงโทษแกผูปกครองของเด็กที่ถูกนําไปคาประเวณีเชนกนั 

โดยหากผูปกครองมีสวนรวมรูเห็นเปนใจใหมีการจัดหา ลอไป หรือชักพาไปซ่ึงบุตรที่อายุต่ํากวา 18 ป 

เพ่ือการคาประเวณี ผูปกครองจะตองระวางโทษจําคุกตั้งแต 4 ป ถึง 10 ปและปรับตั้งแต 80,000 

บาท ถึง 400,000 บาท
60

 

ถาผูปกครองมีสวนรวมรูเห็นเปนใจใหบุคคลในความปกครองที่อายุต่ํากวา 18 ป

กระทําการคาประเวณี โดยเปนการละเมิดขอกําหนดที่เกี่ยวกับการเชิญชวน การติดตอ หรือการ

โฆษณา พนักงานอัยการอาจยื่นคํารองตอศาลใหเพิกถอนสิทธิของผูปกครองน้ันเสีย และแตงตั้ง

ผูปกครองขึ้นมาดูแลเด็กแทน61 ซ่ึงถือวาดีมากเพราะปจจุบันผูปกครองของเด็กที่ยากจนมักจะพาเด็ก

ที่อายุต่ํากวา 18 ป มาเรขายบริการทางเพศเหมือนกับเด็กเหลาน้ันเปนเพียงแคสิ่งของ ยกตัวอยาง

เชนกรณีดังตอไปนี้ 

ตัวอยางคดี เมื่อวันที่ 29 มกราคม พ.ศ. 2556 สังคมสุดเสื่อมแมของเด็กหญิงอายุ

เพียง 15 ป เรขายตัวลูกสาว อางวาเพ่ิงมาพัทยาไดไมก่ีวันไมมีงานทําเปนหลักแหลง และลูกก็อยากได

เงินไปเพ่ือซื้อของสวนตัวและเที่ยวเตร ซ่ึงลูกสาวเผยวาเต็มใจที่จะคาบริการเพราะอยากไดเงิน และ

แมก็มิไดหลอกลวงตนใหทํา เพราะทํามานานหลายปแลว62 

                                                   
 58 พระราชบัญญัติปองกันและปราบปรามการคาประเวณี พ.ศ. 2539 มาตรา 9 วรรคสาม และวรรคสี่ 

 59 พระราชบัญญัติปองกันและปราบปรามการคาประเวณี พ.ศ. 2539 มาตรา 11 

 60 พระราชบัญญัติปองกันและปราบปรามการคาประเวณี พ.ศ. 2539 มาตรา 10 

 61 พระราชบัญญัติปองกันและปราบปรามการคาประเวณี พ.ศ. 2539 มาตรา 5 มาตรา 6 มาตรา 7 และมาตรา 13 

 62 ไทยรัฐ , สลดแมพาลูกวัย15 เรขายตัว คิดคาบริการ 2,500 [ออนไลน], 29 มกราคม 2556, แหลง ท่ีมา 

http://www.thairath.co.th/content/newspaper/323230 
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พระราชบัญญัติวาดวยการปองกันและปราบปรามการคาประเวณี พ.ศ. 2539 เปน

ขอพิสูจนไดวารัฐบาลไทยไดตระหนักถึงการคาประเวณีที่เก่ียวของกับเด็ก แตอยางไรก็ตามบทบัญญัติ

ตางๆที่กลาวมาขางตนน้ันแทบจะไมมีการบังคับใชเลย63 ไมมีความชัดเจนในการรับประกันวาเด็กจะ

ไมจบลงที่ถูกบันทึกในทางอาญา หรือถูกปฏิบัติเฉกเชนเดียวกับเปนผูมีสวนรูเห็นในอาชญากรรมโดย

การบังคับใหใชกฎหมายบางอยาง64 

3. การหามสื่อลามกเด็ก 

ประเทศไทยไมมีการใหคํานิยามคําวา “สื่อลามกเด็ก” แตอยางใด ซ่ึงความผิดเร่ือง

สื่อลามกเด็กปจจุบันมีบัญญัติไวในพระราชบัญญัติวาดวยการกระทําความผิดเกี่ยวกับคอมพิวเตอร 

พ.ศ. 2550 และพระราชบัญญัติจดแจงการพิมพ พ.ศ. 2550 เทานั้น แตพระราชบัญญัติวาดวยการ

กระทําความผิดเก่ียวกับคอมพิวเตอร พ.ศ. 2550 และพระราชบัญญัติจดแจงการพิมพ พ.ศ. 2550 ก็

ไมไดมีการกลาวถึงสื่อลามกเด็กไวโดยเฉพาะ จึงควรมีการปรับปรุงและนําเอาบทบัญญัติเกี่ยวกับ

อาญาเร่ืองสื่อลามกเด็กรวมมืออยางเต็มที่กับขอ 2 และ ขอ 3 แหงพิธีสารเลือกรับฯ65 

ประมวลกฎหมายอาญา มีมาตราวาดวยวัตถุหรือสิ่งของลามก โดยหามมิใหมีการ

ผลิต ครอบครอง นําเขา สงไป หรือเปนสาเหตุใหมีการนําเขาในหรือสงออกนอกประเทศ หรือการ

เผยแพร วัตถุหรือสิ่งของลามกที่เปนสื่อสิ่งพิมพ รูปภาพ ภาพยนตร หรือแถบบันทึกเสียง หรือแถบ

บันทึกภาพโดยวิธีใดๆ ก็ตามเพื่อ วัตถุประสงคแหงการคา การจ ายแจกหรือการจัดแสดงตอ

สาธารณะ66 กฎหมายน้ียังไดหามมิใหมีการคา หรือเขารวมในการคา การเชา หรือการเผยแพรหรือจัด

แสดงวัตถุหรือสิ่งของลามกดังกลาวตอสาธารณะ67 หรือการใหความชวยเหลือในการเผยแพรหรือ

การคาวัตถุหรือสิ่งของลามกดังกลาว โดยกระทําการอันเปนการโฆษณาหรือไขขาววาวัตถุหรือสิ่งของ

                                                   
 63 EPACT INTERNATIONAL, Global Monitoring Report on the status of action against commercial sexual 

exploitation of children: Thailand (Bangkok: Saladaend Printing Co. Ltd., 2011) 
64 ECPAT International, Alternative Report: Following the Initial Report from Thailand on the 

Implementation of the Optional Protocol to the Convention on the Rights of the Child on the Sale of Children, 

Child Prostitution and Child Pornography. July 2011[online] 19 April 2013, available from: 

http://www2.ohchr.org/english/bodies/crc/docs/ngos/Thailand_ECPAT_OPSC.pdf 

 65 Committee on the Rights of the Child, Consideration of Reports Submitted by States Parties Under 

Article 12(1) of the Optional Protocol to the Convention on the Rights of the Child on the Sale of Children, Child 

Prostitution and Child Pornography: Concluding observations: Thailand. UN Convention on the Rights of the Child. 

21 February October 2012. [online] 19 April 2013, available from: http://www2.ohchr.org/english/bodies/ 

crc/docs/CRC.C.OPAC.THA.1_en.pdf 

 66 ประมวลกฎหมายอาญามาตรา 287 วรรคแรก 

 67 ประมวลกฎหมายอาญามาตรา 287 วรรคสอง 
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ลามกดังกลาวจะหาไดจากบุคคลใด68 หรือวิธีใด ผูกระทําความผิดดังกลาวจะตองระวางโทษจําคุกไม

เกิน 3 ป หรือปรับไมเกิน 6,000 บาท หรือทั้งจําทั้งปรับ69 แตอยางไรก็ตามก็มิไดมีการกลาวถึง “การ

ครอบครอง” สื่อลามกเด็กไวดวย และไมมีการบัญญัติถึงการคุมครองเด็กจากสื่อลามกเด็กไว

โดยเฉพาะอีกดวย 

พระราชบัญญัติวาดวยการกระทําความผิดเก่ียวกับคอมพิวเตอร พ.ศ. 2550 

พระราชบัญญัติฉบับน้ีไดจัดทําขึ้น เน่ืองจากในปจจุบันระบบคอมพิวเตอรไดเปนสวนสําคัญของการ

ประกอบกิจการและการดํารงชีวิตของมนุษย หากมีผูกระทําดวยประการใดๆในระบบคอมพิวเตอร

โดยมิชอบหรือมีลักษณะอันลามกอนาจาร ยอมกอใหเกิดความเสียหาย กระทบกระเทือนตอเศรษฐกิจ 

สังคม และความม่ันคงของรัฐ รวมทั้งความสงบสุขและศีลธรรมอันดีของประชาชน สมควรกําหนด

มาตรการเพื่อปองกันและปราบปรามการกระทําความผิดดังกลาว แตอยางไรก็ตามพระราชบัญญัติ

ดังกลาวไมไดมีการระบุเปนการเฉพาะเจาะจงเกี่ยวกับสื่อลามกเด็กไวโดยเฉพาะ ควรที่จะปรับปรุง

แกไขและนําบทบัญญัติทางอาญาความผิดเร่ืองสื่อลามกเด็กตามขอ 2 และ ขอ 3 แหงพิธีสารเลือกรับ

โดยสมบูรณ
70

 

พระราชบัญญัติจดแจงการพิมพ พ.ศ. 2550 จัดทําขึ้นเพ่ือวางหลักเกณฑในการรับ

จดแจงการพิมพเปนหลักฐานใหทราบวาผูใดเปนผูพิมพ ผูโฆษณา บรรณาธิการ หรือเจาของกิจการ

หนังสือพิมพ เพ่ือประโยชนในการตวจสอบของประชาชาน ผูที่ไดรับความเสียหายในการฟองรอง

ดําเนินคดี ในกรณีที่บุคคลดังกลาวกระทําผิดกฎหมายอันเน่ืองมาจากการเปนผูพิมพ ผูโฆษณา 

บรรณาธิการ หรือเจาของกิจการหนังสือพิมพ71 แตพระราชบัญญัติดังกลาวมิไดมีการกลาวถึงเร่ืองสื่อ

ลามกไวโดยเฉพาะเลย  

แตในขณะน้ีประเทศไทยไดรางกฎหมายที่สําคัญที่อยูในระหวางพิจารณา คือ ราง

พระราชบัญญัติปราบปรามวัตถุยั่วยุพฤติกรรมอันตราย พ.ศ. … ซ่ึงมีสาระเก่ียวกับสื่อลามกเด็กและ

สื่อตางๆทั่วยุทางเพศและพฤติกรรมอันตราย เปนตน ทั้งน้ีโดยมีคณะอนุกรรมการปรับปรุงกฎหมาย

                                                   
 68 ประมวลกฎหมายอาญามาตรา 287 วรรคสาม 

 69 ประมวลกฎหมายอาญามาตรา 287 

 70 Committee on The Rights of The Child, Consideration of Reports Submitted by State Parties Advance 

Unedited Version [online] 19 April 2013, available from: http://www2.ohchr.org/english/bodies/crc/docs/co/CRC-C-

SWE-CO-4.pdf 

 71 คณะอนุกรรมการ เร่ือง “สิทธิเด็ก”, รายงานผลการดําเนินงานของประเทศตามพิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาวาดวยสิทธิ

เด็ก เร่ือง การคาเด็ก การคาประเวณีเด็ก และส่ือลามกท่ีเก่ียวกับเด็กในความขัดแยงกันดวยอาวุธ, หนา 25 - 26. 
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เกี่ยวกับเด็กตามมาตรฐานของรัฐธรรมนูญ และอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กเปนผูรับผิดชอบในการจดัทํา

รางกฎหมายดังกลาว72 ซ่ึงถือวาเปนการดีที่จะมีการบัญญัติเร่ืองสื่อลามกเด็กไวโดยเฉพาะ 

กลาวโดยสรุป ถึงแมวาประเทศไทยไดมีการบัญญัติกฎหมายตางๆขึ้นมาเปนจํานวน

มาก เพื่อตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก รวมทั้งการใชพระราชบัญญัติวาดวยการ

ปองกันและปราบปรามการคาประเวณี พ.ศ.2539 และแผนปฏิบัติการวาดวยการปองกันและจัดการ

การแสวงหาประโยชนในการคาประเวณี (Plan of Action on Preventing and Combating 

Commercial Sexual Exploitation) แตปญหาดังกลาวก็ยังคงไมไดลดลงไปแตกลับมีจํานวนที่

เพ่ิมขึ้น และมีแนวโนมที่จะทวีความรุนแรงมากยิ่งขึ้นอีก การแสวงหาประโยชนทางเพศเกิดขึ้นอยาง

กวางขวางในประเทศไทย เชน มีโสเภณีเด็ก เซ็กซทัวร ภาพลามกเด็ก73 ปญหาการคาประเวณีเด็ก 

การขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ  การทองเที่ยวเพื่อมีเพศสัมพันธกับเด็ก และสื่อลามก

เด็ก รวมทั้งอาชญากรรมเก่ียวกับการแสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชยจากเด็กก็ยังอยูในระดับสูง 

ซ่ึงกอใหเกิดคําถามเก่ียวกับประสิทธิภาพในการบังคับใชกฎหมาย74 จะสังเกตไดถึงแมวาการคา

ประเวณีจะเปนสิ่งที่ผิดกฎหมาย แตกฎหมายเหลานั้นสวนใหญจะถูกเพิกเฉยและสามารถคาประเวณี

กันไดอยางเปดเผย อันเน่ืองมาจากปญหาการคอรัปช่ันของตํารวจที่เก่ียวของกับการขายเด็กและ/หรือ

คาเด็กเพ่ือบริการทางเพศน่ันเอง75 และการที่จะบังคับใชกฎหมายใหมีประสิทธิภาพไดน้ันก็ยังตอง

อาศัยความรวมมือกันในหลายๆฝายมิใชเพียงฝายใดฝายหนึ่งเทาน้ัน และยังตองฝกใหหนวยงานตางๆ

ที่มีความเก่ียวของในเร่ืองน้ีใหเปนกลุมที่เช่ียวชาญเพ่ือทํางานสําหรับเด็กๆอีกดวย76 อีกทั้งการเก็บ

ขอมูลจํานวนการดําเนินคดีเก่ียวกับความผิดตางๆเหลาน้ันยังคงเปนการรวบรวมคดีแบบทั่วๆไป ซึ่ง

ขาดการจัดเก็บขอมูลโดยแบงออกเปนสวนๆตามประเภทของความผิด เชน โดยเพศ อายุ สัญชาติและ

ชาติพันธุ ศาสนา และเศรษฐศาสตรสังคม และขอมูลเก่ียวกับการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการ

ทางเพศ  การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกที่เก่ียวกับเด็ก ซึ่งถาหากไดมีการจัดเก็บขอมูลที่ดีขึ้นแลว

                                                   
 72 เร่ืองเดียวกัน, หนา 15 – 16. 

 73 UN Committee on the Rights of the Child, Concluding observations on Thailand: 17 March 2006 

[online] 19 April 2013, available from: http://www.unhchr.ch/tbs/doc.nsf/898586b1dc7b4043c1256a450044f331/ 

c2d5cae31ffc2e0bc125715e0048a8cd/$FILE/G0640936.pdf 

 74 องคการแอ็คแพท อินเตอรเนชั่นแนล, การติดตามผลระดับสากลรายงานวาดวยความกาวหนาของการดําเนินงานเพ่ือ

ตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชยจากเด็ก ประเทศไทย. หนา 27. 

 75 UN Committee on the Rights of the Child, Concluding observations on Thailand: 17 March 2006 

[online] 19 April 2013, available from: http://www.unhchr.ch/tbs/doc.nsf/898586b1dc7b4043c1256a450044f331/ 

c2d5cae31ffc2e0bc125715e0048a8cd/$FILE/G0640936.pdf 

 76 Ibid. 
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จะทําใหประเทศไทยมีประสิทธิภาพในการดูแล เขาถึง และปองกันความผิดเหลาน้ันตามพิธีสารเลือก

รับฯไดอยางดียิ่งขึ้น77 

ข. การบัญญัติกฎหมายหามการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ  

การคาประเวณีเด็ก และส่ือลามกเด็ก ของประเทศเวียดนาม 

ประเทศเวียดนามเปนประเทศหน่ึงในสมาชิกอาเซียนที่มีปญหาในเร่ืองการแสวงหา

ประโยชนทางเพศ การปฏิวัติทางเศรษฐกิจในป 1980 ประเทศเวียดนามถูกกลาวหาวาไดนําเด็กชาว

เวียดนามมาออกแสดงทางวัตถุนิยมและเพ่ือการบริโภค ซึ่งอาจเปนสาเหตุที่ทําใหเปนแรงขับดันใหเขา

สูการคาบริการทางเพศ78 ประเทศเวียดนามมีสถานที่ซึ่งมีช่ือเสียงในทางไมดีเก่ียวกับการคาประเวณี

อยู 2 แหงหลักดวยกัน คือ ทางใตของเมืองฮานอย และเมืองโฮจิมินห79 อีกทั้งทางตะวันตกเฉียงใต

และทางเหนือตรงบริเวณชายแดนของเวียดนามยังมีการรายงานวาเปนแหลงสําคัญในการคาประเวณี

แหงใหมอีกดวย80 รายงานจากการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กไดยืนยันวาลูกคามีทั้งคนในพ้ืนที่

เองและชาวตางประเทศ อีกทั้งยังรวมถึงเจาหนาที่ของรัฐ หนวยงานเอกชน เด็กที่มาจากตระกูล

รํ่ารวย ทหาร ตํารวจ และนักธุรกิจชาวเอเซีย
81

 ซึ่งสวนใหญแลวเด็กผูชายจะถูกแสวงหาประโยชนทาง

เพศจากลูกคาที่เปนชาวตางชาติมากกวาเด็กผูหญิง82 เน่ืองจากประเทศเวียดนามอยูติดกับประเทศ

ไทยและประเทศกัมพูชา ซึ่งทั้งสองประเทศนี้เปนประเทศปลายทางที่สําคัญสําหรับการทองเที่ยวเพ่ือ

มีเพศสัมพันธกับเด็ก ประเทศเวียดนามจึงถูกใหปรับปรุงการบัญญัติกฎหมายใหดีมากยิ่งขึ้นอันเปนผล

มาจากการกดดันจากสังคมระหวางประเทศที่ตองการที่จะหยุดการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก 

ซ่ึงมีการบัญญัติหามใหการกระทําในพิธีสารเลือกรับฯเปนความผิด ดังตอไปน้ี 

                                                   
 77 Ibid. 

78 ECPAT INTERNATIONAL, Global Monitoring status of action against commercial sexual exploitation of 

children: Vietnam [online] 19 April 2012, available from: http://www.ecpat.net/A4A_2005/PDF/EAP/ 

Global_Monitoring_Report-VIETNAM.pdf 
79 The Protection Project,  International Child Sex Tourism: Scope of the Problem and Comparative Case 

Studies ( Washington, D.C.: The Protection Project, The Johns Hopkins University Paul H. Nitze School of Advanced 

International Studies, 2007) p.177. 
80 Vietnamnet, Many gathering places of prostitutes appear in Hanoi. VietNam Net Bridge, 12 March 2008 

[online] 17 September  2011, available from: http://english.vietnamnet.vn/social/2008/03/773043/. 

 81 ECPAT INTERNATIONAL, Global Monitoring status of action against commercial sexual exploitation of 

children: Vietnam [online] 19 April 2012, available from: http://www.ecpat.net/A4A_2005/PDF/EAP/ 

Global_Monitoring_Report-VIETNAM.pdf 

 82 The Protection Project,  International Child Sex Tourism: Scope of the Problem and Comparative Case 

Studies ( Washington, D.C.: The Protection Project, The Johns Hopkins University Paul H. Nitze School of Advanced 

International Studies, 2007) p.177. 
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1. การหามการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ 

ประเทศเวียดนามไมมีบทบัญญัติในเร่ืองการหามการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือ

บริการทางเพศไวโดยเฉพาะ แตในกฎหมายอาญามาตรา 120 ไดมีการกลาวถึงฐานความผิด เร่ืองการ

ขาย การหลอกใหเปลี่ยน หรือการบังคับเด็ก และซ้ือเด็ก ขายเด็กเพ่ือวัตถุประสงคเพ่ือคาประเวณี83 

2. การหามการคาประเวณีเด็ก 

กฎหมายของประเทศเวียดนามมิไดใหคํานิยาม “การคาประเวณี” ไวอยางชัดเจน

และไมสามารถใหคํานิยามการกระทําที่เฉพาะเจาะจงไดอีกดวย84 ซ่ึงอาจทําใหศาลไมสามารถตีความ

ไดวา “การคาประเวณีเด็ก” ใหรวมถึงการใชเด็กในกิจกรรมทางเพศเพ่ือคาตอบแทนหรือเพ่ือ

ประโยชนอื่นใดเฉกเชนเดียวกับที่พิธีสารเลือกรับฯใหปฏิบัติตาม 

ประมวลกฎหมายอาญา ของประเทศเวียดนามไดมีการบัญญัติใหคาประเวณีเด็กเปน

ความผิดไวตั้งแตมาตรา 254 จนถึง มาตรา 256 โดยมาตรา 256 บัญญัติวา “ถาหากผูใดยอมจายเงิน

เพ่ือรวมประเวณีกับเด็กอายุตั้งแต 16 ป แตไมเกิน 18 ป มีโทษจําคุกหน่ึงปถึงหาป หรือมีโทษจําคุก

สามปถึงแปดป ถากระทําตอเด็กที่มีอายุตั้งแต 13 ป แตไมเกิน 16 ป ถาเปนความผิดที่กระทํา

มากกวาหน่ึงคร้ังตอเด็กที่มีอายุตั้งแต 13 ป แตไมเกิน 16 ป ตองระวางโทษจําคุกตั้งแตเจ็ดปถึงสิบหา

ป ผูกระทําผิดอาจตองถูกปรับเปนจํานวนเงินหาลานดองถึงสิบลานดอง”85 คําวา “จายเงินเพ่ือรวม

                                                   
 83 Article 120 of the Penal Code of Veitnum 

 84 ECPAT INTERNATIONAL, Global Monitoring status of action against commercial sexual exploitation of 

children: Vietnam [online] 19 April 2012, available from: http://www.ecpat.net/A4A_2005/PDF/EAP/ 

Global_Monitoring_Report-VIETNAM.pdf 
85 Article 256 of Penal Code of the Socialist Republic of Vietnam state that 

“1. Those who have paid sexual intercourses with juveniles aged between full 16 years and under 18 

years shall be sentenced to between one and five years of imprisonment.  

2. Committing the crime in one of the following circumstances, the offenders shall be sentenced to 

between three and eight years of imprisonment:  

 a) Committing the offense more than once;  

 b) Having paid sexual intercourse with children aged between full 13 years and under 16 

years;  

 c) Causing harm to the victims’ health with an infirmity rate of between 31% and 60%.  

3. Committing the offense in one of the following circumstances, the offenders shall be sentenced to 

between seven and fifteen years of imprisonment:  

 a) The offense is committed more than once against children aged between full 13 years and 

under 16 years;  
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ประเวณี (paid sexual intercourse)” กับคําวา “รวมประเวณี (sexual intercourse)” ในมาตรา 

112 แนะนําใหความผิดตอเด็กควรที่จะตีความอยางแคบโดยใหรวมถึงการมีเพศสัมพันธอยางเห็นได

ชัดดวย ยิ่งไปกวานั้น ไมไดมีการกลาวถึงโดยชัดแจงวาผลประโยชนที่ถูกเสนอเพ่ือแลกเปลี่ยนการ

บริการทางเพศจากเด็กน้ันอาจมีไดหลากหลายรูปแบบดวยกัน การยินยอมของเด็กไมมีสวนเกี่ยวของ

หรือเด็กไมอาจถูกลงโทษจากการที่เขาหรือเธอเหลานั้นมีสวนเกี่ยวของกับการคาประเวณี86 

มีการลงโทษผูที่ลอลวง หรือจัดหาเพ่ือการคาประเวณี ตองระวางโทษจําคุกตั้งแต

สามปถึงสิบป ถากระทําตอเด็กที่มีอายุตั้งแต 16 ป แตไมเกิน 18 ป หรือตองระวางโทษจําคุกตั้งแต 

เจ็ดปถึงสิบหาป ถาเด็กมีอายุ ตั้งแต 13 ป แตไมเกิน 16 ป อาจตองระวางโทษจําคุกเพ่ิมขึ้นเปนสิบ

สองถึงยี่สิบป ถาการกระทําผิดนั้นกอใหเกิดผลลัพธที่รายแรง ผูกระทําผิดอาจตองถูกปรับเปนจํานวน

เงินหน่ึงลานดองถึงสิบลานดอง
87

 มีตัวอยางที่ศาลไดลงโทษไว คือ 

                                                                                                                                                  
 b) The offense is committed even though the offenders know that they have been infected 

with HIV;  

 c) Harms are caused to the health of the victim with a infirmity rate of 61% or higher.  

4. The offenders shall also be subject to a fine of between five million dong and ten million dong.”  

 86 ECPAT INTERNATIONAL, Global Monitoring status of action against commercial sexual exploitation of 

children: Vietnam [online] 19 April 2012, available from: http://www.ecpat.net/A4A_2005/PDF/EAP/ 

Global_Monitoring_Report-VIETNAM.pdf 
87 Article 255 of Penal Code of Vietnam state that 

“1. Those who entice or procure prostitutes shall be sentenced to between six months and five years 

of imprisonment.  

2. Committing the offenses in one of the following circumstances, the offenders shall be sentenced to 

between three and ten years of imprisonment:  

 a) Against juveniles aged between full 16 years and under 18 years;  

 b) In an organized manner;  

 c) Being of professional character;  

 d) Committing the offense more than once;  

 e) Constituting a case of dangerous recidivism;  

 f) Against more than one person;  

 g) Causing other serious consequences.  

3. Committing the offense in one of the following circumstances, the offenders shall be sentenced to 

between seven and fifteen years of imprisonment:  

 a) Against children aged between full 13 years and under 16 years;  

 b) Causing very serious consequences.  

4. Committing the crime and causing particularly serious consequences, the offenders shall be 

sentenced to between twelve and twenty years of imprisonment.  

5. The offenders may also be subject to a fine of between one million and ten million dong.” 
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ตัวอยาง ณ กรุงฮานอย ศาลมีคําสั่งจําคุกสมาชิกเครือขายคามนุษย 29 คน ที่สงเด็ก

วัยรุนไปคาประเวณีที่จีน หลังจากการพิจารณาคดีในช้ันศาลที่กรุงฮานอยเปนเวลา 1 สัปดาห นายหวู 

ฟาน กอง หัวหนาแกงคามนุษยวัย 28 ป ถูกศาลประชาชนฮานอยสั่งตัดสินจําคุก 26 ป เม่ือวันพุธ 

สวนอีก 28 คน มีทั้งถูกตัดสินจําคุก 22 ป และใหรอลงอาญา 10 เดือน สําหรับญาติของสมาชิก

เครือขายที่ไมรายงานการกระทําผิดใหเจาหนาที่ ตํารวจเร่ิมสอบสวนกลุมเครือขายคามนุษยดังกลาว

หลังจับกุมไดคนหน่ึงเม่ือเดือนมิถุนายนป 2553 ขณะพยายามบังคับเด็กหญิงวัย 13 ป ขึ้นรถไฟไป

จังหวัดลาวไกที่อยูแนวชายแดน เด็กหญิงถูกบังคับใหเปนโสเภณีที่จังหวัดลาวไกกอนสงไปคาประเวณี

ที่จีน88 ซึ่งแสดงใหเห็นวาศาลเองก็ตระหนักถึงปญหาน้ีจะไดมีการลงโทษหนัก 

ผูใดปดบังซอนเรนผูคาประเวณีตองระวางโทษจําคุกตั้งแตหาปถึงสิบหาป ถากระทํา

ตอเด็กที่มีอายุตั้งแต 16 ป แตไมเกิน 18 ป หรือตองระวางโทษจําคุกตั้งแตสิบสองปถึงยี่สิบป ถาเด็กมี

อายุต่ํากวา 13 ป แตไมเกิน 16 ป หรือตองระวางโทษจะเพ่ิมขึ้นเปนจําคุกตั้งแตยี่สิบปหรือตลอดชีวิต 

ถาการกระทําผิดน้ันกอใหเกิดผลลัพธที่รายแรง ผูกระทําผิดอาจตองถูกปรับเปนจํานวนเงินหาลานดอง

ถึงรอยลานดอง ถูกยึดทรัพยบางสวนหรือทั้งหมด และถูกภาคทัณฑเปนเวลาหน่ึงปถึงหาป
89

 ผูที่ปดบัง

                                                   
 88 MCOT, เวียดนามจําคุกเครือขายคาม นุษย  29 คน [ออนไลน ], 8 มีนาคม 2555, แหลง ท่ีมา : 

http://www.mcot.net/site/content?id=4ff673e60b01dabf3c030e51 

 89 Article 254 of Penal Code of Vietnam state that  

 ”1. Those who harbor prostitutes shall be sentenced to between one and seven years of 

imprisonment.  

 2. Committing the crime in one of the following circumstances, the offenders shall be sentenced to 

between five and fifteen years of imprisonment:  

 a) In an organized manner;  

 b) Coercing other persons into prostitution;  

 c) Committing the crime more than once;  

 d) Against juveniles aged between full 16 years and under 18 years;  

 e) Causing serious consequences;  

 f) Constituting a case of dangerous recidivism.  

 3. Committing the crime in one of the following circumstances, the offenders shall be sentenced to 

between twelve years and twenty years of imprisonment:  

 a) Against children aged between full 13 years and under 16 years;  

 b) Causing very serious consequences.  

4. Committing the crime and causing particularly serious consequences, the offenders shall be 

sentenced to twenty years of imprisonment or life imprisonment.  

5. The offenders may also be subject to a fine of between five million dong and one hundred million 

dong, the confiscation of part or whole of property, probation for one to five years.”  
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ซอนเรนโสเภณีจะมีการลงโทษที่หนักกวาการคาประเวณีโดยทั่วไป รวมถึงมีการยึดทรัพย ซ่ึงเปนการ

บัญญัติกฎหมายตามพันธกรณี ขอ 7 แหงพิธีสารเลือกรับฯอีกดวย 

The Law on Child Protection, Care and Education 200490 มีการบัญญัติ

หามมิใหลอลวง หลอกลวง ชักจูง ปดบังซอนเรน หรือบังคับ เด็กเขาสูการคาประเวณี91 แต

พระราชบัญญัติดังกลาวไดใหคํานิยามคําวา “เด็ก” หมายถึงประชาชนชาวเวียดนามที่มีอายุต่ํากวา 

16 ป92 ซึ่งไมรวมถึงเด็กประเทศอื่น จึงทําใหพระราชบัญญัติน้ีใชคุมครองไดแตเฉพาะเด็กชาว

เวียดนามเทานั้น  

จะสังเกตไดวากฎหมายอาญาของประเทศเวียดนามมีการลงโทษที่หนักมากยิ่งขึ้น

หากการกระทําผิดน้ันเกี่ยวของกับการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก และพยายามบัญญัติ

กฎหมายอยูภายใตขอบเขตแหงพิธีสารเลือกรับฯ แตอยางไรก็ตามคณะกรรมการฯยังมีความกังวล

เกี่ยวกับประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 254 – 256 ที่เก่ียวกับการคาประเวณีเด็ก ไดกลาวถึงเฉพาะ

เด็กอายุต่ํากวา 16 ป เทาน้ัน คณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กเห็นวากฎหมายเด็กควรจัดใหมีการ

คุมครองเด็กทุกคนที่อายุต่ํากวา 18 ป โดยบัญญัติใหความผิดทั้งหลายภายใตพิธีสารเลือกรับฯเปน

ความผิดตาม ขอ 3 แหงพิธีสารเลือกรับฯ93 และในมาตรา 46 แหงประมวลกฎหมายอาญา แมวาจะ

ไดมีการกลาวถึงความผิดทั้งหลายที่อยูภายใตพิธีสารเลือกรับฯ แตอาจไดรับการลงโทษที่นอยลงหาก

ผูเสียหายที่เปนเด็กหรือครอบครัวของเด็กยอมรับขอเสนอในเร่ืองการจายคาสินไหมทดแทนที่รับได

จากผูกระทําความผิด และคณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กเห็นวาควรมีการไตรตรองมาตรา 46 นี้ใหม

เพ่ือใหความชัดเจนในเร่ืองของความแตกตางระหวางการลงโทษที่สามารถหามผูกระทําความผิดมิให

กระทําความผิดได และการชดใชคาสินไหมทดแทนที่สามารถเรียกรองไดโดยผูเสียหาย
94

 และ The 

Law on Child Protection, Care and Education 2004 ควรแกไขเร่ืองอายุเด็กในการไดรับความ

คุมครองตามพระราชบัญญัติดังกลาว โดยดําเนินการใหเปนไปตามอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กและพิธี

สารเลือกรับฯเพ่ือที่จะไดคุมครองเด็กทุกคนที่มีอายุต่ํากวา 18 ป ไมใชคุมครองแตเด็กชาวเวียดนาม

                                                   
90 Article 1 Article 7 (4) (5) (6) (7) and Article 52 (1) of The Law on Child Protection, Care and Education 

2004 

 91 Article 7 (4) and 7 (7) of The Law on Child Protection, Care and Education 2004 

 92 Article 1 of The Law on Child Protection, Care and Education 2004 

 93 UN Committee on the Rights of the Child, Concluding observations on Thailand: 17 March 2006 

[online] 19 April 2013, available from: http://www.unhchr.ch/tbs/doc.nsf/898586b1dc7b4043c1256a450044f331/ 

c2d5cae31ffc2e0bc125715e0048a8cd/$FILE/G0640936.pdf 

 94 Ibid. 
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เทานั้น การบัญญัติใหการแสวงหาประโยชนทางเพศในรูปแบบตางๆของประเทศเวียดนามน้ันโดย

สวนใหญจะบัญญัติไวรวมกันทั้งหมดในประมวลกฎหมายอาญา  

3. การหามสื่อลามกเด็ก 

ไมมีบทบัญญัติใดที่ใหคํานิยามอยางชัดเจนตามคํานิยามในขอ 2 (c) แหงพิธีสาร

เลือกรับฯ และการผลิต การแจกจาย การเผยแพร การนําเขา การสงออก การเสนอ การขาย หรือ

การครอบครองเพ่ือความมุงประสงคดังกลาวซ่ึงสื่อลามกที่เกี่ยวกับเด็ก ตามขอ 3 (1)(c) แหงพิธีสาร

เลือกรับฯ เปนความผิดอยางมีประสิทธิผล95 

ประมวลกฎหมายอาญาแหงเวียดนามไดบัญญัติใหการเผยแพรสินคาที่เปนการ

ลอลวงทําใหผิดศีลธรรมอันดีทางวัฒนธรรมดวย ซึ่งผูกระทําผิดตองระวางโทษปรับตั้งแตหาลานดอง

ถึงหาสิบลานดอง หากไมปรับปรุงดูแลใหดีขึ้นจะตองระวางโทษจําคุกตั้งแตสามปเปนตนไปถึงสิบป 

หากเปนการกระทําผิดตอเยาวชน96 ซ่ึงแสดงใหเห็นวาประเทศเวียดนามยังไมมีบทบัญญัติที่ใหคํา

                                                   
95 UN Committee on the Rights of the Child, Concluding observations on Thailand: 17 March 2006 

[online] 19 April 2013, available from: http://www.unhchr.ch/tbs/doc.nsf/898586b1dc7b4043c1256a450044f331/ 

c2d5cae31ffc2e0bc125715e0048a8cd/$FILE/G0640936.pdf 
96 Article 253 of Penal Code of Vietnam state that  

“1. Those who make, duplicate, circulate, transport, sell or purchase, stockpile decadent books, 

newspapers, pictures, photographs, films, music or other objects for the purpose of dissemination thereof, or 

commit other acts of disseminating debauched cultural products in one of the following circumstances, shall be 

sentenced to a fine of between five million dong and fifty million dong, to non-custodial reform for up to three 

years or to between six months and three years of imprisonment:  

 a) The offense involves a large quantity of cultural products;  

 b) The cultural products are disseminated to more than one person;  

 c) The offenders have already been administratively sanctioned for such act or have already 

been sentenced for such offense, not yet entitled to criminal record remission but continue to commit it.  

2. Committing the crime in one of the following circumstances, the offenders shall be sentenced to 

between three and ten years of imprisonment:  

 a) In an organized manner;  

 b) Objects involved in the offense are in very great quantity;  

 c) Against juveniles;  

 d) Causing serious consequences;  

 e) Constituting a case of dangerous recidivism.  

3. Committing the crime in one of the following circumstances, the offenders shall be sentenced to 

between seven and fifteen years of imprisonment:  

 a) The objects involved in the offense are in particularly great quantity;  

 b) Very serious or particularly serious consequences are caused.  
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นิยามไวอยางชัดเจนเก่ียวกับความผิดเร่ืองสื่อลามกที่เก่ียวกับเด็กในขอ 2(c) และขอ 3 (1)(c)97 การ

บัญญัติกฎหมายเกี่ยวกับเร่ืองน้ียังคงไมมีความชัดเจน 

ดังนั้น ประเทศเวียดนามจะตองมีการบัญญัติคํานิยาม “การคาประเวณีเด็ก” ตาม

พิธีสารเลือกรับฯ และจําเปนอยางยิ่งที่ประเทศเวียดนามจะตองมีการบัญญัติคํานิยาม “สื่อลามกเด็ก” 

และการหามผลิต เผยแพร ขาย มีไวในครอบครอง เขาถึง และตั้งใจดูสื่อลามกเด็ก การบัญญัติ

กฎหมายของประเทศเวียดนามควรที่จะดําเนินการไปตามขั้นตอนตามกฎหมายเพ่ือเตรียมการสําหรับ

เด็กดวย98 อีกทั้งการจัดเก็บขอมูลความผิดทั้งหลายแหงพิธีสารเลือกรับฯยังขาดความเปนระบบและ

ไมสงเสริมแหงขอมูลไดอยางมีประสิทธิภาพ ขอมูลที่มีอยูก็เก่ียวกับการคามนุษยจึงควรที่จะวิจัยให

เขาถึงขอบเขตและเนื้อหาของการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพื่อบริการทางเพศ  การคาประเวณีเด็ก 

และสื่อลามกที่เก่ียวกับเด็ก ควรแบงแยกขอมูลใหสัดสวนมากกวาน้ีเพ่ือใหมีการจัดเก็บขอมูลที่ดีขึ้น

สําหรับการดําเนินการตามพันธกรณี99 

ค. การบัญญัติกฎหมายหามการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ  

การคาประเวณีเด็ก และส่ือลามกเด็ก ของประเทศกัมพูชา 

ประเทศกัมพูชามีปญหารุนแรงในหลายๆดานเน่ืองจากการขาดคุณภาพทางสังคม ผู

ยากไรสามารถครอบครองที่ดินหรือหาทรัพยากรไดอยางจํากัดสําหรับครอบครัว เด็กๆมีการศึกษาต่ํา 

ขาดแคลนการบริการทางสังคมและความออนแอของสถาบัน ซึ่งปญหาตางๆเหลาน้ียังคงทวีความ

รุนแรงมากยิ่งขึ้น อันเปนผลมาจากสงครามอันยาวนานถึง 20 ป จึงทําใหเด็กชาวกัมพูชายินดีที่จะเขา

สูการแสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชยซ่ึงหมายถึงการอยูรอดสําหรับเด็กเหลานั้นและครอบครัว

ของเด็กเหลานั้น
100

 ประเทศกัมพูชาเปนทั้งประเทศตนทาง ทางผาน และปลายทาง สําหรับการคา

                                                                                                                                                  
4. The offenders may also be subject to a fine of between three million dong and thirty million dong. 

 97 UN Committee on the Rights of the Child, Concluding observations on Thailand: 17 March 2006 

[online] 19 April 2013, available from: http://www.unhchr.ch/tbs/doc.nsf/898586b1dc7b4043c1256a450044f331/ 

c2d5cae31ffc2e0bc125715e0048a8cd/$FILE/G0640936.pdf 

 98 ECPAT INTERNATIONAL, Global Monitoring status of action against commercial sexual exploitation of 

children: Vietnam [online] 19 April 2012, available from: http://www.ecpat.net/A4A_2005/PDF/EAP/ 

Global_Monitoring_Report-VIETNAM.pdf 

 99 UN Committee on the Rights of the Child, Concluding observations on Thailand: 17 March 2006 

[online] 19 April 2013, available from: http://www.unhchr.ch/tbs/doc.nsf/898586b1dc7b4043c1256a450044f331/ 

c2d5cae31ffc2e0bc125715e0048a8cd/$FILE/G0640936.pdf 

 100 ECPAT INTERNATIONAL, Global Monitoring status of action against commercial sexual exploitation of 

children: Cambodia [online] 19 April 2013, available from: http://ecpat.net/EI/Pdf/A4A_II/A4A2011_ 

EAP_CAMBODIA_FINAL.pdf 
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เด็กเพ่ือจุดประสงคทางเพศ ผูคาเด็กชาวกัมพูชาหลายคนจะสงเด็กมายังประเทศไทยเพ่ือบังคับใหเขา

สูการแสวงหาประโยชนทางเพศและขอทานขางถนน101 กรุงพนมเปญ สีหนุวิลล และเมืองเสียมเรียบ 

ซ่ึงเปนแหลงทองเที่ยวที่มักเปนจุดหมายปลายทางของเหลาผูที่ ช่ืนชอบมีเพศสัมพันธกับเด็ก 

(Paedophiles) ประเทศกัมพูชาจึงมีความกังวลวาปญหาเหลาน้ีกําลังแผขยายไปถึงบริเวณชานเมือง 

และทางใตดินเพ่ิมมากขึ้นซ่ึงถูกตอตานโดยองคกรเอกชนและผูบังคับใชกฎหมาย ในขณะที่พวกเขา

เหลาน้ันไดรับการยกยอง และเปนตัวแทนในการจับกุมชาวตางชาติที่เขามาเพ่ือแสวงหาประโยชนทาง

เพศจากเด็กมีเพ่ิมมากขึ้นตั้งแตภายหลัง ป 1990 แตสวนใหญบุคคลเหลาน้ันไดรับเพียงขอหาและการ

ลงโทษ ซ่ึงทั้งหมดสามารถหลบหนีกฎหมายได102 การขาดความตระหนัก ความเขาใจในเนื้อหา และ

ผลกระทบของการลวงละเมิดทางเพศและการแสวงหาประโยชนจากเด็ก การขาดการดูแลอยางมี

ประสิทธิภาพและการฟนฟูสําหรับผูเสียหายที่เปนเด็ก รวมถึงการบังคับใชกฎหมายที่ออนแอและการ

คอรัปช่ัน ซ่ึงสวนประกอบทั้งหลายนี้จึงทําใหเกิดปญหาการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก 

คณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กก็ยังคงมีความกังวลเก่ียวกับจํานวนเด็กที่ถูกแสวงหาประโยชนโดยให

เขาสูการคาประเวณีในประเทศกัมพูชา และจํานวนผูที่ขมขืนเด็กก็ยังคงเพ่ิมขึ้นภายในประเทศกัมพูชา 

ซ่ึงสวนใหญการลวงละเมิดทางเพศและการแสวงหาประโยชนจะกระทําโดยคนชาติของประเทศ

กัมพูชาน่ันเอง อีกทั้งยังมีความกังวลอยางยิ่งเก่ียวกับการทองเที่ยวเพ่ือมีเพศสัมพันธกับเด็กมที่มี

ปริมาณมากขึ้นทุกป และการเพ่ิมขึ้นของสัดสวนของความรุนแรงทางเพศ และสื่อลามกเด็ก 

โดยเฉพาะอยางยิ่งโดยผานทางอินเตอรเน็ต103 ประเทศกัมพูชาไดมีการบัญญัติกฎหมายพิเศษสําหรับ

ตอสูกับการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กโดยประเทศกัมพูชาไดมีบทบัญญัติใหการแสวงหา

ประโยชนทางเพศเปนความผิดโดยสวนใหญอยูใน Law on Suppression of Human Trafficking 

and Sexual Exploitation 2008 ซ่ึงมีการบัญญัติไวโดยเฉพาะ มีการใหคํานิยามไวในบทบัญญัติทาง

อาญาที่ครอบคลุมทุกการกระทําหรือระบุไวโดยเฉพาะในกิจกรรมที่มีรายละเอียดใน ขอ 3 (1) แหงพิธี

สารเลือกรับฯ
104

 และยังมีกฎหมายอื่นๆที่บัญญัติในเร่ืองน้ีไวอีก ดังตอไปน้ี 

                                                   
 101 ECPAT INTERNATIONAL, Global Monitoring status of action against commercial sexual exploitation of 

children: Cambodia [online] 19 April 2013, available from: http://ecpat.net/EI/Pdf/A4A_II/A4A2011_ 

EAP_CAMBODIA_FINAL.pdf 

 102 Information obtained by the ECPAT International’s Regional Officer during a mission to Cambodia in 

October 2005. 

 103 UN Committee on the Rights of the Child, Concluding observations on Cambodia: 20 June 2011 

[online] 19 April 2013, available from: www2.ohchr.org/.../crc/.../co/CRC.C.KHM.CO.2... 

 104 CNCC, Royal Government of Cambodia, 1st and 2nd National Report on The Implementation of the 

Optional Protocol to the Convention on the Rights of the Child on the Sale of Children, Child Prostitution and 

Child Pornography. 2002-2010,Initial Report [online] 19 April 2013, available from: http://www2.ohchr.org/ 

english/bodies/crc/docs/CRC.C.OPSC.KHM.1.pdf 
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1. การหามการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ 

Law on Suppression of Human Trafficking and Sexual Exploitation 2008 

มีบทบัญญัติเร่ืองการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศไวโดยเฉพาะในบทที่ 2105 โดยมีการ

ใหคํานิยาม คําวา “การกระทําเก่ียวกับการขายบุคคล (the act of selling a person) หมายถึง การ

สงตอที่ผิดกฎหมายดวยการควบคุมเหนือเด็กสูบุคคลหน่ึง หรือการไดรับการสงตอที่ผิดกฎหมายดวย

การควบคุมเหนือเด็กจากบุคคลหน่ึงในการแลกเปลี่ยนกับสิ่งใดๆก็ตามที่มีคา รวมถึงการบริการใดๆ 

และความเปนมนุษย106 บุคคลที่ขายบุคคลจะตองถูกลงโทษใหจําคุกสองถึงหาป107 การขายบุคคล

นอกจากนี้กฎหมายน้ียังไดมีการกลาวถึงการคาเด็กเพ่ือวัตถุประสงคทางเพศไวใหเปนความผิดไว

หลากหลายรูปแบบดวยกัน ซึ่งรวมถึงการเคลื่อนยายที่ขัดตอกฎหมายโดยมีวัตถุประสงคเพ่ือแสวงหา

กําไร การรุกรานทางเพศ การผลิตสื่อลามก การแตงงานที่ตอตานเจตนารมณของผูเสียหาย การรับ

บุตรบุญธรรม หรือการแสวงหาประโยชนในรูปแบบอื่น108 

2. การหามการคาประเวณีเด็ก 

ประเทศกัมพูชามีบทบัญญัติในเร่ืองการหามการคาประเวณีเด็กไวโดยเฉพาะในบทที่ 

4 แหง Law on Suppression of Human Trafficking and Sexual Exploitation 2008109 มีการ

ใหคํานิยาม “การคาประเวณีเด็ก” ไวอยางชัดเจน ตามพิธีสารเลือกรับ ขอ 2(2) กลาวคือ การมี

เพศสัมพันธกับเด็กหรือพฤติกรรมทางเพศอื่นๆทุกประเภท ระหวางผูเยาวและบุคคลอื่นในการ

แลกเปลี่ยนเพื่อสิ่งใดๆก็ตามที่มีคุณคา110 บทบัญญัติใน Law on Suppression of Human 

Trafficking and Sexual Exploitation 2008 ในสวนที่เก่ียวของกับการคาประเวณี คําวา “การคา

ประเวณี” ใหสามารถถูกแทนที่โดยใชคําวา “การคาประเวณีเด็ก” เมื่อความผิดน้ันเกิดขึ้นกับเด็กซึ่ง

นํามาปรับใชได  

                                                   
 105 Chapter II of Law on Suppression of Human Trafficking and Sexual Exploitation 2008 

 106 Article 13 of Law on Suppression of Human Trafficking and Sexual Exploitation 2008 state that “The 

act of selling, buying or exchanging a human being shall mean to unlawfullydeliver the control over a person to 

another, or to unlawfully receive the control over aperson from another, in exchange for anything of value 

including any services andhuman beings” 

 107 Article 14 of Law on Suppression of Human Trafficking and Sexual Exploitation 2008 

 108 Article 10 Para 3 of Law on Suppression of Human Trafficking and Sexual Exploitation 2008 

 109 Chapter IV of Law on Suppression of Human Trafficking and Sexual Exploitation 2008 

 110 Article 23 of Law on Suppression of Human Trafficking and Sexual Exploitation 2008 state that “Child 

prostitution in this law shall mean having sexual intercourse or othersexual conduct of all kinds between a minor 

and another person in exchange for anything of value”. 
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อีกทั้งยังมีการใหกลาวถึงลักษณะของ “การจัดหาเพ่ือคาประเวณี (Procuring 

Prostitution)ดวย111 มีการลงโทษผูจัดหาเด็กเพ่ือคาประเวณีไวตั้งแตมาตรา 26 -30112 ผูใดจัดหา

เด็กเพ่ือการคาประเวณี โดยระวางโทษจําคุกตั้งแตเจ็ดปถึงสิบหาป113 มีการเพ่ิมโทษผูกระทําความผิด

หากการจัดหาเด็กเพื่อการคาประเวณีนั้นกระทําโดยการทรมาน ตองระวางโทษจําคุกตั้งแตสิบปถึง

ยี่สิบป114 ซ่ึงเปนการหามการคาประเวณีเด็กโดยการจัดหาเด็กเพ่ือมาเปนโสเภณี และยังไดมีการเพ่ิม

โทษใหหนักขึ้นในกรณีที่มีการทรมานเด็ก  

นอกจากน้ีมีบทบัญญัติในเร่ืองผูที่จายเงินเพ่ือการคาประเวณีเด็ก ตองระวางโทษ

จําคุกตั้งแตสองปถึงหาป ถาเด็กมีอายุตั้งแต 15 ป หรือมากกวาน้ัน หรือตองระวางโทษจําคุกตั้งแต

เจ็ดปถึงสิบหาป ถาเด็กมีอายุต่ํากวา 15 ป115 ซ่ึงมีการลดหลั่นโทษตามอายุของผูเสียหายที่เปนเด็ก 

และผูใดชักชวนบุคคลอื่นเพ่ือการคาประเวณีเด็ก ตองระวางโทษจําคุกตั้งแตสองปถึงหาป และปรับสี่

ลานถึงสิบลานเรียล หรือตองระวางโทษจําคุกตั้งแตหาปถึงสิบป หากผูกระทําผิดน้ันกระทําความผิด

ในเชิงธุรกิจ116 และการจัดการเพ่ือใหมีการคาประเวณีเด็ก117 

นอกจากบทบัญญัติใน Law on Suppression of Human Trafficking and 

Sexual Exploitation 2008 แลว ยังมีประมวลกฎหมายอาญาที่หามการจัดหา และการจัดใหมีการ

คาประเวณีไวในมาตรา 284-286 และ มาตรา 289-290 และมาตรา 292118 สวนเร่ืองการบริหาร 

การแสวงหา การช้ีแนะ การจัดการ และใหเงินชวยเพ่ือใหมีการคาประเวณีเด็กมีบัญญัติไวในมาตรา 

291119 กฎหมายอาญาไมไดมีการกลาวถึงการคาประเวณีเด็กไวโดยเฉพาะ แตในบางมาตรามีการ

ลงโทษหนักขึ้นหากผูกระทําความผิดกระทําตอเด็ก 

                                                   
 111 Article 25 of Law on Suppression of Human Trafficking and Sexual Exploitation 2008 

 112 Article 26 - 30 of Law on Suppression of Human Trafficking and Sexual Exploitation 2008 

 113 Article 28 of Law on Suppression of Human Trafficking and Sexual Exploitation 2008 state that 

“Procurement of prostitution shall be punished with imprisonment for 7 to 15 years when the prostitute is a 

minor. ” 

 114 Article 29 of Law on Suppression of Human Trafficking and Sexual Exploitation 2008 

 115 Article 34 of Law on Suppression of Human Trafficking and Sexual Exploitation 2008 

 116 Article 35 of Law on Suppression of Human Trafficking and Sexual Exploitation 2008 

 117 Article 31 - 33 of Law on Suppression of Human Trafficking and Sexual Exploitation 2008 

 118 Article 284-286, 289-290 and Article 292 of the Penal Code of Cambodia 

 119 Article 291 of the Penal Code of Cambodia 
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จากขางตนกฎหมายของประเทศกัมพูชาในเร่ืองของการคาประเวณีเด็ก มีการ

กําหนดใหคํานิยามที่ชัดเจนรวมถึงการหามการเสนอ การไดมา การจัดหา หรือการจัดใหซ่ึงเด็กเพ่ือ

คาประเวณีตามพิธีสารเลือกรับฯ ขอ 2 (2) และ ขอ 3 (1) (b)  

3. การหามสื่อลามกเด็ก 

Law on Suppression of Human Trafficking and Sexual Exploitation 2008 

มีบทบัญญัติเร่ืองสื่อลามกเด็กไวโดยเฉพาะในบทที่ 5120 อีกทั้งยังมีการใหคํานิยามคําวา “สื่อลามก

เด็ก” หมายถึง วัตถุที่สามารถมองเห็นได เชน ภาพถาย หรือวิดีโอเทป รวมถึงวัตถุในรูปแบบ

อิเล็คทรอนิกส ที่วาดภาพใหเห็นเปนลักษณะรางเปลือยเปลาของเด็กซึ่งใหความรูสึกตื่นเตนหรือ

กระตุนใหเกิดความตองการทางเพศ121 

มีการบัญญัติใหสื่อลามกเปนความผิดโดยหากผูใดเผยแพร ขาย ใหเชา จัดวาง 

ถายทอด หรือนําเสนอสื่อลากมกเด็ก ในสถานที่สาธารณะ ตองระวางโทษจําคุกตั้งแตสองปถึงหาป 

และถูกปรับจํานวนสี่ลานถึงสิบลานเรียล ผูใดครอบครอง ขนสง นําเขา หรือสงออก สื่อลามกเด็ก เพ่ือ

ใชในคานายหนาของความผิดที่กลาวไวขางตน ตองระวางโทษจําคุกตั้งแตสองปถึงหาป และถูกปรับ

จํานวนสี่ลานถึงสิบลานเรียล ผูใดผลิตสื่อลามกเด็กสําหรับใชในคานายหนาของความผิดที่กลาวไว

ขางตน ตองระวางโทษจําคุกตั้งแตสิบปถึงยี่สิบป ผูใดผลิตสื่อลามกเด็ก ตองระวางโทษจําคุกตั้งแตหา

ปถึงสิบป
122

 ประเทศกัมพูชามีการบัญญัติกฎหมายใหคุมครองถึง “การครอบครอง” สื่อลามกเด็กดวย 

ซ่ึงนับวาเปนการบัญญัติที่คุมครองเด็กจากสื่อลามกไดอยางครบถวนตามพิธีสารเลือกรับ ขอ 3 (1) (c) 

จากขางตนจะเห็นไดวาประเทศกัมพูชาซึ่งเปนภาคีของพิธีสารเลือกรับฯมีการ

ดําเนินการสอดคลองกับพิธีสารเลือกรับฯในเร่ืองการบัญญัติกฎหมายหามการขายเด็กและ/หรือคา

เด็กเพ่ือบริการทางเพศ  การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกเด็ก ไวอยางครบถวน ซึ่งมีการบัญญัติไว

อยางละเอียดถึงการกระทําใดบางที่เปนความผิด และมีการบัญญัติโทษไวอยางชัดเจนซ่ึงนับวา

ประเทศกัมพูชาไดตระหนักถึงปญหาการบัญญัติกฎหมายเพ่ือตอตานแสวงหาประโยชนทางเพศอยาง

จริงจังมากยิ่งขึ้นกวาสมัยกอนซึ่งนับวาเปนแนวทางที่ดีใหกับประเทศสมาชิกอาเซียนทั้งที่เปนภาคีและ

ยังไมไดเปนภาคีพิธีสารเลือกรับฯ  

                                                   
 120 Chapter V of Law on Suppression of Human Trafficking and Sexual Exploitation 2008 

 121 Article 40 of Law on Suppression of Human Trafficking and Sexual Exploitation 2008 state that “Child 

pornography in this law shall mean a visible material such as a photographor videotape, including a material in 

electronic form, depicting a minor’s naked figurewhich excites or stimulates sexual desire.” 

 122 Article 41 
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แตอยางไรก็ตามยังคงมีปญหาในเร่ืองการใชบังคับกฎหมายอยูดี เน่ืองจากผูกระทํา

การลวงละเมิดทางเพศเด็กและแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กสวนใหญมักจะถูกดําเนินคดีนอก

ศาล และการชดใชคาสินไหมทดแทนกรณีลวงละเมิดทางเพศถูกสนับสนุนโดยการบังคับใชกฎหมาย 

ควรมีการจํากัดการกระทําเพ่ือตอตานผูกระทําผิดทางเพศ และบุคคลเหลาน้ันที่ดําเนินกิจการโรง

โสเภณี หรือสิ่งปลูกสรางที่เก่ียวของกับกิจกรรมทางเพศซึ่งมีเด็กอายุนอยใหบริการทางเพศ และยังมี

ความกังวลเก่ียวกับการฟนฟูผูเสียหายที่เปนเด็กจากการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กซึ่งมีองคกร

เอกชนเปนผูดําเนินการในเร่ืองนี้เปนหลักไมใชรัฐบาล123 ถึงแมวาจะมีการบัญญัติบทบัญญัติหามการ

ขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศไวอยางชัดแจงแลวก็ตาม แตจํานวนการดําเนินคดีและ

ลงโทษผูคายังคงมีจํานวนนอยอยูดี คณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กไดแนะนําใหดําเนินการตอตานการ

แสวงหาประโยขนทางเพศอยางจริงจัง จัดใหมีการดําเนินคดีและลงโทษผูกระทําความผิด สงเสริม

โปรแกรมและขอมูลเพ่ือปองกันเด็กจากการถูกแสวงหาประโยชน จัดใหมีการฝกอบรมเจาหนาที่ผู

บังคับใชกฎหมาย อัยการ และผูพิพากษา124 ประเทศกัมพูชาจึงควรเพิ่มความแข็งแกรงของกฎหมาย

และการบังคับใชกฎหมายในเร่ืองการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก โดยตองแนใจวาผูกระทํา

ความผิดเหลาน้ันจะถูกนําขึ้นสูกระบวนการยุติธรรมและมีการลงโทษอยางเหมาะสม บีบบังคับและจัด

มาตรการที่รุนแรงมากขึ้นเพ่ือตอตานบุคคลและกลุมบุคคลที่จัดทําการทองเที่ยวเพ่ือมีเพศสัมพันธกับ

เด็ก และคุมครองผูเสียหายที่เปนเด็กโดยจัดใหพวกเขาเหลาน้ันไดรับการฟนฟู การเยียวยา และการ

กลับคืนสูสังคมตอไป125 

ง. การบัญญัติกฎหมายหามการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ  

การคาประเวณีเด็ก และส่ือลามกเด็ก ของประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 

เด็กชาวลาวอาศัยอยูในประเทศที่ยากจนที่สุดในเอเซียตะวันออกเฉียงใตและในโลก 

จึงทําใหเด็กชาวลาวมักจะยอมรับขอเสนอจากผูคามนุษยเนื่องจากไดรับรายไดที่สูง ซ่ึงไมเพียงแตจะ

เปนการหารายไดใหแกตัวเองเทาน้ัน แตยังรวมถึงครอบครัวหรือหมูบานอีกดวย จะสังเกตไดวาปจจัย

หลักที่สําคัญที่ทําใหเกิดการแสวงหาประโยชนทางเพศในประเทศลาวก็คือความยากจนนั่นเอง และ

ความเต็มใจที่จะคาประเวณี ซึ่งสงผลกระทบตอประเทศลาวเปนอยางยิ่ง126 ประเทศลาวไดมีการ

บัญญัติกฎหมายเพ่ือหามการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ  การคาประเวณีเด็ก และ

                                                   
 123 UN Committee on the Rights of the Child, Concluding observations on Cambodia: 20 June 2011 

[online] 19 April 2013, available from: www2.ohchr.org/.../crc/.../co/CRC.C.KHM.CO.2... 

 124 Ibid. 

 125 Ibid. 
126 Afesiplaos, The problem in Laos. [online] 17 September  2011 from: http://www.afesiplaos.org/ 

news_detail.php?rid=6&pid=10&aid=52 
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สื่อลามกเด็กไวในกฎหมายวาดวยการปกปองสิทธิและผลประโยชนของเด็ก ป 2006 (the Law on 

Protection of the Rights and Interests of Children 2006) ซึ่งคณะกรรมการมีความยินดีใน

การบัญญัติกฎหมายดังกลาว127 

1. การหามการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ 

กฎหมายวาดวยการปกปองสิทธิและผลประโยชนของเด็ก ป 2006 มีบทบัญญัติที่

กลาวถึงการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ คือ ความผิดฐานคาเด็ก ตองระวางโทษจําคุก

ตั้งแตหาปถึงสิบหาป และถูกปรับจํานวนสิบลานถึงหน่ึงรอยลานกีบ และถูกยึดทรัพย128 แตอยางไรก็

ตามคณะกรรมการยังคงมีความกังวลวาประเทศลาวยังคงเปนประเทศจุดศูนยกลาง ทางผาน และ

จุดหมายปลายทาง สําหรับผูเสียหายที่เปนเด็กเพ่ือการแสวงหาประโยชนทางเพศ ประเทศกัมพูชาจึง

ควรเพ่ิมการดําเนินการอยางเต็มที่ในการบัญญัติกฎหมายภายในรัฐเพื่อตอตานการคาเด็ก จัดใหมีการ

สืบสวน และการดําเนินคดีในทุกกรณีของการคาเด็ก เพื่อหลีกเลี่ยงการนิรโทษกรรมและเพื่อใหแนใจ

ไดวาเด็กจะไดรับคาสินไหมทดแทนที่เพียงพอและเหมาะสม129 

2. การหามการคาประเวณีเด็ก 

บทบัญญัติในกฎหมายวาดวยการปกปองสิทธิและผลประโยชนของเด็ก ป 2006 ได

มีการใหคํานิยาม “การคาประเวณีเด็ก” หมายถึง การมีเพศสัมพันธกับเด็กโดยจายเงิน หรือให

ผลประโยชนในรูปแบบอื่นเปนการตอบแทน
130

 ซ่ึงมีความหมายไปในลักษณะเดียวกับพิธีสารเลือกรับ

ฯ ขอ 2(b)  

มีการลงโทษผูกระทําผิดหากมีเพศสัมพันธกับเด็กโดยจายเงิน หรือใหผลประโยชน

ในรูปแบบอื่นเปนการตอบแทน ตองระวางโทษจําคุกตั้งแตสามเดือนถึงหน่ึงป หรือใหคิดใหมโดย

ปราศจากการถอดถอนสิทธิ และถูกปรับเปนจํานวนหน่ึงลานถึงสองลานกีบ หากกระทําตอเด็กที่มี

อายุต่ํากวา 18 ป ถึง 15 ป หรือตองระวางโทษจําคุกตั้งแตหน่ึงปถึงหาป และถูกปรับจํานวนสองลาน

ถึงหาลานกีบ หากกระทําตอเด็กที่มีอายุต่ํากวา 15 ป ถึง 12 ป ความผิดฐานมีเพศสัมพันธกับเด็กอายุ

ต่ํากวา 12 ป โดยจงใจ ใหถือวาเปนการขมขืน ตองระวางโทษจําคุกตั้งแตเจ็ดปถึงสิบหาป และถูก

                                                   
 127 UN Committee on the Rights of the Child, Concluding observations on Lao People’s Democratic 

Republic: 8 April 2011, [online] 19 April 2013, available from: www2.ohchr.org/.../crc/.../co/CRC.C.LAO.CO.2.d... 

 128 มาตรา 90 แหงกฎหมายวาดวยการปกปองสิทธิและผลประโยชนของเด็ก ป 2006 

 129 UN Committee on the Rights of the Child, Concluding observations on Lao People’s Democratic 

Republic: 8 April 2011 [online] 19 April 2013, available from: www2.ohchr.org/.../crc/.../co/CRC.C.LAO.CO.2.d... 

 130 มาตรา 89 แหงกฎหมายวาดวยการปกปองสิทธิและผลประโยชนของเด็ก ป 2006 
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ปรับจํานวนเจ็ดลานถึงสิบหาลานกีบ131 การจายเงินเพ่ือมีเพศสัมพันธกับเด็กก็คือการใชเด็กใน

กิจกรรมทางเพศเพ่ือคาตอบแทน หรือการคาประเวณีเด็กตามพิธีสารเลือกรับฯน่ันเอง 

ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวยังไดมีการบัญญัติหามการคา

ประเวณีไวในประมวลกฎหมายอาญาดังน้ี ความผิดฐานหากินดวยการขายประเวณีใหผูอื่นเสพสมตอง

ระวางโทษจําคุกตั้งแตสามเดือนถึงหนึ่งป หรือใหคิดใหมโดยปราศจากการถอดถอนสิทธิ และถูกปรับ

เปนจํานวนหาหม่ืนถึงหาแสนกีบ132 และความผิดฐานใหความชวยเหลือ หรือใหความสะดวกแกการ

เปนโสเภณี133 ความผิดฐานบุคคลใดหารายไดดวยการคาประเวณีไมวาดวยรูปแบบใดก็ตามตองระวาง

โทษจําคุกตั้งแตหกเดือนถึงสามป และถูกปรับจํานวนหาลานถึงสิบลานกีบ134 ความผิดฐานถือเอาการ

คาประเวณีเปนอาชีพ หรือนําผูหญิงที่อายุไมถึง 18 ป มาเปนโสเภณี หรือบังคับผูหญิงที่อยูในความ

ควบคุมดูแลของตนตองระวางโทษจําคุกตั้งแตสามปถึงหาป และถูกปรับจํานวนสิบลานถึงหาสิบลาน

กีบ135 บุคคลใดบังคับเด็กที่มีอายุต่ํากวา 18 ป ใหเปนโสเภณี ตองระวางโทษจําคุกสิบปถึงยี่สิบป และ

ถูกปรับจํานวนยี่สิบลานถึงหาสิบลานกีบ136 ความผิดฐานคาเด็กที่มีอายุต่ํากวา 18 ป ตองระวางโทษ

จําคุกสิบหาถึงยี่สิบป และถูกปรับจํานวนหน่ึงรอยลานถึงหารอยลานกีบ และถูกยึดทรัพย
137

 ซ่ึงแสดง

ใหเห็นวามีการหามและลงโทษการคาเด็กและการคาประเวณีเด็กตามพิธีสารเลือกรับฯ ขอ 3 ซึ่ง

คุมครองเด็กอายุต่ํากวา 18 ป ตามอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กขอ 1 อีกดวย 

3. การหามสื่อลามกเด็ก 

ประมวลกฎหมายอาญา ยังไดกลาวถึงความผิดฐานเผยแพรสิ่งลามก และสิ่งที่ขัดกับ

การกระทําอันดีงามของชาติ ตองระวางโทษจําคุกตั้งแตสามเดือนถึงหนึ่งป และถูกปรับจํานวนสอง

แสนถึงหาลานกีบ
138

 ยังคงมีการหามเผยแพรเทาน้ัน แตไมไดมีการบัญญัติหามการผลิต การแจกจาย 

การนําเขา การสงออก การเสนอ การขาย หรือการครอบครองไวเพ่ือใหสอดคลองกับพิธีสารเลือกรับ

ฯ 

                                                   
 131 มาตรา 89 แหงกฎหมายวาดวยการปกปองสิทธิและผลประโยชนของเด็ก ป 2006 

 132 มาตรา 131 วรรคแรก แหงประมวลกฎหมายอาญาประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 

 133 มาตรา 131 วรรคสอง แหงประมวลกฎหมายอาญาประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 

 134 มาตรา 132 วรรคแรก แหงประมวลกฎหมายอาญาประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 

 135 มาตรา 132 วรรคสอง แหงประมวลกฎหมายอาญาประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 

 136 มาตรา 133 วรรคสอง แหงประมวลกฎหมายอาญาประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 

 137 มาตรา 134 แหงประมวลกฎหมายอาญาประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 

 138 มาตรา 138 แหงประมวลกฎหมายอาญาประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 
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แตอยางไรก็ดีในกฎหมายวาดวยการปกปองสิทธิและผลประโยชนของเด็ก ป 2006 

ไดมีการบัญญัติความผิดฐานผลิต จําหนาย เผยแพร นําเขา สงออก การแสดง หรือขาย สื่อลามกเด็ก 

ตองระวางโทษจําคุกตั้งแตหน่ึงปถึงสามป และถูกปรับจํานวนสองลานถึงหกลานกีบ139 ซึ่งบทบัญญัติ

ดังกลาวมีความสอดคลองกับพิธีสารเลือกรับฯ ขอ 3(a)(ii)(c) แตอยางไรก็ตามยังคงไมมีการกลาวถึง

การครอบครองสื่อลามกเด็กรวมอยูดวย 

จ. การบัญญัติกฎหมายหามการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ  

การคาประเวณีเด็ก และส่ือลามกเด็ก ของประเทศบรูไนดารุสซาลาม 

เด็กในประเทศบรูไนดารุสซาลามสวนใหญมีมาตรฐานทางโภชนาการสูงและแทบจะ

ไมรูจักคําวาความยากจน แตก็มีขอยกเวนหากเด็กอยูในหมูบานเล็กๆในพ้ืนที่หางไกลมาก ดังน้ันการ

ลวงละเมิดทางเพศจึงเกิดขึ้นนอยและการคาประเวณีเด็กแทบจะไมมีใหเห็นเลย
140

 ตามที่ผูเช่ียวชาญที่

การประชุมระหวางประเทศประเทศบรูไนดารุสซาลามเปนประเทศปลายทางสําหรับหญิงสาวที่เขา

ประเทศมาเพ่ือมองหางานทํา แตกลับถูกบังคับใหเปนโสเภณีเม่ือพวกเขาไมสามารถหางานทําไดอยาง

ถูกตอง ยังมีรายงานเพ่ิมเติมอีกวาเด็กหญิงที่มาจากหมูบานในประเทศอินโดนีเชียถูกสงไปยังประเทศ

ตางๆ เชน ประเทศบรูไนดารุสซาลาม ที่จะใหไปเปนแมบาน แตในที่สุดตองตกเปนทาสทางเพศ และ

หญิงสาวที่ถูกคาจากชนบทจากเมืองจาการตาประเทศอินโดนีเชียเพ่ือสงไปคาบริการทางเพศที่

ประเทศบรูไนดารุสซาลาม สวนใหญจะเปนเด็กจากประเทศตางๆในภูมิภาคอาเซียนจะเขามาคา

บริการทางเพศในประเทศบรูไนดารุสซาลาม สวนเด็กชาวบรูไนน้ันมักจะถูกคาไปยังประเทศ

ออสเตรเลีย141 

ผูเสียหายละเมิดทางเพศระหวาง 9 ป และอายุ 15 ป ไดอยูในที่พักอาศัยโดยการ

สนับสนุนจากรัฐบาล (Taman Noor Hidayah women's shelter) โทษสําหรับการขมขืนผูเยาวตอง

ระวางโทษจําคุกตั้งแตแปดปถึงสามสิบป และ หวดดวยหวาย (caning) ไมนอยกวาสิบสองคร้ัง 

ประเทศบรูไนดารุสซาลามมีกฎหมายที่ใชลงโทษอาชญากรซึ่งแสวงหาประโยชนทางเพศและการคา

หญิงและเด็กผูหญิง นอกจากน้ียังมีความหลากหลายของกฎหมายอื่น ๆ ที่เปนหลักอันเก่ียวของกับ

                                                   
 139 มาตรา 86 แหงกฎหมายวาดวยการปกปองสิทธิและผลประโยชนของเด็ก ป 2006 

 140 Child Prostitution, The Commercial Sexual Exploitation of Children In the early years of the 21st 

Century 2000 to 2010. [online]  18 September  2011, available from: http://www.gvnet.com/childprostitution/ 

Brunei.htm 
141 Childtrafficking, The Protection Project (2008). Brunei. [online] 18 September  2011, available from: 

http://www.childtrafficking.com/Content/Library/?pg=12&CID=5878a7ab84fb43402106c575658472fa%7C525e5b 
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การคาประเวณีและการคุมครองผูเยาวที่สามารถนํามาใชกับการคาบริการทางเพศไดอีกดวย142 

ดังตอไปนี้ 

1. การหามการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ 

ประเทศบรูไนดารุสซาลามไดบัญญัติกฎหมายเร่ืองการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือ

บริการทางเพศ ไวในประมวลกฎหมายอาญา ซึ่งกําหนดใหผูใดนําเขาเด็กผูหญิงอายุต่ํากวา 21 ป เขา

สูประเทศบรูไนโดยมีเจตนา ซ่ึงเด็กผูหญิงอาจรูหรือรูวาเปนการถูกบังคับหรือถูกลอลวงเพ่ือรวม

ประเวณีโดยผิดกฎหมายกับอีกบุคคลหน่ึง ตองระวางโทษจําคุกมากกวาสามสิบปและถูกโบยไมนอย

กวาสิบสองคร้ัง143 ซ่ึงการนําเขาเด็กผูหญิงจากตางประเทศก็บัญญัติการคุมครองเด็กผูหญิงที่มีอายุต่ํา

กวา 21 แตหากเปนการขายหรือซ้ือเด็กเพื่อการคาประเวณี หรือรวมประเวณีกับผูอื่นโดยผิดกฎหมาย

จะคุมครองทั้งเด็กผูหญิงและเด็กผูชายที่มีอายุต่ํากวา 18 ป
144

 ซ่ึงสอดคลองกับพิธีสารเลือกรับฯ สวน

การรวมประเวณีโดยผิดกฎหมายนั้น หมายถึง การรวมประเวณีระหวางบุคคลที่ไมสามารถอยูรวมกัน

ไดโดยการแตงงานหรืออยางอื่นที่คลายกับการสมรส และการจัดหาเด็กผูหญิงเพ่ือไปมีเพศสัมพันธได

มีการบัญญัติกฎหมายคุมครองเด็กผูหญิงที่มีอายุต่ํากวา 18 ป145 และมีพระราชบัญญัติวาดวยการ

คุมครองผูหญิงและเด็กผูหญิง 1972 (The Woman and Girls Protection Act 1972) ที่คุมครอง

เด็กจากการการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ โดยคุมครองเฉพาะแตเด็กผูหญิงที่มีอายุ

ต่ํากวา 21 ปเทาน้ัน146 การบัญญัติกฎหมายยังคงมีความสับสนในเร่ืองของอายุและเพศของเด็กที่จะ

ไดรับความคุมครองทางกฎหมายจากการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพื่อบริการทางเพศ เนื่องจากมีทั้ง

คุมครองเด็กทุกคนในบางมาตรา สวนในบางมาตรานั้นคุมครองเฉพาะแตเด็กผูหญิง สวนเร่ืองของอายุ

เด็กก็มีทั้งการใหความคุมครองเด็กอายุต่ํากวา 18 ป และ 21 ป  

2. การหามการคาประเวณีเด็ก 

กฎหมายอาญาไดมีการบัญญัติ หามผูใดชักชวนใหเด็กผูหญิงอายุต่ํากวา 18 ป ไป

จากสถานที่ใดสถานที่หน่ึง หรือกระทําการอยางหน่ึงอยางใดโดยเจตนา หรือเด็กผูหญิงอาจรูหรือรูวา

                                                   
 142 Bureau of Democracy, Human Rights, and Labor 2005, March 8, 2006. [online]  18 September  2011, 

available from: http://www.state.gov/g/drl/rls/hrrpt/2005/61602.htm 

 143 Art 366B of the Penal Code of Brunei Darussalam 
144 Art 372 and 373 of the Penal Code of Brunei Darussalam 

  “Illicit intercourse” means sexual intercourse between persons not united by marriage or any other 

quasi-marital relationship. 
145 Art 366A of the Penal Code of Brunei Darussalam 

 146 Section 3 (b) of The Woman and Girls Protection Act 1972 
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เปนการถูกบังคับหรือถูกลอลวงเพ่ือรวมประเวณีโดยผิดกฎหมายกับอีกบุคคลหนึ่ง ตองระวางโทษ

จําคุกมากกวาสามสิบปและถูกโบยไมนอยกวาสิบสองคร้ัง147 และพระราชบัญญัติวาดวยการคุมครอง

ผูหญิงและเด็กผูหญิง 1972 (The Woman and Girls Protection Act 1972) ไดบัญญัติความผิดที่

เกี่ยวของกับการคาประเวณีเด็กผูหญิงอายุต่ํากวา 21 ป ตองระวางโทษจําคุกตั้งแตหาปขึ้นไป และถูก

ปรับจํานวนสองหม่ืนดอลลารบรูไน148 

3. การหามสื่อลามกเด็ก 

แมวาจะไมมีบทบัญญัติแยกออกมาตางหากในสวนที่เก่ียวของกับการแสวงหา

ประโยชนทางเพศจากเด็กก็ตาม แตไดมีการกลาวถึงไวในประมวลกฎหมายอาญา กลาวคือ ผูใดขาย

สิ่งลามกอนาจารตองระวางโทษจําคุกตั้งแตสองปขึ้นไปและถูกปรับจํานวนหารอยถึงหาพันดอลลาร

บรูไน
149

 และใน Undesirable Publications Act ซ่ึงจัดทําขึ้นเพ่ือปองกันการนําเขา การสงออก 

หรือผลิตสิ่งตีพิมพที่ไมพึงปรารถนาขึ้นมาใหม และเพ่ือวัตถุประสงคที่เก่ียวพันกันดวย150 

ฉ. การบัญญัติกฎหมายหามการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ  

การคาประเวณีเด็ก และส่ือลามกเด็ก ของประเทศฟลิปปนส 

รอยละยี่สิบหาของผูที่ตกเปนผูเสียหายการคาทางเพศจะกลาววาเปนเด็กชาว

ฟลิปปนสที่มีการขนสงไปยังตางประเทศ  เด็กผูหญิงที่มีอายุนอยในชวงระหวางอายุ 7-16 ปเปนผูที่

ตกเปนผูเสียหายของการคามนุษยเพ่ือวัตถุประสงคในการแสวงหาประโยชนทางเพศ  พวกเขาสวน

ใหญมาจากครอบครัวที่ยากจน มีการศึกษานอยหรือไมมีเลย และมีทักษะและความรูที่จํากัด เด็กสาว

สวนใหญจึงถูกขายใหกับตางประเทศสําหรับผูช่ืนชอบมีเพศสัมพันธกับเด็ก (pedophiles) หรือเปน

นางแบบภาพลามกอนาจาร หรือเด็กบางคนถูกหลอกใหคาประเวณีเน่ืองจากการใชกลอุบาย  

นอกจากน้ียังมีกรณีที่เด็กน้ันถูกผลักดันใหเขาสูธุรกิจของพวกเขาโดยผูปกครองหรือเจริญรอยตามพอ

แมหรือเพื่อนที่เปนโสเภณี151 ประเทศฟลิปปนสไดมีการพยายามผลักดันใหมีการกลาวถึงการแสวงหา

                                                   
 147 Article 366A of the Penal Code of Brunei Darussalam 

 148 Section 3 and Section 5 of The Woman and Girls Protection Act 1972 

 149 Article 292 of the Penal Code of Brunei Darussalam 

 150 Interpol, National Laws Legislation of Interpol member states on sexual offences against children: 

Brunei. [online], 4 November 2012, available from: https://secure.interpol.int/Public/Children/SexualAbuse/ 

NationalLaws/CsaBrunei.pdf 

 151 Asia ACTs Against Child Trafficking,  Asia’s Children in Peril: A Regional Study on Child Trafficking 

(Country Profile: Philippines).[online] 18 September 2011, available from: http://www.childprotection.org.ph/ 

monthlyfeatures/jun2k3a.doc 
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ประโยชนทางเพศจากเด็กและการลวงละเมิดทางเพศเด็ก เชน การออกโครงการ Child Wise 

Tourism Campaign และ โครงการ the Personal Safety Lessons (PSL) Project และมีการ

บัญญัติกฎหมายเฉพาะเพื่อตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กไว ดังตอไปน้ี 

1. การหามการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ 

พระราชบัญญัติคุมครองพิเศษของเด็กเพ่ือตอตานการลวงละเมิด การแสวงหา

ประโยชน และการเลือกปฏิบัติ (The Special Protection of Children against Abuse, 

Exploitation and Discrimination Act: Republic Act No.7610) ไดบัญญัติใหคํานิยามการหาม

การขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศตามขอ 2 แหงพิธีสารเลือกรับฯ ภายใตบทบัญญัติน้ี

บุคคลที่เขาไปมีสวนในการการคาและตกลงกับเด็ก รวมถึงการไมไดจํากัดแตเพียงการซื้อและการขาย

เด็กดวยเงินเทาน้ัน หรือเพื่อสิ่งตอบแทนอื่นใด หรือการแลกเปลี่ยน จะตองไดรับโทษขังเดี่ยวช่ัวคราว

หรือขังเดี่ยวตลอดไป และอาจลงโทษหนักขึ้นหากไดกระทําตอเด็กอายุต่ํากวา 12 ป152 

พระราชบัญญัติวาดวยการตอตานการคามนุษย 2003 (The Anti-Trafficking in 

Persons Act of 2003: Republic Act No 9208) ไดมีการบัญญัติถึงเร่ืองการทองเที่ยวเพื่อมี

เพศสัมพันธกับเด็กใหเปนความผิดดวย โดย”การทองเที่ยวเพ่ือมีเพศสัมพันธกับเด็ก” หมายถึง

โปรแกรมที่ถูกจัดขึ้นโดยการทองเที่ยวและนักทองเที่ยวใหรวมถึงผูกอตั้งและบุคคลธรรมดาซึ่ง

ประกอบแพ็คเกจการทองเที่ยวหรือกิจกรรม ใชใหเปนประโยชน และเสนอตัวไปเปนพ่ีเลี้ยง และการ

บริการทางเพศ เพ่ือลอใจนักทองเที่ยว ซึ่งการน้ีใหรวมถึงการบริการทางเพศ และเสนอเพ่ือปฏิบัติใน

ระหวางการพักและชวงกิจกรรมสันทนาการเพื่อสมาชิกของทหาร153 

จากขางตนจะเห็นไดวาการใหคํานิยามและการบัญญัติหามการขายเด็กและ/หรือคา

เด็กเพ่ือบริการทางเพศ ถูกนําเสนอในหัวขอ “การคาเด็ก (Trafficking of Children) ซึ่งคอนขางจะ

สับสนวาเปนกฎหมายเฉพาะที่บัญญัติถึงเร่ืองการคามนุษย ซ่ึงพระราชบัญญัติวาดวยการตอตาน

การคามนุษย 2003 (The Anti-Trafficking in Persons Act of 2003: Republic Act No 9208) 

                                                   
 152 Article 7 of The Special Protection of Children against Abuse, Exploitation and Discrimination Act: 

Republic Act No.7610 
153 Section 3 (e) of The Special Protection of Children against Abuse, Exploitation and Discrimination Act: 

Republic Act No.7610 
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ประกอบดวยการใหคํานิยามของการคาเด็กที่อยูในกรอบเดียวกันกับคํานิยามในพิธีสารเพ่ือปองกัน 

ปราบปราม และลงโทษการคามนุษย โดยเฉพาะสตรีและเด็ก (Palermo Protocol)154 

2. การหามการคาประเวณีเด็ก 

พระราชบัญญัติคุมครองพิเศษของเด็กเพ่ือตอตานการลวงละเมิด การแสวงหา

ประโยชน และการเลือกปฏิบัติ (The Special Protection of Children against Abuse, 

Exploitation and Discrimination Act: Republic Act No.7610) มีการบัญญัติใหมีความผิดฐาน

ทําใหเขารวม หรือสนับสนุน สงเสริม หรือชักจูง เพ่ือการคาประเวณีเด็ก155 การกระทําที่เปนการรวม

ประเวณี หรือประพฤติเสื่อมเสียทางเพศโดยแสวงหาเด็กในการคาประเวณี หรืออยูภายใตการลวง

ละเมิดทางเพศอื่น156 ภายใตพระราชบัญญัติฉบับนี้ยังไดบัญญัติใหการพยายามคาประเวณีเด็กเปน

ความผิด การพยายามไมมีสวนเก่ียวของกับเด็กที่ถูกพบในสถานการณที่มีเหตุผลอันสมควรเช่ือวาเด็ก

ถูกแสวงหาประโยชนใน การคาประเวณี157 หรือเม่ือบุคคลน้ันไดรับการบริการจากเด็กในหองซาวนา

หรือหองอาบนํ้า หองนวด คลีนิค คลับสุขภาพ และสถานที่ที่คลายคลึงกัน158 ซ่ึงการลงโทษฐาน

พยายามคาประเวณีเด็กมีโทษนอยกวากระทําการคาประเวณีเด็ก
159

 ซ่ึงสอดคลองกับ ขอ 2 และ ขอ 

3 แหงพิธีสารเลือกรับฯ แตอยางไรก็ตามพระราชบัญญัติคุมครองพิเศษของเด็กเพื่อตอตานการลวง

ละเมิด การแสวงหาประโยชน และการเลือกปฏิบัติ (The Special Protection of Children 

against Abuse, Exploitation and Discrimination Act: Republic Act No.7610 ไมไดแสดงออก

อยางชัดแจงในการบัญญัติกฎหมายรับผิดชอบตอเด็กที่เขาไปของเก่ียวกับการคาประเวณีไวโดยเฉพาะ 

ถึงแมวาตามรายงานเด็กไมถูกดําเนินคดีสําหรับการคาประเวณีและมีการปฏิบัติตอเด็กเหลาน้ัน

                                                   
 154 ECPAT Philippines, Philippines Alternative NGO Report 2011 Optional Protocol to the Convention on 

the Rights of the Child on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography (OPSC) [online] 19 April 

2013, available from: http://www.ecpatphilippines.org/component/content/article/4-updates/46-optional-

protocol-on-the-sale-of-children-child-prostitution-and-child-pornography-opsc 

 155 Section 5 (a) of The Special Protection of Children against Abuse, Exploitation and Discrimination Act: 

Republic Act No.7610 

 156 Section 5 (b) of The Special Protection of Children against Abuse, Exploitation and Discrimination Act: 

Republic Act No.7610 

 157 Section 6 (a) of The Special Protection of Children against Abuse, Exploitation and Discrimination Act: 

Republic Act No.7610 

 158 Section 6 (b) of The Special Protection of Children against Abuse, Exploitation and Discrimination Act: 

Republic Act No.7610 

 159 Child Wise Ltd, Mind the Gaps: A Comparative Analysis of ASEAN Legal Responses to Child-Sex 

Tourism June 2009 [online] 19 April 2013, available from: http://www.ecoi.net/file_upload/1002_ 

1248205476_crin.pdf 
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เชนเดียวกับเปนผูเสียหายที่เปนเด็กจากการคาประเวณีอยางมีประสิทธิภาพก็ตาม แตชองวางดังกลาว

ในการบัญญัติกฎหมายอาจแสดงใหเห็นถึงความเสี่ยงสําหรับเด็กที่ถูกแสวงหาประโยชนในการคา

ประเวณีได160 

3. การหามสื่อลามกเด็ก 

พระราชบัญญัติคุมครองพิเศษของเด็กเพ่ือตอตานการลวงละเมิด การแสวงหา

ประโยชน และการเลือกปฏิบัติ พระราชบัญญัติดังกลาวบัญญัติขึ้นเพ่ือใหรับรองวาผูปกครองสามารถ

ที่จะสงเสริมสวัสดิภาพและปกปองเด็กของพวกเขาเหลาน้ัน161 ไดกลาวถึงแตเฉพาะความผิดฐานขาย

สื่อลามกเด็ก162 เทานั้น แตตอมาในป 2009 ไดมีการออกกฎหมาย The Anti-Child Pornography 

Act 2009 โดยจัดใหมีการคุมครองเด็กอยางกวางขวางเชนเดียวกับพิธีสารเลือกรับฯ การใหคํานิยาม 

“สื่อลามกเด็ก” มีความสอดคลองกับพิธีสารเลือกรับเปนอยางยิ่ง และกฎหมายเฉพาะฉบับนี้ยังได

บัญญัติถึงการผลิตทางคอมพิวเตอร ดิจิตอล หรืองานฝมือทั่วไป ของภาพหรือกราฟฟกของบุคคลที่ถูก

แสดงหรือ บุคคลที่ถูกทําขึ้นใหปรากฏเหมือนเด็กก็ตกอยูในบทบัญญัติน้ีดวย163 

จากขางตนคณะกรรมการยังคงมีความกังวลในเ ร่ืองการบัญญัติกฎหมาย

ภายในประเทศฟลิปปนสที่ยังไมสามารถรวมความผิดภายใตพิธีสารเลือกรับฯไดอยางเต็มที่ ยังคงมี

ความกังวลวาความผิดที่ถูกนําไปอยูภายใตกฎหมายตอตานการคามนุษยแทนที่การกําหนดคํานิยาม

และการหามความผิดเหลาน้ันไวเปนการเฉพาะที่ถูกเรียกรองโดยพิธีสารเลือกรับฯ ขอ 2 และ ขอ 3 

คณะกรรมการแนะนําใหประเทศฟลิปปนสปรับปรุงแกไขประมวลกฎหมายอาญาและนําเขาสูการทํา

ตามขอ 2 และ ขอ 3 แหงพิธีสารเลือกรับฯอยางเต็มที่ และใหกําหนดคํานิยามและการหามในทุกกรณี

                                                   
 160 ECPAT Philippines, Philippines Alternative NGO Report 2011 Optional Protocol to the Convention on 

the Rights of the Child on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography (OPSC) [online] 19 April 

2013, available from: http://www.ecpatphilippines.org/component/content/article/4-updates/46-optional-

protocol-on-the-sale-of-children-child-prostitution-and-child-pornography-opsc 

 161 UN Committee on the Rights of the Child, Concluding observations on Philippines: 22 October 2009 

[online] 19 April 2013, available from: http://www2.ohchr.org/english/bodies/crc/docs/co/CRC-C-PHL-CO4.pdf 

 162 Article V, Section 9 of The Special Protection of Children against Abuse, Exploitation and 

Discrimination 

 163 ECPAT Philippines, Philippines Alternative NGO Report 2011 Optional Protocol to the Convention on 

the Rights of the Child on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography (OPSC) [online] 19 April 

2013, available from: http://www.ecpatphilippines.org/component/content/article/4-updates/46-optional-

protocol-on-the-sale-of-children-child-prostitution-and-child-pornography-opsc 
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ที่เกี่ยวกับการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพื่อบริการทางเพศ การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกเด็ก ตาม

พิธีสารเลือกรับดวย164 

ช. การบัญญัติกฎหมายหามการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ  

การคาประเวณีเด็ก และส่ือลามกเด็ก ของประเทศอินโดนีเชีย 

ประเทศอินโดนีเชียไมเพียงแตจะเปนแหลงสําคัญในการคามนุษยสําหรับบังคับใช

แรงงาน และการแสวงหาประโยชนทางเพศแลว ประเทศอินโดนีเชียยังเปนทั้งประเทศทางผานและ

ประเทศปลายทางสําหรับผูเสียหายชาวตางชาติที่มาจากประเทศเพ่ือนบาน ทําใหประเทศอินโดนีเชีย

มีปญหาเร่ืองการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก ซึ่งสวนใหญนั้นจะเปนเด็กที่มาจากประเทศตางๆ

ในภูมิภาคอาเซียน เชนเดียวกันกับอีกหลายๆประเทศในภูมิภาคเอเซียตะวันออกเฉียงใต ประเทศอิน

โดนีเชียมีการบัญญัติกฎหมายหามการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ  การคาประเวณี

เด็ก และสื่อลามกเด็ก ดังตอไปน้ี 

1. การหามการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ 

ประเทศอินโดนีเชียไดมีการออกกฎหมายที่เก่ียวของกับการแสวงหาประโยชนทาง

เพศจากเด็กไวโดยตรงดวย คือ พระราชบัญญัติวาดวยการคุมครองเด็ก No. 23 ป 2002(The Child 

Protection Act No. 23 of 2002) ซ่ึงประกอบดวย ความผิดฐานแสวงหาประโยชนจากเด็กเพ่ือ

แสวงหากําไร ตองระวางโทษจําคุกตั้งแตสิบปขึ้นไป หรือถูกปรับจํานวนสองรอยลานรูเปย หรือทั้งจํา

และปรับ165 รวมถึงการคุมครองเด็กจากการแสวงหาประโยชนทางเพศดวย166 ความผิดฐานรูหรือมี

เจตนาอนุญาตใหเด็กถูกแสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชย เม่ือเด็กตองการความชวยเหลือและ

ตองการถูกชวยเหลือ ตองระวางโทษจําคุกตั้งแตหาปขึ้นไปหรือถูกปรับจํานวนหน่ึงรอยลานรูเปย หรือ

ทั้งจําทั้งปรับ167 ซ่ึงบทบัญญัติดังกลาวเปนการกลาวถึงการแสวงหาประโยชนทางเพศโดยทั่วไปไมไดมี

การกลาวแยกความผิดไวเปนประเภทตามพิธีสารเลือกรับฯ แตอยางไรก็ดีมีการบัญญัติใหการขายเด็ก

                                                   
 164 Committee on the rights of the child, Optional Protocol on the sale of children, child prostitution 

and child pornography CRC/C/OPSC/PHL/CO/1 [online] 19 April 2013, available from: 

http://www2.ohchr.org/english/bodies/crc/crcs62.htm 

 165 Article 88 of The Child Protection Act No. 23 of 2002 

 166 Article 52 of The Child Protection Act No. 23 of 2002 

 167 Article 78 of The Child Protection Act No. 23 of 2002 
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เปนความผิดโดยบัญญัติไวในมาตรา 83 แหง The Child Protection Act No. 23 of 2002168 ไว

โดยเฉพาะดวยซ่ึงรวมถึงการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพื่อบริการทางเพศดวย   

2. การหามการคาประเวณีเด็ก 

พระราชบัญญัติวาดวยการคุมครองเด็ก No. 23 ป 2002(The Child Protection 

Act No. 23 of 2002) บัญญัติความผิดฐานขมขูหรือใชความรุนแรงเพ่ือบังคับเด็กมีเพศสัมพันธกับ

บุคคลอื่น หรือจางโดยการหลอกลวง โกหก หรือใชอุบายเพื่อชักชวน หรือลอลวงเด็กใหบริการทาง

เพศ ตองระวางโทษจําคุกตั้งแตสามปถึงสิบหาป และถูกปรับจํานวนหกสิบลานถึงสามรอยลานรู

เปย169 และบัญญัติใหมีโทษอยางเดียวกันในฐานจัดหาเด็กเขาสูความประพฤติที่ไมถูกตอง170 ซึ่งการมี

เพศสัมพันธ (Sexual intercourse) ดังกลาวหมายความถึงแตเฉพาะการรวมประเวณีกันระหวาง

หญิงกับชายเทาน้ัน
171

 

3. การหามสื่อลามกเด็ก 

กฎหมายอาญาไมมีบัญญัติ เ ร่ืองสื่อลามกเด็กไว โดยเฉพาะ เชนเดียวกันกับ

พระราชบัญญัติวาดวยการคุมครองเด็ก No. 23 ป 2002(The Child Protection Act No. 23 of 

2002) ที่ไมมีบทบัญญัติใหสื่อลามกเด็กเปนความผิดและใหมีคํานิยามตามขอ 2 (3) แหงพิธีสารเลือก

รับฯ172 แตอยางไรก็ดีไดมีการบัญญัติกฎหมายที่เก่ียวกับขอมูลและประกอบธุรกรรมทางอิเล็กทรอนิค 

2008 (The Electronic Information and Transaction Law No 11 of 2008) และกฎหมาย

ตอตานสื่อลามก (The Anti-Pornography Law No. 44 of 2008) มีการกลาวถึงการไมมีสิทธิ

แจกจาย และหรือสงตอ และหรือสรางขอมูลอิเล็กทรอนิคส และหรือเอกสารอิเล็กทรอนิคสที่เก่ียวกับ

การเขาถึงเน้ือหาที่ผิดศีลธรรม โดยใหลงโทษเพ่ิมขึ้น 1 ใน 3 ถาไดกระทําเพ่ือแสวงหาประโยชนทาง

                                                   
 168 UN Committee on the Rights of the Child: Consideration of Reports Submitted by State Parties under 

article 44 of the Convention, Third and fourth periodic reports of States parties due in 2007 on Indonesia: 18 

October 2012, CRC/C/IDN /3-4[online] 19 April 2013, available from:  http://tb.ohchr.org/default.aspx?country=id 

 169 Chapter XII, Article 81 of The Child Protection Act No. 23 of 2002 

 170 Article 82 of The Child Protection Act No. 23 of 2002 

 171 ECPAT, Report on Laws and Legal Procedures Concerning the Commercial Sexual Eploitation of 

Children. December 2004 [online] 19 April 2013, available from: http://www.childtrafficking.com/Docs/ 

ecpat_2004_report_on_laws_and_legal_procedures_3.pdf 

 172 Ibid. 
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เพศจากเด็ก173 และManpower No. 13 Act 2003 ไดบัญญัติใหการผลิตสื่อลามกหรือเพ่ือภาพโป

โดยใชเด็กเปนความผิด174 แตอยางไรก็ดีไมมีบทบัญญัติเร่ืองการครอบครองสื่อลามกเด็ก 

ซ. การบัญญัติกฎหมายหามการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ  

การคาประเวณีเด็ก และส่ือลามกเด็ก ของประเทศมาเลเซีย 

การแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กกลายเปนเร่ืองธรรมดาทั่วไปในภูมิภาคเอเชีย

ตะวันออกเฉียงใตไปแลว เด็กที่อาศัยหรือทํางานบนทองถนนสวนใหญจะเปนผูเสียหายจากการ

แสวงหาประโยชนทางเพศ ประเทศมาเลเซียเปนประเทศปลายทางสําหรับผูหญิงและเด็กผูหญิงจาก

ประเทศอินโดนีเชีย ประเทศไทย ประเทศฟลิปปนส ประเทศกัมพูชา ประเทศเวียดนาม ประเทศพมา 

ประเทศมองโกเลีย หรือประเทศจีน ซ่ึงพวกเขาเหลานั้นอพยพเขมาดวยความหวังวาจะหาอาชีพสุจริต

หรือเพ่ือทําชีวิตใหดีขึ้น แตสวนใหญบุคคลเหลาน้ันจะถูกบังคับใหคาประเวณี
175

 ยังคงมีรายงานวามี

ความตองการการมีเพศสัมพันธเชิงพาณิชยเปนจํานวนมากในประเทศมาเลเซีย คณะกรรมการวาดวย

สิทธิเด็กมีความกังวลถึงการคาประเวณีที่เกี่ยวของกับเด็ก การที่เด็กเต็มใจใหถูกแสวงหาประโยชน176 

ซ่ึงประเทศมาเลเซียมีกฎหมายที่เก่ียวของกับการหามความผิดในพิธีสารเลือกรับฯ ดังตอไปนี้ 

1. การหามการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ 

พระราชบัญญัติเด็ก ป 2001 (the Child Act 2001) บัญญัติใหการกระทํา

ดังตอไปนี้เปนความผิด คือ การขาย การปลอยใหจาง หรือดําเนินการอยางหนึ่งอยางใด หรือซ้ือ หรือ

จาง หรือไดรับการครอบครองอยางหน่ึงอยางใดตอเด็กโดยมีเจตนาใหถูกจางหรือใชใหเด็กคาประเวณี 

ไมวาภายในหรือนอกราชอาณาจักรมาเลเซีย หรือรูหรือมีเหตุผลที่เชือไดวาเด็กน้ันถูกจางหรือถูกใช

เพ่ือการดังกลาว ตองระวางโทษจําคุกตั้งแตสิบหาปขึ้นไป หรือถูกปรับไมต่ํากวาหาหมื่นริงกิด
177

 การ

หลอกลวงหรือฉอโกงเพ่ือนําเด็กเขามายังประเทศมาเลเซียเพ่ือวัตถุประสงคใหถูกจางหรือถูกใชเพ่ือ

                                                   
 173 Article 27(1), 45(1), 52(1) of The Electronic Information and Transaction Law No. 11 of 2008 

 174 Article 74, 183 of The Manpower Act No 13 of 2003 

 175 Childrensrightsportal, Children of Malaysia Realizing Children’s Rights in Malaysia. [online], 2 

December 2012, available from: http://childrensrightsportal.org/malaysia/ 

 176 UN Committee on the Rights of the Child, Consideration of Reports Submitted by State Parties under 

article 44 of the Convention, Concluding observations on Malaysia: 25 June 2007, CRC/C/MYS/CO/1 [online] 19 

April 2013, available from: http://www2.ohchr.org/english/bodies/crc/docs/co/CRC_C_MYS_CO_1.pdf 

 177 Section 43 (1) (a) of the Child Act 2001 
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การคาประเวณี ตองระวางโทษจําคุกตั้งแตสิบหาปขึ้นไป หรือถูกปรับไมต่ํากวาหาหมื่นริงกิด หรือทั้ง

จําทั้งปรับ178 

2. การหามการคาประเวณีเด็ก 

พระราชบัญญัติเด็ก ป 2001 (the Child Act 2001) มีบทบัญญัติเร่ืองการจัดหา

เด็กเพ่ือการคาประเวณีหรือเพ่ือรวมประเวณีกับผูอื่นทั้งในและนอกราชอาณาจักรมาเลเซีย ตองระวาง

โทษจําคุกตั้งแตสิบหาปขึ้นไป หรือถูกปรับไมต่ํากวาหาหมื่นริงกิด หรือทั้งจําทั้งปรับ179 ซ่ึงถือไดวาเปน

การคุมครองเด็กหากเด็กถูกสงไปยังนอกประเทศดวย 

3. การหามสื่อลามกเด็ก 

สวนในเร่ืองของสื่อลามกเด็กประเทศมาเลเซียมิไดมีบทบัญญัติเฉพาะที่กลาวถึงเร่ือง

น้ีไวโดยตรง แตอยางไรก็ตามไดมีการกลาวถึงในการหามมิใหเด็กหรือเด็กจากที่อื่นๆทําการแสดงที่ขัด

ตอศีลธรรมอันดี ไวในประมวลกฎหมายอาญา โดยไดมีการบัญญัติหามมิใหมีการขาย การวาจาง และ

การเผยแพรสิ่งลามกอนาจาร และสิ่งที่นารังเกียจโดยทั่วๆไป180 แตไมมีการบัญญัติไวโดยเฉพาะเพ่ือ

ตอตานการกระทําความผิดทางเพศทางอินเตอรเน็ตรวมทั้งสื่อลามกเด็ก
181

 

จากบทบัญญัติตางๆขางตน ยังไมมีบทบัญญัติในกฎหมายใดที่มีการใหคํานิยามตาม

พิธีสารเลือกรับฯไวอยางชัดแจง และการบัญญัติหามการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพื่อบริการทางเพศ 

การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกเด็กยังไมมีการบัญญัติใหเปนไปตามขอ 3 แหงพิธีสารเลือกรับฯ แต

อยางไรก็ดีเปนที่นายินดีเปนอยางยิ่งที่ประเทศมาเลเซียไดเขาเปนภาคีพิธีสารฯเลือกรับแลว โดย

รัฐบาลของประเทศมาเลเชียไดมีการประกาศวาคําวา “การนําเสนอใดๆ (any representation) ใน

ขอ 2 (c) ควรตีความใหหมายถึง “การนําเสนอใดๆที่มองเห็นได (any visual representation)
182

 

อีกดวย  

                                                   
 178 Section 43 (1) (c) of the Child Act 2001 

 179 Section 43 (1) (b) of the Child Act 2001 

 180 Penal Code Of Malaysia, Section 292 

 181 UN Committee on the Rights of the Child, Consideration of Reports Submitted by State Parties under 

article 44 of the Convention, Concluding observations on Malaysia: 25 June 2007, CRC/C/MYS/CO/1 [online] 19 

April 2013, available from: http://www2.ohchr.org/english/bodies/crc/docs/co/CRC_C_MYS_CO_1.pdf 

 182 Treaties,  The Government of Malaysia declares that the words ‘any representation’ in article 2 

paragraph (c), shall be interpreted to mean ‘any visual representation. [online], 14 February 2013, available from: 

http://treaties.un.org/Pages/ViewDetails.aspx?src=TREATY&mtdsg_no=IV-11-c&chapter=4&lang=en#EndDec 
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ฌ. การบัญญัติกฎหมายหามการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ 

การคาประเวณีเด็ก และส่ือลามกเด็ก ของประเทศพมา 

ประเทศพมาเปนประเทศที่มีปญหาในเร่ืองการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก

มากที่สุดในบรรดาประเทศสมาชิกอาเซียนที่ยังไมไดเปนภาคีพิธีสารเลือกรับฯ เน่ืองจากเปนประเทศที่

ดอยพัฒนา และมีการบังคับใชกฎหมายที่ออนแอกวาประเทศอื่นๆที่เหลือ อีกทั้งประเทศพมายังเปน

จุดหมายปลายทางในการคาเด็ก สําหรับคนที่มาจากประเทศไทย ประเทศจีน ประเทศมาเลเซีย 

ประเทศเกาหลีใต และประเทศมาเกาเพ่ือมาแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก183 แตถึงอยางไรก็ตาม

ประเทศพมาก็ไดมีการออกกฎหมายเพ่ือตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กไวบางเชนกัน 

ในประมวลกฎหมายอาญา และพระราชบัญญัติเกี่ยวกับเด็ก ป 1993 เปนตน โดยมีการบัญญัติหาม

การขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกเด็กไว ดังตอไปน้ี 

1. การหามการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ 

ประมวลกฎหมายอาญาไดบัญญัติใหการขาย หรือปลอยใหจาง หรือดําเนินการใด

กับบุคคลใดที่มีอายุต่ํากวา 18 ป โดยมีเจตนาใหบุคคลน้ันถูกจาง หรือถูกใช เพื่อการคาประเวณีหรือ

รวมประเวณีกับผูอื่น หรือการกระทําอื่นที่ขัดตอศีลธรรมอันดีของประชาชน หรือรูวาบุคคลเหลาน้ัน

อาจถูกจางหรือถูกใชเพื่อวัตถุประสงคแหงการน้ัน ตองระวางโทษจําคุกตั้งแตสิบปขึ้นไป และถูก

ปรับ
184

 ซ่ึงบทบัญญัติดังกลาวเปนการหามการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศตามขอ 2 

และ ขอ 3 แหงพิธีสารเลือกรับฯ 

2. การหามการคาประเวณีเด็ก 

ประมวลกฎหมายอาญาบัญญัติใหการซื้อ จาง หรือการกระทําเพื่อใหไดมาซึ่งการ

ครอบครองบุคคลใดที่มีอายุต่ํากวา 18 ป โดยมีเจตนาใหบุคคลนั้นถูกจางหรือถูกใชเพ่ือการคา

ประเวณี หรือรวมประเวณีกับผูอื่น หรือการกระทําอื่นที่ขัดตอศีลธรรมอันดีของประชาชน หรือรูวา

บุคคลเหลาน้ันอาจถูกจางหรือถูกใชเพ่ือวัตถุประสงคแหงการน้ัน ตองระวางโทษจําคุกตั้งแตสิบปขึ้น

ไป และถูกปรับ185 เปนการคาประเวณีเด็กโดยใชเด็กในกิจกรรมทางเพศโดยมีการใหคาตอบแทน แต

บทบัญญัติไมไดกลาวถึงผลตอบแทนในรูปแบบอื่นใดไวดวย และ the Child Law 1993 ไดบัญญัติ

                                                   
 183 CRC Shadow Report Burma, The plights of Children under Military Rule in Burma, Child Rights Forum 

of Burma, 29th April 2011 [online] 19 April 2013, available from: http://www2.ohchr.org/english/ 

bodies/crc/docs/ngos/Myanmar_CRFB_CRC.pdf 

 184 Section 372 of the Penal Code Of Burma 

 185 Section 373 of the Penal Code Of Burma 
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ความผิดฐานนําเด็กอายุต่ํากวา 16 ปที่อยูภายใตการดูแลของผูปกครอง เพ่ือใหไดรับรายไดจากการคา

ประเวณี หรือไดอนุญาตใหเด็กอยูภายใตการดูแลของผูปกครองโดยอาศัยรวมกัน หรือเพ่ือหารายได

โดยการคาประเวณี ตองระวางโทษจําคุกตังแตสองปขึ้นไป186 แตพระราชบัญญัติดังกลาวคุมครอง

เฉพาะเด็กที่มีอายุต่ํากวา 16 ป เทาน้ัน 

3. การหามสื่อลามกเด็ก 

กฎหมายอาญาไดสรางความผิดขึ้นมาหลากหลายรูปแบบที่มีความเกี่ยวของกับสื่อ

ลามก ซ่ึงรวมถึงการครอบครองวัตถุลามกไวเฉยๆดวย187 ถาวัตถุน้ันยังไมไดปร๊ินออกมา ผูกระทํา

ความผิดอาจถูกดําเนินคดีภายใตกฎหมาย the Television and Video Law188 แตอยางไรก็ตาม

บทบัญญัติดังกลาวไมไดมีการหามสื่อลามกที่เกี่ยวของกับเด็กแยกออกตางหากไวโดยเฉพาะ 

แตอยางไรก็ดี the Child Law 1993 ไดบัญญัติใหสื่อลามกเด็กเปนความผิดหากใช

เด็กในหนังโป วิดีโอ โทรทัศน และภาพโป189 

ประเทศพมาควรแกไขปรับปรุงกฎหมายหรือบัญญัติกฎหมายใหมเพื่อหามการขาย

เด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกเด็กไวโดยเฉพาะ เน่ืองจาก

กฎหมายดังกลาวไมไดบัญญัติใหเปนไปตามขอ 3 แหงพิธีสารเลือกรับฯอยาเต็มที่ คณะกรรมการวา

ดวยสิทธิเด็กผูเช่ียวชาญยินดีกับขาวการที่ประเทศพมาเขารวมเปนภาคีในพิธีสารเลือกรับฯ190 ซึ่งการ

ใหสัตยาบันในพิธีสารเลือกรับฯอาจทําใหประเทศพมามีการพัฒนาทางกฎหมายมากยิ่งขึ้นไมมากก็

นอยเพื่อตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก 

ญ การบัญญัติกฎหมายหามการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ 

การคาประเวณีเด็ก และส่ือลามกเด็ก ของประเทศสิงคโปร 

ประเทศสิงคโปรมีประสบการณการเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจอยางนาตื่นเตนในชวง

สี่สิบปที่ผานมา จนกลายเปนประเทศที่มีความมั่งคั่งและเปนประเทศที่พัฒนาแลวในทวีปเอเซีย แต

อยางไรก็การขยายการบริโภคระหวางเด็กที่เพิ่มขึ้นสงผลใหมีการคาประเวณีเด็กในประเทศสิงคโปร 

                                                   
 186 Section 66 (a), (b) of the Child Law 1993 

 187 Section 292 of the Penal Code Of Burma 

 188 Chapter IX of the Television and Video Law 

 189 Section 66 (f) of the Child Law 1993 

 190 United Nations Human Rights, Committee on the Rights of the Child examines report of Myanmar, 19 

January 2012 [online] 19 April 2013, available from: http://www.ohchr.org/EN/NewsEvents/Pages/Display 

News.aspx?NewsID=11768&LangID=E 
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ผลักดันใหเด็กทั้งเด็กผูหญิงและเด็กผูชายเกี่ยวของกับการแสวงหาประโยชนทางเพศและยังคงมี

จํานวนเพ่ิมขึ้นอยู การคาประเวณีเด็กเปนเร่ืองที่ผิดกฎหมาย แตมีบางที่ที่พิเศษซึ่งถูกกฎหมาย เชน 

โรงโสเภณีที่มีใบอนุญาต แตสวนใหญสถานที่น้ันจะอยูในสถานที่ที่ระมัดระวัง เชน โรงแรม คาราโอ

เกะ บาร อพาตเมนท และหองนวด191 ประเทศสิงคโปรเปนประเทศตนทางสําหรับการแสวงหา

ประโยชนทางเพศจากเด็ก เน่ืองจากเปนประเทศที่พัฒนาแลวในภูมิภาคอาเซียน ผูกระทําผิดใน

ประเทศอื่นๆในภูมิภาคอาเซียนสวนใหญจะเปนชาวสิงคโปร ซ่ึงในเดือนตุลาคม ป 2007 ประเทศ

สิงคโปรจึงไดมีการบัญญัติกฎหมายอาญาที่บัญญัติใหการแสวงหาประโยชนทางเพศเปนความผิดอยาง

ชัดแจง สําหรับชาวสิงคโปร หรือผูที่พักอาศัยถาวรขณะอยูนอกราชอาณาจักร192 ประเทศสิงคโปรเปน

เพียงประเทศเดียวเทาน้ันในอาเซียนที่ยังไมไดเขารวมเปนภาคีในพิธีสารเลือกรับฯ จึงมีความนาสนใจ

วาประเทศสิงคโปรมีการบัญญัติกฎหมายในเร่ืองการแสวงหาประโยชนทางเพศในรูปแบบตางๆไว

หรือไมอยางไร ดังตอไปนี้ 

1. การหามการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ 

The Children and Young Persons Act 2010 ไดมีการวางโครงรางบทบัญญัติ

เร่ืองการหามการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศไวโดยเฉพาะ จัดทําขึ้นเพ่ือเปนความผิด

สําหรับทุกคนที่มีสวนรวมในการโอน หรือใหเพ่ือครอบครอง เพ่ือดูและหรือควบคุมเด็ก เพ่ือแลกกับ

ของมีคาใดๆ
193

 ซึ่งมีความใกลเคียงกับขอ 2 และขอ 3 แหงพิธีสารเลือกรับฯ  

และ The Women’s Charter หามการคาเด็กผูหญิงเพื่อการแสวงหาประโยชนทาง

เพศจะถูกลงโทษ ซ่ึงหากบุคคลใดที่ซ้ือ ขาย จัดหา ขนสง หรือโอน หรือจากสิงคโปร ผูหญิงหรือ

เด็กผูหญิงเพ่ือวัตถุประสงคคาประเวณีจะถูกลงโทษโดยมีโทษปรับและถูกจําคุกเปนเวลา 5 ป
194

 แต

กฎบัตรน้ีคุมครองแตเฉพาะเด็กผูหญิงเทาน้ัน 

 

 

                                                   
191 ECPAT, Executive Summaer: Singapore. [online], 2 December 2012, available from http://www.ecpat. 

net/EI/Pdf/A4A_II/A4A2011_EAP_SINGAPORE_FINAL.pdf 

 192 Child Wise Ltd, Mind the Gaps: A Comparative Analysis of ASEAN Legal Responses to Child-Sex 

Tourism June 2009 [online] 19 April 2013, available from: http://www.ecoi.net/file_upload/1002_ 

1248205476_crin.pdf 

 193 Section 12 of The Children and Young Persons Act 2010 

 194 Section 141 (1) of The Women’s Charter 
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2. การหามการคาประเวณีเด็ก 

ประมวลกฎหมายอาญาไดบัญญัติใหเปนความผิดดังตอไปน้ี ความผิดฐานไดมี

เพศสัมพันธเชิงพาณิชยกับเด็กอายุต่ํากวา 18 ป ตองระวางโทษจําคุกตั้งแตเจ็ดปขึ้นไป หรือทั้งจําทั้ง

ปรับ ผูใดติดตอกับบุคคลอื่นเพ่ือวัตถุประสงคเพ่ือที่จะไดรับการมีเพศสัมพันธเชิงพาณิชยกับเด็กอายุ

ต่ํากวา 18 ป ตองระวางโทษจําคุกตั้งแตสองปขึ้นไป หรือทั้งจําทั้งปรับ195 หากกระทําผิดดังกลาวน้ัน

กระทําในประเทศสิงคโปร196 ไมสามารถยกขึ้นอางเร่ืองความสําคัญผิดกับเด็กมาเปนขออางใหตนไม

ตองรับผิดไดไมหากไดกระทําผิดภายใตบทบัญญัติน้ี197 ถาบุคคลที่กระทําผิดอายุต่ํากวา 21 ป ในขณะ

กระทําความผิดน้ัน สามารถยกขึ้นอางเร่ืองความสําคัญผิดกับเด็กมาเปนขออางใหตนไมตองรับผิดได 

เวนเสียแตวาบุคคลน้ันมีเจตนากระทําผิดอยางชัดแจงตอความผิดเหลาน้ัน198 และมีการบัญญัติให

ลงโทษสําหรับการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กและผูเยาวในประเทศสิงคโปรดวย
199

 

นอกจากน้ีประมวลกฎหมายอาญายังไดกลาวถึงการทองเที่ยวเพ่ือมีเพศสัมพันธกับ

เด็กใหเปนความผิดอีกดวย ซ่ึงหากผูใดทําหรือจัดการเพื่อทองเที่ยวนอกประเทศสิงคโปรโดยมีเจตนา

แสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชยกับเด็ก ไมวาการกระทําผิดนั้นจะไดกระทําลงแลวหรือไมก็ตาม 

การขนสงบุคคลอื่นออกนอกประเทศสิงคโปรโดยมีเจตนาแสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชยกับ

เด็ก ไมวาการกระทําผิดนั้นจะไดกระทําลงแลวหรือไมก็ตาม  การพิมพ แจกจาย หรือเผยแพร ขอมูล

ใดๆมีเจตนาสงเสริมการแสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชยกับเด็ก หรือชวยใหบุคคลอื่นบุคลคนใด

กระทําการดังกลาว200 บุคคลใดอายุตั้งแต 21 ปขึ้นไป กระทําความผิด ถาเขาหรือเธอตระเตรียมเด็ก

ที่มีอายุต่ํากวา 16 ปเพื่อกระทําความผิดทางเพศ ไมวาการสื่อสารน้ันเกิดขึ้นภายในราชอาณาจักรหรือ

นอกราชอาณาจักรก็ตาม ตองระวางโทษจําคุกตั้งแตสามปขึ้นไป หรือทั้งจําทั้งปรับ
201

 เน่ืองจาก

ประเทศสิงคโปรเปนประเทศที่พัฒนาแลวและเปนประเทศตนทางในการแสวงหาประโยชนทางเพศ

จากเด็ก จึงใหความสําคัญไปที่การบัญญัติกฎหมายเร่ืองการทองเที่ยวเพ่ือมีเพศสัมพันธกับเด็กเพ่ือ

ปองกันไมใหมีการไปแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กในประเทศจุดหมายปลายทางแลวไมไดรับโทษ  

 

                                                   
 195 Section 376C of Penal Code of Singapore 

 196 Section 376B of Penal Code of Singapore 

 197 Section 377D (1) of Penal Code of Singapore 

 198 Section 377D (2) of Penal Code of Singapore 

 199 Section 7 and 11 of The Children and Young Persons Act 2010 

 200 Section 376D of Penal Code of Singapore 

 201 Section 376E of Penal Code of Singapore 
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3. การหามสื่อลามกเด็ก 

สวนในเร่ืองของสื่อลามกเด็กแมวาประเทศสิงคโปรมิไดมีบทบัญญัติเฉพาะที่กลาวถึง

เร่ืองน้ีไวโดยตรง ซ่ึงในอตีดน้ันสิงคโปรเคยออกกฎหมาย  และดําเนินการอยางเขมงวดกวดขันวาผูใช

อินเตอรเน็ตทุกคนจะตองใชผานเคร่ืองแมขายของรัฐบาล  ซึ่งในเคร่ืองแมขายน้ันมีคนคอยตรวจสอบ

ดูแลเอารูปโปออกทั้งหมด  คนสิงคโปรเลี่ยงโดยการใชโทรศัพททางไกลตออินเตอรเน็ตมาที่เมืองไทย  

อเมริกาหรือที่อื่น  ซึ่งสามารถตอออกไปไดหมด  ในที่สุดสิงคโปรตองเลิกกฎหมายน้ัน  แตกอนที่จะ

เลิก  ตํารวจบุกเขาไปในบานชายคนหนึ่งและตรวจในคอมพิวเตอรพบวามีรูปโปอยูในน้ัน  จึงไดจับกุม  

ตอมาศาลตัดสินปรับเปนเงินจํานวนมาก202 แตอยางไรก็ตามไดมีการกลาวถึงในการหามมิใหเด็กหรือ

เด็กจากที่อื่นๆทําการแสดงที่ขัดตอศีลธรรมอันดี ไวใน Undesirable Publication Act203 เพ่ือ

จัดการกับสื่อลามกที่ออกสูสาธารณะThe Films Act
204

 เพื่อจัดการกับหนังลามกและในประมวล

กฎหมายอาญา205 ไดกลาวถึงการขายหนังสือลามก 

ประเทศสิงคโปรแมไมไดเปนภาคีของพิธีสารเลือกรับฯ แตประเทศสิงคโปรเปนภาคี

อนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กจึงมีหนาที่ดําเนินการเพ่ือปกปองเด็กจาการแสวงหาประโยชนทางเพศในขอ 

34 และ การขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศในขอ 35 แตอยางไรก็ตามคณะกรรมการวา

ดวยสิทธิเด็กยังคงมีความกังวลในเร่ืองการถูกจํากัดการกระทําที่ประเทศสิงคโปรไดบัญญัติขึ้นเพ่ือ

ตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก รวมถึงการทองเที่ยวเพ่ือมีเพศสัมพันธกับเด็กและการ

นิรโทษกรรมผูกระทําผิดในการละเมิดเชนวาน้ัน ประเทศสิงคโปรจะตองสรางความแข็งแกรงในการ

ผลักดันการดําเนินการบัญญัติใหการกระทําของการแสวงหาประโยชนทางเพศเปนความผิดทางอาญา

เพ่ือประกันวาผูกระทําผิดทางเพศตอเด็กจะถูกนําตัวมาเพ่ือความยุติธรรมและมีการลงโทษที่

เหมาะสม206 

                                                   
 202 ศรีศักด์ิ  จามรมาน, รายงานการเสวนาทางวิชาการเร่ือง “สื่อลามกและการคาประเวณีทางอินเตอรเน็ต: มะเร็งรายท่ี

ทําลายเยาวชนไทย สถาบันกฎหมายอาญา, [ออนไลน] 19 เมษายน 2555 แหลง ท่ีมา: www.institute.ago.go.th/ 

backupweb/upload/.../11080811856.d... 

 203 Section 4 (2) (a) (ii) of Undesirable Publication Act 

 204 Section 29 and 30 of The Films Act 

 205 Section 292 to 294 of Penal Code of Singapore 

 206 Committee on the Rights of the Child: Consideration of Reports Submitted by States Parties Under 

Article 44 of the Convention on the Rights of the Child: Concluding observations: Singapore. UN Convention on 

the Rights of the Child. 2 May 2011. (CRC/C/ SGP/CO/2-3) [online] 19 April 2013, available from:  

www2.ohchr.org/.../crc/.../co/CRC.C.SGP.CO.2-3.... 
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กลาวโดยสรุป การบัญญัติกฎหมายหามการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทาง

เพศ การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกเด็กของบรรดาประเทศสมาชิกอาเซียน ประเทศสมาชิกอาเซียน

ที่เปนภาคีพิธีสารเลือกรับไดดําเนินการตาม ขอ 2 และ ขอ 3 แหงพิธีสารเลือกรับฯ แตมีเพียงบาง

ประเทศเทาน้ันที่บัญญัติกฎหมายหามความผิดในพิธีสารฯไดครอบคลุมทั้งหมด ซึ่งประเทศที่สามารถ

เปนตนแบบใหกับประเทศสมาชิกอาเซียนอื่นๆไดก็คือ ประเทศกัมพูชา เน่ืองจากมีการบัญญัติ

กฎหมายทั้งใหคํานิยามและหามการประทําความผิดเชนวาน้ันไดอยางชัดแจง แตอยางไรก็ดีแมจะได

ดําเนินการตามพิธีสารเลือกรับฯ (OPSC) อยางเต็มที่แลวแตก็ยังคงมีปญหาในเร่ืองของการบังคับใช

กฎหมายอยูดีในทุกประเทศ สวนประเทศสิงคโปรแมไมไดเปนภาคีของพิธีสารเลือกรับฯแตก็มีการ

ดําเนินการตามอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก แตไมมีการกําหนดคํานิยามในความผิดทั้งหลายเลย ผูเขียน

ไดสรุปความสัมพันธระหวางประเทศสมาชิกอาเซียนกับพิธีสารเลือกรับฯ ในเร่ืองการบัญญัติกฎหมาย

หามการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพื่อบริการทางเพศ การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกเด็ก ไวใน

ตารางที่ 4 ดังตอไปน้ี 

ตารางที่ 4 ตารางสรุปการบัญญัติกฎหมายหามการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ การคาประเวณี

เด็ก และส่ือลามกเด็กของประเทศสมาชิกอาเซียนในแตละประเทศ  

 

ประเทศ 

การบัญญัติกฎหมายหามการ

ขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือ

บริการทางเพศ 

การบัญญัติ

กฎหมายหาม

การคาประเวณีเด็ก 

การบัญญัติ

กฎหมายหามสื่อ

ลามกเด็ก 

ขอสังเกตของ

ผูเขียน 

ประเทศไทย 

- ไมมีการใหคํานิยาม 

- ไมมีการหามการขายเด็กและ/

หรือการคาเด็กเพื่อบริการทาง

เพศไวอยางชัดเจน มีเพียงแต

ก าร กล า วถึ ง การลงโ ทษผู ที่

กระทําความผิดในการแสวงหา

ประโยชนจากบุคคลที่ตนดูแล
207

ซึ่งเปนการหามกระทําความผิด

โดยกวางมิไดเฉพาะเจาะจงถึง

เ ร่ืองการขายเด็กและ/หรือคา

- มีการใหคํานิยามที่

มีความสอดคลองกับ 

OPSC ขอ 2 (b) 208 

- มีการหามกระทํา

ในกิจกรรมทางเพศ

เ พื่ อ ใ ห ไ ด ม า ซึ่ ง

เ งิ น ต ร า ห รื อ

ผลประโยชน ตอบ

แทนในรูปแบบอ่ืน

ใด209 

- ไมมีการใหคํา

นิยาม 

- มี พ ร ะ ร า ช 

บั ญ ญั ติ
210

แ ล ะ

กฎหมายอาญา211

ที่บัญญัติหามเรื่อง

สื่ อ ล า ม ก  แ ต

อยางไรก็ดียังไมมี

การกลาวถึงเรื่อง

สื่ อล ามก เ ด็ ก ไ ว

- ควรมีการใหคํา

นิยามตามพิธีสาร

เลือกรับฯ ขอ 2  

- ควรบัญญัติเรื่อง

การขายเด็กและ/

หรื อกา รค า เ ด็ ก

เพื่ อบ ริ กา รท าง

เพศไวอยางชัดเจน 

- ควรบัญญัติเรื่อง

สื่ อล าม ก เ ด็ ก ไ ว

                                                   
207 มาตรา 6(1) แหงพระราชบัญญัติปองกันและปราบปรามการคามนุษย พ.ศ. 2551 
208 มาตรา 4 แหง พระราชบัญญัติปองกันและปราบปรามการคาประเวณ ีพ.ศ. 2539 
209 ECPAT International, Alternative Report: Following the Intitial Report from Thailand on the 

Implementation of the Optional Protocol to the Convention on the Rights of the Child on the Sale of Children, 
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ประเทศ 

การบัญญัติกฎหมายหามการ

ขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือ

บริการทางเพศ 

การบัญญัติ

กฎหมายหาม

การคาประเวณีเด็ก 

การบัญญัติ

กฎหมายหามสื่อ

ลามกเด็ก 

ขอสังเกตของ

ผูเขียน 

เด็กเพื่อบริการทางเพศ โดย เฉพ าะและ

นําเอาบทบัญญัติ

เ กี่ ย ว กั บ อ า ญ า

เร่ืองส่ือลามกเด็ก

รวมมืออยางเต็มที่

กับขอ 2 และ ขอ 

3 

โดยเฉพาะโดยการ

ป รั บ ป รุ ง แ ล ะ

นําเอาบทบัญญัติ

เ ก่ี ย ว กั บ อ า ญ า

เรื่องสื่อลามกเด็ก

รวมมืออยางเต็มที่

กับขอ 2 และ ขอ 

3 แห ง  OPSC
212

   

และใหรวมถึงการ

ค ร อ บ ค ร อ ง สื่ อ

ลามกเด็กอีกดวย 

ประเทศ

เวียดนาม 

- ไมมีการใหคํานิยาม 

- ไมมีบทบัญญัติในเร่ืองการหาม

การขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพื่อ

บริการทางเพศไวโดยเฉพาะ แต

อยางไรก็ดี ในประมวลกฎหมาย

อาญา ไดมีการกลาวถึงฐาน

ความผิด เรื่ องการขาย การ

หลอกใหเปลี่ยน หรือการบังคับ

เด็ก และซื้อเด็ก ขายเด็กเพื่อ

วัตถุประสงคเพื่อคาประเวณี
213

 

- ไมมีการให คํา

นิยาม 

- มีบทบัญญัติให

คาประเวณีเด็กเปน

ค ว า ม ผิ ด ไ ว ใ น

ประมวลกฎหมาย

อาญาต้ังแตมาตรา 

254 จนถึง มาตรา 

256 ซึ่ ง คํ า ว า 

“จ าย เงิน เพื่ อร วม

ประเวณี” ในมาตรา 

256214 น้ันไมไดมี

การกลาวถึงโดยชัด

- ไมมีการใหคํา

นิยาม 

- มีบทบัญญัติให

การเผยแพรสินคา

ที่เปนการลอลวง

ทําใหผิดศีลธรรม

อั น ดี ท า ง

วั ฒ น ธ ร ร ม ซึ่ ง มี

โทษหนักขึ้นหาก

เปนการกระทําผิด

ตอเยาวชน215 แต

อ ย า ง ไ ร ก็ ดี เ ป น

ก าร กล า วถึ ง ใ น

- ควรมีการใหคํา

นิยามตามพิธีสาร

เลือกรับฯ ขอ 2  

- ควรบัญญัติเรื่อง

การขายเด็กและ/

หรื อกา รค า เ ด็ ก

เพื่ อบ ริ กา รท าง

เพศไวอยางชัดเจน 

- ควรบัญญัติเรื่อง

สื่ อล าม ก เ ด็ ก ไ ว

โดยเฉพาะและให

ร ว ม ถึ ง ก า ร

ค ร อ บ ค ร อ ง สื่ อ

                                                                                                                                                  
Child Prostitution and Child Pornography. July 2011 [online] 19 April 2013, available from: 

http://www2.ohchr.org/english/bodies/crc/crcwg59.htm 
210 พระราชบัญญัติวาดวยการกระทําความผิดเก่ียวกับคอมพิวเตอร พ.ศ. 2550 และพระราชบัญญัติจดแจงการพิมพ พ.ศ. 

2550 
211 ประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 287 

 212 CRC/C/OPSC/THA/CO/1. 21 February October 2012, Para 25(b) and 26(b) 
213 Article 120 of the Penal Code of Veitnum 
214 Article 256 of Penal Code of the Socialist Republic of Vietnam  
215 Article 253 of Penal Code of Vietnam  
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ประเทศ 

การบัญญัติกฎหมายหามการ

ขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือ

บริการทางเพศ 

การบัญญัติ

กฎหมายหาม

การคาประเวณีเด็ก 

การบัญญัติ

กฎหมายหามสื่อ

ลามกเด็ก 

ขอสังเกตของ

ผูเขียน 

แจงวาผลประโยชน

ที่ ถู ก เ ส น อ เ พื่ อ

แ ล ก เ ป ลี่ ย น ก า ร

บริการทางเพศจาก

เ ด็ ก น้ั น อ า จ มี ไ ด

หลากหลายรูปแบบ

ดวยกัน 

ภ าพ กว า ง ไ ม ไ ด

บัญ ญั ติ เ รื่ อ ง ส่ื อ

ล า ม ก เ ด็ ก ไ ว

โดยตรง 

ลามกเด็กอีกดวย 

ประเทศ

กัมพูชา 

- มีการใหคํ า นิยามที่ มีความ

สอดคลองกับ OPSC ขอ 2 (a) 

216
 

- มีบทบัญญัติเร่ืองสื่อลามกเด็ก

ไวโดยเฉพาะ217 บุคคลที่ขาย

บุคคลอ่ืนจะตองถูกลงโทษให

จําคุกสองถึงหาป218 

- มีการใหคํานิยามที่

มีความสอดคลองกับ 

OPSC ขอ 2 (b) 
219

 

- มีบทบัญญัติเรื่อง

ส่ื อ ล า ม ก เ ด็ ก ไ ว

โดยเฉพาะ
220

 โดยให

การเสนอ การไดมา 

การจัดหา หรือการ

จั ด ใ ห เ ด็ ก เ พื่ อ

ค า ป ร ะ เ ว ณี เ ป น

ความผิดตามขอ 3 

( 1) ( b)  แ ห ง 

OPSC221 

- มีการใหคํานิยาม

ที่ มี ค ว า ม

ส อ ด ค ล อ ง กั บ 

OPSC ขอ 2 (c) 
222 

- มีบทบัญญัติเรื่อง

สื่ อล ามก เ ด็ ก ไ ว

โดยเฉพาะ223 โดย

ให เป นความ ผิด

ตามขอ 3 (1)(c) 

แ ห ง  OPSC ซ่ึ ง

ร ว ม ถึ ง ก า ร

ค ร อ บ ค ร อ ง ส่ื อ

- ประเทศกัมพูชา

เปนประเทศเดียว

ที่บัญญัติกฎหมาย

หามการขายเด็ก

และ/หรือค าเด็ก

เพื่ อบ ริ กา รท าง

เ พ ศ  ก า ร ค า

ประเวณีเด็ก และ

สื่อลามกเด็ก ได

อยางครบถวนตาม

พิธีสารเลือกรับฯ 

แ ต อ ย า ว ไ ร ก็ ดี

ยังคงมี ปญหาใน

                                                   
216 Article 13 of Law on Suppression of Human Trafficking and Sexual Exploitation 2008 state that “The 

act of selling, buying or exchanging a human being shall mean to unlawfullydeliver the control over a person to 

another, or to unlawfully receive the control over aperson from another, in exchange for anything of value 

including any services andhuman beings” 
217 Chapter II of Law on Suppression of Human Trafficking and Sexual Exploitation 2008 
218 Article 14 of Law on Suppression of Human Trafficking and Sexual Exploitation 2008 
219 Article 23 of Law on Suppression of Human Trafficking and Sexual Exploitation 2008 state that “Child 

prostitution in this law shall mean having sexual intercourse or other sexual conduct  of all kinds between a 

minor and another person in exchange for anything of value”. 
220 Chapter IV of Law on Suppression of Human Trafficking and Sexual Exploitation 2008 
221 Article 26 - 30 of Law on Suppression of Human Trafficking and Sexual Exploitation 2008,  Article 

284-286 and Article 289-292 of the Penal Code of Cambodia. 
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ประเทศ 

การบัญญัติกฎหมายหามการ

ขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือ

บริการทางเพศ 

การบัญญัติ

กฎหมายหาม

การคาประเวณีเด็ก 

การบัญญัติ

กฎหมายหามสื่อ

ลามกเด็ก 

ขอสังเกตของ

ผูเขียน 

ลามกเด็กดวย
224

 เรื่องการใชบังคับ

กฎหมาย 

ประเทศลาว 

- ไมมีการใหคํานิยาม 

- มีบทบัญญัติเรื่องการขายเด็ก

และ/หรือคาเด็กเพื่อบริการทาง

เพศไวโดยเฉพาะ คือ ความผิด

ฐานคาเด็ก
225

 

- มีการใหคํานิยามที่

มีความสอดคลองกับ 

OPSC ขอ 2 (b) 226 

- มีบทบัญญัติให

คาประเวณีเด็กเปน

ค ว า ม ผิ ด ไ ว ใ น

ประมวลกฎหมาย

อาญาและกฎหมาย

วาดวยการปกปอง

สิ ท ธิ แ ล ะ

ผลป ระโยชนของ

เด็ก ป 2006227 

- ไมมีการใหคํา

นิยาม 

- มีบทบัญญัติให

สื่อลามกเด็กเปน

ค ว า ม ผิ ด ไ ว ใ น

ประมวลกฎหมาย

อ า ญ า แ ต ห า ม

เ ฉ พ า ะ ก า ร

เผยแพรสื่อลามก

เด็กเท านั้น และ

กฎหมายวาดวย

การปกปองสิท ธิ

และผลประโยชน

ข อ ง เ ด็ ก  ป 

2006228  

- ควรมีการใหคํา

นิยามตามพิธีสาร

เลือกรับฯ ขอ 2  

- ถึ ง แ ม ว า

กฎหมายวาด วย

การปกปอง สิท ธิ

และผลประโยชน

ของเด็ก ป 2006 

มีความสอดคลอง

กับ  OPSC ขอ 

3(a)(ii)(c) แตไม

ร ว ม ถึ ง ก า ร

ค ร อ บ ค ร อ ง สื่ อ

ลามกเด็กดวย จึง

ค ว ร บั ญ ญั ติ ใ ห

ครอบคลุมถึงเรื่อง

การค รอบครอง

ดวย 

ประเทศบรูไน - ไมมีการใหคํานิยาม - ไมมีการให คํา - ไมมีการใหคํา - ควรมีการใหคํา

                                                                                                                                                  
222 Article 40 of Law on Suppression of Human Trafficking and Sexual Exploitation 2008 state that “Child 

pornography in this law shall mean a visible material such as a photograph or videotape, including a material in 

electronic form, depicting a minor’s naked figure which excites or stimulates sexual desire.” 
223 Chapter V of Law on Suppression of Human Trafficking and Sexual Exploitation 2008 
224 Article 41 of Law on Suppression of Human Trafficking and Sexual Exploitation 2008 
225 มาตรา 90 แหงกฎหมายวาดวยการปกปองสิทธิและผลประโยชนของเด็ก ป 2006 
226 มาตรา 89 แหงกฎหมายวาดวยการปกปองสิทธิและผลประโยชนของเด็ก ป 2006 ไดบัญญัติวา “การคาประเวณีเด็ก 

หมายถึง การมีเพศสัมพันธกับเด็กโดยจายเงิน หรือใหผลประโยชนในรูปแบบอื่นเปนการตอบแทน” 
227 มาตรา 131-134 แหงประมวลกฎหมายอาญาประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว และ มาตรา 89 แหง

กฎหมายวาดวยการปกปองสิทธิและผลประโยชนของเด็ก ป 2006  
228มาตรา 138 แหงประมวลกฎหมายอาญาประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว และ มาตรา 86 แหงกฎหมาย

วาดวยการปกปองสิทธิและผลประโยชนของเด็ก ป 2006 
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ประเทศ 

การบัญญัติกฎหมายหามการ

ขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือ

บริการทางเพศ 

การบัญญัติ

กฎหมายหาม

การคาประเวณีเด็ก 

การบัญญัติ

กฎหมายหามสื่อ

ลามกเด็ก 

ขอสังเกตของ

ผูเขียน 

ดารุสซาลาม 

 

- มีบทบัญญัติในเรื่องการหาม

การขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพื่อ

บริการทางเพศไวในประมวล

ก ฎ ห ม า ย อ า ญ า แ ล ะ The 

Woman and Girls 

Protection Act 1972229  แต

กฎหมายทั้งสองฉบับ มีความ

แตกตางกันทั้งในเรื่องของเพศ 

และอายุของเด็กที่ ไดรับความ

คุมครองตามกฎหมายดังกลาว

อาจทําใหไมสามารถคุมครอง

เด็กผูชายไดในบางมาตราของ

กฎหมายเหลานั้น 

นิยาม 

- มีบทบัญญัติให

คาประเวณีเด็กเปน

ค ว า ม ผิ ด ไ ว ใ น

ประมวลกฎหมาย

อ า ญ า แ ล ะ The 

Woman and Girls 

Protection Act 

1972230 ซึ่งใหความ

คุมครองเฉพาะแต

เด็กผูหญิงเทานั้น 

นิยาม 

- มีบทบัญญัติให

สื่อลามกเด็กเปน

ค ว า ม ผิ ด ไ ว ใ น

ประมวลกฎหมาย

อาญามาตรา 292  

โด ยห า มขายสิ่ ง

ลามกอนาจารแต

ไมไดหามเรื่องสื่อ

ลามกเด็กไว เปน

การเฉพาะ และ 

Undesirable 

Publications 

Act231 หามนําเขา 

สงออก หรือผลิต

สิ่งตีพิมพที่ ไมพึ ง

ปรารถนา ซึ่งยังมี

ความคลุมเครือวา

ร วม ถึงสื่ อลามก

ดวยหรือไม 

นิยามตามพิธีสาร

เลือกรับฯ ขอ 2  

- กฎหมายทั้งสอง

ฉบับ ในเรื่ องการ

ขายเ ด็ก มีค วาม

แตกตางกันทั้งใน

เรื่องของเพศ และ

อ า ยุ ข อ ง เ ด็ ก ที่

ไ ด รั บ ค ว า ม

คุ ม ค ร อ ง ต า ม

กฎหมายดังกลาว

อ า จ ทํ า ใ ห ไ ม

สามารถคุมครอง

เด็กผูชายไดในบาง

ม า ต ร า ข อ ง

กฎหมายเหลานั้น 

จึงควรบัญญัติให

คุมครองบุคคลทุก

คนที่มีอายุตํ่ากวา 

18 ป 

- เ รื่ อ ง ก า ร ค า

ประเวณีเด็กควร

บั ญ ญั ติ ใ ห

ค ร อ บ ค ลุ ม ถึ ง

เด็กผูชายดวย 

- ควรบัญญัติเรื่อง

                                                   
229 Article 366B, 372 and 373  of the Penal Code of Brunei Darussalam and Section 3 (b) of The Woman 

and Girls Protection Act 1972 
230 Article 366A of the Penal Code of Brunei Darussalam and Section 3 and Section 5 of The Woman 

and Girls Protection Act 1972 
231 Interpol, National Laws Legislation of Interpol member states on sexual offences against children: 

Brunei. [online], 4 November 2012, available from https://secure.interpol.int/Public/Children/SexualAbuse/ 

NationalLaws/CsaBrunei.pdf 
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ประเทศ 

การบัญญัติกฎหมายหามการ

ขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือ

บริการทางเพศ 

การบัญญัติ

กฎหมายหาม

การคาประเวณีเด็ก 

การบัญญัติ

กฎหมายหามสื่อ

ลามกเด็ก 

ขอสังเกตของ

ผูเขียน 

สื่ อล าม ก เ ด็ ก ไ ว

โ ด ย เฉ พ าะ แยก

ต า งหากออกมา

และใหรวมถึงการ

ค ร อ บ ค ร อ ง สื่ อ

ลามกเด็กอีกดวย 

ประเทศ

ฟลิปปนส 

 

- มีการใหคํ า นิยามที่ มีความ

สอดคลองกับ OPSC ขอ 2 (a) 
232 

- มีบทบัญญัติในเรื่องการหาม

การขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพื่อ

บริการทางเพศไวใน Republic 

Act No.7610  

- ไมมีการใหคํา

นิยาม 

- มีบทบัญญัติให

คาประเวณีเด็กเปน

ค ว า ม ผิ ด ไ ว ใ น 

Republic Act 

No.7610
233

 และยัง

ก ล า ว ถึ ง ก า ร

พยายามคาประเวณี

เด็กอีกดวย
234

 ซึ่งมี

ความสอดคลองกับ 

OPSC ขอ 2 และขอ 

3 

- มีการใหคํานิยาม

ที่ มี ค ว า ม

ส อ ด ค ล อ ง กั บ 

OPSC ขอ 2 (c)  

- มีบทบัญญัติให

สื่อลามกเด็กเปน

ค ว า ม ผิ ด ไ ว

โดยเฉพาะใน The 

Anti-Child 

Pornography 

Act 2009 โดยจัด

ใหมีการคุมครอง

เ ด็ ก อ ย า ง

ก ว า ง ข ว า ง

เช น เดี ยวกั บพิ ธี

ส า ร เ ลื อ ก รั บ ฯ 

และ ยังห ามผลิต

ทางคอมพิวเตอร 

ดิจิตอล หรืองาน

ฝ มือทั่ ว ไป  ขอ ง

ภาพหรือกราฟฟก

ข อง บุ ค คล ที่ ถู ก

- ควรมีการใหคํา

นิยามตามพิธีสาร

เลือกรับฯ  ขอ 2 

ในเรื่ องของการ

คาประเวณีเด็ก 

-  การใหคํานิยาม

และกา รบัญญัติ

หามการขายเด็ก

และ/หรือค าเด็ก

เพื่ อบ ริ กา รท าง

เพศ ถูกนําเสนอ

ในหัวขอ “การคา

เด็ก  ( Trafficking 

of Children) ซึ่ง

คอนขางจะสับสน

วา เปนกฎหมาย

เฉพาะที่บัญญัติถึง

เรื่องการคามนุษย 

ซึ่ง ใหการคา เด็ก

อ ยู ใ น ก ร อ บ

เ ดี ย ว กั น กั บ คํ า

นิ ย า ม ใ น 

                                                   
232 Article 7 of Republic Act No.7610 
233 Section 5 (a)(b) of Republic Act No.7610 
234 Section 6 (a)(b) of Republic Act No.7610 
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ประเทศ 

การบัญญัติกฎหมายหามการ

ขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือ

บริการทางเพศ 

การบัญญัติ

กฎหมายหาม

การคาประเวณีเด็ก 

การบัญญัติ

กฎหมายหามสื่อ

ลามกเด็ก 

ขอสังเกตของ

ผูเขียน 

แสดงหรือ บุคคล

ที่ ถู ก ทํ า ข้ึ น ใ ห

ปรากฏเหมือนเด็ก

ก็ ต ก อ ยู ใ น

บ ท บั ญญัติ นี้ อี ก

ดวย235 

Palermo 

Protocol
236

  จึง

ควรแยกตางหาก

อ อ ก ม า ไ ว

โดยเฉพาะ 

ประเทศอิน

โดนีเชีย 

 

- ไมมีการใหคํานิยาม 

- มีบทบัญญัติในเรื่องการหาม

การขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพื่อ

บริการทางเพศไวในมาตรา 83 

แหง The Child Protection 

Act No. 23 of 2002 ไว

โดยเฉพาะ
237

 

- ไมมีการให คํา

นิยาม 

- มีบทบัญญัติให

คาประเวณีเด็กเปน

ความผิดไวใน The 

Child Protection 

Act No. 23 of 

2002238 ซึ่งการมี

เพศสัมพันธ 

(Sexual 

intercourse) 

ดังกลาวหมายความ

ถึงแตเฉพาะการรวม

ประเวณีกันระหวาง

- ไมมีการใหคํา

นิยาม 

- มีบทบัญญัติให

สื่อลามกเด็กเปน

ค ว า ม ผิ ด ไ ว ใ น 

The Electronic 

Information 

and 

Transaction 

Law No. 11 of 

2008, The Anti-

Pornography 

Law No. 44 of 

2008 แ ล ะ

- ควรมีการใหคํา

นิยามตามพิธีสาร

เลือกรับฯ ขอ 2  

- ควรบัญญัติ

กฎหมายในเรื่อง

ของการ

คาประเวณีให

ครอบคลุมถึงการ

คุมครองเด็กผูชาย

ดวย 

                                                   
 235 ECPAT Philippines, Philippines Alternative NGO Report 2011 Optional Protocol to the Convention on 

the Rights of the Child on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography (OPSC) [online] 19 April 

2013, available from: http://www.ecpatphilippines.org/component/content/article/4-updates/46-optional-

protocol-on-the-sale-of-children-child-prostitution-and-child-pornography-opsc 

 
236

 Ibid. 

237 UN Committee on the Rights of the Child, Consideration of Reports Submitted by State Parties under 

article 44 of the Convention, Third and fourth periodic reports of States parties due in 2007 on Indonesia: 18 

October 2012 [online] 19 April 2013, available from: http://daccess-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/G12/ 

472/53/PDF/G1247253.pdf?OpenElement  
238 Chapter XII, Article 81 and 82 of The Child Protection Act No. 23 of 2002 
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ประเทศ 

การบัญญัติกฎหมายหามการ

ขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือ

บริการทางเพศ 

การบัญญัติ

กฎหมายหาม

การคาประเวณีเด็ก 

การบัญญัติ

กฎหมายหามสื่อ

ลามกเด็ก 

ขอสังเกตของ

ผูเขียน 

หญิงกับชาย

เทานั้น239 จึงไม

คุมครองเด็กผูชาย 

Manpower No. 

13 Act 2003240 

ประเทศ

มาเลเซีย 

- ไมมีการใหคํานิยาม 

- มีบทบัญญัติในเรื่องการหาม

การขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพื่อ

บริการทางเพศไวใน the Child 

Act 2001241 

- ไมมีการให คํา

นิยาม 

- มีบทบัญญัติให

คาประเวณีเด็กเปน

ความผิดไวใน the 

Child Act 2001 มี

บทบัญญัติเร่ืองการ

จัดหาเด็กเพื่อการคา

ป ระ เวณีหรื อ เพื่ อ

รวมประเวณีกับผูอ่ืน

ทั้ ง ใ น แ ล ะ น อ ก

ร า ช อ า ณ า จั ก ร

มาเลเซีย
242

 

- ไมมีการใหคํา

นิยาม 

- ไมมีบทบัญญัติ

ใหสื่อลามกเด็ก

เปนความผิดไว

โดยตรง แตมีการ

หามมิใหเด็กหรือ

เด็กจากที่อ่ืนๆทํา

การแสดงที่ขัดตอ

ศีลธรรมอันดี ไว

ในประมวล

กฎหมายอาญา243 

แตไมมีการบัญญัติ

ไวโดยเฉพาะเพื่อ

ตอตานการกระทํา

ความผิดทางเพศ

ทางอินเตอรเน็ต

- ควรมีการใหคํา

นิยามตามพิธีสาร

เลือกรับฯ ขอ 2  

- ควรบัญญัติเรื่อง

สื่อลามกเด็กไว

โดยเฉพาะและให

รวมถึงการ

ครอบครองส่ือ

ลามกเด็กอีกดวย 

                                                   
239ECPAT International, Alternative Report: Following the Initial Report from Thailand on the 

Implementation of the Optional Protocol to the Convention on the Rights of the Child on the Sale of Children, 

Child Prostitution and Child Pornography. July 2011[online] 19 April 2013, available from: 

http://www2.ohchr.org/english/bodies/crc/docs/ngos/Thailand_ECPAT_OPSC.pdf 
240 Article 27(1), 45(1), 52(1) of The Electronic Information and Transaction Law No. 11 of 2008 and 

Article 74, 183 of The Manpower Act No 13 of 2003 
241 Section 43 (1) (a) (c) of the Child Act 2001 
242 Section 43 (1) (b) of the Child Act 2001 
243 Penal Code Of Malaysia, Section 292 
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ประเทศ 

การบัญญัติกฎหมายหามการ

ขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือ

บริการทางเพศ 

การบัญญัติ

กฎหมายหาม

การคาประเวณีเด็ก 

การบัญญัติ

กฎหมายหามสื่อ

ลามกเด็ก 

ขอสังเกตของ

ผูเขียน 

รวมทั้งสื่อลามก

เด็กดวย244 

ประเทศพมา 

 

- ไมมีการใหคํานิยาม 

- มีบทบัญญัติในเรื่องการหาม

การขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพื่อ

บริการทางเพศไวในประมวล

กฎหมายอาญา
245

 

- ไมมีการให คํา

นิยาม 

- มีบทบัญญัติให

คาประเวณีเด็กเปน

ค ว า ม ผิ ด ไ ว ใ น

ประมวลกฎหมาย

อาญาซึ่ งคุ มครอง

เด็กทุกคนที่มีอายุตํ่า

กว า 18 ป ตาม

OPSC และ the 

Child Law 1993 

ซ่ึงคุมครองเด็กที่มี

อายุตํ่ากวา 16 ป 

เท านั้ น
246

 การ

บัญญัติดั งกลาวจึง

ทําใหเกิดชองโหวซึ่ง

อา จทํ า ใ ห เ ด็กที่ มี

อายุ 17 – 18 ป

ไมไดรับการคุมครอง

ตามกฎหมาย the 

Child Law 1993 

- ไมมีการใหคํา

นิยาม 

- มีบทบัญญัติให

สื่อลามกเด็กเปน

ความผิด ไวใน

ประมวลกฎหมาย

อาญาซึ่งกลาวถึง

การครอบครอง

วัตถุลามกไวดวย

และ the 

Television and 

Video Lawแต

ไมไดมีการหามสื่อ

ลามกที่เกี่ยวของ

กับเด็กแยกออก

ตางหากไว

โดยเฉพาะ แต

อยางไรก็ดี the 

Child Law 1993 

ไดบัญญัติใหสื่อ

ลามกเด็กไว

โดยเฉพาะ247 

- ควรมีการใหคํา

นิยามตามพิธีสาร

เลือกรับฯ ขอ 2  

- ควรบัญญัติเรื่อง

สื่อลามกเด็กไว

โดยเฉพาะแยก

ตางหากออกมา

และใหรวมถึงการ

ครอบครองส่ือ

ลามกเด็กอีกดวย 

ประเทศ

สิงคโปร 

- ไมมีการใหคํานิยาม 

- มีบทบัญญัติในเรื่องการหาม

- ไมมีการให คํา

นิยาม 

- ไมมีการใหคํา

นิยาม 

- ควรมีการใหคํา

นิยามตามพิธีสาร

                                                   
244 UN Committee on the Rights of the Child, Consideration of Reports Submitted by State Parties under 

article 44 of the Convention, Concluding observations on Malaysia: 25 June 2007, CRC/C/MYS/CO/1 [online] 19 

April 2013, available from: http://www2.ohchr.org/english/bodies/crc/docs/co/CRC_C_MYS_CO_1.pdf 
245 Section 372 of the Penal Code Of Burma 
246 Section 373 of the Penal Code Of Burma and Section 66 (a), (b) of the Child Law 1993 
247 Section 292 of the Penal Code Of Burma, Chapter IX of the Television and Video Law and Section 66 

(f) of the Child Law 1993 
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ประเทศ 

การบัญญัติกฎหมายหามการ

ขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือ

บริการทางเพศ 

การบัญญัติ

กฎหมายหาม

การคาประเวณีเด็ก 

การบัญญัติ

กฎหมายหามสื่อ

ลามกเด็ก 

ขอสังเกตของ

ผูเขียน 

 การขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพื่อ

บริการทางเพศไวใน The 

Women’s Charter248 และมี

โครงรางของThe Children 

and Young Persons Act 

2010 ที่บัญญัติเรื่องนี้ไว

โดยเฉพาะ 

- มีบทบัญญัติให

คาประเวณีเด็กเปน

ค ว า ม ผิ ด ไ ว ใ น

ประมวลกฎหมาย

อาญานอกจากนี้ ยัง

ไ ด ก ล า ว ถึ ง ก า ร

ท อ ง เ ที่ ย ว เ พื่ อ มี

เพศสัมพันธกับเด็ก

ใหเปนความผิดอีก

ดวย 
249

 

- ไมมีบทบัญญัติ

ใหสื่อลามกเด็ก

เปนความผิดไว

โดยตรง แตมี

กฎหมายที่

เก่ียวของอยูบาง 

เชนประมวล

กฎหมายอาญา  

Undesirable 

Publication Act 

และใน The 

Films Act250 

เลือกรับฯ ขอ 2  

- ควรบัญญัติเรื่อง

สื่อลามกเด็กไว

โดยเฉพาะและให

รวมถึงการ

ครอบครองส่ือ

ลามกเด็กอีกดวย 

 4.1.3 การกําหนดเขตอํานาจศาลและเขตอํานาจศาลนอกดินแดน 

การกําหนดเขตอํานาจเหนือความผิดทั้งหลายเม่ือผูที่กระทําความผิดนั้นเปนคนชาติ

ของรัฐน้ันเทาน้ันตามหลักสัญชาติ และยังไดกลาวรวมถึงบุคคลผูมีถิ่นที่อยูประจําในดินแดนของรัฐนั้น

อีกดวย ซึ่งหมายความวาแมวาบุคคลเหลานั้นจะเปนคนชาติใดก็ตามแตถาบุคคลเหลาน้ันมีถิ่นที่อยู

ประจําในดินแดนของรัฐน้ันๆ รัฐนั้นก็สามารถที่จะดําเนินคดีกับบุคคลเหลาน้ันไดอีกดวยตามขอ 4 

แหงพิธีสารเลือกรับฯ และการกําหนดเขตอํานาจศาลนอกดินแดน (Extraterritorial Jurisdiction) ก็

เปนเคร่ืองมือที่สําคัญอยางหนึ่งในการตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก โดยเฉพาะอยาง

ยิ่งกับประเทศตนทางที่ตองการบัญญัติกฎหมายเพ่ือจะไดจัดใหมีการจับกุมหรือดําเนินคดีกับผูกระทํา

ความผิดที่หลบหนีมาจากประเทศปลายทางที่มีกฎหมายที่ออนแอ และกลับสูประเทศของตนเพ่ือ

หลีกเลี่ยงการดําเนินคดี ถึงแมวาพิธีสารเลือกรับฯไมไดเรียกรองใหรัฐดําเนินคดีกับคนชาติของพวกเขา

เหลาน้ันสําหรับความผิดที่ไดกระทํานอกประเทศ แตมีมากกวา 30 ประเทศทั่วโลกไดมีบทบัญญัติใน

เร่ืองเขตอํานาจศาลนอกดินแดนเพ่ือใหสามารถดําเนินคดีกับคนชาติของพวกเขาเหลานั้นไดใน

                                                   
248 Section 141 (1) of The Women’s Charter 
249Section 376C and Section 376D of Penal Code of Singapore 
250 Section 292 to 294 of Penal Code of Singapore, Section 4 (2) (a) (ii) of Undesirable Publication Act 

and Section 29 and 30 of The Films Act 
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ประเทศของตนสําหรับความผิดภายใตพิธีสารเลือกรับฯที่ไดกระทํานอกประเทศของตน251 ซึ่งประเทศ

สมาชิกอาเซียนมีการกําหนดเขตอํานาจศาลและเขตอํานาจศาลนอกดินแดนไวดังตอไปนี้ 

ก. การกําหนดเขตอํานาจศาลและเขตอํานาจศาลนอกดินแดนของประเทศไทย 

ประเทศไทยไดมีการแกไขเพ่ิมเติมประมวลกฎหมายอาญา (ฉบับที่ 19 และ ฉบับ 

20) พ.ศ. 2550 โดยบัญญัติใหมีการลงโทษสําหรับความผิดฐานขมขืน โดยอยูบนพื้นฐานของอายุ

ผูเสียหายที่เปนเด็ก252 กฎหมายที่บังคับใชในปจจุบันที่เก่ียวของกับเกณฑอายุของเด็ก บทลงโทษที่ใช

ในแตละการกระทําความผิด และความรับผิดของนิติบุคคลสําหรับการกระทําความผิด รวมถึงโทษ

สําหรับความผิด การพยายามกระทําความผิด การสมรูรวมคิด การมีสวนรวมในการกระทําความผิด 

ในประมวลกฎหมายอาญาไดกําหนดขอบเขตอํานาจของรัฐภาคีเหนือความผิดเกี่ยวกับการขายเด็ก

และ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ  การคาประเวณีเด็ก ไวในมาตรา (มาตรา4-8) แตการบัญญัติ

กฎหมายเหลาน้ีไมไดแสดงออกอยางชัดแจงในการอนุญาตใหมีเขตอํานาจศาลนอกดินแดน 

(extraterritorial jurisdiction) สําหรับทุกกรณีที่อางถึงขอ  4 (2) แหงพิธีสารเลือกรับฯ 

คณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กมีความเสียใจที่เขตอํานาจเหนือความผิดทั้งหลายภายใตพิธีสารเลือกรับ

ฯนี้ยังมีความจําเปนตองใหหลัก double criminality อยู คณะกรรมการฯจึงแนะนําวาประเทศไทย

ควรทําที่ละขั้นตอนเพ่ือใหแนใจวาการบัญญัติกฎหมายภายในน้ันสามารถสรางและดําเนินการเขต

อํานาจศาลนอกดินแดน รวมถึงเขตอํานาจศาลนอกดินแดนโดยปราศจากเกณฑ double criminality 

ดวย เหนือความผิดทั้งหลายตามพิธีสารเลือกรับฯ253 

 

 

                                                   
 251 NGO group for the CRC, Reporting on the OPSC and OPAC: A guide for Non-governmental 

Organizations, 2010 [online] 19 April 2013, available from: http://www.childrightsnet.org/docs/FileManager/ 

Guide_OP_EN_web.pdf 

 252 UN Committee on the Rights of the Child: Consideration of Reports Submitted by State Parties under 

article 44 of the Convention, Concluding observations on Thailand: 3 February 2012, CRC/C/THA/CO/3-4. 

ADVANCE UNEDITED VERSION. [online] 19 April 2013, available from: http://tb.ohchr.org/default.aspx?country=th 

 253 Committee on the Rights of the Child, Consideration of reports submitted by States parties under 

article 12, paragraph 1, of the Optional Protocol to the Convention on the Rights of the Child on the sale of 

children, child prostitution and child pornography, CRC/C/OPSC/THA/CO/1 [online] 21 April 2013 available from: 

http://daccess-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/G12/408/31/PDF/G1240831.pdf?OpenElement 
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ข. การกําหนดเขตอํานาจศาลและเขตอํานาจศาลนอกดินแดนของประเทศ

เวียดนาม 

การกระทําผิดในประมวลกฎหมายอาญายังมีเร่ืองสิทธิสภาพนอกอาณาเขตซ่ึงนํามา

ปรับใชไดในกรณีถาหากผูกระทําความผิดเปนคนชาติเวียดนาม หรือการกระทําน้ันอยูภายใต

สนธิสัญญาที่ประเทศเวียดนามไดลงนามหรือภาคยานุวัติ254 ชาวตางชาติกระทําผิดนอกราชอาณาจักร

แหงประเทศสาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนามชาติอาจถูกลงโทษตามประมวลกฎหมายอาญาแหง

ประเทศเวียดนามไดในกรณีที่สถานการณนั้นถูกกลาวไวในสนธิสัญญาระหวางประเทศซ่ึงประเทศ

เวียดนามไดลงนามหรือภาคยานุวัติ255 การบัญญัติดังกลาวเปนการอนุญาตใหในบางกรณีประเทศ

เวียดนามสามารถลงโทษผูกระทําผิดนอกราชอาณาจักรของตนได แตอยางไรก็ตามการบัญญัติ

ดังกลาวยังคงมีเน้ือหาที่ไมชัดเจนวาบทบัญญัติน้ีใหครอบคลุมถึงทุกสถานการณที่ไดบัญญัติไว

โดยเฉพาะในมาตรา 4 (2) (3) แหงพิธีสารเลือกรับฯหรือไม ซ่ึงคณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กได

แนะนําใหประเทศเวียดนามจัดใหมีขอมูลที่เฉพาะเจาะจงในการรายงานในคร้ังตอไป รวมถึงจํานวน

การพิจารณาดําเนินคดีเกี่ยวกับความผิดที่กลาวถึงไวในขอ 4(2) และ (3) แหงพิธีสารเลือกรับฯ
256

 

ค. การกําหนดเขตอํานาจศาลและเขตอํานาจศาลนอกดินแดนของประเทศ

กัมพูชา 

Law on Suppression of Human Trafficking and Sexual Exploitation 2008 

ยังสามารถนํามาใชเพ่ือดําเนินคดีกับผูกระทําผิดซึ่งเดินทางมาเพ่ือแสวงหาประโยชนทางเพศ และ

บุคคลซึ่งใหความชวยเหลือหรืออํานวยความสะดวกแกการทองเที่ยวเพ่ือมีเพศสัมพันธกับเด็กไดอีก

                                                   
 254 Article 5 and Article 6 of Penal Code of Vietnam 

 255 Article 6 (2) of Penal Code of Vietnam state that “2. Foreigners who commit offenses outside the 

territory of the Socialist Republic of Vietnam may be examined for penal liability according to the Penal Code of 

Vietnam in circumstances provided for in the international treaties which the Socialist Republic of Vietnam has 

signed or acceded to.” 

 256 Committee on the Rights of the Child, Consideration of reports submitted by states parties under 

article 12 (1) of the optional protocol to the convention on the rights of the child on the sale of children, child 

prostitution and child pornography, CRC/C/OPSC/VNM/CO/1 [online] 19 April 2013, available from: 

http://www.unhchr.ch/tbs/doc.nsf/898586b1dc7b4043c1256a450044f331/542384164866e1dac125725800509f8c/$

FILE/G0644685.pdf 
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ดวย257 ความผิดภายใตกฎหมายน้ีหากไดกระทําลงนอกราชอาณาจักรก็ยังสามารถบังคับใชกับชาว

กัมพูชาได258 

ง. การกําหนดเขตอํานาจศาลและเขตอํานาจศาลนอกดินแดนของประเทศ

สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 

ประมวลกฎหมายอาญายังสามารถนํามาปรับใชไดหากอาชญากรรมนั้นถูกกระทํา

ภายในราชอาณาจักรหรือนอกราชอาณาจักรสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวโดยชาวลาว259 

จ. การกําหนดเขตอํานาจศาลและเขตอํานาจศาลนอกดินแดนของประเทศบรูไน

ดารุสซาลาม 

ความผิดทั้งหลายภายใตประมวลกฎหมายอาญายังมีการปรับใชกับสิทธิสภาพนอก

อาณาเขตอีกดวย
260

 

แตอยางไรก็ตามประเทศบรูไนดารุสซาลามยังคงมีปญหาในเร่ืองของการกําหนดให

ความผิดเหลาน้ันเปนความผิดหากไดกระทําตอเด็กผูหญิงหรือผูหญิงเทาน้ัน ซ่ึงไมไดรวมถึงเด็กผูชาย

ดวยเลย  

ฉ. การกําหนดเขตอํานาจศาลและเขตอํานาจศาลนอกดินแดนของประเทศ

ฟลิปปนส 

ผูกระทําความผิดทางเพศตอเด็กซ่ีงเปนชาวตางชาติสามารถถูกดําเนินคดีภายใต

ประมวลกฎหมายอาญาเม่ือการกระทําความผิดน้ันเกิดขึ้นภายในประเทศฟลิปปนส นอกจากน้ียังมี 

the Anti-Child Abuse Act และ the Anti-Child Pornography Act ที่บัญญัติถึงการลงโทษ

ผูกระทําความผิดเหลานั้นในประเทศฟลิปปนส โดยผูกระทําความผิดทางเพศตอเด็กซ่ีงเปน

ชาวตางชาติจะถูกขับไลและถูกหามไมใหเขาประเทศฟลิปปนสอีก แตอยางไรก็ดีการรายงานในเร่ือง

                                                   
 257 Child Wise Ltd, Mind the Gaps: A Comparative Analysis of ASEAN Legal Responses to Child-Sex 

Tourism June 2009 [online] 19 April 2013, available from: http://www.ecoi.net/file_upload/1002_ 

1248205476_crin.pdf 

 258 Article 3 of Law on Suppression of Human Trafficking and Sexual Exploitation 2008 

 259 มาตรา 3 และมาตรา 4 แหงประมวลกฎหมายอาญาประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 

 260 Article 3 of Penal Code of Brunei Darussalam state that “ Any person liable to be tried for an 

offence committed outside Brunei Darussalam shall be dealt with according to the provisions of this Code for any 

act committed beyond Brunei Darussalam in the same manner as if such act had been committed within Brunei 

Darussalam” 
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การลงโทษผูกระทําความผิดดังที่กลาวมาขางตน ซึ่งอาจเน่ืองมาจากการยากที่จะดําเนินการตาม

บทบัญญัติดังกลาว 

สวนผูกระทําความผิดชาวฟลิปปนสกระทําความผิดในตางประเทศแลวหนีจากการ

ดําเนินคดีตามกฎหมายในประเทศที่ความผิดเกิดขึ้น ไมสามารถที่จะดําเนินคดีภายใตกฎหมายอาญา

ของประเทศฟลิปปนสได สําหรับความผิดเชนวานั้น เนื่องจากประเทศฟลิปปนสยังไมไดมีการบัญญัติ

กฎหมายเร่ืองเขตอํานาจศาลนอกดินแดนไวที่จะสามารถทําใหบุคคลเหลาน้ันถูกดําเนินคดีโดยศาล

ประเทศฟลิปปนสได261 ซึ่งยังเปนชองโหวที่สําคัญที่ควรจะแกไขอยางเรงดวนโดยการบัญญัติกฎหมาย

เชนวานั้น 

คณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กจึงยังคงมีความกังวลในเร่ืองการบัญญัติกฎหมายที่

ไมไดแสดงออกอยางชัดแจงที่อนุญาตใหสามารถใช เขตอํานาจศาลนอกดินแดนสําหรับทุกคดีที่

กลาวถึงใน ขอ 4 ยอหนาที่สอง แหงพิธีสารเลือกรับฯ เมื่อผูถูกกลาวหาวากระทําความผิดเปนคนชาติ

ของประเทศฟลิปปนส คณะกรรมการฯยังมีความกังวลอีกวาการปรับใชเขตอํานาจศาลนอกดินแดน

แกความผิดทั้งหลายตามพิธีสารเลือกรับฯที่ไดถูกกระทําโดยชาวฟลิปปนสที่เดินทางไปตางประเทศ

ยังคงตองใชหลัก double criminality อยู คณะกรรมการฯจึงแนะนําใหประเทศฟลิปปนสดําเนินตาม

ขั้นตอนเพ่ือใหแนใจวาการบัญญัติกฎหมายภายในประเทศสามารถสรางและปฏิบัติเร่ืองเขตอํานาจ

ศาลนอกดินแดนไดโดยปราศจากหลักเร่ือง double criminality เหนือความผิดตางๆเหลาน้ัน
262

 

ช. การกําหนดเขตอํานาจศาลและเขตอํานาจศาลนอกดินแดนของประเทศอิน

โดนีเชีย 

ซ่ึงประมวลกฎหมายอาญาไดมีการนําหลักสิทธิสภาพนอกอาณาเขตมาปรับใชกับ

ชาวอินโดนีเ ชีย ซึ่งจัดใหอาชญากรรมที่ขัดตอกฎหมายในประเทศอินโดนีเ ชียเกิดมีขึ้นนอก

ราชอาณาจักรดวย263 หลักเร่ือง double criminality ไมสามารถนํามาปรับใชกับความผิดที่ตอตาน

                                                   
 261 ECPAT Philippines, Philippines Alternative NGO Report 2011 Optional Protocol to the Convention on 

the Rights of the Child on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography (OPSC) [online] 19 April 

2013, available from: http://www.ecpatphilippines.org/component/content/article/4-updates/46-optional-

protocol-on-the-sale-of-children-child-prostitution-and-child-pornography-opsc 

 262 Committee on the rights of the child, Optional Protocol on the sale of children, child prostitution 

and child pornography CRC/C/OPSC/PHL/CO/1 [online] 19 April 2013, available from: 

http://www2.ohchr.org/english/bodies/crc/crcs62.htm 

 263 Article 5 of Penal Code of Indonesia 
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กับความม่ันคงของรัฐและศักดิ์ศรีของประธานาธิบดี264 จึงมีขอสังเกตวาการแสวงหาประโยชนทาง

เพศจากเด็กถือวาเปนความผิดที่ตอตานความม่ันคงของรัฐหรือไม เพราะถาหากเปนความผิดเชนวา

น้ันก็จะทําใหตัดหลักเร่ือง double criminality ออกไปได ซึ่งทําใหสะดวกแกการปองกันเด็กจากการ

แสวงหาประโยชนทางเพศไดเปนอยางดี 

ซ. การกําหนดเขตอํานาจศาลและเขตอํานาจศาลนอกดินแดนของประเทศ

มาเลเซีย 

ประมวลกฎหมายอาญาของประเทศมาเลเซียนํามาปรับใชกับความผิดเร่ืองการขาย

เด็กและหรือคาเด็กทางเพศ การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกเด็กได ไมวาบุคคลผูกระทําความผิด

เหลาน้ันจะอยูภายในประเทศหรือนอกประเทศมาเลเซียก็ตาม265 โดยประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 

4 ไดบัญญัติเร่ืองเขตอํานาจศาลนอกดินแดนไว ในขณะที่มาตรา 22 (a) (v) แหง the Court of 

Judicature Act 1964 ใหอํานาจศาลในการใชเขตอํานาจเหนือความผิดเหลาน้ันได266 

ฌ. การกําหนดเขตอํานาจศาลและเขตอํานาจศาลนอกดินแดนของประเทศพมา 

กฎหมายของประเทศพมามีการเขตอํานาจศาลนอกดินแดนบังคับใชกับคนในรัฐหรือ

เปนชาวตางชาติที่อาศัยอยูอยางถาวรในประเทศพมาหากบุคคลน้ันกระทําความผิดนอก

ราชอาณาจักร267 

ญ. การกําหนดเขตอํานาจศาลและเขตอํานาจศาลนอกดินแดนของประเทศ

สิงคโปร 

ในป 2007 ประเทศสิงคโปรไดบัญญัติกฎหมายในกฎหมายอาญาไวอยางชัดแจงทํา

ใหการทองเที่ยวเพื่อมีเพศสัมพันธกับเด็กเปนความผิดสําหรับชาวสิงคโปร หรือผูที่อาศัยถาวร ขณะอยู

ภายนอกประเทศสิงคโปรดวย หากบุคคลนั้นไดมีเพศสัมพันธเชิงพาณิชยกับเด็กที่มีอายุต่ํากวา 18 ป 

                                                   
 264 Child Wise Ltd, Mind the Gaps: A Comparative Analysis of ASEAN Legal Responses to Child-Sex 

Tourism June 2009 [online] 19 April 2013, available from: http://www.ecoi.net/file_upload/1002_ 

1248205476_crin.pdf 

 265 Section 2 and 3 of Anti-Trafficking in Persons Act 2007 

 266 Malaysia’s Comments on the Scope and Application of the Principle of Universal Jurisdiction, Pursuant to GA Resolution 

64/117 of 16 December 2009. [online], 26 Feb 2013, available from http://www.un.org/en/ga/sixth/65/ 

ScopeAppUniJuri_StatesComments/Malaysia.pdf 

 267 Section 2 of Anti-Trafficking in Persons Law 2005 
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หรือติดตอกับอีกบุคคลหนึ่งเพ่ือมีวัตถุประสงคใหได มีเพศสัมพันธเชิงพาณิชยกับเด็กที่มีอายุต่ํากวา 

18 ป268 

จากขางตนมีการบัญญัติกฎหมายเพ่ือดําเนินคดีกับบุคคลในชาติหรือชาติอื่นที่เขามา

กระทําความผิดภายในประเทศน้ันๆ และมีการกําหนดเขตอํานาจศาลนอกดินแดนเหนือความผิด

ทั้งหลายเหลาน้ัน ตามพิธีสารเลือกรับฯขอ 4 แตอยางไรก็ตามการบังคับใชเขตอํานาจศาลนอก

ดินแดนน้ันยังเปนไปไดยากเน่ืองจากมีหลัก double criminality ซ่ึงเปนอุปสรรคที่สําคัญในการนํา

ตัวผูกระทําความผิดมาลงโทษ ซึ่งคณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กพยายามที่จะใหประเทศภาคีทั้งหลาย

ขจัดหลักดังกลาว และยังมีประเด็นที่นาสนใจอีกในเร่ืองการนําหลัก Universal Jurisdiction มาใช

กับทุกประเทศทั่วโลกเพ่ือขยายเขตอํานาจศาลในเร่ืองอาชญากรรมที่รายรายซ่ึงรวมถึงการแสวงหา

ประโยชนทางเพศจากเด็กดวยเพื่อที่จะไดไมตองอาศัยหลัก double criminality แตอยางไรก็ดี

ประเทศสมาชิกอาเซียนมีการกําหนดเขตอํานาจศาลนอกดินแดนเหนือความผิดทั้งหลายเหลาน้ันเพ่ือ

ตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กไวในตารางที่ 5 ดังตอไปนี้ 

ตารางที่ 5 ตารางสรุปการกําหนดเขตอํานาจศาลและเขตอํานาจศาลนอกดินแดนเพ่ือตอตานการ

แสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กของประเทศสมาชิกอาเซียนในแตละประเทศ  

 

ประเทศ 
การกําหนดเขตอํานาจศาลและเขตอํานาจ

ศาลนอกดินแดน 

ขอสังเกตผูเขียน 

ประเทศไทย 

- มีการบัญญัติกฎหมายเรื่องการกําหนดเขต

อํ าน าจศ าล และ เ ขต อํ านา จศาลน อก

ดินแดน269  

- การบัญญัติกฎหมายเหลา น้ีไมได

แสดงออกอยางชัดแจงในการอนุญาตใหมี

เ ข ต อํ า น า จ ศ า ล น อ ก ดิ น แ ด น 

(extraterritorial jurisdiction) สําหรับ

ทุกกรณีที่อางถึงขอ 4 (2) แหงพิธีสาร

เลือกรั บฯ เขตอํานาจเหนือความผิด

ทั้งหลายภายใตพิ ธีสารเลือกรับฯนี้ ยังมี

ค ว า ม จํ า เ ป น ต อ ง ใ ห ห ลั ก  double 

criminality อยู ประเทศไทยจึงควรทําที่

ละขั้นตอนเพื่ อใหแน ใจว าการบัญญัติ

กฎหมายภายในนั้นสามารถสรางและ

ดําเนินการเขตอํานาจศาลนอกดินแดน 

                                                   
 268 Penal Code of Singapore, Section 376 (c) 

269 มาตรา4-8 แหงประมวลกฎหมายอาญาแหงราชอาณาจักรไทย 
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ประเทศ 
การกําหนดเขตอํานาจศาลและเขตอํานาจ

ศาลนอกดินแดน 

ขอสังเกตผูเขียน 

รวมถึงเขตอํานาจศาลนอกดินแดนโดย

ปราศจากเกณฑ double criminality 

ดวย เหนือความผิดทั้งหลายตามพิธีสาร

เลือกรับฯ
270

 

ประเทศเวียดนาม 

- มีการบัญญัติกฎหมายเรื่องการกําหนดเขต

อํานาจศาลและเขตอํานาจศาลนอกดินแดน

ไวในประมวลกฎหมายอาญา
271

  

- การบัญญัติดังกลาวเปนการอนุญาตใหใน

บางกรณีประเทศเวียดนามสามารถลงโทษ

ผูกระทําผิดนอกราชอาณาจักรของตนได 

ซึ่งยังคงมีเน้ือหาที่ไมชัดเจนวาบทบัญญัตินี้

ใหครอบคลุมถึงทุกสถานการณที่ไดบัญญัติ

ไวโดยเฉพาะในมาตรา 4 (2) (3) แหงพิธี

สารเลือกรับฯหรือไม คณะกรรมการวา

ด ว ยสิ ท ธิ เ ด็ ก ไ ด แนะนํ า ใ ห ป ร ะ เ ท ศ

เวียดนามจัดใหมีขอมูลที่ เฉพาะเจาะจง

มากย่ิงขึ้น รวมถึงจํานวนการพิจารณา

ดําเนินคดีเกี่ยวกับความผิดที่กลาวถึงไวใน

ขอ 4(2) และ (3) แหงพิธีสารเลือกรับฯ
272

 

ประเทศกัมพูชา 

- มีการบัญญัติกฎหมายเรื่องการกําหนดเขต

อํานาจศาลและเขตอํานาจศาลนอกดินแดน

ไวใน Law on Suppression of Human 

Trafficking and Sexual Exploitation 

2008 ยังสามารถนํามาใชเพื่อดําเนินคดีกับ

ผู กระทําผิดซึ่ง เ ดินทางมาเพื่ อแสวงหา

ประโยชนทางเพศ และบุคคลซึ่งใหความ

ชวยเหลือหรืออํานวยความสะดวกแกการ

ทองเที่ยวเพื่อมีเพศสัมพันธกับเด็กไดอีก

ดวย273 และหากชาวกัมพูชาไดกระทําผิด

- ประเทศกัมพูชามีการกําหนดเขตอํานาจ

ศาลและเขตอํานาจศาลนอกดินแดนตาม

เปนไปตาม ขอ 4 แหงพิธีสารเลือกรับฯ 

แตอยางไรก็ ดียังไมครอบคลุมถึงบุคคล

ตางชาติที่ มีถิ่นที่อยูประจําในประเทศ

กัมพูชาดวย 

                                                   

 
270

 Ibid. 
271 Article 5 and Article 6 of Penal Code of Vietnam 

 272 CRC/C/OPSC/VNM/CO/1, 17 October 2006. Para 12 and 13 
273 Child Wise Ltd, Mind the Gaps: A Comparative Analysis of ASEAN Legal Responses to Child-Sex 

Tourism June 2009 [online] 19 April 2013, available from: http://www.ecoi.net/file_upload/1002_ 

1248205476_crin.pdf 
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ประเทศ 
การกําหนดเขตอํานาจศาลและเขตอํานาจ

ศาลนอกดินแดน 

ขอสังเกตผูเขียน 

นอกราชอาณาจักรก็ยังสามารถบังคับใชกับ

ชาวกัมพูชาได
274

  

ประเทศลาว 

- มีการบัญญัติกฎหมายเร่ืองการกําหนดเขต

อํานาจศาลและเขตอํานาจศาลนอกดินแดน

ไวใน ประมวลกฎหมายอาญาซึ่งนํามาปรับ

ใชไดหากอาชญากรรมเหลาน้ันถูกกระทํา

ภายในราชอาณาจักรหรือนอก

ราชอาณาจักรสาธารณรัฐประชาธิปไตย

ประชาชนลาวโดยชาวลาว275  

- ประเทศลาวมีการกําหนดเขตอํานาจศาล

และเขตอํานาจศาลนอกดินแดนตาม

เปนไปตาม ขอ 4 แหงพิธีสารเลือกรับฯ 

แตอยางไรก็ดียังไมครอบคลุมถึงบุคคล

ตางชาติที่มีถ่ินที่อยูประจําในประเทศลาว

ดวย 

ประเทศบรูไนดารุสซา

ลาม 

 

- มีการบัญญัติกฎหมายเรื่องการกําหนดเขต

อํานาจศาลและเขตอํานาจศาลนอกดินแดน

ไวใน ประมวลกฎหมายอาญามีการปรับใช

สิทธิสภาพนอกอาณาเขตอีกดวย276 

- ประเทศบรูไนดารุสซาลามมีการกําหนด

เขตอํานาจศาลและเขตอํานาจศาลนอก

ดินแดนตามเปนไปตาม ขอ 4 แหงพิธีสาร

เลือกรับฯ แตอยางไรก็ดียังไมครอบคลุม

ถึงบุคคลตางชาติที่มีถิ่นที่อยูประจําใน

ประเทศบรูไนดารุสซาลามดวย 

ประเทศฟลิปปนส 

 

- มีการบัญญัติกฎหมายเรื่องการกําหนดเขต

อํานาจศาลและเขตอํานาจศาลนอกดินแดน

ไวในประมวลกฎหมายอาญา นอกจากน้ียังมี 

the Anti-Child Abuse Act และ the 

Anti-Child Pornography Act ที่บัญญัติถึง

การลงโทษผูกระทําความผิดเหลานั้นใน

ประเทศฟลิปปนส โดยผูกระทําความผิดทาง

เพศตอเด็กซ่ีงเปนชาวตางชาติจะถูกขับไล

และถูกหามไมใหเขาประเทศฟลิปปนสอีก  

- ในกรณีที่ผูกระทําความผิดชาวฟลิปปนส

กระทําความผิดในตางประเทศแลวหนีจาก

การดําเนินคดีตามกฎหมายในประเทศที่

ความผิดเกิดข้ึน ไมสามารถที่จะดําเนินคดี

ภายใต กฎหมายอาญาของป ระ เท ศ

ฟลิปปนสได สําหรับความผิดเชนวาน้ัน 

เนื่องจากประเทศฟลิปปนสยังไมไดมีการ

บัญญัติกฎหมายเรื่องเขตอํานาจศาลนอก

ดินแดนไว ที่ จะ สามา รถทํ าใ หบุ คคล

เหลาน้ันถูกดําเนินคดีโดยศาลประเทศ

ฟ ลิ ปป น ส ไ ด  และ ยั งค งต อ ง ใ ช ห ลั ก 

double criminality อยู คณะกรรมการฯ

                                                   
274 Article 3 of Law on Suppression of Human Trafficking and Sexual Exploitation 2008 
275 มาตรา 3 และมาตรา 4 แหงประมวลกฎหมายอาญาประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว  
276Article 3 of Penal Code of Brunei Darussalam state that “ Any person liable to be tried for an offence 

committed outside Brunei Darussalam shall be dealt with according to the provisions of this Code for any act 

committed beyond Brunei Darussalam in the same manner as if such act had been committed within Brunei 

Darussalam” 
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ประเทศ 
การกําหนดเขตอํานาจศาลและเขตอํานาจ

ศาลนอกดินแดน 

ขอสังเกตผูเขียน 

จึงแนะนําใหประเทศฟลิปปนสดําเนินตาม

ขั้ นต อน เ พื่ อ ใ ห แน ใ จว ากา รบั ญญั ติ

กฎหมายภายในประเทศสามารถสรางและ

ปฏิบัติเรื่องเขตอํานาจศาลนอกดินแดนได

โ ด ย ป ร า ศ จ า ก ห ลั ก เ ร่ื อ ง  double 

criminality เหนือความผิดตางๆเหลานั้น 

ประเทศอินโดนีเชีย 

 

- มีการบัญญัติกฎหมายเรื่องการกําหนดเขต

อํานาจศาลและเขตอํานาจศาลนอกดินแดน

ไวในประมวลกฎหมายอาญาไดมีการนําหลัก

สิทธิสภาพนอกอาณาเขตมาปรับใชกับชาว

อินโดนีเชีย ซึ่งจัดใหอาชญากรรมที่ขัดตอ

กฎหมายในประเทศอินโดนีเชียเกิดมีข้ึนนอก

ราชอาณาจักรดวย277 หลักเรื่อง double 

criminality ไมสามารถนํามาปรับใชกับ

ความผิดที่ตอตานกับความมั่นคงของรัฐและ

ศักด์ิศรีของประธานาธิบดี278  

- มีขอนาสังเกตวาการแสวงหาประโยชน

ทางเพศจากเ ด็กถือว า เปนความผิดที่

ตอตานความมั่นคงของรัฐหรือไม เพราะ

ถาหากเปนความผิดเชนวานั้นก็จะทําให

ตั ดห ลัก เรื่ อง  double criminality 

ออกไปได ซึ่งทําใหสะดวกแกการปองกัน

เด็กจากการแสวงหาประโยชนทางเพศได

เปนอยางด ี

ประเทศมาเลเซีย 

- มีการบัญญัติกฎหมายเรื่องการกําหนดเขต

อํานาจศาลและเขตอํานาจศาลนอกดินแดน

ไวในประมวลกฎหมายอาญาโดยบัญญัติให

ไม วาบุ คคลผู กระทํ าความ ผิดเหลา น้ัน

ส า ม า ร ถ ถู ก ดํ า เ นิ น ค ดี ไ ด แ ม จ ะ อ ยู

ภายในประเทศหรือนอกประเทศมาเลเซียก็

ตาม
279

 โดยประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 

4 ไดบัญญัติเรื่องเขตอํานาจศาลนอกดินแดน

ไว ในขณะที่มาตรา 22 (a) (v) แหง the 

Court of Judicature Act 1964 ใหอํานาจ

- ประเทศมาเลเ ซียมีการ กําหนดเขต

อํานาจศาลและเขต อํานาจศาลนอก

ดินแดนตามเปนไปตาม ขอ 4 แหงพิธีสาร

เลือกรับฯ แตอยางไรก็ดียังไมครอบคลุม

ถึงบุคคลตางชาติที่มีถิ่นที่อยูประจําใน

ประเทศมาเลเซียดวย 

                                                   
277 Article 5 of Penal Code of Indonesia 
278 Child Wise Ltd, Mind the Gaps: A Comparative Analysis of ASEAN Legal Responses to Child-Sex 

Tourism June 2009 [online] 19 April 2013, available from: http://www.ecoi.net/file_upload/1002_ 

1248205476_crin.pdf 
279 Section 2 and 3 of Anti-Trafficking in Persons Act 2007 
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ประเทศ 
การกําหนดเขตอํานาจศาลและเขตอํานาจ

ศาลนอกดินแดน 

ขอสังเกตผูเขียน 

ศาลในการใชเขตอํานาจเหนือความผิด

เหลาน้ันได
280

 

ประเทศพมา 

 

- มีการบัญญัติกฎหมายเรื่องการกําหนดเขต

อํานาจศาลและเขตอํานาจศาลนอกดินแดน

ไวในประมวลกฎหมายอาญา มีเขตอํานาจ

ศาลนอกดินแดนบังคับใชกับคนในรัฐหรือ

เปนชาวตางชาติที่อาศัยอยูอยางถาวรใน

ประเทศพมาหากบุคคลนั้นกระทําความผิด

นอกราชอาณาจักร281 

- ประเทศพมามีการกําหนดเขตอํานาจ

ศาลและเขตอํานาจศาลนอกดินแดนตาม

เปนไปตาม ขอ 4 แหงพิธีสารเลือกรับฯ 

ซึ่งครอบคลุมถึงชาวตางชาติที่อาศัยอยู

อยางถาวรในประเทศพมาอีกดวย 

ประเทศสิงคโปร 

 

- มีการบัญญัติกฎหมายเรื่องการกําหนดเขต

อํานาจศาลและเขตอํานาจศาลนอกดินแดน

ไวอยางชัดแจงในประมวลกฎหมายอาญา ที่

ทําใหการทองเที่ยวเพื่อมีเพศสัมพันธกับเด็ก

เปนความผิดสําหรับชาวสิงคโปร หรือผูที่

อาศัยถาวร  ขณะอยู ภายนอกประเทศ

สิงคโปรดวย หากบุคคลนั้นไดมีเพศสัมพันธ

เชิงพาณิชยกับเด็กที่มีอายุต่ํากวา 18 ป หรือ

ติดตอกับอีกบุคคลหนึ่งเพื่อมีวัตถุประสงคให

ได มีเพศสัมพันธเชิงพาณิชยกับเด็กที่มีอายุ

ต่ํากวา 18 ป
282

 

- ประเทศสิงคโปรมีการกําหนดเขตอํานาจ

ศาลและเขตอํานาจศาลนอกดินแดนตาม

เปนไปตาม ขอ 4 แหงพิธีสารเลือกรับฯ 

ซึ่งครอบคลุมถึงชาวตางชาติที่อาศัยอยู

อยางถาวรในประเทศสิงคโปรอีกดวย 

 4.1.4 มาตรการปองกันการขายเด็กและหรือคาเด็กทางเพศ การคาประเวณีเด็ก และส่ือ

ลามกเด็ก 

ตนตอของปญหาการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก เชน ความยากจน และ

ความไมเจริญ การบริจาคใหแกเด็กที่เขาไปมีสวนเก่ียวของกับการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการ

ทางเพศ  การคาประเวณีเด็ก สื่อลามกเด็ก และการทองเที่ยวเพ่ือมีเพศสัมพันธกับเด็ก จึงควรให

                                                   
280 Malaysia’s Comments on the Scope and Application of the Principle of Universal Jurisdiction, Pursuant to GA Resolution 

64/117 of 16 December 2009. [online], 26 Feb 2013, available from http://www.un.org/en/ga/sixth/65/Scope 

AppUniJuri_StatesComments/Malaysia.pdf 
281 Section 2 of Anti-Trafficking in Persons Law 2005 
282 Penal Code of Singapore, Section 376 (c) 
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ความสําคัญกับกลุมเด็กเหลาน้ีเปนพิเศษเนื่องจากพวกเขาเหลานี้มีความเสี่ยงสูงที่จะถูกแสวงหา

ประโยชนทางเพศ อาทิเชน เด็กที่อาศัยอยูในแหลงยากจน เด็กที่อาศัยอยูตามทองถนน เปนตน283 

ดังน้ันเม่ือไดรับขอมูล หรือการแจงเหตุเกี่ยวกับการกระทําผิดตอเด็กเจาหนาที่

ตํารวจตองสบทบกับองคการปกครองของตน เพ่ือใหการชวยเหลือโดยดวนแกผูถูกลวงละเมิดทางเพศ 

นําสงผูถูกลวงละเมิดทางเพศไปยังสถานที่พักที่ปลอดภัย พรอมกันน้ันก็ตองดําเนินคดีตอผูถูกกลาวหา

ตามระเบียบกฎหมายของประเทศน้ันๆ รัฐภาคีทั้งหลายจึงตองรับรองหรือสรางเสริม ปฏิบัติและ

เผยแพรกฎหมาย มาตรการทางการบริหารนโยบายและโครงการทางสังคมเพ่ือปองกันไมใหเกิด

ความผิดตามที่กลาวถึงในพิธีสารนี้ อีกทั้งการศึกษาและการฝกอบรม เกี่ยวกับมาตรการปองกันและ

ผลกระทบที่เปนอันตรายของความผิดที่อางถึงในพิธีสารนี้ โดยเฉพาะอยางยิ่งเด็กและผูเสียหายที่เปน

เด็ก และกระตุนสงเสริมการมีสวนรวมของชุมชนอีกดวย ตามพิธีสารเลือกรับฯ ขอ 9 (1) และ (2) 

และถึงแมวาประเทศสิงคโปรจะยังไมไดใหสัตยาบันตอพิธีสารเลือกรับฯก็ตาม แตเปนรัฐภาคีของ

อนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก จึงมีหนาที่ตองดําเนินมาตรการที่เหมาะสมทั้งปวง มาตรการภายในประเทศ 

เพ่ือปองกันการชักจูง หรือบีบบังคับเด็กใหมีสวนรวมในกิจกรรมทางเพศใดๆที่ไมชอบดวยกฎหมาย 

การแสวงหาประโยชนจากเด็กในการคาประเวณี หรือการกระทําอื่นๆที่เก่ียวกับเพศที่ไมชอบดวย

กฎหมาย การแสวงหาประโยชนจากเด็กในการแสดงลามกอนาจาร และที่เกี่ยวกับสิ่งลามกอนาจาร 

และเพ่ือปองกันการขายหรือลักลอบคาเด็กไมวาดวยวัตถุประสงคใด หรือในรูปแบบใด
284

 ซึ่งแตละ

ประเทศสมาชิกอาเซียนมีมาตรการในการปองกันการขายเด็กและหรือคาเด็กทางเพศ การคาประเวณี

เด็ก และสื่อลามกเด็ก ดังตอไปน้ี 

ก. มาตรการปองกันการขายเด็กและหรือคาเด็กทางเพศ การคาประเวณีเด็ก และ

ส่ือลามกเด็กของประเทศไทย 

ประเทศไทยมีพระราชบัญญัติคุมครองเด็ก พ.ศ. 2546 ซึ่งมีสาระสําคัญและ

รายละเอียดเก่ียวกับการสงเคราะหคุมครองสวัสดิภาพและสงเสริมความประพฤติเด็ก เพ่ือใหเด็กไดรับ

การอุปการะเลี้ยงดู อบรมสั่งสอน และมีพัฒนาการที่เหมาะสม อันเปนการสงเสริมความมั่นคงของ

สถาบันครอบครัว รวมทั้งปองกันมิใหโดยใหมีการสงเสริมความรวมมือในการคุมครองเด็กระหวาง

หนวยงานภาครัฐ และเอกชน ใหเหมาะสมยิ่งขึ้น ทั้ง น้ีเ พ่ือใหสอดคลองกับรัฐธรรมนูญแหง

                                                   
 283 ECOSOC Resolution, 2005/20. 

 284 อนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก มาตรา 34 และ มาตรา 35 
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ราชอาณาจักรไทย แผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแหงชาติ และอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก285 ประเทศ

ไทยไดมีการนํานโยบายและแผนการดําเนินงานระดับชาติมาใชเพ่ือใหสอดคลองกับการอนุวัติการพิธี

สารเลือกรับฯ โดยในป พ.ศ. 2542 รัฐบาลไทยไดเนนความสําคัญของปญหาเก่ียวกับการคาหญิงและ

เด็กในภาพกวางแทนการมุงเนนประเด็นของการแสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชยจากเด็ก

โดยเฉพาะ จึงไดมีนโยบายและแผนการดําเนินงานระดับชาติวาดวยการปองกัน ปราบปราม และ

แกไขปญหาการคาเด็กและหญิงภายในประเทศและขามชาติ (พ.ศ. 2546 – พ.ศ. 2553) และนโยบาย

และแผนการดําเนินงานระดับชาติวาดวยการปองกัน ปราบปราม และแกไขปญหาการคาเด็กและ

หญิงภายในประเทศและขามชาติ (พ.ศ. 2555 – พ.ศ. 2559)286 ซึ่งออกมาแทนแผนการดําเนินงาน

ระดับชาติวาดวยการปองกันและยุติการแสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชยจากเด็ก ป พ.ศ. 2539 

ทําใหปจจุบันไมมีแผนการดําเนินงานระดับชาติที่วาดวยการแสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชย

จากเด็กกําหนดไวโดยเฉพาะเน่ืองจากไมไดรับการพัฒนาแผนการดําเนินงานระดับชาติในเร่ืองนี้อีก

ตอไปมีแตแผนงานที่เก่ียวกับการคามนุษย (ซ่ึงไดรวมการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กเขาไว

ดวย)
287

 ซึ่งทําใหคณะกรรมการสิทธิเด็กยังคงมีความกังวลกับนโยบายแหงชาติดังกลาวเนื่องจากไมได

ครอบคลุมถึงความผิดทั้งหลายตามพิธีสารเลือกรับทุกความผิดและความผิดเหลาน้ันถูกจํากัดใหมี

ความเกี่ยวพันกับการคามนุษยเทานั้น288 และมีการปรับใชแผนปฏิบัติการระดับชาติเพ่ือการพัฒนา

เด็กและผูเยาว พ.ศ. 2555 – 2559 (the National Child and Youth Development Plan for 

2012-2016 ดวย289 

ประเทศไทยไดจัดใหมีการศึกษาที่ เขาถึงไดอยางเทาเทียมกันสําหรับทุกคน 

โดยเฉพาะอยางยิ่งสําหรับกลุมที่ออนแอไดจัดใหมีมาตรการเพ่ือปองกันการแสวงหาประโยชนทางเพศ

จากเด็กในตลาดแรงงาน แตอยางไรก็ตามถึงแมวาการคาประเวณีจะเปนสิ่งที่ผิดกฎหมาย แตกฎหมาย

สวนใหญกลับถูกเพิกเฉย และมีการคาประเวณีกันคอนขางเปดเผย ซ่ึงมีความเก่ียวของกับจํานวนเด็ก

                                                   
 285 รายงานผลการดําเนินงานของประเทศตามพิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก เร่ือง การคาเด็ก การคา
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ตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชยจากเด็ก ประเทศไทย. หนา 15. 
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article 44 of the Convention, Concluding observations on Thailand: 3 February 2012, CRC/C/THA/CO/3-4. 
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ที่มาก และการคอรัปช่ัน และในกรณีเจาหนาที่ตํารวจเกี่ยวของกับการคาทางเพศกับเด็กที่ยังคงสราง

ปญหาอยู จึงมีความนากังวลในการมีอยูของกฎหมาย มาตรการของฝายบริหาร นโยบายทางสังคม 

และโปรแกรมตางๆของประเทศไทยยังคงไมมีประสิทธิภาพ และไมเพียงพอในการปองกันเด็กจากการ

เปนผูเสียหายของความผิดทั้งหลายในพิธีสารเลือกรับ คณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กไดใหคําแนะนํา

วาประเทศไทยควรมีกฎหมายที่แข็งแกรง และโดยเฉพาะอยางยิ่งการบังคับใชกฎหมายที่มีอยู

เชนเดียวกับมาตรการของฝายบริหารนโยบายทางสังคม และโปรแกรมตางๆ ใหมีวัตถุประสงคเพ่ือ

ปองกันการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ  การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกเด็ก และ

ประเทศไทยควรมีมาตรการที่จําเปนเพ่ือปองกันและดําเนินคดีในกรณีของการคอรัปช่ันในกลุม

เจาหนาที่ตํารวจ โดยเฉพาะอยางยิ่งบุคคลที่มีสวนเกี่ยวของกับการคาทางเพศกับเด็ก290 

ประเทศไทยมีมาตรการในการปองกันการทองเที่ยวเพ่ือมีเพศสัมพันธกับเด็ก (child 

sex tourism) เชน การควบคุมตัวผูตองสงสัยที่เขามาภายในประเทศที่มีพฤติกรรมหรือมีแรงจูงใจใน

การมาแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก และจัดใหมีการฝกฝนสําหรับหนวยงานของจังหวัด

ทองเที่ยว และสมาชิกของเขตพื้นที่ทองเที่ยวสวนตัว แตอยางไรก็ตามก็ยังคงมีปญหาเร่ืองการ

ทองเที่ยวเพ่ือมีเพศสัมพันธกับเด็กอยู เนื่องจากขาดการบัญญัติกฎหมายและกระบวนการของฝาย

บริหาร และนโยบายสังคม เพ่ือปองกันการทองเที่ยวเพื่อมีเพศสัมพันธกับเด็ก และปกปองเด็กจาก

การกลายเปนผูเสียหาย คณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กจึงกระตุนใหประเทศไทยสรางและอนุวัติการ

แนวทางที่สามารถใชบังคับไดอยางมีประสิทธิภาพ และนําสิ่งที่จําเปนในการบัญญัติกฎหมาย ฝาย

บริหาร สังคม และมาตรการอื่นๆเพ่ือปองกันและขจัดการทองเที่ยวเพ่ือมีเพศสัมพันธกับเด็ก อีกทั้งยัง

สนับสนุนใหประเทศไทยมีการรวมมือกันระหวางประเทศอยางแข็งแกรงผานทางสนธิสัญญาพหุภาคี 

ในระดับภูมิภาค และขอตกลงทวิภาคี สําหรับการปองกันและขจัดการทองเที่ยวเพ่ือมีเพศสัมพันธกับ

เด็ก ประเทศไทยควรรวมมือกับอุตสาหกรรมการทองเที่ยวในเร่ืองของผลกระทบอันตรายของการ

ทองเที่ยวเพ่ือมีเพศสัมพันธกับเด็ก และลงนามใน Code of Conduct for the Protection of 

Children from Sexual Exploitation in Travel and Tourism เพื่อปกปองเด็กจากการแสวงหา

ประโยชนทางเพศในการเดินทางและทองเที่ยว291 
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ข. มาตรการปองกันการขายเด็กและหรือคาเด็กทางเพศ การคาประเวณีเด็ก และ

ส่ือลามกเด็กของประเทศสาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม 

คณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กตระหนักถึงผลกระทบโดยตรงที่เช่ือมโยงระหวาง

ความยากจน การดอยพัฒนา และความเสี่ยงในการเปดเผยการแสวงหาประโยชนในทุกรูปแบบ 

รวมถึงการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ  การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกที่เกี่ยวกับ

เด็ก ประเทศเวียดนามจึงไดมีการจัดทํา “โปรแกรมขจัดความหิวโหย ลดความยากจน และการสราง

งาน (Programme on hunger elimination, poverty reduction and job creation)” และมี

การพิจารณาในการอนุวัติการเก่ียวกับนโยบายและโปรแกรมทางดานเศรษฐกิจและสังคม คณะ

กรรมการฯยังคงสนับสนุนใหประเทศเวียดนามใหความชวยเหลือที่สําคัญที่ยังขาดแคนอยู รวมถึงการ

ชวยเหลือทางดานการเงิน เพ่ือแผนการลดความยากจน และแนะนําใหประเทศเวียดนามยังคงตอง

ยกระดับและใหการสนับสนุนปริมาณของการเสียผลประโยชน และครอบครัวที่มีความออนแอ รวมถึง

รายไดที่เขามาในโครงการโดยเฉพาะอยางยิ่งในชนบทและพ้ืนที่หางไกล ประเทศเวียดนามควรมี

มาตรการที่เก่ียวของกับเด็กในการพัฒนาและเคร่ืองมือในการจัดทํานโยบายทางสังคมและโปรแกรม

เพ่ือปองกันความผิดทั้งหลายที่กลาวถึงในพิธีสารเลือกรับฯ292 

ประเทศเวียดนามไมมีแผนการดําเนินงานระดับชาติ (National Plan of Action) ที่

ครอบคลุมเนื้อหาการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กทุกประเภท
293

 แตอยางไรก็ดี ประเทศ

เวียดนามก็มีแผนแหงชาติสําหรับเด็ก 2001 – 2010 (The National Programme of Action for 

Children 2001 - 2010294) แผนการเพ่ือปองกันการคาประเวณี 2006 – 2010 (The Intersectoral 

Programme on The Prevention of Prostitution
295

) แผนแหงชาติเพ่ือปองกันและการตั้งถิ่นฐาน

ของเด็กเรรอน การกระทําชําเราเด็ก และเด็กทํางานที่เสี่ยงอันตรายและมีเงื่อนไขที่อันตราย 2004 – 

2010 (The National Programme on Prevention and Settlement of Street Children, 

Sexually Abused Children and Children Working under Hazardous and Dangerous 

                                                   
 292 Committee on the Rights of the Child, Consideration of reports submitted by states parties under 

article 12 (1) of the optional protocol to the convention on the rights of the child on the sale of children, child 
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 295 Decistion No. 19/2004/QD-TTg of February 12, 2004. 



 

 

152

Conditions, 2004 – 2010)296 เม่ือวันที่ 22 กุมภาพันธ 2011 นายกรัฐมนตรีของประเทศเวียดนาม

ไดมีการรับรองแผนแหงชาติเร่ืองการปกปองเด็ก 2011 – 2015 (The National Programme on 

Child Protection 2011 – 2015297) แผนดังกลาวเปนการสรางความปลอดภัยและสรางสิ่งแวดลอม

ที่เปนมิตรแกเด็ก ปองกันและกําจัดความเสี่ยงที่อาจเปนอันตรายตอเด็ก แผนการน้ีมุงถึงการจัดใหมี

การสนับสนุน การฟนฟู และการกลับคืนสูสังคมของเด็กในกรณีที่เด็กถูกแสวงหาประโยชน298 ซึ่ง

อยางนอยก็ไดแสดงใหเห็นวาประเทศเวียดนามไดตระหนักถึงปญหาตางๆที่เกิดขึ้นและตองการที่จะ

แกไขปญหาดังกลาวอยางจริงจัง แตอยางไรก็ตามประเทศเวียดนามยังคงเปนแหลงของการคามนุษย

ซ่ึงรวมถึงการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก คณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กแนะนําใหทํา

แผนปฏิบัติแหงชาติเพ่ือตอสูกับการคาผูหญิงและเด็ก เพ่ือสรางความเขมแข็งในกระบวนการทางศาล

ระหวางประเทศ และการรวมมือกันกับตํารวจเพ่ือปองกัน การสืบหา การสอบสวน การดําเนินคดี 

และการลงโทษตอกิจกรรมที่เกี่ยวของกับการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ  การคา

ประเวณีเด็ก สื่อลามกเด็ก และการทองเที่ยวเพ่ือมีเพศสัมพันธกับเด็ก299 

ค. มาตรการปองกันการขายเด็กและ/หรือคาเด็กทางเพศ การคาประเวณีเด็ก 

และสื่อลามกเด็กของประเทศกัมพูชา 

ประเทศกัมพูชามีองคการระหวางประเทศและองคกรพัฒนาเอกชนมากมายในการ

ใหความชวยเหลือเพ่ือตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก จึงมีแหลงเงินทุนและผูเช่ียวชาญ

มากมายในการชวยปองกันการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ  การคาประเวณีเด็ก และ

สื่อลามกที่เกี่ยวกับเด็ก ซ่ึงทําใหประเทศกัมพูชามีมาตรการในเร่ืองน้ีเปนอยางดี ประเทศกัมพูชามีการ

วางแผนยุทธศาสตรทั่วไปเพ่ือขจัดการขายเด็กและหรือคาเด็กทางเพศ การคาประเวณีเด็ก และสื่อ
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ลามกเด็ก และกลยุทธเพ่ือปกปองผูเสียหายที่เปนเด็กไว เชน นโยบายแหงชาติเพ่ือตอตานการคาและ

การแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก ซ่ึงประกอบไปดวยองคประกอบหลัก 5 ประการ300 โดยมีการ

ตั้งเปาหมายไวเปนระยะเวลา 5 ป เปนตน  

นอกจากนี้ประเทศกัมพูชายังมีการพัฒนาและทดสอบโครงราง Prakas ซ่ึงเปน

กระบวนพิจารณาคดีสําหรับดําเนินการตามนโยบายทางเลือกในการดูแลเด็ก (Policy on 

Alternative Care for Children) และระบบสวัสดิการทางดานกลไกหนาที่ของเด็กใน 5 จังหวัด 

(Kompong Speu, Kompong Thom, Battambang, Prey Veng and Svay Rieng) ซ่ึงลวน

แลวแตเปนจังหวัดที่มีปญหาในเร่ืองนี้เปนอยางยิ่ง กลไกทองถิ่นถูกทดสอบเพ่ือระบุถึงสภาพความ

เปนอยูของครอบครัวและเด็ก โดยจัดใหมีการสงเสริมครอบครัว และการบริการในการปองกันการ

แตกแยกของครอบครัว และการหาทางเลือกอื่นซึ่งเปนปญหาพื้นฐานทางสังคมเพ่ือคุณคาของเด็ก 

อุปสรรคที่สําคัญในการปองกันการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กคือ ความ

ยากจน รัฐบาลกัมพูชาไดผลักดันใหดําเนินการแผนการลดปญหาความยากจนและปรับปรุงสวัสดิการ

สังคมโดยเฉพาะอยางยิ่งทางดานโภชนาการ สวัสดิการทางดานการศึกษา ซึ่งรัฐบาลกัมพูชามีความ

รวมมือกันเปนอยางดีกับองคกรพัฒนาเอกชนซึ่งเปนหัวใจสําคัญในการพัฒนาแผนการตางๆ

ภายในประเทศกัมพูชา301 

ง. มาตรการปองกันการขายเด็กและหรือคาเด็กทางเพศ การคาประเวณีเด็ก และ

ส่ือลามกเด็กของประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 

ประเทศสาธารณรัฐประชาธปิไตยประชาชนลาวยังขาดกําลังคนและแหลงเงินทุนที่

ขัดขวางการอนุวัติการตามอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก จึงทําใหไมมีระบบสําหรับการรายงานความ

รุนแรง และผูเช่ียวชาญผูที่ทํางานสําหรับเด็ก คณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กแนะนําใหสรางกลไกเพ่ือ

ระบุจํานวนคดีและขอบเขตของความรุนแรง การลวงละเมิดทางเพศ การเพิกเฉย การกระทําทารุณ 

และการแสวงหาประโยชน รวมถึงในครอบครัว ในโรงเรียน สถาบันทางอาญา และสถาบันเพ่ือดูแล 

และจัดใหมีกําลังคน เจาหนาที่ทางเทคนิค และแหลงเงินทุนเพ่ืออนุวัติการตามอนุสัญญาฯ และสราง

                                                   
 300 National Plan against trafficking and sexual exploitation of children consisting of five components 

asfollows: (1) Policy and Cooperation, (2) Prevention, (3) Criminal Justice, (4) Protection (assistance for 

reintegration, rehabilitation and reintegration), and (5) Monitoring and Evaluation. 

 301 CNCC, Royal Government of Cambodia, 1st and 2nd National Report on The Implementation of the 

Optional Protocol to the Convention on the Rights of the Child on the Sale of Children, Child Prostitution and 

Child Pornography. 2002-2010,Initial Report [online] 19 April 2013, available from: http://www2.ohchr.org/ 

english/bodies/crc/docs/CRC.C.OPSC.KHM.1.pdf 
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ระบบการรายงานเพ่ือผูเช่ียวชาญที่ทํางานเพื่อเด็กรวมถึงคุณครู แรงงานสังคม ผูเช่ียวชาญทางการ

รักษา และหนวยงานบังคับใชกฎหมาย และใหแนใจวาผูเช่ียวชาญเหลาน้ีจะไดรับการฝกฝนเปนอยาง

ดีเพ่ือรายงานการลวงละเมิดไดอยางเหมาะสม302 

เน่ืองจากปจจุบันมีผูคนที่มาทองเที่ยวมีจํานวนมากขึ้นและการทองเที่ยวเพ่ือมี

เพศสัมพันธกับเด็กก็มีจํานวนเพ่ิมมากขึ้นดวยเชนกันในเอเชียตะวันออกเฉียงใตในปที่ผานมา ดึงดูด

ความสนใจของเจาหนาที่ที่พยายามเพื่อปองกันไมใหมีการทองเที่ยวเพื่อมีเพศสัมพันธกับเด็ก รัฐบาล

ยังคงพยายามที่จะลดอุปสงคสําหรับการมีเพศสัมพันธในเชิงพาณิชยเปนระยะและจัดฝกอบรมเชิง

ปฏิบัติการ  รัฐบาลและองคกรพัฒนาเอกชนเปนเจาภาพการจัดสัมมนาการฝกอบรมพนักงาน

ทองเที่ยวรวมทั้งคนขับรถแท็กซ่ีและตํารวจทองเที่ยว  หลายโรงแรมระหวางประเทศที่สําคัญใน

เวียงจันทนและหลวงพระบางแสดงโปสเตอรที่สรางขึ้นโดยองคกรพัฒนาเอกชนระหวางประเทศเตือน

เกี่ยวกับการทองเที่ยวทางเพศเด็ก303 

จ. มาตรการปองกันการขายเด็กและหรือคาเด็กทางเพศ การคาประเวณีเด็ก และ

ส่ือลามกเด็กของประเทศบรูไนดารุสซาลาม 

ประเทศบรูไนดารุสซาลามไมไดมีการกลาวถึงการปองกันการขายเด็กและ/หรือคา

เด็กเพ่ือบริการทางเพศ  การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกเด็กไวเลย แมวาประเทศบรูไนดารุสซาลาม

จะไดใหสัตยาบันตอพิธีสารเลือกรับฯแลวก็ตาม แตก็ไมมีรายงานเกี่ยวกับการดําเนินงานตามพิธีสาร

เลือกรับฯเลย แมแตในอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กที่ประเทศบรูไนเขารวมผูกพันและมีพันธะหนาที่

จัดทํามาตรการทีจ่ ําเปนเพื่อปองกันการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก และเพ่ือใหแนใจวาเด็กจะ

ไดรับประโยชนที่ดีที่สุดในการพิจารณาเบื้องตน ความสัมพันธดังกลาวถูกคาดหวังวาจะไดรับการ

ตอบสนองจากประเทศบรูไนแตก็ไมมีการกลาวถึง จึงเปนที่นากังวลอยางยิ่งในการหาแนวทางการ

ปองกันความผิดตางๆภายใตพิธีสารเลือกรับฯ 

 

                                                   
 302 Committee on the Rights of the Child: Consideration of Reports Submitted by States Parties Under 

Article 44 of the Convention on the Rights of the Child: Concluding observations: Lao People’s Democratic 

Republic. UN Convention on the Rights of the Child. 8 April 2011. (CRC/C/LAO/CO/2) [online] 19 April 2013, 

available from: http://www2.ohchr.org/english/bodies/crc/docs/CRC.C.LAO.CO.2_en.pdf 

 303 UNODC, Lao PDR's Tourism Authority sets up a Child Protection Hotline. [online], 3 November 2011, 

available from http://www.unodc.org/laopdr/en/stories/192-hotline-launch.html 
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ฉ. มาตรการปองกันการขายเด็กและหรือคาเด็กทางเพศ การคาประเวณีเด็ก และ

ส่ือลามกเด็กของประเทศฟลิปปนส 

ภายใตพระราชบัญญัติศาลครอบครัว 1997 หรือ RA 8363 (the Family Courts 

Act of 1997: RA 8363) ไดจัดใหมีหนวยงาน Social Services and Counseling Divison (SSCD) 

ซ่ึงถูกสรางขึ้นในแตละภูมิภาคที่มีกระบวนการทางศาล หนวยงานนี้มีหนาที่จัดใหมีการเขาถึงการ

บริการที่เหมาะสมแกสังคมที่เด็กอาจตองการ304 นโยบายและโปรแกรมในปจจุบันยังไมเพียงพอและ

ไมมีประสิทธิภาพในการแกไขปญหาที่รากฐานของปญหาเร่ืองการขายเด็กและหรือคาเด็กทางเพศ 

การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกเด็ก โดยเฉพาะอยางยิ่งเร่ืองความยากจน การโยกยายถิ่นฐานที่ไม

ปลอดภัย และการแบงแยกโดยการตอตานเด็กผูหญิง305 

ช. มาตรการปองกันการขายเด็กและหรือคาเด็กทางเพศ การคาประเวณีเด็ก และ

ส่ือลามกเด็กของประเทศอินโดนีเชีย 

รัฐบาลอินโดนีเชียมีนโยบายแหงชาติวาดวยการขจัดการแสวงหาประโยชนทางเพศ

จากเด็กเชิงพาณิชย (National Action Plan for the Eradication of Commercial Sexual 

Exploitation of Children: RAN-PESKA)306 รัฐบาลไดเตรียมพรอมดําเนินการออกกฎหมาย

คุมครองเด็กซ่ึงมีขั้นตอนที่หลากหลาย ไดแกการคุมครอง การปองกัน การฟนฟู ทําใหคืนสูสภาพ

ปรกติ และการกลับคืนสูสังคม การมีสวนรวมของเด็ก และการประสานงานและรวมมือกัน
307

 ยังคงมี

ความทาทายในการขจัดการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กซ่ึงรวมถึงสิ่งตางๆ ดังตอไปน้ี 

                                                   
 304 United Nations, The Implementation of the Optional Protocal to the Convention on the Rights of the 

Child on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography. Republic of the Philippines: First Periodic 

Report 2003-2007 [online] 19 April 2013 available from: www2.ohchr.org/english/bodies/crc/.../CRC-C-OPSC-PHL-

1.do... 

 305 Committee on the rights of the child, Optional Protocol on the sale of children, child prostitution 

and child pornography CRC/C/OPSC/PHL/CO/1 [online] 19 April 2013, available from: http://www2.ohchr.org/ 

english/bodies/crc/crcs62.htm  

 306 Presidential Decree Number 87 of 2002 regarding National Action Plan for the Eradication of 

Commercial Sexual Exploitation of Children.   

 307 UN Committee on the Rights of the Child, Consideration of Reports Submitted by State Parties under 

article 44 of the Convention, Third and fourth periodic reports of States parties due in 2007 on Indonesia: 18 

October 2012 [online] 19 April 2013, available from: http://daccess-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/G12/ 

472/53/PDF/G1247253.pdf?OpenElement 
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1. ประเทศอินโดนีเชียยังคงตองใหสัตยาบันพิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาวาดวย

สิทธิเด็กเร่ืองการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพื่อบริการทางเพศ การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกที่

เกี่ยวกับเด็ก (ซ่ึงปจจุบันไดใหสัตยาบันตอพิธีสารฯเปนที่เรียบรอยแลวเม่ือปลายป 2012)  

2. ขอถกเถียงในเร่ืองการรางกฎหมายเร่ืองสื่อลามก 

3. การรับมือกับประเด็นเร่ืองการคามนุษยซึ่งโดยทั่วไปแลวจะใหความสนใจไม

เพียงพอในประเด็นเร่ืองการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กเชิงพาณิชยแมวาทั้งสองประเด็นจะมี

ความสัมพันธซึ่งกันและกัน 

4. ขาดแหลงขอมูลที่เปนระบบเกี่ยวกับการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก  

5. ขาดการเผยแพร นโยบายแหงชาติ RAN-PESKA ในระดับจังหวัด 

ดังนั้น รัฐบาลอินโดนีเชียจึงจะตองจัดใหมีมาตรการเพ่ือขจัดการแสวงหาประโยชน

ทางเพศจากเด็ก ดังตอไปน้ี 

1. เตรียมพรอมใหสัตยาบันตอพิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กเร่ืองการ

ขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกที่เกี่ยวกับเด็ก (ซึ่ง

ปจจุบันไดใหสัตยาบันตอพิธีสารฯเปนที่เรียบรอยแลวเม่ือปลายป 2012)  

2. สงเสริมการตระหนักถึงประเด็นเร่ืองการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กตอ

สาธารณชน 

3. พัฒนาระบบขอมูลเร่ืองการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก และ 

4. มีการเผยแพรนโยบายแหงชาติ RAN-PESKA ในระดับจังหวัดใหเพ่ิมมากยิ่งขึ้น308 

ซ. มาตรการปองกันการขายเด็กและหรือคาเด็กทางเพศ การคาประเวณีเด็ก และ

ส่ือลามกเด็กของประเทศมาเลเซีย 

ประเทศมาเลเซียควรศึกษาประเทศตนในเร่ืองการแสวงหาประโยชนทางเพศจาก

เด็กโดยการออกแบบและดําเนินการนโยบายและมาตรการที่เหมาะสม รวมถึงการสงเสริมการฟนฟู

                                                   
 308 UN Committee on the Rights of the Child: Consideration of Reports Submitted by State Parties under 

article 44 of the Convention, Third and fourth periodic reports of States parties due in 2007 on Indonesia: 18 

October 2012, CRC/C/IDN /3-4[online] 19 April 2013, available from:  http://tb.ohchr.org/default.aspx?country=id 
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ทางรางกายและจิตใจ และการกลับคืนสูสังคมของผูเสียหายที่เปนเด็กจากการแสวงหาประโยชนทาง

เพศที่เปนเด็ก และปองกันและตอสูกับการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กไมทางใดก็ทางหนึ่ง 

หลีกเลี่ยงการเอาผิดทางอาญาแกเด็กที่เปนผูเสียหายที่เปนเด็ก309 รัฐบาลตองพัฒนามาตรการที่

เขมแข็งเพ่ือรับมือกับอุปสงคสําหรับการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กโดยเฉพาะอยางยิ่งการ

เพ่ิมขึ้นของการทองเที่ยวเพ่ือมีเพศสัมพันธในภูมิภาคและอันตรายตอเด็กทางอินเตอรเน็ต  

คณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กแนะนําใหประเทศมาเลเซียตระหนักถึงการเพ่ิมขึ้น

ของการทองเที่ยวเพ่ือมีเพศสัมพันธกับเด็กและยังคงใหความรวมมือกับ Malaysia Tourism 

Promotion Board (MTPB) และผูจัดใหมีการบริการการทองเที่ยว ซ่ึงจะเปนการดีกวาน้ีถาไดใช 

Code of Conduct โดย องคการการทองเที่ยวโลก (the World Tourist Organization) เพ่ือ

คุมครองเด็กจากการทองเที่ยวเพ่ือมีเพศสัมพันธกับเด็ก
310

 

ฌ. มาตรการปองกันการขายเด็กและหรือคาเด็กทางเพศ การคาประเวณีเด็ก 

และสื่อลามกเด็กของประเทศพมา  

ประเทศพมามีมาตรการเพื่อปองกันเด็กไวในกฎหมายเด็ก ป 1993 (the Child 

Law 1993) ซึ่งมีความกังวลถึงการปกปองเด็ก การฝกฝนและมอบหมายงานแกเจาหนาที่ตํารวจในแต

ละรัฐ และแบงแยกการตรวจตรานักทองเที่ยวจากการลวงละเมิดทางเพศ และการแสวงหาประโยชน

จากเด็ก และการทองเที่ยวที่เก่ียวของกับอาชญากรรมที่อางถึงเพ่ือใหแนใจวาเด็กเหลาน้ันจะ

ปลอดภัย311 

คณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กไดใหคําแนะนําแกประเทศพมาใหจัดทํามาตรการที่

จําเปนเพ่ือปองกันและหยุดการลวงละเมิดทางเพศ และการแสวงหาประโยชนผานทางยุทธวิธีที่

กวางขวางโดยการดําเนินคดีกับผูลวงละเมิดทางเพศ การยึดถือการอภิปรายของสาธารณะ และการ

                                                   
 309 UN Committee on the Rights of the Child, Consideration of Reports Submitted by State Parties under 

article 44 of the Convention, Concluding observations on Malaysia: 25 June 2007, CRC/C/MYS/CO/1 [online] 19 

April 2013, available from: http://www2.ohchr.org/english/bodies/crc/docs/co/CRC_C_MYS_CO_1.pdf 

 310 Ibid. 

 311 UN Committee on the Rights of the Child: Consideration of Reports Submitted by State Parties under 

article 44 of the Convention, Third and fourth periodic reports of States parties due in 2008 on Myanmar: 17 May 

2011, CRC/C/MMR /3-4 [online] 19 April 2013, available from: www2.ohchr.org/.../crc/docs/CRC.C.MMR.3-4.do... 
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จัดโปรแกรมการศึกษาสาธารณะ รวมถึงการจัดใหมีโครงการในการรวมมือกันกับความคิดเห็นของ

ผูนํา ครอบครัว และสื่อ312 

ญ. มาตรการปองกันการขายเด็กและหรือคาเด็กทางเพศ การคาประเวณีเด็ก 

และสื่อลามกเด็กของประเทศสิงคโปร  

การปองกันการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กสวนใหญประเทศสิงคโปรจะ

เนนหนักไปที่การปองกันสื่อลามกเด็กและการแสวงหาประโยชนเหนืออินเตอรเน็ตผานทาง 3 ชองทาง

คือ แนวทางขอกําหนดที่มีความเกี่ยวของกับหนวยงานของรัฐบาล และผูดูแลเงินอื่นๆ สนับสนุนให

อุตสาหกรรมมีขอบังคับของตัวเอง และโปรโมทเร่ืองการตระหนักถึงความปลอดภัยทางออนไลนผาน

ทางประชาชนและการศึกษาของเด็ก รัฐบาลสิงคโปรลงทุนกับทรัพยากรในโรงเรียนประถม และมัธยม 

และยังไดฝกฝนอาจารยเพื่อปองกันการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก ประเทศสิงคโปรยังใหการ

สนับสนุนจํานวนโปรแกรมที่เพ่ิมขึ้นความตระหนักถึงการปองกันการทองเที่ยวเพ่ือมีเพศสัมพันธกับ

เด็กโดยชาวสิงคโปรที่เดินทางออกนอกประเทศ  

จากขางตนกลาวโดยสรุป พิธีสารเลือกรับฯตองการใหรัฐภาคีปรับใชมาตรการเพ่ือ

ปองกันการขายเด็กและหรือคาเด็กทางเพศ การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกเด็ก โดยตองการใหเนน

ไปที่รากฐานของปญหา เชนความยากจน ความลาหลัง และทัศนคติทางสังคม เชนเดียวกับลักษณะ

และขอบเขตของปญหาที่ถูกใหความสําคัญยิ่งโดยคณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็ก
313

 ประเทศสมาชิก

อาเซียนสวนใหญมีมาตรการในการปองกันการขายเด็กและ/หรือคาเด็กทางเพศ การคาประเวณีเด็ก 

และสื่อลามกเด็กไมมากก็นอยตามพิธีสารเลือกรับฯ ขอ 9 (1) (2) ซ่ึงสวนใหญจะเปนประเทศที่

ยากจนหรือกําลังพัฒนาจึงจําเปนที่จะตองมีนโยบายเพ่ือสงเสริมความเปนอยูและสวัสดิการของเด็ก 

รวมถึงการใหการศึกษาเพ่ือปองกันไมใหเด็กเขาไปมีสวนเกี่ยวของกับความผิดดังกลาว สวนประเทศ

สิงคโปรแมไมไดเปนภาคีแตก็มีมาตรการการปองกันการแสวงหาประโยชนทางเพศโดยเฉพาะอยางยิ่ง

ในเร่ืองของการทองเที่ยวเพ่ือมีเพศสัมพันธกับเด็กเน่ืองจากเปนประเทศที่เจริญแลวและมีกฎหมายที่

เขมงวด ผูกระทําผิดชาวสิงคโปรจึงมักจะเดินทางออกนอกประเทศสิงคโปรไปยังประเทศที่มีกฎหมาย

ออนแอเพ่ือแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก และโทรสายดวนเพ่ือใหความชวยเหลือเด็กจาก

                                                   
312 UN Committee on the Rights of the Child: Consideration of Reports Submitted by State Parties under 

article 44 of the Convention, Concluding observations on Myanmar: 14 March 2012, CRC/C/MMR/CO/3-4. [online] 

19 April 2013, available from: www2.ohchr.org/.../crc/.../CRC_C_MMR_CO_3-.... 

 313 World Congress, Legal Frameworks for Combating Sexual Exploitation of Children, Background paper 

for the III World Congress against Sexual Exploitation of Children and Adolescents. [online], 2 Dec 2012, avialable 
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ความผิดทั้งหลายก็เปนสิ่งที่สามารถชวยเหลือเด็กเบื้องตนไดอยางทันทวงทีได ประเทศสมาชิก

อาเซียนทั้งที่เปนภาคีและไมเปนภาคีของพิธีสารเลือกรับฯจึงมีมาตรการในการปองกันการขายเด็ก

และหรือคาเด็กทางเพศ การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกเด็กโดยสรุปไวในตารางที่ 6 ดังตอไปนี้ 

ตารางที 6 ตารางสรุปมาตรการป้องกันการขายเด็กและหรือค้าเด็กทางเพศ การค้าประเวณีเด็ก และ

สือลามกเด็กของประเทศสมาชิกอาเซียนในแต่ละประเทศ  

 

ประเทศ 

มาตรการปองกันการขายเด็กและหรือคาเด็กทางเพศ การคาประเวณีเด็ก 

 และสื่อลามกเด็ก 

ขอสังเกตของผูเขียน 

การบริหารนโยบายและโครงสราง 

ทางสังคม 

สงเสริมความตระหนักของสาธารณะ 

การศึกษา และการฝกอบรม  

ประเทศไทย 

- มีการนํานโยบายและแผนการ

ดําเ นินงานระดับชาติมาใชเ พ่ือ ให

สอดคลองกับการอนุวัติการพิธีสาร

เ ลื อ ก รั บ ฯ  แ ล ะ มี ก า ร ป รั บ ใ ช

แผนปฏิบัติการระดับชาติเพื่อการ

พัฒนาเด็กและผูเยาว พ.ศ. 2555 – 

2559 (the National Child and 

Youth Development Plan for 

2012-2016ดวย314 

- จัดใหมีการศึกษาท่ีเขาถึงไดอยางเทา

เทียมกันสําหรับทุกคน 

 

- รั ฐ บ า ล ไ ท ย ไ ด เ น น

ความสําคัญของ ปญหา

เก่ียวกับการคาหญิงและ

เด็กในภาพกวางแทนการ

มุง เนนประเ ด็นของการ

แสวงหาประโยชนทางเพศ

เ ชิ ง พ า ณิ ช ย จ า ก เ ด็ ก

โ ด ย เ ฉ พ า ะ   ไ ม ไ ด

ครอบคลุมถึ ง คว ามผิ ด

ท้ังหลายตามOPSC และ

ถู ก จํ า กั ด ใ ห มี ค ว า ม

เก่ียวพันกับการคามนุษย

เ ท า น้ัน   ดัง นั้ นจึ งคว ร

จั ด ทํ า น โ ย บ า ย ท่ี

ครอบคลุมถึ ง คว ามผิ ด

ท้ังหลายตามOPSC ไว

โดยเฉพาะดวย 

- ควรมีมาตรการท่ีจําเปน

เพื่อปองกันและดําเนินคดี

ในกรณีของการคอรัปชั่น

ในกลุมเจาหนาท่ี ตํารวจ 

โดยเฉพาะอยางยิ่งบุคคลท่ี

มีสวนเก่ียวของกับการคา

ทางเพศกับเด็ก 
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ประเทศ 

มาตรการปองกันการขายเด็กและหรือคาเด็กทางเพศ การคาประเวณีเด็ก 

 และสื่อลามกเด็ก 

ขอสังเกตของผูเขียน 

การบริหารนโยบายและโครงสราง 

ทางสังคม 

สงเสริมความตระหนักของสาธารณะ 

การศึกษา และการฝกอบรม  

ประเทศเวียดนาม 

- มีการแผนการลดความยากจน315 

- ไมมีแผนนโยบายระดับชาติ แตก็มี

มาตรการอื่นๆ รองรับดวยเชนกัน 

- มีการจัดต้ัง the Commission on 

Population, Family and Children 

(CPFC) เพ่ือกระตุนใหประเทศเวียดนาม

สง เ ส ริ มและ ตระ หนั กถึ ง กา ร ให มี

มาตรการปองกัน และประสานงาน

อยางตอเน่ืองกับองคกรพัฒนาเอกชน316 

- ประเทศเวียดนามควรมี

มาตรการท่ีเก่ียวของกับ

เ ด็ กใน กา รพัฒน าแล ะ

เค ร่ือง มื อ ในการจั ดทํา

นโยบายทางสังคมและ

โป รแกรม เ พื่ อ ป อ ง กัน

ความผิดท้ังหลายในพิธี

สารเลือกรับฯ 

ประเทศกัมพูชา 

- นโยบายแหงชาติเพ่ือตอตานการคา

และการแสวงหาประโยชนทางเพศ

จ า ก เ ด็ ก  ซึ่ ง ป ร ะ ก อ บ ไ ป ด ว ย

องคประกอบหลัก 5 ประการ ไว

ปอง กันเ ด็กตาม OPSC ไวอยาง

เฉพาะเจาะจง 

- มีการพัฒนาและทดสอบโครงราง 

Prakas ซึ่ง เปนกระบวนพิจารณาคดี

สําหรับดําเนินการตามนโยบายทางเลือก

ใ น ก า ร ดู แ ล เ ด็ ก  (Policy on 

Alternative Care for Children) และ

ระบบสวัสดิการทางดานกลไกหนาท่ีของ

เด็ก 

- มีการผลักดันใหดําเนินการแผนการลด

ปญ หาคว า มย า กจ นและ ปรับป รุ ง

สวัสดิการสั งคมโดยเฉพาะอยางยิ่ ง

ทางดานโภชนาการ สวัสดิการทางดาน

การศึกษา317 

- รัฐบาลกัมพูชามีความ

รวมมือกันเปนอยางดีกับ

องคกรพัฒนาเอกชนซึ่ ง

เปนหัว ใจสํา คัญ ในการ

พัฒ นา แผ น กา ร ต า ง ๆ

ภายในประเทศกัมพูชา  

จึง ทําให มีน โยบายและ

โครงการมากมายอันเกิด

จ า ก คว า ม ร ว ม มื อ กั น

ดังกลาว เพื่อตอตานการ

แสวงหาประโยชนทางเพศ

ไดอยางดีมากย่ิงขึ้น 

                                                   
315 Programme on hunger elimination, poverty reduction and job creation 
316 Committee on the Rights of the Child, Consideration of reports submitted by states parties under 

article 12 (1) of the optional protocol to the convention on the rights of the child on the sale of children, child 

prostitution and child pornography, CRC/C/OPSC/VNM/CO/1 [online] 19 April 2013, available from: 

http://www.unhchr.ch/tbs/doc.nsf/898586b1dc7b4043c1256a450044f331/542384164866e1dac125725800509f8c/$

FILE/G0644685.pdf 
  National Plan against trafficking and sexual exploitation of children consisting of five components 

asfollows: (1) Policy and Cooperation, (2) Prevention, (3) Criminal Justice, (4) Protection (assistance for 

reintegration, rehabilitation and reintegration), and (5) Monitoring and Evaluation. 
317 CNCC, Royal Government of Cambodia, 1st and 2nd National Report on The Implementation of the 

Optional Protocol to the Convention on the Rights of the Child on the Sale of Children, Child Prostitution and 

Child Pornography. 2002-2010,Initial Report [online] 19 April 2013, available from: http://www2.ohchr.org/ 

english/bodies/crc/docs/CRC.C.OPSC.KHM.1.pdf 
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ประเทศ 

มาตรการปองกันการขายเด็กและหรือคาเด็กทางเพศ การคาประเวณีเด็ก 

 และสื่อลามกเด็ก 

ขอสังเกตของผูเขียน 

การบริหารนโยบายและโครงสราง 

ทางสังคม 

สงเสริมความตระหนักของสาธารณะ 

การศึกษา และการฝกอบรม  

ประเทศลาว 

- ไมมีนโยบายในเร่ืองปองกันปญหา

การแสวงหาประโยชนทางเพศจาก

เด็ก เนื่องจากยังขาดบุคลากรและ

แหลงเงินทุน อีกท้ังไมมีระบบสําหรับ

กา ร ร าย ง าน คว า ม รุ นแร ง  แล ะ

ผูเชี่ยวชาญผูท่ีทํางานสําหรับเด็ก 318   

- ฝ กอบรมพนักงานทอ ง เ ท่ียวภาค

รวม ท้ัง คนขั บรถแท็กซี่ และ ตํารว จ

ทองเท่ียว จัดทําสายดวนสําหรับการ

รายงานการทองเท่ียวทางเพศของเด็ก

และวางโฆษณาในสถานท่ีทองเ ท่ียว

หลายแหง ท่ัวประเทศเ พ่ือสง เสริมให

ประชาช นแจ งก รณี ท่ีส ง สั ย ว ากา ร

ทองเท่ียวทางเพศเด็กอีกดวย319 

- แนะนําใหสรางกลไกเพื่อ

ร ะ บุ จํ า น ว น ค ดี แ ล ะ

ขอบเขตของความรุนแรง 

การลวงละเ มิดทาง เพศ 

การเพิกเฉย การกระทํา

ทารุณ และการแสวงหา

ประ โ ยช น  ร ว ม ถึ ง ใ น

ครอบครัว ใน โรง เ รียน 

สถาบันทางอาญา และ

สถาบันเพื่อดูแล และจัด

ใหมีกําลังคน เจาหนา ท่ี

ทาง เทคนิค และแหล ง

เง ินทุนเพื่ออนุวัติการตาม

อ นุสัญญาฯ และสร า ง

ระบบการรายง านเ พ่ือ

ผูเชี่ยวชาญท่ีทํางานเพื่อ

เด็กรวมถึงคุณครู แรงงาน

สังคม ผูเชี่ยวชาญทางการ

รักษา  แล ะหน ว ย ง า น

บังคับใชกฎหมาย และให

แนใจวาผูเชี่ยวชาญเหลานี้

จะได รับการฝกฝนเปน

อยาง ดีเพื่อรายงานการ

ล ว ง ล ะ เ มิ ด ไ ด อ ย า ง

เหมาะสม 

ประเทศบรูไนดา

รุสซาลาม 

- ไมมีนโยบายในการปองกันการขาย

เด็กและ/หรือคาเด็กเพื่อบริการทาง

เพศ  การคาประเวณี เด็ก และสื่อ

ลามกเด็กไวเลย 

- ไมมีการสงเสริมความตระหนักของ

สาธารณะในเร่ืองการแสวงหาประโยชน

ทางเพศจากเด็ก 

- ประเทศบรูไนไมเขารวม

ผูกพันและมีพันธะหนาท่ี

จัดทํามาตรการท่ีจําเปน

เพื่อปองกันการแสวงหา

ประโยชนทางเพศจากเด็ก 

                                                   
318Committee on the Rights of the Child: Consideration of Reports Submitted by States Parties Under 

Article 44 of the Convention on the Rights of the Child: Concluding observations: Lao People’s Democratic 

Republic. UN Convention on the Rights of the Child. 8 April 2011. (CRC/C/LAO/CO/2) [online] 19 April 2013, 

available from: http://www2.ohchr.org/english/bodies/crc/docs/CRC.C.LAO.CO.2_en.pdf 
319U.S. Department of State, 2010 Human Rights Report: Laos . [online], 3 November 2011, available from 
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ประเทศ 

มาตรการปองกันการขายเด็กและหรือคาเด็กทางเพศ การคาประเวณีเด็ก 

 และสื่อลามกเด็ก 

ขอสังเกตของผูเขียน 

การบริหารนโยบายและโครงสราง 

ทางสังคม 

สงเสริมความตระหนักของสาธารณะ 

การศึกษา และการฝกอบรม  

และเพื่อใหแนใจวาเด็กจะ

ไดรับประโยชนท่ีดีท่ีสุดใน

กา รพิ จา รณ า เ บ้ือ ง ต น 

ความสัมพันธดังกลาวถูก

คาดหวังวาจะได รับการ

ตอบสนองจากประเทศ

บรูไนแตก็ไมมีการกลาวถึง 

จึงเปนท่ีนากังวลอยางยิ่ง

ในการหาแนวทางการ

ปอง กันความ ผิดต า ง ๆ

ภายใตพิธีสารเลือกรับฯ 

ประเทศฟลิปปนส 

- มีนโยบายและโปรแกรมตางๆในการ

ปองกันในปจจุบัน 

- จัดใหมีหนวยงาน Social Services 

and Counseling Divison (SSCD) ซึ่ง

ถู ก ส ร า ง ขึ้ น ใ น แ ต ล ะ ภู มิ ภ า ค ท่ี มี

กระบวนการทางศาล หนวยงานน้ีมี

หนาท่ีจัดใหมีการเขาถึงการบริการท่ี

เหมาะสมแกสังคมท่ีเด็กอาจตองการ320 

 

- ถึงแมวาจะมีนโยบาย

และโปรแกรมตางๆในการ

ปองกันในปจจุบันแตยังไม

เ พี ย ง พ อ แ ล ะ ไ ม มี

ประสิทธิภาพในการแกไข

ป ญ หา ท่ีร า ก ฐ า น ข อ ง

ปญหาเร่ืองการขายเด็ก

และหรือคาเด็กทาง เพศ 

การคาประเวณีเ ด็ก และ

สื่อลามกเด็ก โดยเฉพาะ

อยางยิ่งเร่ืองความยากจน 

การโยกยายถิ่นฐานท่ีไม

ป ล อ ด ภั ย  แ ล ะ ก า ร

แบงแยกโดยการตอตาน

เด็กผูหญิง 

ประเทศอินโดนี

เชีย 

- มีนโยบายแหงชาติวาดวยการขจัด

การแสวงหาประโยชนทางเพศจาก

เด็กเชิงพาณิชย321  

- สงเสริมการตระหนักถึงประเด็นเร่ือง

การแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก

ตอสาธารณชน 

 

- รัฐบาลไดเตรียมพรอม

ดําเนินการออกกฎหมาย

คุมครองเด็กซึ่งมีขั้นตอนท่ี

หลากหลาย 

                                                   
320 United Nations, The Implementation of the Optional Protocal to the Convention on the Rights of the 

Child on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography. Republic of the Philippines: First Periodic 

Report 2003-2007 [online] 19 April 2013 available from: www2.ohchr.org/english/bodies/crc/.../CRC-C-OPSC-PHL-

1.do...  
321 National Action Plan for the Eradication of Commercial Sexual Exploitation of Children: RAN-PESKA. 
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ประเทศ 

มาตรการปองกันการขายเด็กและหรือคาเด็กทางเพศ การคาประเวณีเด็ก 

 และสื่อลามกเด็ก 

ขอสังเกตของผูเขียน 

การบริหารนโยบายและโครงสราง 

ทางสังคม 

สงเสริมความตระหนักของสาธารณะ 

การศึกษา และการฝกอบรม  

ประเทศมาเลเซีย 

- ยังไมมีนโยบายและมาตรการท่ี

เหมาะสมในการตอตานการแสวงหา

ประโยชนทางเพศจากเด็ก 

- ตระหนักถึงการเ พ่ิมขึ้นของการ

ทองเท่ียวเพื่อมีเพศสัมพันธกับเด็กและ

ยังคง ใหความร วมมือ กับ Malaysia 

Tourism Promotion Board (MTPB) 

และผูจัดใหมีการบริการการทองเท่ียว 

- ควรศึกษาประเทศตนใน

เ ร่ื อ ง ก า ร แ ส ว ง ห า

ประโยชนทางเพศจากเด็ก

โดยก ารอ อกแบบแล ะ

ดําเนินการนโยบายและ

ม าตรกา ร ท่ี เ หมา ะ ส ม

ปองกันและตอสู กับการ

แสวงหาประโยชนทางเพศ

จากเ ด็กไมทาง ใดก็ทาง

หนึ่ง หลีกเลี่ยงการเอาผิด

ทางอาญาแกผูเสียหายท่ี

เปนเด็ก 

ประเทศพมา 

- ยังไมมีนโยบายและมาตรการท่ี

เหมาะสมในการตอตานการแสวงหา

ประโยชนทางเพศจากเด็ก 

 

- มีการฝกฝนและมอบหมายงานแก

เ จ าหน า ท่ี ตํา ร วจใน แตละรั ฐ  แล ะ

แบงแยกการตรวจตรานักทองเท่ียวจาก

กา รล วง ละ เมิ ดทาง เ พศ แล ะกา ร

แสวงหาประโยชนจากเด็ก และการ

ทองเท่ียวท่ีเก่ียวของกับอาชญากรรมท่ี

อางถึง เพื่อใหแนใจวาเด็กเหลานั้นจะ

ปลอดภัย322 

- ควรจัดทํามาตรการ ท่ี

จํา เปนเพื่อป อง กันการ

แสวงหาประ โยชนผาน

ทาง ยุทธวิธี ท่ีกวางขวาง

โดยการดําเนินคดีกับผูลวง

ละเมิดทางเพศ การยึดถือ

ก า ร อ ภิ ป ร า ย ข อ ง

สาธารณะ และการจั ด

โ ป ร แ ก ร ม ก า ร ศึ ก ษ า

สาธารณะ รวมถึงการจัด

ใ ห มี โ ค ร ง ก า ร ใ น ก า ร

รวมมือกันกับความคิดเห็น

ของผูนํา ครอบครัว และ

สื่อ 

ประเทศสงิคโปร 

- ยังใหการสนับสนุนจํานวนโปรแกรม

ท่ีเพิ่มขึ้นความตระหนักถึงการปองกัน

การทองเท่ียวเพื่อมีเพศสัมพันธกับ

เด็กโดยชาวสิงคโปรท่ีเ ดินทางออก

นอกประเทศ323 

- ตระหนักถึงความปลอดภัยทาง

ออ นไล น ผ า นทา ง ประ ช า ชน แล ะ

การศึกษาของเด็ก 

- ลงทุนกับทรัพยากรในโรงเรียนประถม 

และมัธยม และยังไดฝกฝนอาจารยเพื่อ

- การปองกันการแสวงหา

ประโยชนทางเพศจากเด็ก

สวนใหญประเทศสิงคโปร

จ ะ เ น น ห นั ก ไ ป ท่ี ก า ร

ป อ ง กั น ส่ื อ ล า ม ก เ ด็ ก

                                                   
322 UN Committee on the Rights of the Child: Consideration of Reports Submitted by State Parties under 

article 44 of the Convention, Third and fourth periodic reports of States parties due in 2008 on Myanmar: 17 May 

2011, CRC/C/MMR /3-4 [online] 19 April 2013, available from: www2.ohchr.org/.../crc/docs/CRC.C.MMR.3-4.do... 
323 ECPAT, Executive Summaer: Singapore. [online], 2 December 2012, available from: http://www.ecpat. 

net/EI/Pdf/A4A_II/A4A2011_EAP_SINGAPORE_FINAL.pdf  
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มาตรการปองกันการขายเด็กและหรือคาเด็กทางเพศ การคาประเวณีเด็ก 

 และสื่อลามกเด็ก 

ขอสังเกตของผูเขียน 

การบริหารนโยบายและโครงสราง 

ทางสังคม 

สงเสริมความตระหนักของสาธารณะ 

การศึกษา และการฝกอบรม  

ปองกันการแสวงหาประโยชนทางเพศ

จากเด็ก 

โดยเฉพาะอยางยิ่ง การ

แสวงหาประโยชนเหนือ

อินเตอร เ น็ต  และการ

ท อ ง เ ท่ี ย ว เ พื่ อ มี

เพศสัมพันธกับเด็ก จึงควร

เพิ่มน โยบายหรือความ

ตระ หนั ก ใ น เ ร่ือ ง ก า ร

แสวงหาประโยชนทางเพศ

ประเภทอ่ืนๆดวย 

 4.1.5 มาตรการคุมครองสิทธิผูเสียหายที่เปนเด็ก 

พิธีสารเลือกรับฯมีการกลาวถึงการใหรัฐภาคีตองรับรองมาตรการที่เหมาะสมเพ่ือ

คุมครองสิทธิและผลประโยชนของผูเสียหายที่เปนเด็กในทุกขั้นตอนของกระบวนการยุติธรรมทาง

อาญา และดําเนินการฝกอบรมทางดานกฎหมายและดานจิตวิทยาแกบุคคลผูที่ทํางานกับผูเสียหายที่

เปนเด็กอีกดวย ซ่ึงกลาวไวในขอ 8 แหงพิธีสารเลือกรับฯ รวมถึงการประกันความชวยเหลือที่

เหมาะสมทั้งปวงแกผูเสียหายที่เปนเด็กจากการขายเด็กและหรือคาเด็กทางเพศ การคาประเวณีเด็ก 

และสื่อลามกเด็กทั้งการกลับคืนสูสังคมและการฟนฟูทางรางกายและจิตใจของเด็ก การเรียกรองคา

ชดใชความเสียหายที่เกิดขึ้นจากผูรับผิดชอบ ตาม ขอ 9(3)(4) แหงพิธีสารเลือกรับฯ รวมทั้งแนวทาง

ของสหประชาชาติเ ร่ืองกระบวนการยุติธรรมที่ เก่ียวของกับผูเสียหายที่ เปนเด็กและพยานใน

อาชญากรรม (The United Nations Guidelines on Justice in Matters involving Child 

Victims and Witness of Crime) การคุมครองเด็กจึงเปนประเด็นที่สําคัญเน่ืองจากเด็กผูถูกลวง

ละเมิดทางเพศไดรับความบอบชํ้าทั้งทางดานรางกาย และจิตใจเปนอยางมาก การบําบัดฟนฟูแกไข

ภาวะทางรางกายและจิตใจ ใหคืนสูสภาพปกตินั้นถือเปนเร่ืองที่สําคัญและจําเปนอยางยิ่ง ซ่ึงประเทศ

สมาชิกอาเซียนมีกลไกภายในรัฐของตนในการคุมครองสิทธิผูเสียหายที่เปนเด็กดังตอไปนี้ 

ก. มาตรการคุมครองสิทธิผูเสียหายที่เปนเด็กของประเทศไทย 

ประเทศไทยมีพระราชบัญญัติแกไขเพ่ิมเติมประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความ

อาญา (ฉบับที่ 26) พ.ศ. 2550 ซึ่งคุมครองผูเสียหายที่เปนเด็กจากการเปดเผยตอสาธารณชน ใน

กระบวนพิจารณาคดีทางศาล เนื่องดวยประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา ไดกําหนดวิธีปฏิบัติ

ในการถามปากคําการสืบพยานและการช้ีตัวผูตองหาของผูเสียหายหรือพยานที่เปนเด็ก อายุไมเกิน 
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18 ป รวมถึงการสอบสวนผูตองหาที่เปนเด็กอายุไมเกิน 18 ป ตองมีนักจิตวิทยา หรือนักสังคม

สงเคราะห บุคคลที่เด็กรองขอ และพนักงานอัยการอยูรวมดวย324 โดยมุงหมายมิใหเด็กไดรับ

ผลกระทบทั้งทางรางกายและสภาวะทางจิตใจจากกระบวนการยุติธรรม แตเนื่องจากการที่มิไดจํากัด

ประเภทคดีซึ่งมีความจําเปนตองใชวิธีการพิเศษอยางแทจริงไว จึงทําใหการดําเนินคดีบางประเภท

เปนไปดวยความลาชาโดยไมจําเปน ประกอบกับการถามปากคํามีความซํ้าซอนในแตละขั้นตอนทําให

ผูเสียหายหรือพยานที่เปนเด็ก ไดรับผลกระทบจากกระบวนการยุติธรรมเกินสมควร325 สวนมาตรการ

ในพระราชบัญญัติวาดวยการปองกันและปราบปรามการคาประเวณี พ.ศ. 2539 และพระราชบัญญัติ

ปองกันและปราบปรามการคามนุษย พ.ศ. 2551 ยังคงขาดขอมูลมาตราการในเร่ืองของการช้ีตัว

ผูเสียหายที่เปนเด็กจากความผิดตางๆที่ถูกหามไวภายใตพิธีสารเลือกรับฯ และไมใชเพียงแตผูเสียหาย

ที่ถูกคามนุษยเทาน้ัน ยังมีความนากังวลเกี่ยวกับกระบวนการระหวางการสงคืนกลับสูถิ่นที่อยูเดิม 

ผูเสียหายที่เปนเด็กของการคาสวนใหญจะถูกพาไปโดยใชระยะเวลานาน เพ่ือตอตานเจตนาของพวก

เขาเหลาน้ัน จึงเปนผลทําใหมีการจัดใหมีการใหคําใหการที่ผิดตอเจาหนาที่ตํารวจ เพื่อที่จะใหคํา

สัญญาบรรลุผลใหออกจากสถานสงเคราะห และสงพวกเขากลับสูประเทศบานเกิด และการที่

กฎหมายไทยอนุญาตใหมีการใหคําใหการของพยานในคําใหการโดยการบันทึกภาพ ผูพิพากษา

สามารถคัดคานไมรับฟงคําใหการเชนวาน้ันโดยผูเสียหายที่เปนเด็ก หรือพยาน และบอยคร้ังจะถูกรอง

ขอใหเห็นซ่ึงหนาในศาล
326

 สวนเร่ืองของคาสินไหมทดแทนแกผูเสียหายที่เปนเด็กน้ันประเทศไทยก็มี

พระราชบัญญัติคาตอบแทนผูเสียหาย และคาทดแทนและคาใชจายแกจําเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544  

ประเทศไทยมีสายดวนที่ใหความชวยเหลือฟรีสําหรับรายงานการแสวงหาประโยชน

ทางเพศ และยังคงตองการความสนับสนุนในอนาคตเพ่ือพัฒนาสายดวนเพ่ือใหเปนเพ่ือนเด็กและพูด

ภาษาที่เด็กตองการในการรับสายผูเสียหายที่เปนเด็กเหลาน้ันได327 แตอยางไรก็ดีสายดวนควร

ครอบคลุมทั้งประเทศตลอด 24 ช่ัวโมง และควรมีตัวเลขที่จําไดงายเพียง 3-4 ตัวเลขเทาน้ัน328 

                                                   
 324 มาตรา 133ทวิ มาตรา 133ตรี และมาตรา 172 แหงประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา 

 325 คณะอนุกรรมการเร่ือง “สิทธิเด็ก” คณะกรรมการการสงเสริมการพัฒนาเด็กและเยาวชนแหงชาติ, รายงานผลการ

ดําเนินงานของประเทศตามพิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก เร่ือง การคาเด็ก การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกท่ีเก่ียวกับ

เด็กฯ, หนา 24. 

 326 Committee on the Rights of the Child, Consideration of reports submitted by States parties under 

article 12, paragraph 1, of the Optional Protocol to the Convention on the Rights of the Child on the sale of 

children, child prostitution and child pornography, CRC/C/OPSC/THA/CO/1 [online] 21 April 2013 available from: 

http://daccess-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/G12/408/31/PDF/G1240831.pdf?OpenElement 
327 ECPAT, Thailand Progress Card. [online], 2 Decemble 2012, available from http://www.ecpat.net/ 

TBS/PDF/2010_Thailand_Progress_Card.pdf 

 328 Committee on the Rights of the Child, Consideration of reports submitted by States parties under 

article 12, paragraph 1, of the Optional Protocol to the Convention on the Rights of the Child on the sale of 



 

 

166

คณะกรรมการฯไดแนะนําใหประเทศไทยมีมาตรการที่แข็งแกรงเพ่ือคุมครองสิทธิ

และผลประโยชนของผูเสียหายที่เปนเด็กจากความผิดที่อยูภายใตพิธีสารเลือกรับฯ โดยเนนไปที่การ

สรางกลไกและขั้นตอนสําหรับการช้ีตัวลวงหนาของผูเสียหายที่เปนเด็กภายใตพิธีสารเลือกรับฯ 

รวมถึงการสรางกลไกความรวมมือกันระหวางหนวยงานบังคับใชกฎหมาย ที่เก่ียวของกับกระทรวง

และคณะกรรมการเพ่ือคุมครองสิทธิเด็ก และทําใหแนใจวาเด็กที่ตกเปนผูเสียหายจากการคามนุษยจะ

ไมใชระยะเวลานานในการรอใหถูกสงกลับประเทศ และเพ่ิมความแข็งแกรงของกฎหมายเพ่ือใหแนใจ

วาการบันทึกภาพวีดีโอในการใหคําใหการโดยผูเสียหายที่เปนเด็กหรือพยานในความผิดภายใตพิธีสาร

เลือกรับฯจะไดรับการยกเวนในฐานะเปนหลักฐานเสมอ329 

ข. มาตรการคุมครองสิทธิผูเสียหายที่เปนเด็กของประเทศสาธารณรัฐสังคมนิยม

เวียดนาม 

ประเทศเวียดนามยังคงมีจํานวนการคาประเวณีเด็กและการทองเที่ยวเพ่ือมี

เพศสัมพันธกับเด็กเพ่ิมขึ้นเร่ือยๆ ซึ่งเปนปญหาในประเทศและเด็กอยางนอย 10 เปอรเซ็นต ถูกใช

เปนแรงงานทางเพศ ประเทศเวียดนามจึงควรเพิ่มการสนับสนุนการตอตานการคาประเวณีเด็ก 

จัดการกับการเพ่ิมขึ้นของการทองเที่ยวเพ่ือมีเพศสัมพันธกับเด็กที่มีความเช่ือมโยงกับความผิดที่กลาง

ถึงในขอ 2 แหงพิธีสารเลือกรับฯ โดยมีแผนการพัฒนาโดยเฉพาะในอุตสาหกรรมการทองเที่ยว รวมถึง

สิทธิเด็กที่เฉพาะเจาะจงและบทลงโทษผูลวงละเมิดเด็ก
330

 

ประเทศเวียดนามมีบทบัญญัติที่ของเกี่ยวกับการคุมครองผูเสียหายที่เปนเด็กและ

พยานเด็กในประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา ซึ่งรวมถึงการคุมครองชีวิต สุขภาพ ช่ือเสียง 

หรือศักดิ์ศรีของเด็กเหลาน้ันจากอันตรายซึ่งพยานมีสิทธิที่จะรองขอความคุมครองเชนวาน้ันจากศาล

หรือสถาบันที่ออกหมายเรียกตัวพวกเขาเหลาน้ัน331 และใหมีการพิจารณาคดีแบบปดเม่ือผูเสียหาย

น้ันมีอายุต่ํากวา 16 ป หรือถามีเนื้อหาที่เกี่ยวของกับอาชญากรรมที่สะเทือนอารมณ (sensitive 

                                                                                                                                                  
children, child prostitution and child pornography, CRC/C/OPSC/THA/CO/1 [online] 21 April 2013 available from: 

http://daccess-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/G12/408/31/PDF/G1240831.pdf?OpenElement 

 329 Ibid. 

 330 Committee on the Rights of the Child, Consideration of reports submitted by states parties under 

article 12 (1) of the optional protocol to the convention on the rights of the child on the sale of children, child 

prostitution and child pornography, CRC/C/OPSC/VNM/CO/1 [online] 19 April 2013, available from: 

http://www.unhchr.ch/tbs/doc.nsf/898586b1dc7b4043c1256a450044f331/542384164866e1dac125725800509f8c/$

FILE/G0644685.pdf 

 331 Article 7 of the Criminal Procedure Code of Vietnam 
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Crimes)332 และใหพอแมหรือผูปกครองสามารถเขารวมในกระบวนการพิจารณาได หากเด็กที่เปน

พยานน้ันมีอายุต่ํากวา 16 ป333 บทบัญญัติดังกลาวจึงไมคุมครองเด็กที่มีอายุตั้งแต 16 ปขึ้นไปจนถึง

อายุ 18 ป ซึ่งอาจเปนชองวางที่ทําใหเด็กในชวงอายุดังกลาวไมไดรับความคุมครองอยางเต็มที่ และ

ถึงแมวาจะใหมีการคุมครองทุกคนหากเปนอาชญากรรมที่สะเทือนอารมณก็ตาม แตก็ไมมีการระบุวา

การแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กนั้นถือวาเปนอาชญากรรมดังกลาวดวยหรือไม 

รัฐบาลเวียดนามมีหนวยงานราชการ เชน Ministry of Labour, Invalids and 

Social Affairs (MOLISA), the Women’s Union, the Youth Union และ the Committee for 

the Population, Family and Children ที่จัดทําโปรแกรมที่มีจุดประสงคเพื่อคุมครองผูเสียหายที่

เปนเด็ก แตยังมีความกังวลมากมายในเร่ืองการขาดแคลนแหลงเงินทุน ยิ่งไปกวาน้ันยังสรางจุดรับรอง

ที่ประตูทางเขาชายแดนตลอดแนวชายแดนของประเทศเวียดนามกับประเทศจีนและประเทศกัมพูชา 

และจุดศูนยกลางการรับรองสําหรับผูที่ถูกคามนุษยหรือลวงละเมิดทางเพศตอผูหญิงและเด็ก แต

อยางไรก็ตามคณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กยังคงมีความกังวลในเร่ืองดังตอไปนี้ 

1. การบริการเพ่ือการฟนฟูและการกลับคืนสูสังคมถูกจํากัดใหอยูในขอบเขตที่

กําหนดไวและขาดแคลนผูฝกที่มีความเช่ียวชาญ 

2. มาตรการในการชวยเหลือครอบครัวในกระบวนการกลับคืนสูสังคมของผูเสียหาย

ที่เปนเด็กยังขาดประสิทธิภาพ 

3. ตามมาตรา 254 – 256 แหงประมวลกฎหมายอาญา ผูเสียหายที่เปนเด็กจาก

การคาประเวณีที่อายุ 16 ถึง18 ปอาจไมไดรับการดูแลในฐานะผูเสียหายภายใตกฎหมายและสามารถ

จัดได 

4. ขาดแคลนทีมงานตํารวจ อัยการ หรือผูพิพากษาที่มีความเช่ียวชาญเพื่อจัดการ

กับความผิดทางอาญาเหลาน้ีที่อยูภายใตพิธีสารเลือกรับฯ 

นอกจากน้ียังไดมีการกําหนดเร่ืองคาสินไหมทดแทนไวในกฎหมายตางๆดวย อาทิ

เชน ประมวลกฎหมายแพง ป 2005334 ประมวลกฎหมายอาญา335 และ the Law on Child 

Protection, Care and Education 2004 ที่จัดใหเด็กที่ถูกลวงละเมิดทางเพศไดรับการชวยเหลือ

                                                   
 332 Article 18 of the Criminal Procedure Code of Vietnam 

 333 Article 135 of the Criminal Procedure Code of Vietnam 

 334 Article 604 and 608-612 of the Civil Code 2005 

 335 Article 42 of the Penal Code 
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โดยครอบครัวของพวกเขาเหลาน้ัน รัฐ และสังคม ผานทางผูใหคําปรึกษามาตรการ การฟนฟูทาง

รางกายและจิตใจ และใหเงื่อนไขใหชีวิตเด็กเหลานั้นม่ันคง336 

คณะกรรมการฯแนะนําใหประเทศเวียดนามรับรองวาผูเสียหายที่เปนเด็กจาก

อาชญากรรมภายใตพิธีสารเลือกรับฯจะตองมีการบัญญัติใหเปนความผิดทางอาญาและมีบทลงโทษ 

และมีมาตรการที่เปนไปไดเพ่ือหลีกเลี่ยงการทําใหเสียช่ือเสียงและสังคมไมใหความสนใจผูเสียหายที่

เปนเด็กเหลาน้ี ประเทศเวียดนามควรดูขอ 8 แหงพิธีสารเลือกรับฯเพ่ือเปนแนวทางเก่ียวกับ

กระบวนการทางศาลที่เก่ียวของกับผูเสียหายที่เปนเด็กและพยานในคดีอาชญากรรม337 ประเทศ

เวียดนามควรอนุญาตใหมีการสํารวจ ความตองการ และความกังวลของเผูเสียหายที่เปนเด็กที่ถูก

นํามาเพ่ือปรากฏตัวและถูกพิจารณาในกระบวนการทางศาล ใชกระบวนการทางศาลที่มีความ

ออนโยนตอเด็ก รวมถึงการออกแบบหองสัมภาษณเพ่ือเด็ก การอัดเสียง และการบันทึกภาพของเหยื่อ

ที่เปนเด็ก รับรองวาการสอบสวนไดผลโดยเร็ว ไมลาชา เพื่อประโยชนแกตัวเด็กเองและจัดสรรทีมงาน

พิเศษเพ่ือสอบสวนอาชญากรรมดังกลาว และทําการฝกฝนอยางเปนระบบกับตํารวจ อัยการ ผู

พิพากษา และผูเช่ียวชาญที่เกี่ยวของ ในเร่ืองการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ  การคา

ประเวณีเด็ก และสื่อลามกที่เกี่ยวกับเด็ก338 การจัดใหมีสายดวนเพ่ือชวยเหลือเด็กในการถูกแสวงหา

ประโยชนทางเพศจากเด็กก็เปนสิ่งที่สําคัญที่คณะกรรมการฯเล็งเห็นถึงประโยชนในการใหความ

ชวยเหลือเด็กไดอยางทันทวงที ซึ่งประเทศเวียดนามไดให the Commission on Population, 

Family and Children (CPFC) รวมมือกับ Plan Viet Num ในการจัดทําหมายเลขโทรศัพทสาย

ดวน (helpline) โดยทํางานตลอด 14 ช่ัวโมงตอวัน เพ่ือใหคําปรึกษาและชวยเหลือเด็ก แตอยางไรก็

ตามคณะกรรมการมีความเห็นวาควรที่จะจัดใหมีการทํางานตลอด 24 ช่ัวโมงตอวัน
339

 

ค. มาตรการคุมครองสิทธิผูเสียหายที่เปนเด็กของประเทศกัมพูชา 

มีองคกรมากมายที่ทํางานกับเด็กในประเทศกัมพูชาที่ไดเขามาคุมครองเด็กเมื่อพวก

เขาตรวจพบพฤติกรรมที่นาสงสัย โดยการติดตอกับพยานและขอมูลที่สําคัญ ซ่ึงกระบวนการดังกลาว

อาจตองใชเวลานานประมาณ 6 ถึง 48 เดือน นับตั้งแตคดีจากศาลจังหวัดไปยังศาลอุทธรณและไปยัง

                                                   
 336 Article 52 (1) of the Law on Child Protection, Care and Education 2004 

 337 Economic and Social Council resolution 2005/20 

 338 Committee on the Rights of the Child, Consideration of reports submitted by states parties under 

article 12 (1) of the optional protocol to the convention on the rights of the child on the sale of children, child 

prostitution and child pornography, CRC/C/OPSC/VNM/CO/1 [online] 19 April 2013, available from: 

http://www.unhchr.ch/tbs/doc.nsf/898586b1dc7b4043c1256a450044f331/542384164866e1dac125725800509f8c/$

FILE/G0644685.pdf 

 339 Ibid 



 

 

169

ศาลฎีกา ซึ่งสวนใหญจะคุมครองผูที่แกตางหากคําตัดสินน้ันเก่ียวของกับการใหสินบน ทําใหผูกระทํา

ความผิดถูกตัดสินใหพนจากความผิดหรือใหการผอนปรนการลงโทษสําหรับความผิดที่ไดกระทําลง 

หรือไมยอมขับไลออกนอกประเทศหลังจากที่ไดชดใชเวลาในคุก หรือแกตางใหผูกระทําความผิดทาง

เพศไดรับการประกันตัว ซึ่งองคกรตางๆน้ันพยายามที่จะผลักดันใหรัฐบาลกัมพูชากาวไปสูอีก

มาตรฐานหนึ่งที่ดียิ่งขึ้น340 

ในป 2011 ประเทศกัมพูชาไดจัดทําโครงการเพ่ือใหประชาชนตระหนักถึงปญหา

ดังกลาว คือ โครงการ”อยาหันหลังใหกับเด็กที่ถูกลวนลาม (Don’t Turn Your Back on Child 

Molestation)” ซึ่งมีวัตถุประสงคที่นักทองเที่ยวและบุคคลทั่วไปในเมืองใหญของประเทศกัมพูชา 

โดยการใหรถตุกตุกจํานวน 36 คัน คอยวิ่งอยูบนเสนทางที่เปนจุดสําคัญของนักทองเที่ยว มีการติดตั้ง

อุปกรณการโปรโมตการคุมครองเด็กและสรางสายดวนสายใหมขึ้นมาอีกดวย โดยสายดวนน้ีเปดตลอด 

24 ช่ัวโมง ทุกวัน เพ่ือจัดใหพรอมกับการรายงานเร่ืองการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก และใน

แงของการเผยแพรขอมูลก็มีการแจกแผนพับ ปายโฆษณา และเสื้อยืดที่งานแสดง สถานที่ทํางาน และ

งานพิเศษตางๆ
341

 

ถึงแมวาจะมีองคกรที่เขามาใหความชวยเหลือเพ่ือคุมครองเด็กมากมายแตประเทศ

กัมพูชาไมมีบทบัญญัติในเร่ืองของการใหความคุมครองเด็กในกระบวนการทางศาลที่เหมาะสมแกเด็ก

เลยประเทศกัมพูชาควรทําใหแนใจวามีการบัญญัติกฎหมายและระเบียบขอบังคับที่เหมาะสม เพ่ือ

ผูเสียหายที่เปนเด็กและหรือพยานในคดีอาชญากรรม เชน ผูเสียหายที่เปนเด็กจากการถูกลวงละเมิด

ทางเพศ ความรุนแรงภายในครอบครัว การแสวงหาประโยชนทางเพศ การลักพาตัว และการคา

มนุษยและพยานในอาชญากรรมเหลานั้น โดยจัดใหมีการคุมครองตามอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กตาม

แนวทางกระบวนการทางศาลในเน้ือหาที่เกี่ยวกับผูเสียหายที่เปนเด็กและพยานของอาชญากรรม342 

ง. มาตรการคุมครองสิทธิเด็กที่เปนผูเสียหายที่เปนเด็กของประเทศสาธารณรัฐ

ประชาธิปไตยประชาชนลาว 

ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวมีบทบัญญัติที่กลาวถึงการคุมครอง

เด็กที่เปนผูเสียหายที่เปนเด็กและพยานเด็กไวใน The Law on the Protection of the Rights and 

                                                   
 340 Globalhumanitaria USA, Protect against child sexual exploitation. [online], 2 December 2012, 

available from http://www.globalhumanitariausa.org/media/pdf/presscenter/protect.pdf 

 341 Ibid. 

 342 UN Committee on the Rights of the Child, Concluding observations on Cambodia: 20 June 2011, 

CRC/C/KHM/CO/2. [online] 19 April 2013, available from: www2.ohchr.org/.../crc/.../co/CRC.C.KHM.CO.2.... 
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Interests of Children 2006 ซึ่งกลาวถึงสิทธิขั้นพื้นฐานของเด็ก รวมถึงสิทธิที่จะไดรับการคุมครอง

จากจากการลวงละเมิดทั้งทางรางกายและจิตใจในทุกรูปแบบ และไดรับการคุมครองพิเศษใน

กระบวนการทางกฎหมาย343 ซ่ึงการคุมครองพิเศษดังกลาวน้ันรวมถึงสิทธิของเด็กที่เปนผูเสียหายที่

เปนเด็กและพยานในกระบวนการพิจารณาคดีอาญา344 การสอบถามเด็กที่เปนผูเสียหายที่เปนเด็ก

หรือพยานที่เปนเด็กจะตองไดรับการดูแลจากพนักงานสอบสวนที่ถูกฝกมาพิเศษ และอัยการ ในการ

ใหความรวมมือกันกับนักสังคมสงเคราะห345 

นอกจากนี้ The Law on the Protection of the Rights and Interests of 

Children 2006 ยังจัดใหมีการชดใชคาสินไหมทดแทนสําหรับความเสียหาย เชน คารักษาพยาบาล 

ความเสียหายทางจริยธรรม การลาปวย การเดินทาง อาหาร และที่พักอาศัย346 กฎหมายยังไดจัดตั้ง

กองทุนเพื่อใหแนใจวาเด็กจะไดรับการพัฒนาและไดรับการคุมครองสิทธิและผลประโยชนของพวกเขา

เหลาน้ันอีกดวย347 อีกทั้งใน The Law on Development and Protection of Women 2004 ได

ใหเด็กที่เปนเผูเสียหายที่เปนเด็กจากการถูกแสวงหาประโยชนมีสิทธิที่จะเรียกคาเสียหายและพักฟน

ใหกลับสูสภาพปรกติเพ่ือใหกลับคืนสูสังคมดวย
348

 

ในป 2009 รัฐบาลไดจัดทําสายดวนสําหรับการรายงานการทองเที่ยวทางเพศของ

เด็กและวางโฆษณาในสถานที่ทองเที่ยวหลายแหงทั่วประเทศเพ่ือสงเสริมใหประชาชนแจงกรณีที่

สงสัยวาการทองเที่ยวทางเพศเด็กอีกดวย
349

 ซ่ึงโครงการสายดวนดังกลาวนั้นเปดตลอด 24 ช่ัวโมงทุก

วัน จัดทําโดยกระทรวงการทองเที่ยวแหงประเทศลาวและตํารวจทองเที่ยวเพ่ือชวยเหลือเด็กให

ปลอดภัยจากการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก โดยเฉพาะอยางยิ่งการทอง เที่ยวเพ่ือมี

เพศสัมพันธกับเด็ก
350

 แตอยางไรก็ดีประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวยังคงขาดแคลน

มาตรการที่มีประสิทธิภาพในการกลับคืนสูถิ่นและการกลับคืนสูสังคมสําหรับเด็กที่เปนผูเสียหายที่เปน

เด็กจากการลวงละเมิด คณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กแนะนําใหประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตย

                                                   
343 Article 3 of the Law on the Protection of the Rights and Interests of Children 2006 

 344 Article 44 of the Law on the Protection of the Rights and Interests of Children 2006 

 345 Article 45 of the Law on the Protection of the Rights and Interests of Children 2006 

 346 Article 91 of the Law on the Protection of the Rights and Interests of Children 2006 
347 Article 11 of the Law on the Protection of the Rights and Interests of Children 2006 

 348 Article 25 and 28 of the Law on Development and Protection of Women 2004 

 349 U.S. Department of State, 2010 Human Rights Report: Laos . [online], 3 November 2011, available from 

http://www.state.gov/j/drl/rls/hrrpt/2010/eap/154390.htm  

 350 UNODC, Lao PDR's Tourism Authority sets up a Child Protection Hotline. [online], 3 November 2011, 

available from: http://www.unodc.org/laopdr/en/stories/192-hotline-launch.html 
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ประชาชนลาวควรจัดใหมีการเขาถึงและการบริการใหเพียงพอสําหรับการฟนฟู การใหคําปรึกษาและ

การกลับคืนสูสังคมในทุกๆภูมิภาคของประเทศ351 

จ. มาตรการคุมครองสิทธิผูเสียหายที่เปนเด็กของประเทศบรูไนดารุสซาลาม 

ประเทศบรูไนดารุสซาลามมีบทบัญญัติที่เก่ียวของกับการคุมครองผูเสียหายและ

พยานที่เปนเด็กในประมวลกฎหมายวิธีพจารณาความอาญา โดยบัญญัติใหผูเสียหายที่เปนเด็กหรือ

พยานในการคาเด็กอาจใหหลักฐานโดยทางวิดีโอลิงค (remote video-link) หรือทางวิดีโอเทป และ

หามมิใหใชเปนขออางในการขามการพิจารณาคดี352 อีกทั้งศาลยังอาจมีคําสั่งใหจายคาเสียหายแก

บุคคลที่ไดรับบาดเจ็บจากอาชญากรรมหรือความผิดสําหรับการลงโทษที่ผานไปแลว คําสั่งเชนวาน้ี

มิไดระงับสิทธิที่จะไดรับการเยียวยาทางแพงในการฟนฟูความเสียหายนั้น353 ประเทศบรูไนดารุสซา

ลามยังไดมีการจัดทํากองทุนเพ่ือใชในการสงตัวผูที่ถูกคากลับคืนถิ่นที่อยูเดิมซึ่งผูถูกคาดังกลาวน้ัน

รวมถึงผูที่ถูกแสวงหาประโยชนทางเพศดวย อีกทั้งยังจัดทําโครงการเพ่ือเพ่ิมการรับรู และเปนรางวัล

ใหแกบุคคลที่ปองกันและปราบปรามการคาเด็ก354 มีการฟองรองคดีสําหรับความผิดตอผูหญิงและ

เด็กเปนประจําและโดยทั่วไปจะประสบความสําเร็จ
355

 

แตอยางไรก็ตามประเทศบรูไนดารุสซาลามยังมีความกังวลในเร่ืองของอายุขั้นต่ําของ

ความรับผิดทางอาญาที่ตั้งไวที่อายุ 7 ป ซ่ึงเปนการกําหนดอายุที่ตองรับผิดทางอาญาต่ําไป อีกทั้งยัง

ไมมีระบบศาลเยาวชนใหเห็นในกฎหมาย เด็กถูกกักขังรวมกับผูใหญและการโบยที่ใชเปนรูปแบบใน

การลงโทษเด็กผูชาย คณะกรรมการฯจึงแนะนําใหประเทศบรูไนดารุสซาลาม ทําใหแนใจวาจะบัญญัติ

กฎหมายและมีการกระทําที่เกี่ยวของกับระบบยุติธรรมสําหรับเยาวชน เฉกเชนเดียวกับมาตรฐาน

ระดับสากล โดยใหเพ่ิมอายุในการรับผิดทางอาญาขั้นต่ําใหถึงอายุที่เปนที่ยอมรับในทางสากล แยก

การกักขังเด็กที่ต่ํากวาอายุ 18 ป อยูกับผูใหญ พัฒนาและอนุวัติการมาตรการการกีดกันทางเสรีภาพ 

                                                   
 351 Committee on the Rights of the Child: Consideration of Reports Submitted by States Parties Under 

Article 44 of the Convention on the Rights of the Child: Concluding observations: Lao People’s Democratic 

Republic. UN Convention on the Rights of the Child. 8 April 2011. (CRC/C/LAO/CO/2) [online] 19 April 2013, 

available from: http://www2.ohchr.org/english/bodies/crc/docs/CRC.C.LAO.CO.2_en.pdf 

 352 Section 236B, C, D and E of the Criminal Proceduce Code of Brunei Darussalam 

 353 Section 382 of the Criminal Proceduce Code of Brunei Darussalam 

 354 Section 19 of The Trafficking and Smuggling of Persons Order 2004 

 355 Aseanlawassociation, MOHAMMAD YUSREE JUNAIDI & ZURAINI SHARBAWI, ATTORNEY GENERAL’S 

CHAMBERS BRUNEI DARUSSALAM, THE PROTECTION OF VICTIMS, PARTICULARLY WOMEN AND CHILDREN, AGAINST 

DOMESTIC VIOLENCE, SEXUAL OFFENCES AND HUMAN TRAFFICKING – THE BRUNEI EXPERIENCE. [online], 2  March 

2013, available from http://www.aseanlawassociation.org/9GAdocs/w5_Brunei.pdf 
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เชนการภาคทัณฑ การบริการทางสังคม การลงโทษผูตองสงสัย และจัดใหมีการฝกฝนผูเช่ียวชาญใน

พ้ืนที่ในเร่ืองของการกลับคืนสูถิ่นและการกลับคืนสูสังคมของเด็ก356 

ประเทศบรูไนดารุสซาลามไดมีการปรับปรุงระเบียบเด็ก ป 2000 (The Children’s 

Order 2000) และมีหนวยงานตํารวจพิเศษถูกสรางขึ้นในป 1997 เพ่ือรับมือกับผูเสียหายทางเพศ

และความรุนแรงที่เปนเด็ก แตยังคงกังวลถึงขอมูลที่ยังไมมีประสิทธิภาพซึ่งตระหนักถึงการเยียวยา

รักษาและการลวงละเมิดเด็กภายในครอบครัวและสถาบันตางๆ ควรจัดใหมีการกําหนดลักษณะและ

เนื้อหาของการเยียวยาและการลวงละเมิดตอเด็ก และออกแบบนโยบายและจัดทําโครงการเพ่ือฝกสิ่ง

ตางๆเหลาน้ี และบัญญัติมาตรการเพ่ือหามมิใหกระทํารุนแรงตอรางกายและจิตใจในทุกรูปแบบ ซึ่ง

รวมถึงการลวงละเมิดทางเพศตอเด็กดวย อีกทั้งควรจัดใหมีการดูแล ฟนฟู และกลับคืนเขาสูสังคมของ

เด็กที่เปนผูเสียหายที่เปนเด็ก
357

 

ฉ. มาตรการคุมครองสิทธิผูเสียหายที่เปนเด็กของประเทศฟลิปปนส 

กฎของศาลฎีกาประเทศฟลิปปนสเร่ืองการพิจารณาคดีพยานที่เปนเด็ก (The 

Philippines Supreme Court Rule on Examination of Child Witnesses) ควบคุมดูแลการ

พิจารณาคดีเ ก่ียวกับพยานที่ เปนเด็กผู ซ่ีงเปนผูเสียหายของอาชญากรรม การฟองรองของ

อาชญากรรม และพยานจากอาชญากรรม กฎดังกลาวไดจัดใหมีสวนรวมของผูทําใหสะดวกซึ่งถูก

กําหนดโดยศาลเพื่อกําหนดคําถามกับเด็ก ผูที่ไดรับแตงตั้งจากศาลเทานั้นที่จะดําเนินการทาง

กฎหมายในนามของผูเยาว (a guardian ad litem) ถูกกําหนดโดยศาลเพ่ือปองกันผลประโยชนของ

เด็ก การใหความสนับสนุนบุคคลที่ถูกเด็กเลือกเพ่ือใหเปนผูติดตามเขาหรือเธอเพ่ือใหการหรือเขารวม

ในกระบวนการพิจารณา มีพ้ืนที่รอสําหรับเด็กแยกตางหากจากบุคคลอื่น จัดสภาพแวดลอมที่

เหมาะสมใหแกเด็กเพื่อใหการเปนพยานโดยผูพิพากษาไมตองสวมชุดครุยก็ได และนําคําใหการ ณ 

เวลาของวันน้ันมาใชไดเม่ือเด็กไดพักผอนอยางเต็มที่แลว เด็กสามารถใชเคร่ืองมือในการใหคําใหการ

ได เชน ตุกตา หรือภาพวาด และมีสิ่งของตางๆของเขาหรือเธอเหลาน้ันเลือก อัยการ ผูใหคําปรึกษา 

                                                   
 356 Committee on the Rights of the Child, Consideration of Reports Submitted by States Parties Under 

Article 44 of the Convention on the Rights of the Child: Concluding observations: Brunei Darussalam. UN 

Convention on the Rights of the Child. 27 October 2003, CRC/C/15/ Add.219 [online] 19 April 2012, available from: 

http://www.unhchr.ch/tbs/doc.nsf/(Symbol)/CRC.C.15.Add.219.En?Opendocument 

 357 Ibid. 

  guardian ad litem is a person appointed by the court only to take legal action on behalf of a minor 

or an adult not able to handle his/her own affairs. Duties may include filing a lawsuit for an injured child, 

defending a lawsuit, or filing a claim against an estate. Usually a parent will file a petition to be appointed the 

guardian ad litem of a child hurt in an accident at the same time the lawsuit is filed. 
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หรือผูที่ไดรับแตงตั้งจากศาลเทาน้ันที่จะดําเนินการทางกฎหมายในนามของผูเยาวสามารถใหเด็กให

คําใหการโดยผานทางทางวิดีโอลิงค (video-link) หรือทางวิดีโอเทป เพ่ือใหการเปนพยานได358 

นอกจากน้ีในกฎหมาย Republic Act No. 9208 ไดจัดใหมีที่พักฉุกเฉิน การใหคําปรึกษา การบริการ

ทางกฎหมายโดยไมมีคาใชจาย การใหการรักษาและการใหบริการทางดานจิตใจ การฝกทักษะ และ

การใหความชวยเหลือทางการศึกษาแกผูเสียหายที่เปนเด็กจากการถูกคาอีกดวย359 นอกจากน้ียังมี

สายดวนใหบริการตลอด 24 ช่ัวโมงทุกวัน 

แตอยางไรก็ตามหนวยงานที่บังคับใชกฎหมายยังขาดประสิทธิภาพในการปรับใชใน

กระบวนการสืบสวนเด็กหรือไมมีการจัดทําอยางเปนระบบ ผูเสียหายที่เปนเด็กหรือพยานไดรับการ

คุมครองไมเพียงพอในระดับทองถิ่นและขาดความเช่ียวชาญในการสนับสนุน และความสัมพันธของ

ผูดูแลในระหวางกระบวนการยุติธรรม เด็กที่เปนคนชาติหรือไมใชคนชาติที่เห็นดวยกับคําใหการและ

สมาชิกครอบครัวของพวกเขายังไมไดรับความคุมครองที่มีประสิทธิภาพจากภัยของการแกแคนจากผู

ตองสงสัยวากระทําความผิด ไมมีการจัดตั้งศาลครอบครัวจึงสงผลใหขาดผูเช่ียวชาญในการสืบสวน

และการพิจารณาคดีที่เกี่ยวของกับผูเสียหายที่เปนเด็กในความผิดตามพิธีสารเลือกรับฯ และการ

คุมครองผูเสียหายที่เปนเด็กใหมีความเปนสวนตัวและปลอดภัยยังไมเปนระบบ ตองใหแนใจวาในสื่อ

และกระบวนการยุติธรรมทางอาญาและกฎหมายหามมีเจตนารายอันมีลักษณะทางเพศกับเด็ก

โดยเฉพาะอยางยิ่งในรายการโทรทัศนทั่วไป อีกทั้งยังขาดมาตรการที่ชัดเจนในกระบวนการจัดหางาน

ใหและมาตรฐานในการดูแลและคุมครองผูเสียหายที่เปนเด็กจากการแสวงหาประโยชนทางเพศ 

รวมถึงบทบัญญัติที่สนับสนุนเร่ืองจิตวิทยา คดีมีการประเมินโดยมีฐานอยูบน “ผลประโยชนที่ดีเยี่ยม 

(best interest)” เพ่ือชวยในการตัดสินใจ และติดตามไปจนกวาเด็กจะบรรลุนิติภาวะ และขาด

กระบวนการสําหรับการกลับคืนสูถิ่นฐานเดิมและการคุมครองพิเศษสําหรับเด็กชาวตางชาติที่เปน

ผูเสียหายจากการแสวงหาประโยชนทางเพศ360 

ช. มาตรการคุมครองสิทธิผูเสียหายที่เปนเด็กของประเทศอินโดนีเชีย 

ปจจุบันประเทศอินโดนีเชียยังไมมีกฎหมายพ้ืนฐานสําหรับการชดใชคาสินไหม

ทดแทนแกผูเสียหาย มีเพียงที่เดียวเทาน้ันที่จัดใหมีการชดใชคาสินไหมทดแทนคือ กฎหมายสิทธิ

                                                   
 358 Philippine Government response to United Nations Secretary General’s Study on Violence  Against 

Children 

 359 Section 23 and 24 of the Anti-Trafficking in Persons Act of 2003 (Republic Act No. 9208) 

 360 Committee on the rights of the child, Optional Protocol on the sale of children, child prostitution 

and child pornography CRC/C/OPSC/PHL/CO/1 [online] 19 April 2013, available from: 

http://www2.ohchr.org/english/bodies/crc/crcs62.htm 
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มนุษยชน (Law No. 26/2000) โดยจัดใหอยูกับการปฏิบัติตามกฎระเบียบขอบังคับ ไดแก 

Government Regulation No. 2/2002 และ Government Regulation No.3/2002 ซึ่ง

กฎระเบียบขอบังคับดังกลาวจัดใหผูเสียหายสามารถไดรับคาสินไหมทดแทนจากรัฐบาล การไดรับคา

ชดใชจากผูกระทําความผิดหรือบุคคลที่สาม และการทําใหกลับคืนสูสภาพปรกติ แตอยางไรก็ตาม

เนื่องจากการคามนุษยรวมถึงการแสวงหาประโยชนทางเพศในประเทศอินโดนีเชียไมสามารถจําแนก

ประเภทไดเปนปรกติวากระกระทําเชนวาน้ันเปนการฆาลางเผาพันธุ หรืออาชญากรรมตอมนุษยชาติ 

จึงไมสามารถปรับใชกับกฎระเบียบขอบังคับดังกลาวได ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาของ

ประเทศอินโดนีเชียไดบัญญัติใหมีการชดใชคาสินไหมทดแทนแกบุคคลใดก็ตามที่ถูกจับ ถูกคุมขัง ถูก

พิจารณาคดี หรือถูกครอบงําใหกระทําการอีกอยางหน่ึงโดยปราศจากสาเหตุ อีกทั้งยังบัญญัติใหไดรับ

คาสินไหมทดแทนจากผูกระทําความผิดและบุคคลที่สามสําหรับบุคคลที่ไดรับความเสียหายจากการ

ทนทุกขทรมานอันเน่ืองมาจากการกระทําความผิดทางอาญาจากการกระทําเหลาน้ัน แตอยางไรก็ตาม

ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาของประเทศอินโดนีเชียไมมีบทบัญญัติ ใหมีการชดใชคา

สินไหมทดแทนแกผูเสียหายจากการกระทําผิดทางอาญาโดยตรงได
361

 

Child Protection Act No. 23 of 2002 ไดจัดใหมีการบริการและสิทธิสําหรับเด็ก 

ทั้งในฐานะที่เปนผูเสียหายและผูกระทําความผิด ยกตัวอยางเชน สิทธิที่จะมีทนายกอนลวงหนา 

บทบัญญัติพิเศษสําหรับโครงสรางพ้ืนฐานที่จําเปนและสวัสดิการตางๆ และสิทธิที่จะไมมีช่ือพวกเขา

เหลาน้ันสูสาธารณะ362 เด็กที่กลายเปนผูเสียหายในการลวงละเมิดและความประมาทเลินเลอมีสิทธิที่

จะไดรับการดูแล และการทําใหคืนสูสภาพปรกติ363 

The Eradication of the Criminal Act of Trafficking in Person Act No. 21 

of 2007 มีบทบัญญัติที่เก่ียวของกับพยานและผูเสียหายที่เปนเด็กการสืบสวน การดําเนินคดี 

กระบวนการทางศาลที่จะตองถูกจัดการกับผลประโยชนในความคิดของเด็ก ปราศจากการปรากฏตัว

ในศาลหรือในเคร่ืองแบบที่เปนทางการ
364

 กระบวนการพิจารณาคดีจะตองมีการดูแลอยางใกลชิด เด็ก

จะตองมีผูติดตาม และการพิจารณาคดีจะตองถูกดูแลโดยปราศจากการเผชิญหนากับจําเลย365 

                                                   
 361 Anis Hamim and Ruth Rosenberg, REVIEW OF INDONESIAN LEGISLATION. [online], 12 December 2012, 

available from http://www.solidaritycenter.org/files/IndoTraffickingLegislation.pdf 

 362 Article 64 of Child Protection Act No. 23 of 2002 

 363 Article 71 (1) of Child Protection Act No. 23 of 2002 

 364 Article 38 of Child Protection Act No. 23 of 2002 

 365 Article 39 of Child Protection Act No. 23 of 2002 
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เนื้อหาที่จะตองไดรับความเห็นชอบจากศาล ในการพิจารณาคดีเด็กอาจจะถูกดูแลอยูภายนอกหอง

พิจารณาคดีของศาลโดยใชการบันทึกเสียงแทน366 

นอกจากนี้องคกรพัฒนาเอกชนยังไดพัฒนาโครงการ “สายดวน 129” (Child 

Helpline 129 programme) ซึ่งจัดใหมีสายดวนโทรฟรีตลอด 24 ช่ัวโมง สําหรับเด็กที่เผชิญกับ

ปญหาดังกลาว แตเฉพาะในสี่จังหวัดหลัก (Jakarta, Surabaya, Makassar และ Banda Aceh)

เทานั้น367 

ช. มาตรการคุมครองสิทธิผูเสียหายที่เปนเด็กของประเทศมาเลเซีย 

ประเทศมาเลเซียมีกฎหมายที่ของเกี่ยวกับการคุมครองสิทธิผูเสียหายที่เปนเด็กและ

พยานไวในพระราชบัญญัติวาดวยเด็ก ป 2001(Child Act 2001) ซึ่งมีการรวมหลักในอนุสัญญาวา

ดวยสิทธิเด็กที่สําคัญหลายประการ รวมถึงการจัดตั้งและกําหนดสถานที่ที่ปลอดภัยและสถานที่ลี้ภัย

สําหรับเด็ก368 และในพระราชบัญญัติวาดวยหลักฐานของพยานที่เปนเด็ก ป 2007 (the Evidence 

of Child Witness Act 2007)ไดกําหนดเง่ือนไขวาเด็กควรใหหลักฐานอยางไร369 และการใหความ

คุมครองพิเศษสําหรับพยานที่เปนเด็ก รวมถึงการฉายหนัง หลักฐานโดยถายทอดสด การบันทึกวิดีโอ

ของพยานเด็กและการใหบริการที่สนับสนุนพยาน370 แตอยางไรก็ดีการคุมครองผูเสียหายที่เปนเด็ก

และพยานในทุกขั้นตอนของกระบวนการยุติธรรม คณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กคาดหวังใหประเทศ

มาเลเซียตั้งใจทําตามแนวทางของสหประชาชาติเร่ืองกระบวนการยุติธรรมที่เก่ียวของกับผูเสียหายที่

เปนเด็กและพยานในอาชญากรรม (ECOSOC resolution 2005/20)371 ประเทศมาเลเซียไมมีสาย

ดวนเพ่ือคอยชวยเหลือเด็กที่ตกเปนผูเสียหายจากการแสวงหาประโยชนทางเพศ รัฐบาลจะตองจัดทํา

สายดวนโทรฟรีบริการตลอด 24 ช่ัวโมง สําหรับผูเสียหายที่เปนเด็กใหไดรับการดูแลและใหคําปรึกษา 

ฟนฟู และการชวยเหลือเพื่อใหกลับคืนสูถิ่น372 

                                                   
 366 Article 40 of Child Protection Act No. 23 of 2002 

 367 UNICEF East Asia and the Pacific, Country innovations. Violence against children in the streets and 

communities, [online] 17 March 2010, available from: http://www.unicef.org/eapro/VAC_newsletter_02Street_ 

community.pdf. 

 368 Section 54 – 57 of the Child Act 2001 

 369 Section 3 of the Evidence of Child Witness Act 2007 

 370 Section 4 of the Evidence of Child Witness Act 2007 

 371 UN Committee on the Rights of the Child, Consideration of Reports Submitted by State Parties under 

article 44 of the Convention, Concluding observations on Malaysia: 25 June 2007, CRC/C/MYS/CO/1 [online] 19 

April 2013, available from: http://www2.ohchr.org/english/bodies/crc/docs/co/CRC_C_MYS_CO_1.pdf 
372 ECPAT, SEX TRAFFICKING OF CHILDREN IN MALAYSIA. [online], 2 December 2012, available from 

http://ecpat.net/EI/Publications/Trafficking/Factsheet_Malaysia.pdf 
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ฌ. มาตรการคุมครองสิทธิผูเสียหายที่เปนเด็กของประเทศพมา  

ประเทศพมามีกฎหมายที่ของเก่ียวกับการคุมครองสิทธิผูเสียหายที่เปนเด็กและ

พยานไวใน The Anti-Trafficking in Persons Law จัดใหมีขอบเขตในการใหความคุมครอง

ผูเสียหายที่เปนเด็กจากการถูกคา373 ซ่ึงรวมถึงการคุมครองศักดิ์ศรีและการช้ีตัว จัดใหมกีารคุมกันและ

ชวยเหลือที่จําเปน374 และการจัดการพิเศษสําหรับการเยียวยาทางรางกายและจิตใจที่ไดรับความ

เสียหาย375 สําหรับเหยื่อทั่วไปกฎหมายมีจํานวนบทบัญญัติที่เก่ียวของกับการสงกลับคืนถิ่นที่อยูเดิม 

การกลับคืนสูสังคม และการพักฟน376 กฎหมายยังจัดใหมีการจัดตั้งกองทุนเพื่อปราบปรามการคา

มนุษย การสงกลับคืนถิ่นที่อยูเดิม การกลับคืนสูสังคม และการพักฟนของผูเสียหายที่ถูกคา377 

แตอยางไรก็ดีประเทศพมายังคงมีความนากังวลเปนอยางยิ่งในเร่ืองของการ

ดําเนินคดีกับเด็กที่เกี่ยวของกับการคาประเวณีเด็ก คณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กไดแนะนําให

ประเทศพมาแนใจวาผูเสียหายจากการถูกลวงละเมิดทางเพศและการแสวงหาประโยชนทางเพศจะไม

ถูกดําเนินคดีทางอาญาและเขาถึงการฟนฟู โปรแกรมการกลับคืนสูสภาพปกติ และการบริการที่

เหมาะสม
378

 คณะกรรมการฯยังไดมีการช้ีแนะใหประเทศพมาทําใหแนใจวามีบทบัญญัติและระเบียบ

ขอบังคับทางกฎหมายที่ผูเสียหายที่เปนเด็กและหรือเปนพยานในอาชญากรรม เชน ผูเสียหายที่เปน

เด็กจากการถูกลวงละเมิดทางเพศ ความรุนแรงภายในครอบครัว การแสวงหาประโยชนทางเพศ และ

การคาเด็ก โดยจัดใหมีการคุมครองเด็กเหลาน้ันตามอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก และจัดทําแนวทาง

อยางเต็มรูปแบบในเร่ืองของการพิจารณาคดีในเนื้อหาที่มีความเก่ียวของกับผูเสียหายและพยานที่เปน

เด็กในอาชญากรรม379 

 

 

                                                   
 373 Chapter VI of the Anti-Trafficking in Persons Law 

 374 Section 16(a) of the Anti-Trafficking in Persons Law 

 375 Section 16(e) of the Anti-Trafficking in Persons Law 

 376 Chapter VII of the Anti-Trafficking in Persons Law 

 377 Chapter VIII of the Anti-Trafficking in Persons Law 

 378 UN Committee on the Rights of the Child: Consideration of Reports Submitted by State Parties under 

article 44 of the Convention, Concluding observations on Myanmar: 14 March 2012, CRC/C/MMR/CO/3-4. [online] 

19 April 2013, available from: www2.ohchr.org/.../crc/.../CRC_C_MMR_CO_3-.... 

 379 UN Committee on the Rights of the Child: Consideration of Reports Submitted by State Parties under 

article 44 of the Convention, Concluding observations on Myanmar: 14 March 2012, CRC/C/MMR/CO/3-4. [online] 

19 April 2013, available from: www2.ohchr.org/.../crc/.../CRC_C_MMR_CO_3-.... 
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ญ. มาตรการคุมครองสิทธิผูเสียหายที่เปนเด็กของประเทศสิงคโปร  

ประเทศสิงคโปรมีบทบัญญัติที่กลาวถึงการคุมครองผูเสียหายและพยานที่เปนเด็กไว

ใน The Children and Young Persons Act 2010 โดยกระบวนการพิจารณาคดีของศาลของเด็กที่

ถูกลวงละเมิดหรือจากความประมาทเลินเลอ ถูกหามมิใหมีการเผยแพรตอสาธารณะ หรือสื่อทั้งหลาย

โดยเด็ดขาด เชน ขอมูลใดๆที่มีความเกี่ยวของกับกระบวนพิจารณาคดีของศาลช้ันตนหรือศาลอุทธรณ 

หรือศาลใดๆก็ตามโดยการเปดเผยช่ือ ที่อยู หรือโรงเรียน หรือรวมทั้งสิ่งอื่นใดที่สามารถนําไปสูการ

ระบุถึงเด็กหรือเยาวชนได ในระหวางกระบวนการพิจารณา เชนเดียวกับเด็กที่อยูในกระบวนการที่

ตองมาเปนพยาน รูปภาพหรือรูปภาพที่เกี่ยวของกับเด็กหรือเยาวชนที่เก่ียวของกับกระบวนการ

พิจารณาคดีของศาล380 อีกทั้งยังมีบทบัญญัติพิเศษสําหรับเด็กผูหญิงที่เปนผูเสียหายจากอาชญากรรม

ภายใต The Women’s Charter เชน การลวงละเมิดทางเพศ เปนตน รวมถึงการปดศาลเพ่ือ

ผูเสียหายที่มีอายุต่ํากวา 16 ป หามมิใหมีการลงหนังสือพิมพเพ่ือเปดเผยขอมูลที่อาจนําไปสูการช้ีตัว

ผูเสียหายหรือพยานได และความสามารถของศาลที่จะสั่งคุมขังผูเสียหายในที่ปลอดภัยจนกวา

กระบวนการพิจารณาคดีของศาลจะสิ้นสุด
381

 นอกจากนี้สํานักงานอัยการและตํารวจประเทศสิงคโปร

ไดรวมมือกันจัดทําโปรแกรมสนับสนุนพยานที่เปราะบาง (the Vulnerable Witness Support 

Program) พยานที่เปราะบาง (the Vulnerable Witness) หมายถึงบุคคลที่มีอายุต่ํากวา 16 ป ที่ถูก

เรียกตัวโดยตํารวจหรืออัยการเพ่ือใหหลักฐานในคดีอาญาในศาล โปรแกรมน้ีคํานึงถึงการช้ีตัวในคดีที่

เกี่ยวโยงถึงสังคมของเด็กประเทศสิงคโปร ผูที่สนับสนุนบุคคลที่เปราะบางสามารถใหพยาน ผูปครอง

ของพวกเขาเหลาน้ัน หรือผูดูแล ใหขอมูลในกระบวนการศาล สามารถติดตามพยานไปดวยไดใน

ขณะที่เขาหรือเธอกําลังรอเพ่ือใหการเปนพยานและอาจถูกอนุญาตโดยศาลเพื่อน่ังอยูหลังพยานที่ซึ่ง

เขาหรือเธอใหการเปนพยานในศาลโดยผานทางการถายทอดสดในหองที่แยกไวตางหาก382 และมีการ

จัดทําสายดวนเพ่ือคุมครองเด็ก (Children Protection Hotline)ใหบริการตลอด 24 ช่ัวโมง ทุกวัน

อีกดวย  

กลาวโดยสรุปคือ มาตรการคุมครองสิทธิผูเสียหายที่เปนเด็ก รวมถึงการชดใชคา

สินไหมทดแทนแกเด็ก ในแตละประเทศสมาชิกอาเซียน สวนใหญน้ันมีการดําเนินการตามอนุสัญญา

วาดวยสิทธิเด็กมาตรา 34, 35 และมาตรา 39 อยูแลว มีเพียงประเทศกัมพูชาเทาน้ันที่ยังไมมี

                                                   
 380 Article 35 The Children and Young Persons Act 2010 

 381 Article 153, 155, 177 and 160 of The Women’s Charter 

 382 Child Wise Ltd, Mind the Gaps: A Comparative Analysis of ASEAN Legal Responses to Child-Sex 

Tourism June 2009 [online] 19 April 2013, available from: http://www.ecoi.net/file_upload/1002_ 

1248205476_crin.pdf 
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กฎหมายเก่ียวกับเร่ืองดังกลาวมีแตมาตรการขององคกรพัฒนาเอกชนที่เขามามีสวนในการคุมครอง

สิทธิผูเสียหายที่เปนเด็กหรือพยานเทานั้น และเมื่อประเทศสมาชิกอาเซียนเขาเปนภาคีของพิธีสาร

เลือกรับฯจึงตองดําเนินการตามพิธีสารเลือกรับดังกลาวในเร่ืองการคุมครองเด็ก และฟนฟูผูเสียหายที่

เปนเด็กจากความผิดตามพิธีสารเลือกรับฉบับน้ีดวย โดยบัญญัติกฎหมายภายในประเทศเพื่อคุมครอง

เด็กดังกลาว ซ่ึงประเทศสมาชิกอาเซียนมีมาตรการคุมครองสิทธิผูเสียหายที่เปนเด็กในแตละประเทศ

ตามตารางที่ 7 ดังตอไปนี้ 

ตารางที่ 7 ตารางสรุปมาตรการคุมครองสิทธิผูเสียหายที่เปนเด็กจากการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กของ

ประเทศสมาชิกอาเซียนในแตละประเทศ  

 

ประเทศ มาตรการคุมครองสิทธิผูเสียหายที่เปนเด็กจากการแสวงหา

ประโยชนทางเพศจากเด็ก 

ขอสังเกตของผูเขียน 

ประเทศ

ไทย 

- มีพระราชบัญญัติแกไขเพิ่มเติมประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความ

อาญา (ฉบับที่ 26) พ.ศ. 2550 ซึ่งคุมครองผูเสียหายที่เปนเด็กจาก

การเปดเผยตอสาธารณชน ในกระบวนพิจารณาคดีทางศาล383 โดย

การแยกการพิจารณาคดีในสถานที่ที่ เหมาะสมสําหรับ เด็กกับ

นักจิตวิทยาหรือนักสังคมสงเคราะห โดยใหศาลถามคําถามกับเด็ก

ผานทางบุคคลเหลาน้ัน อีกทั้งในกรณีที่เด็กตองช้ีตัวผูกระทําความผิด

จะตองหาสถานที่ เหมาะสมในการชี้ ตัวใหแกเด็กและผูกระทํา

ความผิดไมสามารถมองเห็นผูเสียหายที่เปนเด็กได
384

 

- มีบทบัญญัติในเรื่องคาสินไหมทดแทนแกผูเสียหายที่เปนเด็ก385  

- มีสายดวนตลอด 24 ช่ัวโมง ทุกวัน 

- ป ร ะ เ ท ศ ไ ท ย ค ว ร มี

มาตรการที่ แข็ งแกร งเพื่ อ

คุ ม ค ร อ ง สิ ท ธิ แ ล ะ

ผลประโยชนของผูเสียหายที่

เปนเด็กจากความผิดที่อยู

ภายใตพิธีสารเลือกรับฯ โดย

เนนไปที่การสรางกลไกและ

ขั้ นตอน สําหรั บ การชี้ ตั ว

ลวงหนาของผูเสียหายที่เปน

เด็กภายใตพิธีสารเลือกรับฯ 

รวมถึงการสรางกลไกความ

รวมมือกันระหวางหนวยงาน

บั ง คั บ ใ ช ก ฎ ห ม า ย  ที่

เกี่ยวของกับกระทรวงและ

คณะกรรมการเพื่อคุมครอง

สิทธิเด็ก  

- ทําใหแนใจวาผูเสียหายที่

เปนเด็กจะไมตองรอนานใน

การใหถูกสงกลับประเทศ 

                                                   
383 คณะกรรมการการ เ ร่ือง “สิทธิเด็ก” คณะกรรมการสง เสริมการพัฒนาเด็กและเยาวชนแหงชาติ, รายงานผลการ

ดําเนินงานของประเทศตามพิธีสารเลือกรับฯ เสนอตอคณะกรรมการสิทธิเด็กแหงสหประชาติ, หนา 24. 
384 มาตรา 133 ทวิ มาตรา 133ตรี และมาตรา 172 แหงประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา  
385 พระราชบัญญัติคาตอบแทนผูเสียหาย และคาทดแทนและคาใชจายแกจําเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544  
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ประเทศ มาตรการคุมครองสิทธิผูเสียหายที่เปนเด็กจากการแสวงหา

ประโยชนทางเพศจากเด็ก 

ขอสังเกตของผูเขียน 

และเพิ่มความแข็งแกรงของ

กฎหมายเพื่อใหแนใจวาการ

บันทึกภาพวีดีโอในการให

คําใหการโดยผู เ สียหายที่

เ ป น เ ด็ ก ห รื อ พ ย า น ใ น

ความผิดภายใตพิธีสารเลือก

รับฯจะไดรับการยกเวนใน

ฐานะเปนหลักฐานเสมอ 

ประเทศ

เวียดนาม 

- มีบทบัญญัติที่ของเก่ียวกับการคุมครองผูเสียหายที่เปนเด็กและ

พยานเด็กในประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา386 และใหมี

การพิจารณาคดีแบบปดเมื่อผูเสียหายน้ันมีอายุต่ํากวา 16 ป
387

 และ

ใหพอแมหรือผูปกครองสามารถเขารวมในกระบวนการพิจารณาได 

หากเด็กที่เปนพยานน้ันมีอายุตํ่ากวา 16 ป388 

- มีบทบัญญัติในเรื่องคาสินไหมทดแทนแกผูเสียหายที่เปนเด็ก
389

 

- มีการจัดต้ัง the Commission on Population, Family and 

Children (CPFC) ในการจัดทําสายดวน (helpline) โดยทํางาน

ตลอด 14 ชั่วโมงตอวัน แตอยางไรก็ดีควรมีตลอด 24 ช่ัวโมงเพื่อ

คุมครองเด็กไดตลอดเวลา390 

- ประเทศเวียดนามควรดูขอ 

8 แหงพิธีสารเลือกรับฯเพื่อ

เ ป น แ น ว ท า ง เ กี่ ย ว กั บ

กระ บ วนก าร ท าง ศ าลที่

เก่ียวของกับผูเสียหายที่เปน

เ ด็ ก แ ล ะ พ ย า น ใ น ค ดี

อาชญากรรม   

- ป ระ เทศเ วียดนามควร

อ นุญาต ให มี ก า รสํ า ร ว จ 

ความตองการ  และความ

กังวลของผู เสียหายที่ เปน

เด็กที่ถูกนํามาเพื่อปรากฏตัว

แ ล ะ ถู ก พิ จ า ร ณ า ใ น

กระบวนการทางศาล ใช

กระบวนการทางศาลที่ มี

ค ว า ม อ อ น โ ย น ต อ เ ด็ ก 

รับรองวาการสอบสวนไดผล

                                                   
386 Article 7 of the Criminal Procedure Code of Vietnam 
387 Article 18 of the Criminal Procedure Code of Vietnam 
388 Article 135 of the Criminal Procedure Code of Vietnam 
389 Article 604 and 608-612 of Civil Code 2005, Article 42 of Penal Code  
390 Committee on the Rights of the Child, Consideration of reports submitted by states parties under 

article 12 (1) of the optional protocol to the convention on the rights of the child on the sale of children, child 

prostitution and child pornography, CRC/C/OPSC/VNM/CO/1 [online] 19 April 2013, available from: 

http://www.unhchr.ch/tbs/doc.nsf/898586b1dc7b4043c1256a450044f331/542384164866e1dac125725800509f8c/$

FILE/G0644685.pdf 
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ประเทศ มาตรการคุมครองสิทธิผูเสียหายที่เปนเด็กจากการแสวงหา

ประโยชนทางเพศจากเด็ก 

ขอสังเกตของผูเขียน 

โ ด ย เ ร็ ว  ไ ม ล า ช า  เ พื่ อ

ประโยชนแกตัวเด็กเอง 

- จัดสรรทีมงานพิเศษเพื่อ

ส อ บ ส ว น อ าช ญา ก ร ร ม

ดังกลาว และทําการฝกฝน

อยางเปนระบบกับตํารวจ 

อัยการ  ผู พิ พากษา และ

ผูเชี่ยวชาญที่ เกี่ยวของ ใน

เร่ืองการขายเด็กและ/หรือ

คาเด็กเพื่อบริการทางเพศ  

การคาประเวณีเด็ก และสื่อ

ลามกที่เกี่ยวกับเด็ก  

- ควรที่จะจัดใหมีการทํางาน

ตลอด 24 ช่ัวโมงตอวัน 

ประเทศ

กัมพูชา 

- ไมมีบทบัญญัติในเรื่องของการใหความคุมครองเด็กในกระบวนการ

ทางศาลที่เหมาะสมแกเด็กเลย 

- ไมมีบทบัญญัติในเรื่องคาสินไหมทดแทนแกผูเสียหายที่เปนเด็ก 

- มีสายดวนตลอด 24 ช่ัวโมง ทุกวัน 

- ประเทศกัมพูชาควรทําให

แ น ใ จ ว า มี ก า ร บั ญ ญั ติ

ก ฎ หม า ย แ ล ะ ร ะ เ บี ย บ

ขอบังคับที่เหมาะสม เพื่อ

ผูเสียหายที่เปนเด็กและหรือ

พยานในคดีอาชญากรรม 

ตามแนวทางกระบวนการ

ทางศาลในเนื้อหาที่เก่ียวกับ

ผู เ สียหายที่ เ ป น เด็ กและ

พยานของอาชญากรรม  

- จัดใหมีบทบัญยัติในเรื่อง

คาสินไหมทดแทนแกผูสี ย

หายที่เปนเด็ก 

ประเทศ

ลาว 

-มีบทบัญญัติที่ของเกี่ยวกับการคุมครองผูเสียหายที่เปนเด็กและ

พยานเด็ก ซึ่งใหความเคารพตอศักดิ์ศรีและคุณคาของมนุษย อนุญาต

ใหเด็กแสดงความคิดเห็นไดโดยไดรับความสนับสนุนจากพอแม 

ผูปกครอง หรือผูคุมครองทางกฎหมายในทุกขั้นตอนของ

กระบวนการทางศาล รวมถึงมีหองสําหรับเด็กแยกตางหากดวย
391

 

- ประเทศสาธารณรัฐ

ประชาธิปไตยประชาชนลาว

ยังคงขาดแคลนมาตรการที่มี

ประสิทธิภาพในการกลับคืน

สูถิ่นและการกลับคืนสูสังคม

                                                   
391 Article 3 of the Law on the Protection of the Rights and Interests of Children 2006 
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ประเทศ มาตรการคุมครองสิทธิผูเสียหายที่เปนเด็กจากการแสวงหา

ประโยชนทางเพศจากเด็ก 

ขอสังเกตของผูเขียน 

- มีบทบัญญัติในเรื่องคาสินไหมทดแทนแกผูเสียหายที่เปนเด็กรวมถึง

การฟนฟูเด็กดวย
392

 แตอยางไรก็ดีควรจัดใหมีการเขาถึงและการ

บริการใหเพียงพอสําหรับการฟนฟู การใหคําปรึกษาและการกลับคืน

สูสังคมในทุกๆภูมิภาคของประเทศ393 

- มีสายดวนตลอด 24 ชั่วโมง ทุกวัน 

สําหรับผูเสียหายที่เปนเด็ก

จากการลวงละเมิด 

คณะกรรมการวาดวยสิทธิ

เด็กแนะนําใหประเทศ

สาธารณรัฐประชาธิปไตย

ประชาชนลาวควรจัดใหมี

การเขาถึงและการบริการให

เพียงพอสําหรับการฟนฟู 

การใหคําปรึกษาและการ

กลับคืนสูสังคมในทุกๆ

ภูมิภาคของประเทศ 

ประเทศ

บรูไนดา

รุสซา

ลาม 

- มีบทบัญญัติที่เกี่ยวของกับการคุมครองผูเสียหายและพยานที่เปน

เด็กในประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา ในเรื่องการให

หลักฐานโดยทางวิดีโอลิงค (remote video-link) หรือทางวิดีโอเทป 

และหามมิใหใชเปนขออางในการขามการพิจารณาคดี394 

-มีบทบัญญัติในเรื่องคาสินไหมทดแทนแกผูเสียหายที่เปนเด็กรวมถึง

กองทุนเพื่อการสงเด็กกลับสูถิ่นฐานเดิม
395

  

- ควรจัดใหมีการกําหนด

ลักษณะและเน้ือหาของการ

เยียวยาและการลวงละเมิด

ต อ เ ด็ ก  แ ล ะ อ อ ก แ บ บ

นโยบายและจัดทําโครงการ

เพื่อฝกส่ิงตางๆเหลานี้ และ

บัญญัติมาตรการเพื่อหามมิ

ใหกระทํารุนแรงตอรางกาย

และจิตใจในทุกรูปแบบ ซึ่ง

รวมถึงการลวงละเมิดทาง

เพศตอเด็กดวย อีกทั้งควร

จัดใหมีการดูแล ฟนฟู และ

กลับคืนเขาสูสังคมผูเสียหาย

ที่เปนเด็ก 

                                                   
392 Article 91 of the Law on the Protection of the Rights and Interests of Children 2006, Article 25, 28 

and 33 of the Law on Development and Protection of Women 2004 
393 Committee on the Rights of the Child: Consideration of Reports Submitted by States Parties Under 

Article 44 of the Convention on the Rights of the Child: Concluding observations: Lao People’s Democratic 

Republic. UN Convention on the Rights of the Child. 8 April 2011. (CRC/C/LAO/CO/2) [online] 19 April 2013, 

available from: http://www2.ohchr.org/english/bodies/crc/docs/CRC.C.LAO.CO.2_en.pdf 
394 Section 236B, C, D and E of the Criminal Proceduce Code of Brunei Darussalam 
395 Section 382 of the Criminal Proceduce Code of Brunei Darussalam, Section 19 of The Trafficking and 

Smuggling of Persons Order 2004 
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ประเทศ มาตรการคุมครองสิทธิผูเสียหายที่เปนเด็กจากการแสวงหา

ประโยชนทางเพศจากเด็ก 

ขอสังเกตของผูเขียน 

ประเทศ

ฟลิปปนส 

- มีบทบัญญัติที่เกี่ยวของกับการคุมครองผูเสียหายและพยานที่เปน

เด็ก
396

 โดยผูที่ ไดรับแตงต้ังจากศาลเทาน้ันที่จะดําเนินการทาง

กฎหมายในนามของผูเยาว (a guardian ad litem) เพื่อปองกัน

ผลประโยชนของเด็ก การใหความสนับสนุนบุคคลที่ถูกเด็กเลือก

เพื่ อให เป น ผูติ ดตามเข าหรือเ ธอเพื่ อให ก ารหรือเขา ร วม ใน

กระบวนการพิจารณา มีพื้นที่รอสําหรับเด็กแยกตางหากจากบุคคล

อ่ืน จัดสภาพแวดลอมที่เหมาะสมใหแกเด็ก เด็กสามารถใชเครื่องมือ

ในการใหคําใหการได และอัยการ ผูให คําปรึกษา หรือผูที่ไดรับ

แตงตั้งจากศาลเทาน้ันที่จะดําเนินการทางกฎหมายในนามของผูเยาว

สามารถใหเด็กใหคําใหการโดยผานทางวิดีโอลิงค (video-link) หรือ

ทางวิดีโอเทป เพื่อใหการเปนพยานได 

- ไมมีกฎหมายสําหรับการชดใชคาสินไหมทดแทนแกผูเสียหาย แตมี

การจัดใหมีที่พักฉุกเฉิน การใหคําปรึกษา การบริการทางกฎหมาย

โดยไมมีคาใชจาย การใหการรักษาและการใหบริการทางดานจิตใจ 

การฝกทักษะ และการใหความชวยเหลือทางการศึกษาแกผูเสียหายที่

เปนเด็กจากการถูกคา397 

- หน ว ย ง าน ที่ บั ง คั บ ใ ช

ก ฎ ห ม า ย ยั ง ค ง ข า ด

ประสิทธิภาพในการปรับใช

ในกระบวนการสืบสวนเด็ก

หรือไมมีการจัดทําอยางเปน

ระบบ ผูเสียหายที่เปนเด็ก

หรือพยานไดรับการคุมครอง

ไมเพียงพอในระดับทองถิ่น 

- ขาดความเชี่ยวชาญในการ

สนับสนุน และความสัมพันธ

ข อ ง ผู ดู แ ล ใ น ร ะ ห ว า ง

กระบวนการยุติธรรม  

- เด็กที่เปนคนชาติหรือไมใช

ค น ช า ติ ที่ เ ห็ น ด ว ย กั บ

คํ า ใ ห ก า ร แ ล ะ ส ม า ชิ ก

ครอบครัวของพวกเขายัง

ไมไดรับความคุมครองที่มี

ประ สิท ธิภาพจากภัยของ

การแกแคนจากผูตองสงสัย

วากระทําความผิด  

- ไ ม มี ก า ร จั ด ตั้ ง ศ า ล

ครอบค รัวจึงสงผลใหขาด

ผู เชี่ยวชาญในการสืบสวน

แ ล ะ ก า ร พิ จ า ร ณ า ค ดี ที่

เก่ียวของกับผูเสียหายที่เปน

เด็กในความผิดตามพิธีสาร

เลือกรับฯ  

- การคุมครองผู เสียหายที่

เ ป น เ ด็ ก ใ ห มี ค ว า ม เ ป น

สวนตัวและปลอดภัยยังไม

เปนระบบ ตองใหแนใจวาใน

                                                   
396 The Philippines Supreme Court Rule on Examination of Child Witnesses 
397 Section 23 and 24 of the Anti-Trafficking in Persons Act of 2003 (Republic Act No. 9208) 
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ประเทศ มาตรการคุมครองสิทธิผูเสียหายที่เปนเด็กจากการแสวงหา

ประโยชนทางเพศจากเด็ก 

ขอสังเกตของผูเขียน 

สื่อและกระบวนการยุติธรรม

ทางอาญาและกฎหมายหาม

มีเจตนารายอันมีลักษณะ

ทางเพศกับเด็กโดยเฉพาะ

อยางย่ิงในรายการโทรทัศน

ทั่วไป  

- ยังขาดมาตรการที่ชัดเจน

ในกระบวนการจัดหางานให

และมาตรฐานในการดูแล

และคุมครองผูเสียหายที่เปน

เ ด็ ก จ า ก ก า ร แ ส ว ง ห า

ประโยชนทางเพศ รวมถึง

บทบัญญัติที่สนับสนุนเรื่อง

จิตวิทยา คดีมีการประเมิน

โ ด ย มี ฐ า น อ ยู บ น 

“ผล ป ระ โ ย ชน ที่ ดี เ ย่ี ย ม 

(best interest)” เพื่อชวย

ในการตัดสินใจ และติดตาม

ไปจนกวาเด็กจะบรรลุนิติ

ภาวะ และขาดกระบวนการ

สําหรับการกลับคืนสูถิ่นฐาน

เดิมและการคุมครองพิเศษ

สําหรับเด็กชาวตางชาติที่

เ ป น ผู เ สี ยห า ยจ า ก ก า ร

แสวงหาประโยชนทางเพศ 

ประเทศ

อินโดนี

เชีย 

 

- มีบทบัญญัติที่เกี่ยวของกับการคุมครองผูเสียหายและพยานที่เปน

เด็ก ไดจัดใหมีการบริการและสิทธิสําหรับเด็ก ทั้งในฐานะที่เปน

ผูเสียหายและผูกระทําความผิด ยกตัวอยางเชน สิทธิที่จะมีทนาย

กอนลวงหนา และยังมีมาตรการคุมครองผู เสียหายที่เปนเด็กใน

ระหวางการพิจารณาคดี398 

- ไมมีกฎหมายสําหรับการชดใชคาสินไหมทดแทนแกผูเสียหาย แตมี

บทบัญญัติพิเศษสําหรับโครงสรางพื้นฐานที่จําเปนและสวัสดิการ

- ค ว ร จั ด ใ ห มี ก ฎห ม า ย

สําหรับการชดใชคาสินไหม

ทดแทนแกผูเสียหายที่เปน

เด็ก 

- จัดใหมีบริการสายดวนใน

ทุกพื้นที่ของประเทศอินโดนี

เชีย 

                                                   
398 Article 38 - 40 of Child Protection Act No. 23 of 2002 
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ประเทศ มาตรการคุมครองสิทธิผูเสียหายที่เปนเด็กจากการแสวงหา

ประโยชนทางเพศจากเด็ก 

ขอสังเกตของผูเขียน 

ตางๆ และสิทธิที่จะไมมีชื่อพวกเขาเหลานั้นสูสาธารณะ เด็กที่

กลายเปนผูเสียหายในการลวงละเมิดและความประมาทเลินเลอมี

สิทธิที่จะไดรับการดูแล และการทําใหคืนสูสภาพปรกติ399 

- มีสายดวนตลอด 24 ช่ัวโมง ทุกวัน แตมีเฉพาะในสี่จังหวัดหลัก

เทานั้น
400

 

ประเทศ

มาเลเซีย 

- มีบทบัญญัติที่เก่ียวของกับการคุมครองพยานที่เปนเด็ก ไดกําหนด

เงื่อนไขวาเด็กควรใหหลักฐานอยางไร และการใหความคุมครอง

พิเศษสําหรับพยานที่เปนเด็ก รวมถึงการฉายหนัง หลักฐานโดย

ถายทอดสด การบันทึกวิดีโอของพยานเด็กและการใหบริการที่

สนับสนุนพยาน401 

- ไมมีกฎหมายสําหรับการชดใชคาสินไหมทดแทนแกผูเสียหาย

เน่ืองจากไมมีบทบัญญัติกฎหมายคุมครองผูเสียหายที่เปนเด็ก 

- ไมมีสายดวนเพื่อปองกันเด็กจากการถูกแสวงหาประโยชนทางเพศ 

- ค ว ร มี ก า ร คุ ม ค ร อ ง

ผู เ สียหายที่ เ ป น เด็ กและ

พยานในทุ กขั้ นตอนขอ ง

ก ร ะ บ ว น ก า ร ยุ ติ ธ ร ร ม 

คณะกรรมการวาดวยสิท ธิ

เด็ กคาดหวั ง ให ป ระ เท ศ

ม า เ ล เ ซี ยตั้ ง ใ จ ทํ า ต า ม

แนวทางของสหประชาชาติ

เร่ืองกระบวนการยุติธรรมที่

เก่ียวของกับผูเสียหายที่เปน

เ ด็ ก แ ล ะ พ ย า น ใ น

อ าชญากร รม  ( ECOSOC 

resolution 2005/20)  - 

รัฐบาลจะตองจัดทําสายดวน

โทรฟรีบ ริก ารตลอด 24 

ชั่วโมง สําหรับผู เสียหายที่

เปนเด็ก ใหไดรับการดูแล

และใหคําปรึกษา ฟนฟู และ

การชวยเหลือเพื่อใหกลับคืน

สูถิ่น
402

 

ประเทศ

พมา 

- มีบทบัญญัติที่กลาวถึงการคุมครองผูเสียหายและพยานที่เปนเด็ก 

ซ่ึงใหความคุมครองศักดิ์ศรีและการชี้ตัวโดยจัดใหมีการคุมกันและ

ชวยเหลือที่จําเปน และ 

- ประเทศพมาควรทําให

แนใจวาผูเสียหายจากการ

ถูกลวงละเมิดทางเพศและ

                                                   
399 Article 64 and Article 71 (1) of Child Protection Act No. 23 of 2002 
400 Jakarta, Surabaya, Makassar and Banda Aceh 
401 Section 3 and 4 of Evidence of Child Witness Act 2007 

 
402

 ECPAT, SEX TRAFFICKING OF CHILDREN IN MALAYSIA. [online], 2 December 2012, available from 

http://ecpat.net/EI/Publications/Trafficking/Factsheet_Malaysia.pdf 
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ประเทศ มาตรการคุมครองสิทธิผูเสียหายที่เปนเด็กจากการแสวงหา

ประโยชนทางเพศจากเด็ก 

ขอสังเกตของผูเขียน 

- การจัดการพิเศษสําหรับการเยียวยาทางรางกายและจิตใจที่ไดรับ

ความเสียหาย การสงกลับคืนถิ่นที่อยูเดิม การกลับคืนสูสังคม และ

การพักฟน และ 

- จัดใหมีการจัดตั้งกองทุนเพื่อปราบปรามการคามนุษย การสง

กลับคืน ถ่ินที่ อยู เ ดิม การกลับคืนสู สังคม และการพักฟนของ

ผูเสียหายที่ถูกคา403  

- ไมมีกฎหมายสําหรับการชดใชคาสินไหมทดแทนแกผูเสียหาย 

- ไมมีสายดวนเพื่อปองกันเด็กจากการถูกแสวงหาประโยชนทางเพศ 

การแสวงหาประโยชนทาง

เพศจะไมถูกดําเนินคดีทาง

อาญาและเขาถึงการฟนฟู 

โป ร แกร มการ กลับ คื นสู

สภาพปกติ และการบริการ

ที่เหมาะสม   

- ประเทศพมาควรทําให

แน ใจว า มีบทบัญญัติและ

ร ะ เ บี ยบ ข อ บั ง คั บ ท า ง

กฎหมายที่ ผูเสียหายที่ เปน

เด็กและหรือเปนพยานใน

อาชญากรรม เชน ผูเสียหาย

ที่ เปนเด็กจากการถูกลวง

ละเมิดทางเพศ ความรุนแรง

ภา ย ใ น ค ร อ บ ค รั ว  ก า ร

แสวงหาประโยชนทางเพศ 

และการคาเด็ก โดยจัดใหมี

การคุมครองเด็กเหลา น้ัน

ตามอนุสัญญาวาดวยสิท ธิ

เด็ ก  และจั ดทํ าแนวทา ง

อยางเต็มรูปแบบในเรื่องของ

การพิจารณาคดีในเน้ือหาที่

มี ค ว า ม เ กี่ ย ว ข อ ง กั บ

ผูเสียหายและพยานที่ เปน

เด็กในอาชญากรรม  

- ควรจัดใหมีกฎหมาย

สําหรับการชดใชคาสินไหม

ทดแทนแกผูเสียหายที่เปน

เด็ก 

- ควรจัดใหมีบริการสายดวน

ตลอด 24 ช่ัวโมง ทุกวัน 

ประเทศ - มีบทบัญญัติที่กลาวถึงการคุมครองผูเสียหายและพยานที่เปนเด็กไว - ถึงแมวาประเทศสิงคโปร

                                                   
403 Chapters VI, VII and VIII of Anti-Trafficking in Persons Law 
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ประเทศ มาตรการคุมครองสิทธิผูเสียหายที่เปนเด็กจากการแสวงหา

ประโยชนทางเพศจากเด็ก 

ขอสังเกตของผูเขียน 

สิงคโปร 

 

ใน The Children and Young Persons Act 2010 โดย

กระบวนการพิจารณาคดีของศาลของเด็กที่ถูกลวงละเมิดหรือจาก

ความประมาทเลินเลอ ถูกหามมิใหมีการเผยแพรตอสาธารณะ หรือ

ส่ือทั้งหลายโดยเด็ดขาด404 และ The Women’s Charter เชน การ

ลวงละเมิดทางเพศ เปนตน รวมถึงการปดศาลเพื่อผูเสียหายที่มีอายุ

ตํ่ากวา 16 ป หามมิใหมีการลงหนังสือพิมพเพื่อเปดเผยขอมูลที่อาจ

นําไปสูการชี้ตัวผูเสียหายหรือพยานได และความสามารถของศาลที่

จะสั่งคุมขังผูเสียหายในที่ปลอดภัยจนกวากระบวนการพิจารณาคดี

ของศาลจะส้ินสุด405  

- มีสายดวนตลอด 24 ช่ัวโมง ทุกวัน 

จะยังมิได เปนภาคีของพิ ธี

สาร เลือ รับ ฯ ก็ตาม แต มี

บทบัญญัติที่กล าวถึงการ

คุมครองผูเสียหายและพยาน

ที่ เ ป น เ ด็ก ซ่ึง เป นไปตาม

แนวทางในเรื่ องของการ

พิจารณาคดี ในเนื้อหาที่มี

ความเกี่ยวของกับผูเสียหาย

และพ ยาน ที่ เ ป น เ ด็ ก ใ น

อาชญากรรม 

ดังนั้น พิธีสารเลือกรับฯจึงเปนการสรางบทบัญญัติมาเพ่ือใหรัฐภาคีดําเนินการเพ่ือ

ปองกันและปราบปรามการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ  การคาประเวณีเด็ก สื่อ

ลามกที่เกี่ยวกับเด็ก และการทองเที่ยวเพื่อมีเพศสัมพันธกับเด็ก ซ่ึงรัฐภาคีมีหนาที่ตองปฏิบัติตามพิธี

สารเลือกรับฯ แตอยางไรก็ดี การดําเนินการของประเทศสมาชิกอาเซียนที่เปนรัฐภาคีของพิธีสารเลือก

รับฯแตละประเทศน้ันอาจดําเนินการไดมากนอยแตกตางกันไปอันขึ้นอยูกับปจจัยหลายๆอยางเชน 

ทรัพยากร บุคคลากร งบประมาณ หรือเจาหนาที่ผูเช่ียวชาญ เปนตน ซ่ึงการสงรายงานตามพิธีสาร

เลือกรับฯก็เปนอีกวิธีหน่ึงที่จะทําใหประเทศสมาชิกอาเซียนเห็นถึงขอบกพรองของการดําเนินการตาม

พิธีสารเลือกรับฯในประเทศของตนและยังไดขอแนะนําจากคณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กในการแกไข

ปญหาตางๆ จึงทําใหการตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศเปนไปไดงายขึ้นและเปนไปในทิศทาง

เดียวกัน และหากไมไดเปนภาคีพิธีสารเลือกรับฯ เชน ประเทศสิงคโปร ก็สามารถนําเอาอนุสัญญาวา

ดวยสิทธิเด็กมาใชเพ่ือเปนแนวทางในการปองกันและปราบปรามปญหาดังกลาวไดอีกดวย แตอยางไร

ก็ตามการบัญญัติกฎหมายภายในก็เปนเพียงขั้นตอนหน่ึงที่แตละประเทศควรดําเนินการเพื่อที่จะทําให

สามารถดําเนินคดีกับผูกระทําความผิดไดไมวาผูน้ันจะไปที่ประเทศใดก็ตาม ความรวมมือในทาง

ระหวางประเทศในดานตางๆยังคงมีความสําคัญยิ่งในการที่จะทําใหการตอตานการแสวงหาประโยชน

ทางเพศจากเด็กเปนไปไดอยางมีประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้น และอาจสามารถนําไปสูการขจัดปญหา

ดังกลาวไดในอนาคตขางหนาน้ีก็อาจเปนไปได  

 

                                                   
404 Article 35 The Children and Young Persons Act 2010 
405 Article 153, 155, 177 and 160 of The Women’s Charter 
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4.2 มาตรการการใหความรวมมือระหวางประเทศ 

ปญหาการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก เปนปญหาซึ่งมีอยูในทุกประเทศทั่ว

โลก และสวนใหญจะมีปญหามากที่ภูมิภาคเอเซียตะวันออกเฉียงใต ดังน้ัน ประเทศสมาชิกที่เปนภาคี

พิธีสารเลือกรับฯมีพันธกรณีที่จักตองปฏิบัติตามมาตรการของพิธีสารฉบับน้ี ซ่ึงในขอ 10 แหงพิธีสาร

เลือกรับฯ ไดมีการกลาวถึงการใหความรวมมือและประสานงานระหวางประเทศเพ่ือแกไขปญหาการ

แสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก เพ่ือแลกเปลี่ยนขอมูลขาวสารซึ่งกันและกัน หรือเพ่ือจับกุมตัว

ผูกระทําความผิดมาลงโทษ ทําใหเกิดความสะดวกรวดเร็วมากยิ่งขึ้นหากประเทศสมาชิกอาเซียนให

ความรวมมือซ่ึงกันและกัน เพราะปญหาการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กมิใชปญหาของประเทศ

ใดประเทศหนึ่งเทาน้ัน ประเทศตางๆจึงตองใหความรวมมือและประสานงานระหวางกลุมประเทศ

สมาชิกอาเซียนที่เปนภาคีในเร่ืองการตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก นับวาเปนการดีที่

ทุกประเทศสมาชิกอาเซียนไดใหความตระหนักถึงปญหาในเร่ืองดังกลาวจึงทําใหเกิดความรวมมือกัน

ทั้งในรูปแบบทวิภาคี และพหุภาคี ทั้งในสวนของอนุภูมิภาค หรือสวนภูมิภาค แตก็ยังคงตองมีการ

พัฒนากรอบกฎหมายใหเข็มแข็งอยูตลอดเวลา อีกทั้งยังมีการใหความรวมมือระหวางประเทศในเร่ือง

ของการสงผูรายขามแดน และการใหความรวมมือกันทางคดีอาญานั้น ตามพิธีสารเลือกรับฯ ขอ 5 

และขอ 6  นอกจากน้ีประเทศสมาชิกอาเซียนที่เปนภาคีพิธีสารเลือกรับน้ี มีการใหความคุมครอง

ผูเสียหายที่เปนเด็ก หรือการปองกันเด็กจากการถูกแสวงหาประโยชนทางเพศรวมกันโดยการทํา

สนธิสัญญาพหุภาคี สนธิสัญญาทวิภาคี ซึ่งสนธิสัญญาทั้งหลายเหลาน้ันมีการตกลงกันในเร่ืองของการ

ฟนฟูผูเสียหายที่เปนเด็กดวย ตาม ขอ 8 และ ขอ 9 แหงพิธีสารเลือกรับฯอีกดวย ซึ่งประเทศสมาชิก

อาเซียนมีการใหความรวมมือระหวางประเทศสมาชิกในเร่ืองตางๆ ดังตอไปน้ี 

 4.2.1 การสงผูรายขามแดน 

การสงผูรายขามแดนเปนอีกวิธีการหนึ่งในกระบวนการยุติธรรมทางอาญาที่จะนําตัว

ผูกระทําความผิดไปลงโทษดังน้ันการปราบปรามและการปองกันอาชญากรรมเหลาน้ีคือ ตองนํา

ผูกระทําความผิดมาลงโทษใหได แตก็ไมใชเร่ืองงายๆจึงตองอาศัยความรวมมือจากประเทศตางๆเพ่ือ

นําตัวผูกระทําความผิดมาลงโทษ ซึ่งโดยหลักแลวเมื่อมีการกระทําความผิดเกิดขึ้นในประเทศใด

ประเทศนั้นตองดําเนินการเพ่ือเอาตัวผูกระทําความผิดมาลงโทษ หรือความผิดน้ันอยูในเขตอํานาจ

ตามกฎหมายของประเทศน้ัน จึงจะรองขอใหสงมีการผูรายขามแดนได โดยการสงมอบตัวดังกลาวเปน

ความรวมมือระหวางประเทศในทางอาญาซ่ึงอาจเกิดจากการมีสนธิสัญญาแบบทวิภาคี(Bilateral 

Treaties) หรือแบบพหุภาคี(Multilateral Treaties)ก็ได   หรือในกรณีที่ไมมีสนธิสัญญาตอกันก็อาจ
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มีความรวมมือกันในการสงผูรายขามแดนตอกันไดโดยอาศัยหลักถอยทีถอยปฏิบัติ (Reciprocity) 

หรือความรวมมือโดยการติดตอสื่อสารทางชองทางของตํารวจสากล (The International Criminal 

Police Organization -Interpol) และประเทศสมาชิกอาเซียนที่เปนภาคีของพิธีสารเลือกรับฯยัง

สามารถนําพิธีสารเลือกรับฯขอ  5 มาปรับใชไดอีกดวย ดังน้ัน การสงผูรายขามแดนใหแกกันจึงมีบอ

เกิด 3 ทาง ไดแก สนธิสัญญาระหวางรัฐคูภาคี เกิดจากกฎหมายภายในของแตละรัฐ และเกิดจากหลัก

ถอยทีถอยปฏิบัติในกรณีไมมีสนธิสัญญาระหวางกันนั้นเอง406 ซึ่งมีรายละเอียดในเร่ืองดังกลาวของ

ประเทศสมาชิกอาเซียน ดังตอไปน้ี 

ก. ประเทศไทย  

ประเทศไทยไดมีการลงนามและรอสัตยาบันสนธิสัญญาการสงผูรายขามแดนกับ

ตางประเทศทั้งหมด 14 ประเทศ โดยประเทศไทยมีสนธิสัญญาแบบทวิภาคีกับประเทศสมาชิก

อาเซียน ดังน้ี 

- สนธิสัญญาวาดวยการสงผูรายขามแดนระหวางประเทศไทยกับประเทศฟลิปปนส 

เมื่อวันที่ 16 มีนาคม พ.ศ. 2524 

- สนธิสัญญาวาดวยการสงผู รายขามแดนระหวางประเทศไทยกับประเทศ

สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว เมื่อวันที่ 5มีนาคม พ.ศ. 2542 

- สนธิสัญญาวาดวยการสงผูรายขามแดนระหวางประเทศไทยกับประเทศกัมพูชา 

วันที่ 27 ตุลาคม พ.ศ. 2543 

- สนธิสัญญาวาดวยการสงผูรายขามแดนระหวางประเทศไทยกับประเทศมาเลเซีย 

- สนธิสัญญาวาดวยการสงผูรายขามแดนระหวางประเทศไทยกับประเทศอินโดนีเชีย 

                                                   

  หลักถอยทีถอยปฏิบัติ(Reciprocity) หมายถึง กรณีท่ีไมมีสนธิสัญญาหรือขอตกลงในทางอาญาระหวางประเทศตอกัน แต

เมื่อประเทศหนึ่งไดใหความชวยเหลือทางอาญาแกประเทศหนึ่งแลว ประเทศหลังนี้ก็จะใหความชวยเหลือทางอาญาแกประเทศแรกใน

เร่ืองเดียวกันเปนทํานองตอบแทน หากประเทศแรกรองขอ 

 406 อภินันท ศรีศิริ, “การสงผูรายขามแดนระหวางไทยกับ สปป. ลาว.” วารสารวิชาการ มอบ. 12 (มกราคม – เมษายน 

2553) : 81-82. 

  ไดแก ประเทศแคนาดา สหราชอาณาจักร สหรัฐอเมริกา ออสเตรเลีย เบลเยียม จีน เกาหลีใต บังกลาเทศ ฟจิ อินโดนีเชีย 

ฟลิปปนส ลาว มาเลซีย และกัมพูชา 
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นอกจากน้ีประเทศไทยยังมีสนธิสัญญาที่ มีความสัมพันธกับประเทศตางๆใน

เครือจักรภพอังกฤษที่เปนผลมาจากสนธิสัญญาการสงผูรายขามแดนระหวางประเทศอังกฤษและ

สยาม ป 1911 (the Extradition Treaty between Great Britain and Siam 1911)407 ซ่ึงมี

รวมถึงประเทศมาเลเซียและประเทศสิงคโปรอีกดวย  

ประเทศไทยไดมีการประกาศใชพระราชบัญญัติสงผูรายขามแดน พ.ศ. 2551 แต

อยางไรก็ตามความผิดที่จะสงผูรายขามแดนไดน้ันตองเปนความผิดทางอาญา ซ่ึงกฎหมายของ

ประเทศผูรองขอและกฎหมายไทยกําหนดใหเปนความผิดทางอาญา ซึ่งมีโทษประหารชีวิต หรือโทษ

จําคุก หรือโทษจํากัดเสรีภาพในรูปแบบอื่น ตั้งแตหนึ่งปขึ้นไป ทั้งนี้ไมวาจะเปนความผิดที่ไดกําหนดไว

ในหมวดเดียวกัน หรือเรียกช่ือความผิดเปนอยางเดียวกัน ขอทั้งสองประเทศหรือไมก็ตาม สําหรับการ

กระทําความผิดอาญาอื่น ซ่ึงมีโทษจําคุก หรือโทษจํากัดเสรีภาพในรูปแบบอื่นนอยกวาหน่ึงป อาจรอง

ขอใหสงผูรายขามแดนตามคํารองขอแลวไมวาจะรองขอพรอมคํารองขอในคร้ังแรกหรือภายหลัง408 

ซ่ึงมีตัวอยางในเร่ืองการสงผูรายขามแดน ดังน้ี 

ตัวอยาง ชายชาวสวีเดน อายุ 66 ป ถูกจับที่พัทยา เม่ือวันที่ 19 กุมภาพันธ พ.ศ. 

2536 ในขณะที่อยูกับเด็กชายไทยอายุขณะน้ันอายุ 13 ป 6 เดือน ตอมาศาลไดมีคําสั่งใหปลอยตัว

ช่ัวคราว แลวชายคนดังกลาวไดหลบหนีออกนอกประเทศ ตามกฎหมายสวีเดนที่แกไขใหมในเร่ือง

เกี่ยวกับการละเมิดทางเพศ (extraterritorial law) ทางการสวีเดนสามารถลงโทษชาวสวีเดนที่มาทํา

อนาจารเด็กประเทศอื่นได อัยการสวีเดนพยายามประสานงานกับทางกองความรวมมือระหวาง

ประเทศ สํานักงานอัยการสูงสุดในเร่ืองทางอาญา โดยสํานักงานอัยการสูงสุดไดรวมมือกับกอง

ตางประเทศ กรมตํารวจ และสถานทูตสวีเดน จัดการสอบพยานขึ้น ณ สถานทูตสวีเดน กรุงเทพฯ 

โดยมีตํารวจสวีเดน อัยการสวีเดน และทนายความของชายชาวสวีเดนดวย มารวมฟงการสอบปากคํา

พยานทั้งหมด คือเด็กผูเสียหาย ลาม และตํารวจจากสภ.ต.พัทยา เจาของคดี ผลจากการสอบปากคํา

ในกรุงเทพฯ โดยการบันทึกวีดีโอไวและสงใหทางสวีเดน ทําใหทางการสวีเดนมีหลักฐานพอและสง

ฟองผูตองหาทางศาลสวีเดน ตอมาศาลกรุงสต็อกโฮลม ไดมีคําพิพากษาตัดสินวาจําเลยมีความผิดจริง 

ลงโทษจําคุก 3 เดือน และจายคาเสียหายใหแกเด็กไทยผูเสียหายนับแตวันที่เกิดเหตุรวมทั้งดอกเบี้ย 

เปนจํานวนเงิน 150,000 บาท กับตองจายเงินคาใชจายในการพิจารณาคดีใหกับรัฐสวีเดนดวย409 

                                                   
 407 Commonwealth e.g. Australia, Canada, Malaysia, New Zealand, Singapore, Hong Kong and India. 

 408 คณะอนุกรรมการ เ ร่ือง “สิทธิเด็ก” คณะกรรมการสง เสริมการพัฒนาเด็กและเยาวชนแหงชาติ, รายงานผลการ

ดําเนินงานของประเทศตามพิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก เร่ือง การคาเด็ก การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกท่ีเก่ียวกับ

เด็กฯ เสนอตอคณะกรรมการสิทธิเด็กแหงสหประชาติ, หนา 33. 

 409 เร่ืองเดียวกัน 
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ดังนั้น ความผิดที่สามารถจะสงผูรายขามแดนไดจะตองเปนความผิดทั้งประเทศผู

รองขอและประเทศไทย410 ซ่ึงเปนเงื่อนไขของหลัก double criminality น่ันเอง อีกทั้งหากประเทศ

ไทยไมมีสนธิสัญญาระหวางประเทศไทยกับประเทศผูรองขอ ยังสามารถใชหลักถอยทีถอยปฏิบัติ

(Reciprocity)ได แตอยางไรก็ตามคณะกรรมการฯจึงยังมีความกังวลวาพิธีสารเลือกรับฯจะไม

กอใหเกิดเปนพ้ืนฐานทางกฎหมายสําหรับการสงผูรายขามแดน และการสงผูรายขามแดนจะเปนการมี

อยูของสนธิสัญญาระหวางรัฐภาคีและรัฐผูรองขอไป คณะกรรมการจึงแนะนําใหประเทศไทยไตรตรอง

นําเอาพิธีสารเลือกรับฯทําใหเปนกฎหมายขั้นพ้ืนฐานสําหรับการสงผูรายขามแดนโดยปราศจาก

เงื่อนไขที่มีอยูดังกลาวในสนธิสัญญาแบบทวิภาคี411 

ข. ประเทศเวียดนาม 

ประเทศเวียดนามมีการทําสนธิสัญญาวาดวยความรวมมือกันทางคดีอาญาใน

รูปแบบความรวมมือทวิภาคี เพ่ือใหความชวยเหลือกันการไดมาซึ่งหลักฐาน หรือความรวมมือทาง

อาญาในดานอื่นๆ ซ่ึงรวมถึงการสงผูรายขามแดนดวย คือ 

- สนธิสัญญาวาดวยความรวมมือกันทางคดีอาญาระหวางประเทศเวียดนามกับ

ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว (ซ่ึงรวมถึงบทบัญญัติที่เกี่ยวของกับการสงผูรายขาม

แดนดวย) 

ประเทศเวียดนามมีบทบัญญัติเร่ืองการสงผูรายขามแดนไวในบทที่ 4 แหงกฎหมาย

วาดวยการใหความชวยเหลือทางอาญา (Law No.08/2007/QH12) ซ่ึงความผิดทั้งหลายในพิธีสาร

เลือกรับฯอาจเปนความผิดที่สามารถสงผูรายขามแดนได มีการลงโทษในประเทศเวียดนามโดยมีโทษ

จําคุกมากกวา 1 ปขึ้นไป อีกทั้งความผิดดังกลาวจะตองมีการลงโทษทางอาญาทั้งในประเทศเวียดนาม

และประเทศผูรองขอ412 

นอกจากน้ีประเทศเวียดนามยังมีประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 

343 ซ่ึงบัญญัติใหเปนไปตามขอ 5 แหงพิธีสารเลือกรับฯ เก่ียวกับเร่ืองของการสงผูรายขามแดน แต

อยางไรก็ตามประเทศเวียดนามยังมีการตั้งขอสงวนในขอน้ีไว ทําใหการใหสัตยาบันกลายเปนไมมี

                                                   
 410 มาตรา 7 แหงพระราชบัญญัติสงผูรายขามแดน พ.ศ. 2551 

 411 Committee on the Rights of the Child, Consideration of reports submitted by States parties under 

article 12, paragraph 1, of the Optional Protocol to the Convention on the Rights of the Child on the sale of 

children, child prostitution and child pornography, CRC/C/OPSC/THA/CO/1 [online] 21 April 2013 available from: 

http://daccess-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/G12/408/31/PDF/G1240831.pdf?OpenElement 

 412 Article 33 of the Law on Mutual Legal Assistance (Law No.08/2007/QH12) 
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ความจําเปนและถูกถอน ทางคณะกรรมการฯจึงขอใหถอนขอสงวนในขอ 5 แหงพิธีสารเลือกรับฯ ซ่ึง

คณะกรรมการแนะนําใหถอนขอสงวนดังกลาว413 ซ่ึงในเวลาตอมาในป 2012 ประเทศเวียดนามได

ถอนขอสงวนดังกลาวแลว414 จึงทําใหประเทศเวียดนามไมมีการทําสนธิสัญญาเร่ืองการสงผูรายขาม

แดนระหวางกันกับประเทศอื่นๆในแถบภูมิภาคอาเซียน แตอยางไรก็ดีก็มิไดเปนอุปสรรคในการสง

ผูรายขามแดนระหวางกันกับประเทศสมาชิกอาเซียนที่เปนภาคีพิธีสารเลือกรับฯ เนื่องจากหากรัฐภาคี

ที่กําหนดใหการสงผูรายขามแดนขึ้นอยูกับเง่ือนไขของการมีอยูของสนธิสัญญาไดรับคํารองขอใหสง

ผูรายขามแดนจากอีกรัฐภาคีหน่ึงซ่ึงไมมีสนธิสัญญาสงผูรายขามแดนกัน รัฐน้ันอาจพิจารณาวาพิธีสาร

ฉบับน้ีเปนพ้ืนฐานทางกฎหมายสําหรับการสงผูรายขามแดนในสวนที่เก่ียวกับความผิดเชนวาน้ัน การ

สงผูรายขามแดนจะตองขึ้นอยูกับเงื่อนไขที่ระบุไวในกฎหมายของรัฐที่ไดรับการรองขอไดเลย415 

ค. ประเทศกัมพูชา 

ประเทศกัมพูชามีสนธิสัญญาแบบทวิภาคีกับประเทศสมาชิกอาเซียน ไดแก 

- สนธิสัญญาวาดวยการสงผูรายขามแดนระหวางประเทศกัมพูชากับประเทศไทย 

วันที่ 27 ตุลาคม พ.ศ. 2543 

- สนธิสัญญาวาดวยการสงผูรายขามแดนระหวางประเทศกัมพูชากับประเทศ

สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 

ประเทศกัมพูชามีบทบัญญัติที่กลาวถึงเร่ืองกระบวนการสงผูรายขามแดนไวใน

ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา เลมที่ 9 บทที่ 2 ซึ่งบัญญัติสําหรับการสงผูรายขามแดน

เฉพาะคนตางชาติเทาน้ัน และจะอนุญาตใหมีการสงผูรายขามแดนหากเปนความผิดที่ไดกระทําลงใน

ประเทศนั้นหรือถาบุคคลน้ันมีสัญชาติของประเทศนั้นเทาน้ัน
416

 ความผิดในพิธีสารเลือกรับฯอาจเปน

                                                   
413 Committee on the Rights of the Child, Consideration of reports submitted by states parties under 

article 12 (1) of the optional protocol to the convention on the rights of the child on the sale of children, child 

prostitution and child pornography, CRC/C/OPSC/VNM/CO/1 [online] 19 April 2013, available from: 

http://www.unhchr.ch/tbs/doc.nsf/898586b1dc7b4043c1256a450044f331/542384164866e1dac125725800509f8c/$

FILE/G0644685.pdf 

 414 Committee on the Rights of the Child, Consideration of reports submitted by States parties under 

article 44 of the Convention CRC/C/ VNM/CO/3-4 [online] 19 April 2013, available from: http://www2.ohchr.org/ 

english/bodies/crc/docs/co/CRC_C_VNM_CO_3-4.pdf 

 415 Art 5 (2) of the Optional Protocol on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography.   

 416 Article 572 of the Criminal Procedure Code of Cambodia 
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ความผิดที่สามารถสงผูรายขามแดนได โดยความผิดดังกลาวจะตองมีการลงโทษทางอาญาทั้งใน

ประเทศกัมพูชาและประเทศผูรองขอ417 

ง. ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 

ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวไดทําสนธิสัญญาระหวางประเทศ

สมาชิกอาเซียนดังตอไปนี้ 

- สนธิสัญญาวาดวยการสงผูรายขามแดนระหวางประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตย

ประชาชนลาวกับประเทศไทย เม่ือวันที่ 5มีนาคม พ.ศ. 2542 

- สนธิสัญญาวาดวยการสงผูรายขามแดนระหวางประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตย

ประชาชนลาวกับประเทศกัมพูชา 

- สนธิสัญญาวาดวยความรวมมือกันทางคดีอาญาระหวางประเทศสาธารณรัฐ

ประชาธิปไตยประชาชนลาวกับประเทศเวียดนาม (ซึ่งรวมถึงบทบัญญัติที่เก่ียวของกับการสงผูรายขาม

แดนดวย) 

ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวไมมีกฎหมายเฉพาะในเร่ืองการสง

ผูรายขามแดน มีแตเพียงบทบัญญัติที่เกี่ยวของกับการสงผูรายขามแดนในกฎหมายวิธิพิจารณาความ

อาญาที่จัดใหมีการใหความชวยเหลือในทางคดีอาญาที่อาจมีวัตถุประสงคของการสงผูรายขามแดน

หรือแลกเปลี่ยนตัวผูตองหา
418

 จึงไมมีขอเรียกรองเฉพาะในเร่ืองการสงผูรายขามแดน ไมมีการ

กลาวถึงหลัก double criminality และการใชหลักถอยทีถอยปฏิบัติ (Reciprocity) ซึ่งทําใหไมเปนที่

แนชัดวามีเง่ือนไขอยางไรบางในการสงตัวผูรายขามแดนระหวางประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตย

ประชาชนลาวกับรัฐอื่นๆที่รองขอ 

จ. ประเทศบรูไนดารุสซาลาม  

ประเทศบรูไนดารุสซาลามไมมีการทําสนธิสัญญาแบบทวิภาคีกับประเทศใดในโลก

เลย 

ประเทศบรูไนดารุสซาลามมีบทบัญญัติที่กลาวถึงเร่ืองกระบวนการสงผูรายขามแดน

ไวใน The Extradition Order (2005) ในกรณีที่หมายจับถูกออกในประเทศสิงคโปรและประเทศ

                                                   
 417 Article 569 of the Criminal Procedure Code of Cambodia 

 418 Article 119 of the Law on Criminal Procedure of Lao PDR 
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มาเลเซีย และ The Extradition (Malaysia and Singapore) Act ซ่ึงบัญญัติสําหรับหมายจับน้ัน

จะตองถูกรับรองและบังคับตามกฎหมายราวกับวาหมายเรียกเหลานั้นถูกออกในประเทศบรูไนดารุส

ซาลาม และสําหรับบุคคลที่ถูกคุมขังเพ่ือสงตอไปยังศาลที่เก่ียวของทั้งในประเทศสิงคโปรหรือประเทศ

มาเลเซีย419 ความผิดเร่ืองการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กเปนความผิดที่สามารถสงผูรายขาม

แดนได (extradition offence) เน่ืองจากมีโทษสูงสุดจําคุกมากกวาหน่ึงปขึ้นไป และยังคงตองการ

หลัก double criminality420 

ฉ. ประเทศฟลิปปนส 

ประเทศฟลิปปนสไดทําสนธิสัญญาแบบทวิภาคีกับนานาประเทศ 9 ประเทศ

ดวยกัน421 โดยประเทศฟลิปปนสมีการทําสนธิสัญญาสงผูรายขามแดนระหวางประเทศสมาชิก

อาเซียน ไดแก 

- สนธิสัญญาวาดวยการสงผูรายขามแดนระหวางประเทศฟลิปปนสกับประเทศไทย

เมื่อวันที่ 16 มีนาคม พ.ศ. 2524 และ 

- สนธิสัญญาวาดวยการสงผูรายขามแดนระหวางประเทศฟลิปปนสกับประเทศอิน

โดนีเชีย 

ประเทศฟลิปปนสมีบทบัญญัติที่กลาวถึงเร่ืองกระบวนการสงผูรายขามแดนไวใน

กฎหมายการสงผูรายขามแดนแหงประเทศฟลิปปนส (the Philippine Extradition Law: 

Presidential Decree No. 1069) กฎหมายน้ีบัญญัติเร่ืองการสงผูรายขามแดนที่สามารถนํามาใชกับ

สนธิสัญญาหรือขอตกลงเทาน้ัน ภายใตกฎหมายฉบับน้ี การแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กเปน

ความผิดที่สามารถสงตัวผูรายขามแดนไดถามีการลงโทษโดยการจําคุกภายใตกฎหมายของรัฐผูรองขอ 

เชนเดียวกับการลงโทษโดยใหการจําคุกในประเทศฟลิปปนส และถาเปนความผิดที่สามารถสงผูราย

ขามแดนไดกับสนธิสัญญาที่นํามาปรับใชได422 ดังนั้น การสงผูรายขามแดนของประเทศฟลิปปนส

ยังคงตองอาศัยหลัก double criminality อยูซ่ึงเปนอุปสรรคในเร่ืองดังกลาว แตอยางไรก็ดีประเทศ

ฟลิปปนสเปนภาคีของพิธีสารเลือกรับฯจึงอาจนําบทบัญญัติ ขอ 5 แหงพิธีสารเลือกรับฉบับดังกลาว

มาปรับใชได 

                                                   
 419 Chapter 154 of the Extradition (Malaysia and Singapore) Act 

 420 Section 3 of Extradition Order (2006) 

 421 The Philippines has concluded bilateral extradition treaties with Australia, Canada, PR China, Hong 

Kong SAR, Indonesia, Korea, Switzerland, Thailand, and the United States of America. 

 422 Section 3(a) of the Philippine Extradition Law (Presidential Decree No. 1069) 
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ช. ประเทศอินโดนีเชีย 

ประเทศอินโดนีเชียไดทําสนธิสัญญาแบบทวิภาคีกับนานาประเทศ 8 ประเทศ

ดวยกัน423 โดยประเทศอินโดนีเชียไดมีการทําสนธิสัญญาวาดวยการสงผูรายขามแดนระหวางประเทศ

สมาชิกอาเซียนไว ดังตอไปน้ี 

- สนธิสัญญาวาดวยการสงผูรายขามแดนระหวางประเทศอินโดนีเชียกับประเทศ

มาเลเซีย 

- สนธิสัญญาวาดวยการสงผูรายขามแดนระหวางประเทศอินโดนีเชียกับประเทศ

ฟลิปปนส 

- สนธิสัญญาวาดวยการสงผูรายขามแดนระหวางประเทศอินโดนีเชียกับประเทศไทย 

- สนธิสัญญาวาดวยการสงผูรายขามแดนระหวางประเทศอินโดนีเชียกับประเทศ

สิงคโปร (ลงนามไวดวยกันทั้งสองฝาย แตยังไมไดใหสัตยาบัน) 

ประเทศอินโดนีเชียมีบทบัญญัติที่กลาวถึงเร่ืองกระบวนการสงผูรายขามแดนไว

โดยเฉพาะ การสงผูรายขามแดนทั้งมายังและจากประเทศอินโดนีเชียถูกบัญญัติโดยกฎหมายการสง

ผูรายขามแดนแหงประเทศอินโดนีเชีย (the Law on Extradition: Law No. 1 of 1979) ซึ่งภายใต

กฎหมายดังกลาวบุคคลอาจถูกสงผูรายขามแดนไดในความผิดเร่ืองการแสวงหาประโยชนทางเพศจาก

เด็ก แตจะกระทําไดตอเม่ือเปนความผิดของทั้งสองประเทศ หรือยังคงตองการหลัก double 

criminality ในการสงผูรายขามแดนอยูน่ันเอง424 

ซ. ประเทศมาเลเซีย 

ประเทศมาเลเซียไดทําสนธิสัญญาแบบทวิภาคีกับนานาประเทศ 5 ประเทศ

ดวยกัน425 โดยประเทศอินโดนีเชียไดมีการทําสนธิสัญญาวาดวยการสงผูรายขามแดนระหวางประเทศ

สมาชิกอาเซียนไว ดังตอไปน้ี 

                                                   
 423 Indonesia has concluded bilateral extradition treaties with Australia, PR China,Hong Kong, Korea, 

Malaysia, Philippines and Thailand. A bilateral treaty with Singapore hasbeen signed but not yet ratified. 

 424 State Gazette No. 2/1979 (Elucidation of Law no. 1/1979 on Extradition) 

 425 Malaysia has bilateral extradition treaties with Australia, Hong Kong SAR, Indonesia, Thailand, and the 

United States of America. 
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- สนธิสัญญาวาดวยการสงผูรายขามแดนระหวางประเทศมาเลเซียกับประเทศไทย 

และ 

- สนธิสัญญาวาดวยการสงผูรายขามแดนระหวางประเทศมาเลเซียกับประเทศอิน

โดนีเชีย 

มีการบัญญัติเร่ืองการสงผูรายขามแดนทั้งไปยังและจากประเทศมาเลเซียไวใน

พระราชบัญญัติเร่ืองการสงผูรายขามแดน ป 1992 (the Extradition Act 1992: Act No. 492) มี

การบัญญัติไวโดยเฉพาะสําหรับการบังคับใชในเร่ืองของการออกหมายเรียกที่ออกโดยประเทศบรูไน

ดารุสซาลามและประเทศสิงคโปร ราวกับวาหมายเรียกดังกลาวน้ันถูกออกโดยประเทศมาเลเซีย และ

การสงตัวบุคคลดังกลาวใหอยูในความดูแลจนกวาจะถึงศาลที่เก่ียวของในประเทศบรูไนดารุสซาลาม

หรือประเทศสิงคโปร
426

 ซ่ึงภายใตกฎหมายดังกลาวบุคคลอาจถูกสงผูรายขามแดนไดในความผิดเร่ือง

การแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กไดหากความผิดนั้นสามารถลงโทษไดในประเทศมาเลเซียโดยมี

โทษจําคุกมากกวาหนึ่งปขึ้นไป ซ่ึงความผิดดังกลาวน้ันจะตองเปนความผิดที่สามารถลงโทษไดทั้งใน

ประเทศมาเลเซียและประเทศผูรองขอ
427

 จึงยังตองการหลัก Double criminality ในการสงผูราย

ขามแดนอยูน่ันเอง 

ฌ. ประเทศพมา 

ประเทศพมาน้ันไมมีการทําสนธิสัญญาวาดวยการสงผูรายขามแดนกับประเทศใดใน

โลกเลย428 

ประเทศพมาเคยมีกฎหมายเร่ืองการสงผูรายขามแดนไวโดยเฉพาะแตตอมาไดถูก

ยกเลิกในป 1904
429

 โดยการขอใหสงตัวผูรายขามแดนกับประเทศพมาน้ันจะถูกพิจารณาเปนคดีๆไป 

(case-by-case) คนชาติจะไมถูกสงผูรายขามแดน การเรียกรองดังกลาวถูกสงตอผานทางชองทางการ

ทูต (diplomatic channels) ถึงประธานของหนวยงานสวนกลางประเทศพมาเทาน้ัน แตตอมาในป 

                                                   
 426 The Association of Southeast Asian Nations (ASEAN), ASEAN Handbook on International Cooperation 

in Trafficking in Persons Cases. August 2010 [online] 19 April 2013, available from: http://fionadavid.com/wp-

content/uploads/2012/02/ASEAN-Handbook-on-International-Legal-Cooperation-in-TIP-Cases_Aug2010.pdf 

 427 Section 6(2) of the Extradition Act 1992 (Act No. 492) 

 428 The Association of Southeast Asian Nations (ASEAN), ASEAN Handbook on International Cooperation 

in Trafficking in Persons Cases. August 2010 [online] 19 April 2013, available from: http://fionadavid.com/wp-

content/uploads/2012/02/ASEAN-Handbook-on-International-Legal-Cooperation-in-TIP-Cases_Aug2010.pdf 

 429 The Burma Extradition Act 1904 
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2012 ประเทศพมาไดใหสัตยาบันตอพิธีสารเลือกรับฯ จึงทําใหสามารถสงผูรายขามแดนกับประเทศ

อื่นๆไดแมวาประเทศพมาจะไมไดทําสนธิสัญญาการสงผูรายขามแดนกับประเทศใดเลยก็ตาม โดยให

นําขอ 5 แหงพิธีสารเลือกรับฯ มาเปนกฎหมายพื้นฐานสําหรับสงผูรายขามแดนได 

ญ. ประเทศสิงคโปร 

ประเทศสิงคโปรมีสนธิสัญญาการสงผูรายขามแดนกับประเทศฮองกง และมี

ขอตกลงการสงผูรายขามแดนกับประเทศเยอรมัน สหรัฐอเมริกา และอีกกวา 40 ประเทศในเครือจัก

ภพอังกฤษ (Commonwealth countries) ซ่ึงรวมถึงขอตกลงวาดวยการสงผูรายขามแดนซึ่งใชหลัก

ถอยทีถอยปฏิบัติกับประเทศมาเลเซียและประเทศบรูไน สําหรับเร่ืองหมายจับที่ถูกออกในแตละ

ประเทศอีกดวย นอกจากน้ียังมีการทําสนธิสัญญาวาดวยการสงผูรายขามแดนระหวางประเทศสมาชิก

อาเซียนไว คือ สนธิสัญญาวาดวยการสงผูรายขามแดนระหวางประเทศสิงคโปรกับประเทศอินโดนีเชีย 

(ลงนามไวดวยกันทั้งสองฝาย แตยังไมไดใหสัตยาบัน) 

ประเทศสิงคโปรมีกฎหมายการสงผูรายขามแดน คือ  The Extradition Act 

(Chapter 103) ภายใตพระราชบัญญัติดังกลาว สามารถใชไดกับเฉพาะ “รัฐตางชาติ (foreign 

States)” เทาน้ัน กับตองมีสนธิสัญญาสงผูรายขามแดนดวย หรือ “ถูกประกาศใหเปนประเทศใน

เครือจักรภพ (declared Commonwealth countries)” แตอยางไรก็ตามมีการจัดใหมีการสงผูราย

ขามแดนไปยังประเทศมาเลเซียผานทางการดําเนินการออกหมายจับในประเทศมาเลเซีย และถูก

รับรองโดยผูพิพากษาที่ตัดสินคดีในประเทศสิงคโปร430 ความผิดที่สามารถสงผูรายขามแดนไดจัดอยู

ในตารางที่ 1 ของพระราชบัญญัติดังกลาว ซ่ึงรวมถึง “การกระทําที่รายแรง (to commit serious 

crime)” ซึ่งการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก (การขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ 

การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกเด็ก) อาจเปนความผิดเชนวาน้ันที่สามารถสงผูรายขามแดนได และ

ความผิดที่สามารถสงผูรายขามแดนไดจะตองเปนความผิดภายใตกฎหมายของรัฐผูรองขอ และจะตอง

ตรงประเด็นกับความประพฤติอีกดวย คือ ถาหากไดกระทําในประเทศสิงคโปร หรือในเขตอํานาจศาล

ของประเทศสิงคโปร การบัญญติความผิดภายใตกฎหมายสิงคโปร และเปนความผิดที่มีอยูในตารางที่

หนึ่งแหงพระราชบัญญัติดังกลาว431 

                                                   
 430 Part V of The Extradition Act (Chapter 103) 

  Offences for which extradition is permitted are listed in Schedule 1 to the Act, and include “Procuring, 

or trafficking in, women or young persons for immoral purposes”, kidnapping, abduction,false imprisonment, 

“dealing in slaves”, and abetment and criminal conspiracy “to commit a serious crime, where the serious crime is 

transnational in nature and involves an organized criminal group”. 

 431 Section 2 of The Extradition Act (Chapter 103) 
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ดังนั้น ประเทศสิงคโปรจึงไมมีสนธิสัญญาวาดวยการสงผูรายขามแดนกับประเทศ

สมาชิกอาเซียน มีเพียงการลงนามในสนธิสัญญาวาดวยการสงผูรายขามแดนระหวางประเทศสิงคโปร

กับประเทศอินโดนีเชียเทาน้ัน ซ่ึงอาจทําใหไมสามารถรองขอใหสงผูรายขามแดนได และยังมีเร่ืองหลัก 

double criminality ที่เปนอุปสรรคในการสงผูรายขามแดน เนื่องจากประเทศสิงคโปรยังไมไดเขา

เปนภาคีของพิธีสารเลือกรับฯจึงทําใหไมสามารถใชพิธีสารเลือกรับดังกลาวเปนกฎหมายพ้ืนฐานใน

เร่ืองน้ีได ประเทศสิงคโปรจึงควรที่จะเขาเปนภาคีในพิธีสารเลือกรับฯดังกลาว 

กลาวโดยสรุป ถึงแมวาประเทศสมาชิกอาเซียนทั้งที่เปนภาคีพิธีสารเลือกรับฯและไม

เปนภาคีมีการทําสนธิสัญญาวาดวยการสงผูรายขามแดนกันไวก็ตาม แตก็ยังไมครอบคลุมทุกประเทศ

สมาชิกอาเซียนทุกประเทศ และอาเซียนยังไมมีการทําสนธิสัญญาพหุภาคีวาดวยการสงผูรายขาม

แดน
432

 ซึ่งเปนไปไดที่จะมีการพัฒนาในอนาคตของสนธิสัญญาเร่ืองการสงผูรายขามแดนซ่ึงปจจุบัน

อยูในการพิจารณาไตรตรองอยูซ่ึงถาหากไมมีสนธิสัญญาระหวางกันแลว คงเปนการยากที่รัฐจะขอ

ความชวยเหลือดังกลาวกับรัฐตางประเทศ จึงทําใหรัฐใดที่มิไดมีการทําสนธิสัญญาวาดวยการสงผูราย

ขามแดนไวกับรัฐอื่นจะตองอาศัยหลักถอยทีถอยปฏิบัติแทนแตก็เสี่ยงกับการถูกปฏิเสธได ดังนั้น หาก

ทุกรัฐพิจารณานําเอาพิธีสารเลือกรับฉบับนี้เปนพื้นฐานทางกฎหมายสําหรับการสงผูรายขามแดนใน

สวนที่เก่ียวกับความผิดที่ไดบัญญัติไวในพิธีสารเลือกรับฯ ขอ 3 วรรคหน่ึง ก็จะทําใหสามารถสงผูราย

ขามแดนระหวางประเทศสมาชิกอาเซียนไดโดยไมตองคํานึงถึงการตองทําเปนสนธิสัญญาระหวางกัน 

หรือหลัก double criminality ซึ่งทุกประเทศสมาชิกอาเซียนมีเงื่อนไขดังกลาวเปนอุปสรรคในการสง

ผูรายขามแดน คณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กไดพยายามเรียกรองใหประเทศตางๆขจัดหลักดังกลาว

ออกไป ผูเขียนไดจัดทําตารางสรุปทั้งสนธิสัญญาแบบทวิภาคี รวมทั้งกฎหมายภายในแตละประเทศ

สมาชิกอาเซียนในเร่ือง การสงผูรายขามแดนไว ดังตอไปน้ี 

 

 

 

 

 

                                                   
 432 Ismira Lutfia, Former Chief Justice Urges ASEAN to Establish Multilateral Extradition Treaty, Jakarta 

Globe, June 07,2011. 
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ตารางที่ 8 ตารางสรุปความสัมพันธการใหความรวมมือในรูปแบบของสนธิสัญญาแบบทวิภาคี

ระหวางประเทศสมาชิกอาเซียน เรื่อง การสงผูรายขามแดน  

 

ประเทศ ไทย 
เวียด 

นาม 
กัมพูชา ลาว บรูไน 

ฟลิปป

นส 
อินโดฯ 

มาเล 

เซีย 
พมา สิงคโปร 

ไทย - x / / x / / / x x 

เวียดนาม x - x // x x x x x x 

กัมพูชา / x - / x x x x x x 

ลาว / // / - x x x x x x 

บรูไน x x x x - x x x x x 

ฟลิปปนส / x x x x - / x x x 

อินโดฯ / x x x x / - / x * 

มาเลเซีย / x x x x x / - x x 

พมา x x x x x x x x - x 

สิงคโปร x x x x x x * x x - 

 

หมายเหตุ /  หมายถึง มีการทําสนธิสัญญาแบบทวิภาคี 

 X หมายถึง ไมมีการทําสนธิสัญญาแบบทวิภาคี 

 //  หมายถึง สนธิสัญญาวาดวยความรวมมือกันทางคดีอาญา(มีการสงผูรายขามแดนดวย) 

 *  หมายถึง ลงนามไวดวยกันทั้งสองฝายแตยังไมใหสัตยาบัน 

จากตารางที่ 8 จะสังเกตไดวาระหวางประเทศสมาชิกน้ันไมมีการทําสนธิสัญญากัน

อยางทั่วถึงในทุกๆประเทศ ซ่ึงอาจทําใหใหประเทศที่ไมไดทําสนธิสัญญายากตอการเรียกรองขอใหสง

ผูรายขามแดน แตอยางไรก็ดีกฎหมายระหวางประเทศไดใหทุกรัฐมีเสรีภาพในการจัดทําบทบัญญัติ

สําหรับการสงผูรายขามแดน แมวาจะไมมีสนธิสัญญาระหวางรัฐผูรองขอก็ตาม ซ่ึงการสงผูรายขาม

แดนโดยมีพื้นฐานมาจากกฎหมายภายในประเทศกําลังมีจํานวนเพ่ิมขึ้น ในปจจุบันบางรัฐใชเฉพาะแต

กฎหมายภายในประเทศเทาน้ันเพ่ือสงผูรายขามแดน ซ่ึงแสดงใหเห็นวาสามารถดําเนินกระบวนการสง

ผูรายขามแดนไดโดยปราศจากสนธิสัญญา นอกจากน้ี โดยประเทศสมาชิกอาเซียนแตละประเทศมี

กฎหมายภายในในเร่ืองน้ี ดังตารางสรุปตอไปนี้ 
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ตารางที่ 9 ตารางสรุปกฎหมายภายในของแตละประเทศสมาชิกอาเซียน เรื่อง การสงผูรายขาม

แดน  

 

ประเทศ กฎหมายภายใน 

ความผิดที่สามารถ

สงตัวผูรายขามแดน

ได 

ตองการ 

Double 

criminality 

ตองการ 

Reciprocity 

ขอสังเกตของ

ผูเขียน 

ไทย 

พระราชบัญญัติ

สงผูรายขาม

แดน 

พ.ศ. 2551 

กฎหมายของประเทศ

ผูรองขอและกฎหมาย

ไทยกํ าหนดให เป น

ความผิดทางอาญา ซึ่ง

มีโทษป ระหารชี วิต 

หรือโทษจําคุก หรือ

โทษจํากัดเสรีภาพใน

รูปแบบอ่ืน ตั้งแตหนึ่ง

ปขึ้นไป 

มี433 มี434 

- ยังมีความกังวล

วาพิธีสารเลือกรับ

ฯจะไมกอใหเ กิด

เปนพื้น ฐานทาง

กฎหมายสําหรับ

การส งผู รายข าม

แดน และการส ง

ผูรายขามแดนจะ

เปนการมีอยูของ

ส น ธิ สั ญ ญ า

ระ หว า ง รั ฐภ าคี

และรัฐผูรองขอไป 

คณะกรรมการฯจึง

แนะนําใหประเทศ

ไ ท ย ไ ต ร ต ร อ ง

นําเอาพิธีสารเลือก

รั บ ฯ ทํ า ใ ห เ ป น

ก ฎ ห ม า ย ข้ั น

พื้ น ฐ าน สํ า หรั บ

การส งผู รายข าม

แดนโดยปราศจาก

เ งื่ อ น ไ ข ที่ มี อ ยู

ดั ง ก ล า ว ใ น

สนธิสัญญาแบบ

ทวิภาค ี

 

                                                   
433 มาตรา 7 แหง พระราชบัญญัติสงผูรายขามแดน พ.ศ. 2551 
434 If there is no treaty between Thailand and the Requesting State, a reciprocity undertaking must be 

given. 
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ประเทศ กฎหมายภายใน 

ความผิดที่สามารถ

สงตัวผูรายขามแดน

ได 

ตองการ 

Double 

criminality 

ตองการ 

Reciprocity 

ขอสังเกตของ

ผูเขียน 

เวียดนาม 

the Law on 

Mutual Legal 

Assistance 

(Law 

No.08/2007/Q

H12) 

 

ค ว า ม ผิ ด ดั ง ก ล า ว

จะตองมีการลงโทษ

ท า ง อ า ญ า ทั้ ง ใ น

ประเทศเวียดนามและ

ประเทศผูรองขอ ซ่ึงมี

การลงโทษในประเทศ

เวียดนามโดยมีโทษ

จําคุกมากกวา 1 ปข้ึน

ไป 435 

มี ไมมี 

ประเทศเวียดนาม

เพิ่งถอนขอสงวน

เรื่องการสงผูราย

ขามแดนแลว  ใน

ป 2012 จึงทําให

ประเทศเวียดนาม

ไ ม มี ก า ร ทํ า

สนธิสัญญาเรื่อ ง

การส งผู รายข าม

แดนระหว างกัน

กับประ เทศอ่ืนๆ

ใน แถ บ ภู มิ ภ า ค

อ า เ ซี ย น  แ ต

อยางไรก็ดี รัฐน้ัน

อาจพิจ ารณาว า

พิธีสารเลือกรับฯ

เปนพื้น ฐานทาง

กฎหมายสําหรับ

การส งผู รายข าม

แดนก็ได 

กัมพูชา 

ประมวล

กฎหมายวิธี

พิจารณาความ

อาญา (the 

Criminal 

Procedure 

Code of 

Cambodia) 

บัญญัติสําหรับการสง

ผูรายขามแดนเฉพาะ

คนต างชาติ เท านั้ น 

และจะอนุญาตให มี

การสงผูรายขามแดน

หากเปนความผิดที่ได

กระทําลงในประเทศ

น้ันหรือถาบุคคลนั้นมี

สัญชาติของประเทศ

น้ันเทาน้ัน436 

มี437 ไมมี 

- การสงผูรายขาม

แดนของประเทศ

กัมพูชายังคงตอง

อ า ศั ย ห ลั ก 

double 

criminality อยูซึ่ง

เป น อุป สร รคใน

เรื่องดังกลาว แต

อ ย า ง ไ ร ก็ ดี

ประ เทศกัมพูชา

                                                   
435 Article 33 of the Law on Mutual Legal Assistance (Law No.08/2007/QH12) 
436 Article 572 of the Criminal Procedure Code of Cambodia 
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ประเทศ กฎหมายภายใน 

ความผิดที่สามารถ

สงตัวผูรายขามแดน

ได 

ตองการ 

Double 

criminality 

ตองการ 

Reciprocity 

ขอสังเกตของ

ผูเขียน 

เป นภาคีของพิ ธี

สาร เลือกรับฯจึ ง

อาจนําบทบัญญัติ 

ขอ 5 แหงพิธีสาร

เ ลื อ ก รั บ ฉ บั บ

ดังกลาวมาปรับ

ใชได 

ลาว 

Law on 

Criminal 

Procedure 

2004 

จัด ใหมีการใหความ

ช ว ย เ ห ลื อ ใ น ท า ง

ค ดี อ า ญ า ที่ อ า จ มี

วัตถุประสงคของการ

สงผูรายขามแดนหรือ

แ ล ก เ ป ล่ี ย น ตั ว

ผูตองหา438 

ไมแนชัด ไมแนชัด 

- ยังไมเปนที่แนชัด

ว า มี เ งื่ อ น ไ ข

อยางไรบางในการ

ส ง ตั วผู ร า ยข าม

แ ด น ร ะ ห ว า ง

ป ร ะ เ ท ศ

ส า ธ า ร ณ รั ฐ

ป ร ะ ช า ธิ ป ไ ต ย

ประชาชนลาวกับ

รัฐอ่ืนๆที่รองขอ 

บรูไน 
Extradition 

Order 2006 

ต อ ง เ ป น ค ว า ม ผิ ด

อาญาที่ มี โทษ สูง สุด

จําคุกมากกวาหนึ่งป

ข้ึนไป439 

มี440 ไมมี 

- การสงผูรายขาม

แดนของประเทศ

บรูไนฯยังคงตอง

อ า ศั ย ห ลั ก 

double 

criminality อยูซึ่ง

เป น อุป สร รคใน

เรื่องดังกลาว แต

อ ย า ง ไ ร ก็ ดี

ประ เทศบ รู ไนฯ

เป นภาคีของพิ ธี

                                                                                                                                                  
437 Article 569 of the Criminal Procedure Code of Cambodia 
438 Article 119 of the Law on Criminal Procedure of Lao PDR 
439 Section 3 of Extradition Order (2006) 
440 Ibid. 
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ประเทศ กฎหมายภายใน 

ความผิดที่สามารถ

สงตัวผูรายขามแดน

ได 

ตองการ 

Double 

criminality 

ตองการ 

Reciprocity 

ขอสังเกตของ

ผูเขียน 

สาร เลือกรับฯจึ ง

อาจนําบทบัญญัติ 

ขอ 5 แหงพิธีสาร

เ ลื อ ก รั บ ฉ บั บ

ดังกลาวมาปรับ

ใชได 

ฟลิปปนส 

the Philippine 

Extradition 

Law 

(Presidential 

Decree No. 

1069) 

ถามีการลงโทษโดย

ก า ร จํ า คุ ก ภ า ย ใ ต

กฎหมายของรัฐผูรอง

ขอ เชนเดียวกับการ

ลง โ ท ษ โด ยให ก า ร

จํ า คุ ก ใ น ป ร ะ เ ท ศ

ฟลิปปนส และถาเปน

ความผิดที่สามารถสง

ผูรายขามแดนไดกับ

สนธิ สัญญาที่ นํ าม า

ปรับใชได441 

มี442 ไมมี 

- การสงผูรายขาม

แดนของประเทศ

ฟ ลิ ป ป นส ยั ง ค ง

ต อ ง อ าศั ยหลั ก 

double 

criminality อยูซึ่ง

เป น อุป สร รคใน

เรื่องดังกลาว แต

อ ย า ง ไ ร ก็ ดี

ประเทศฟลิปปนส

เป นภาคีของพิ ธี

สาร เลือกรับฯจึ ง

อาจนําบทบัญญัติ 

ขอ 5 แหงพิธีสาร

เ ลื อ ก รั บ ฉ บั บ

ดังกลาวมาปรับ

ใชได 

อินโดนีเชีย 

Law on 

Extradition 

 (Law no. 

1/1979) 

ค ว ามผิ ด เ รื่ อ งกา ร

แสวงหาประโยชนทาง

เพศจากเด็ก 
มี

443
 ไมมี 

- การสงผูรายขาม

แดนของประเทศ

อินโด นีเชียยังคง

ต อ ง อ าศั ย หลั ก 

double 

criminality อยูซึ่ง

                                                   
441 Section 3(a) of the Philippine Extradition Law (Presidential Decree No. 1069) 
442 Section 3(a) of the Philippine Extradition Law (Presidential Decree No. 1069) 
443 State Gazette No. 2/1979 (Elucidation of Law no. 1/1979 on Extradition) 
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ประเทศ กฎหมายภายใน 

ความผิดที่สามารถ

สงตัวผูรายขามแดน

ได 

ตองการ 

Double 

criminality 

ตองการ 

Reciprocity 

ขอสังเกตของ

ผูเขียน 

เป น อุป สร รคใน

เรื่องดังกลาว แต

อ ย า ง ไ ร ก็ ดี

ประ เทศอินโดนี

เชียเปนภาคีของ

พิธีสารเลือกรับฯ

จึ ง อ า จ นํ า

บทบัญญัติ ขอ 5 

แหงพิ ธีสารเลือก

รับฉบับดั งกลาว

มาปรับใชได 

มาเลเซีย 

the 

Extradition 

Act 1992 

 (Act No. 492) 

ความผิดนั้นสามารถ

ลงโทษไดในประเทศ

มาเลเซียโดยมีโทษ

จําคุกมากกวาหนึ่งป

ข้ึนไป
444

  

มี445 ไมมี 

- การสงผูรายขาม

แดนของประเทศ

มาเลเซียยังคงตอง

อ า ศั ย ห ลั ก 

double 

criminality อยูซึ่ง

เป น อุป สร รคใน

เรื่องดังกลาว แต

อ ย า ง ไ ร ก็ ดี

ประเทศมาเลเซีย

เป นภาคีของพิ ธี

สาร เลือกรับฯจึ ง

อาจนําบทบัญญัติ 

ขอ 5 แหงพิธีสาร

เ ลื อ ก รั บ ฉ บั บ

ดังกลาวมาปรับ

ใชได 

พมา 
The Burma 

Extradition 

พิจารณาเปนคดีๆไป 

( case-by-case) และ

case-by-

case 

case-by-

case 

- ใ น ป  2 0 1 2 

ประเทศพมาไดให

                                                   
444 Section 6(2) of the Extradition Act 1992 (Act No. 492) 
445 Ibid. 
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ประเทศ กฎหมายภายใน 

ความผิดที่สามารถ

สงตัวผูรายขามแดน

ได 

ตองการ 

Double 

criminality 

ตองการ 

Reciprocity 

ขอสังเกตของ

ผูเขียน 

Act 1904 

(กฎหมายน้ีถูก

ยกเลิกแลว) 

คนชาติ จะ ไม ถูกส ง

ผูร ายข ามแดน การ

เรียกรองดังกลาวถูก

ส งต อผ านท างช อ ง

ท า ง ก า ร ทู ต 

( diplomatic 

channels) ถึ ง

ป ร ะ ธ า น ข อ ง

หนวยงานสวนกลาง

ประเทศพมาเทาน้ัน 

สั ต ย าบันต อพิ ธี

สารเลือกรับฯ จึง

ทําใหสามารถส ง

ผูรายขามแดนกับ

ประ เทศ อ่ืนๆได

แมวาประเทศพมา

จ ะ ไ ม ไ ด ทํ า

สนธิสัญญาการสง

ผูรายขามแดนกับ

ประเทศใดเลยก็

ตาม โดยใหนําขอ 

5  แ ห ง พิ ธี ส า ร

เลือกรับฯ มาเปน

กฎหมายพื้นฐาน

สําหรับ ส ง ผู ร า ย

ขามแดนได แมวา

ประเทศพมาจะไม

มีกฎหมายในเร่ือง

ดังกลาวก็ตาม 

สิงคโปร 

The 

Extradition 

Act (Chapter 

103) 

ความผิดที่สามารถสง

ผูรายขามแดนได จัด

อยูในตารางที่ 1 ของ

พ ร ะ ร า ช บั ญ ญั ติ

ดังกล าว ซึ่ง ร วมถึ ง 

“การกระทําที่รายแรง 

(to commit serious 

crime)”

 

มี446 ไมมี 

- ประเทศสิงคโปร

ไมมีสนธิสัญญาวา

ดวยการสงผูราย

ข า ม แ ด น กั บ

ประเทศสมา ชิก

อาเ ซียน และไม

สามารถใชพิธีสาร

เลือกรับดังกลาว

                                                   
 Offences for which extradition is permitted are listed in Schedule 1 to the Act, and include 

“Procuring, or trafficking in, women or young persons for immoral purposes”, kidnapping, abduction,false 

imprisonment, “dealing in slaves”, and abetment and criminal conspiracy “to commit a serious crime, where the 

serious crime is transnational in nature and involves an organized criminal group”. 
446 Section 2 of The Extradition Act (Chapter 103) 
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ประเทศ กฎหมายภายใน 

ความผิดที่สามารถ

สงตัวผูรายขามแดน

ได 

ตองการ 

Double 

criminality 

ตองการ 

Reciprocity 

ขอสังเกตของ

ผูเขียน 

เ ป น ก ฎ ห ม า ย

พื้นฐานในเรื่องนี้

ไ ด  เพ ร าะไ ม ไ ด

เป นภาคีของพิ ธี

สารเลือกรับฯ 

 4.2.2 การใหความรวมมือกันทางคดีอาญา 

การที่จ ะสามารถตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กไดอยาง มี

ประสิทธิภาพนั้น นอกเหนือจากกฎหมายภายในที่เก่ียวของกับการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก

ในรูปแบบตางๆโดยตรงแลว พันธกรณีตามสนธิสัญญาหรือขอตกลงระหวางประเทศกอขอผกูพันใหแต

ละประเทศตองปฏิบัติในการดําเนินคดีอาญากับความผิดอาญาระหวางประเทศหรือความผิด

อาชญากรรมขามชาติ ซ่ึงรวมถึงการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กดวย ความรวมมือระหวาง

ประเทศทางคดีอาญา เปนความรวมมือในเร่ืองทั่วไปเพื่อชวยเหลือเจาหนาที่ผูบังคับการใหเปนไปตาม

กฎหมายของรัฐอื่นในการสืบสวนสอบสวน ฟองรอง และกระบวนการอื่นๆเก่ียวกับการดําเนิน

คดีอาญา เชน การสืบหาตัวบุคคล การสืบพยานและสอบปากคําพยานบุคคล การจัดหาซ่ึงเอกสาร 

บันทึกและพยานหลักฐาน การสงเอกสาร การปฏิบัติตามคําขอในการคน ยึด การโอนตัวผูตองขังเพ่ือ

สืบพยานบุคคล ซ่ึงมีผลทําใหการดําเนินการเกี่ยวกับพยานหลักฐานตางๆในรัฐอื่นอาจใชเปน

พยานหลักฐานที่ชอบดวยกฎหมายของรัฐผูรองขอได ทั้งความรวมมือระหวางประเทศในรูปแบบของ

ความรวมมือทวิภาคี โดยเฉพาะอยางยิ่งในรูปแบบของบันทึกความเขาใจหรือขอตกลงระหวางกัน 

รวมถึงการใหความรวมมือในภูมิภาคอาเซียนดวยกันเองในการสรางความรวมมือเปนการเฉพาะเพ่ือ

แกไขปญหาการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กดวย โดยมีใหความรวมมือกันในทางคดีอาญา 

ดังตอไปนี้ 

ก. ประเทศไทย 

ประเทศไทยมีความรวมมือแบบทวิภาคีในเร่ืองการใหความรวมมือทางคดีอาญากับ

หลายประเทศ อาทิเชน ประเทศออสเตรเลีย ประเทศเบลเยี่ยม ประเทศแคนนาดา ประเทศจีน 

ประเทศฝร่ังเศส ประเทศอินเดีย ประเทศเกาหลี ประเทศนอรเวย ประเทศเปรู ประเทศโปแลนด 

ประเทศศรีลังกา ประเทศอังกฤษ และประเทศสหรัฐอเมริกา ซ่ึงจะเห็นไดวาประเทศไทยไมไดทํา

สนธิสัญญาในเร่ืองดังกลาวกับประเทศสมาชิกอาเซียนประเทศใดเลย และประเทศไทยก็เปนเพียง
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ประเทศเดียวที่ไมไดเขาเปนภาคีใน สนธิสัญญาวาดวยความรวมมือกันในทางคดีอาญาของภูมิภาค

อาเซียน 2004 (AMLAT) แตอยางไรก็ดีประเทศไทยอาจนําหลักการใชหลักถอยทีถอยปฎิบัติ 

(Reciprocity) มาใชกับประเทศที่ไมมีสนธิสัญญาในเร่ืองการใหความรวมมือทางคดีอาญาได447 แต

เหตุผลที่ขอจะตองเปนความผิดที่สามารถลงโทษไดภายใตกฎหมายไทย เวนเสียแตวาจัดใหมีการปรับ

ใชสนธิสัญญาวาดวยความรวมมือกันในทางคดีอาญาแตกตางกัน448 ซึ่งยังคงใชหลัก double 

criminality ในการพิจารณาเร่ืองดังกลาวอยูดี อยางไรก็ดีประเทศไทยเปนภาคีของพิธีสารเลือกรับฯ 

แมวาจะไมมีการทําสนธิสัญญาเร่ืองการใหความรวมมือทางคดีอาญากับประเทศสมาชิกอาเซียนเลย ก็

ยังสามารถนําบทบัญญัติในพิธีสารเลือกรับฯมาเปนกฎหมายพ้ืนฐานในเร่ืองดังกลาวได 

ข. ประเทศเวียดนาม 

ประเทศเวียดนามมีความรวมมือแบบทวิภาคีในเร่ืองการใหความรวมมือทาง

คดีอาญากับประเทศลาว449 ซ่ึงเปนประเทศสมาชิกอาเซียนประเทศเดียวเทาน้ันที่ประเทศเวียดนาม

ทําสนธิสัญญาดวย ซึ่งคําขออาจถูกปฏิเสธไดหากความผิดน้ันไมไดถูกบัญญัติไวใหเปนความผิดภายใต

ประมวลกฎหมายอาญาประเทศเวียดนาม
450

 ซึ่งยังคงใชหลัก double criminality ในการพิจารณา

คํารองขอดังกลาวอยู อีกทั้งประเทศเวียดนามยังไมมีบทบัญญัติในเร่ืองการขอใชหลักถอยทีถอยปฎิบัติ 

จึงทําใหประเทศที่มิไดทําสนธิสัญญาในเร่ืองดังกลาวดวยสามารถรองขอใหชวยเหลือทางคดีอาญาได 

แตอยางไรก็ดีประเทศเวียดนามเปนภาคีของสนธิสัญญาวาดวยความรวมมือกันในทางคดีอาญาของ

ภูมิภาคอาเซียน 2004 (AMLAT) และพิธีสารเลือกรับฯ จึงสามารถนําสนธิสัญญาดังกลาวมาใชกับ

ประเทศที่ไมมีสนธิสัญญาแบบทวิภาคีระหวางกันได 

ค. ประเทศกัมพูชา 

ประเทศกัมพูชาเปนประเทศเดียวในภูมิภาคอาเซียนที่ไมมีทั้งสนธิสัญญาแบบทวิ

ภาคีกับประเทศใดเลยทั้งโลก และไมมีกฎหมายเกี่ยวกับเร่ืองการใหความรวมมือทางคดีอาญาเลย แต

อยางไรก็ดีประเทศกัมพูชาไดทําสนธิสัญญาความรวมมือระหวางกันในทางอาญาของภูมิภาคอาเซียน 

2004 กับบรรดาประเทศสมาชิกอาเซียนดวยกัน ซ่ึงสามารถนํามาปรับใชสําหรับความรวมมือทาง

คดีอาญากับประเทศสมาชิกอาเซียนทั้งหลายได อีกทั้งยังสามารถนําพิธีสารเลือกรับฯมาใชเปน

                                                   
 447 มาตรา 9(1) แหงพระราชบัญญัติความรวมมือระหวางประเทศในเร่ืองทางอาญา พ.ศ.2535 

448 มาตรา 9(2) แหงพระราชบัญญัติความรวมมือระหวางประเทศในเร่ืองทางอาญา พ.ศ.2535 

 449 สนธิสัญญาวาดวยความรวมมือกันทางคดีอาญาระหวางประเทศเวียดนามกับประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตย

ประชาชนลาว 

 450 Article 21(1)(e) of the Penal Code of Vietnam 
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กฎหมายพ้ืนฐานในเร่ืองดังกลาวไดอีกดวยหากไมมีสนธิสัญญากับประเทศน้ันๆ เน่ืองจากระเทศ

กัมพูชาเปนภาคีของพิธีสารเลือกรับดังกลาว451 

ง. ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 

ประเทศลาวไดมีการทําสนธิสัญญาวาดวยความรวมมือกันทางคดีอาญาระหวาง

ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวกับเวียดนาม เพียงประเทศเดียวเทาน้ัน ประเทศ

สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวไมมีบทบัญญัติรายละเอียดเกี่ยวกับการใหความรวมมือในทาง

คดีอาญา แตอยางไรก็ตามยังมีบทบัญญัติการใหความรวมมือในทางคดีอาญาแตกฎหมายดังกลาว

ไมไดระบุความผิดที่สามารถนํามาปรับใชกับบทบัญญัติดังกลาวไดไว452 อีกทั้งยังไมมีบทบัญญัติใน

เร่ืองของหลัก double criminality และการใชหลักถอยทีถอยปฎิบัติ แตอยางไรดีประเทศ

สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวเปนภาคีของสนธิสัญญาวาดวยความรวมมือกันในทาง

คดีอาญาของภูมิภาคอาเซียน 2004 (AMLAT) และพิธีสารเลือกรับฯ จึงสามารถนําสนธิสัญญา

ดังกลาวมาใชกับประเทศที่ไมมีสนธิสัญญาแบบทวิภาคีระหวางกันได 

จ. ประเทศบรูไนดารุสซาลาม  

ประเทศบรูไนดารุสซาลามไมมีการทําสนธิสัญญาแบบทวิภาคีเร่ืองการใหความ

รวมมือในทางคดีอาญากับประเทศใดในโลกเลย แตอยางไรก็ดีประเทศบรูไนดารุสซาลามเปนภาคีของ

สนธิสัญญาวาดวยความรวมมือกันในทางคดีอาญาของภูมิภาคอาเซียน 2004 (AMLAT) 

ประเทศบรูไนดารุสซาลามมีกฎหมายในเร่ืองการใหความรวมมือในทางคดีอาญาไว

โดยเฉพาะ คือ The Mutual Assistance in Criminal Matters Order of 2005 (“MACMO”) ซ่ึง

ครอบคลุมถึงขอเรียกรองและขอจํากัดสําหรับขอเรียกรองในการใหความชวยเหลือในทางคดีอาญาที่

ถูกทําขึ้นโดยประเทศบรูไนดารุสซาลาม การใหความชวยเหลือภายใตกฎหมายดังกลาวถูกบัญญัติใน

สวนที่ของเก่ียวกับเน้ือหาใดๆในทางอาญา อาทิเชน การสืบสวนทางอาญาใดๆ กระบวนการทาง

อาญา หรือสวนประกอบอื่นๆที่เก่ียวของ ซึ่งขอเรียกรองน้ันอาจถูกปฏิเสธไดหากการกระทําหรือการ

งดเวนการกระทําน้ันไมมีกฎหมายบัญญัติใหเปนความผิดในประเทศบรูไนดารุสซาลาม453 และไมมี

                                                   
 451 The Association of Southeast Asian Nations (ASEAN), ASEAN Handbook on International Cooperation 

in Trafficking in Persons Cases. August 2010 [online] 19 April 2013, available from: http://fionadavid.com/wp-

content/uploads/2012/02/ASEAN-Handbook-on-International-Legal-Cooperation-in-TIP-Cases_Aug2010.pdf 

 452 Part XI of the Law on Criminal Procedure (2004) 

 453 Section 24(2)(c) of the Mutual Assistance in Criminal Matters Order of 2005 (“MACMO”) 



 

 

208

บทบัญญัติในเร่ืองการใชหลักถอยทีถอยปฎิบัติ แตอยางไรก็ดีก็สามารถนําพิธีสารเลือกรับฯมาเปน

กฎหมายพ้ืนฐานในการขอใหความรวมมือในทางคดีอาญาได 

ฉ. ประเทศฟลิปปนส 

ประเทศฟลิปปนสมีการทําสนธิสัญญาแบบทวิภาคีในเร่ืองการใหความรวมมือในทาง

คดีอาญาไวกับนานาประเทศ454 และยังไดทําสนธิสัญญาความรวมมือระหวางกันในทางอาญาของ

ภูมิภาคอาเซียน 2004 กับบรรดาประเทศสมาชิกอาเซียนดวย ประเทศฟลิปปนสไมมีบทบัญญัติ

รายละเอียดเก่ียวกับการใหความรวมมือในทางคดีอาญาเลยจึงทําใหไมมีบทบัญญัติในเร่ืองของหลัก 

double criminality และการใชหลักถอยทีถอยปฎิบัติ แตอยางไรก็ดีก็สามารถนําพิธีสารเลือกรับฯ

มาเปนกฎหมายพ้ืนฐานในการขอใหความรวมมือในทางคดีอาญากับประเทศตางๆที่ไมไดทํา

สนธิสัญญาไวได 

ช. ประเทศอินโดนีเชีย 

ประเทศอินโดนีเชียมีการทําสนธิสัญญาแบบทวิภาคีในเร่ืองการใหความรวมมือ

ในทางคดีอาญาไวกับประเทศตางๆ
455

 และยังไดทําสนธิสัญญาความรวมมือระหวางกันในทางอาญา

ของภูมิภาคอาเซียน 2004 กับบรรดาประเทศสมาชิกอาเซียนดวย  

ประเทศอินโดนีเชียมีกฎหมายในเร่ืองการใหความรวมมือในทางคดีอาญาไว

โดยเฉพาะ คือ The Law Concerning Mutual Legal Assistance in Criminal Matters (Law 

No. 1 of 2006) ซ่ึงภายใตกฎหมายน้ีการใหความชวยเหลืออาจตองมีบทบัญญัติที่มีความสัมพันธกับ 

“เน้ือหาทางอาญา (criminal matters) รวมถึงการสืบสวน และดําเนินคดี แตยังคงตองใชหลัก 

double criminality อยูโดยคําขอน้ันอาจถูกปฏิเสธไดหากความผิดที่ไดกระทําลงนั้นไมเปนความผิด

ในประเทศอินโดนีเชีย456 และไมมีบทบัญญัติในเร่ืองการใชหลักถอยทีถอยปฎิบัติ แตอยางไรก็ดีก็

สามารถนําพิธีสารเลือกรับฯมาเปนกฎหมายพ้ืนฐานในการขอใหความรวมมือในทางคดีอาญากับ

ประเทศตางๆที่ไมไดทําสนธิสัญญาไวได โดยไมตองคํานึงถึงหลัก double criminality  

 

                                                   
 454 The Philippines has concluded bilateral treaties on mutual legal assistance with Australia, PR China, 

Hong Kong SAR, Switzerland and the United States of America. 

 455 Indonesia has concluded bilateral mutual legal assistance treaties with Australia and PR China, and 

has signed but not yet ratified a treaty with Korea. 

 456 Article 7(a) of The Law Concerning Mutual Legal Assistance in Criminal Matters (Law No. 1 of 2006) 
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ช. ประเทศมาเลเซีย 

ประเทศมาเลเซียมีการทําสนธิสัญญาแบบทวิภาคีในเร่ืองการใหความรวมมือในทาง

คดีอาญากับประเทศออสเตรเลีย ประเทศฮองกง และประเทศสหรัฐอเมริกา เพียงสามประเทศน้ี

เทานั้น และมีสนธิสัญญาความรวมมือระหวางกันในทางอาญาของภูมิภาคอาเซียน 2004 กับบรรดา

ประเทศสมาชิกอาเซียนดวย 

ประเทศมาเลเซียมีกฎหมายในเร่ืองการใหความรวมมือในทางคดีอาญาไวโดยเฉพาะ

ใน The Mutual Assistance in Criminal Matters Act (Act. 621 of 2002) ภายใต

พระราชบัญญัติดังกลาวการใหความชวยเหลืออาจบัญญัติใหรัฐผูขอกับประเทศมาเลเซียมีขอตกลงใน

เร่ืองดังกลาว และใหถูกประกาศใหเปน “รัฐตางชาติที่ถูกอางสิทธิ์ (prescribed foreign State)” 

การใหความชวยเหลือภายใตพระราชบัญญัติน้ีอาจจัดใหอีกรัฐขึ้นอยูกับการสั่งการของรัฐมนตรีที่

รับผิดชอบในเร่ืองกฎหมาย และการชวยเหลือดังกลาวน้ันอาจเปนบทบัญญัติที่อยูภายใต

พระราชบัญญัติน้ีในความผิดเก่ียวกับการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กที่อยูในเร่ืองของการคา

มนุษย ซ่ึงถือไดวาเปน “ความผิดรายแรง (serious offence)” ซ่ึงมีโทษจําคุกสูงสุดมากกวาหน่ึงปขึ้น

ไป แตการใหความชวยเหลือดังกลาวอาจถูกปฏิเสธไดหากเปนการกระทําที่ตรงประเด็นหรือไดรับการ

ละเวน ถาหากการกระทําน้ันไดกระทําลงในประเทศมาเลเซียไมถือวาเปนความผิด457 และไมมี

บทบัญญัติในเร่ืองการใชหลักถอยทีถอยปฎิบัติ แตอยางไรก็ดีก็สามารถนําพิธีสารเลือกรับฯมาเปน

กฎหมายพ้ืนฐานในการขอใหความรวมมือในทางคดีอาญาได 

ฌ. ประเทศพมา 

ประเทศพมาไมมีทั้งสนธิสัญญาแบบทวิภาคีกับประเทศใดเลยในโลก แตอยางไรก็ดีมี

การทําสนธิสัญญาความรวมมือระหวางกันในทางอาญาของภูมิภาคอาเซียน 2004 กับบรรดาประเทศ

สมาชิกอาเซียน 

ประเทศพมามีกฎหมายที่บัญญัติถึงเร่ืองการใหความรวมมือทางคดีอาญาไวใน The 

Mutual Assistance in Criminal Matters Law (Law No. 4/2004) ภายใตกฎหมายนี้การ

ชวยเหลืออาจถูกจัดใหมีความสัมพันธกับการคามนุษยซึ่งรวมถึงการแสวงหาประโยชนทางเพศจาก

เด็กดวย เปนความผิดที่มีโทษใหจําคุกมากกวาหน่ึงปขึ้นไป และยังมีความตองการหลัก double 

criminality อยู458 แตอาจใชหลักถอยทีถอยปฏิบัติกับประเทศที่ไมไดทําสนธิสัญญาดวยได459 แต

                                                   
 457 Section 20(1)(f) of The Mutual Assistance in Criminal Matters Act (Act. 621 of 2002) 

 458 Section 3(a) of The Mutual Assistance in Criminal Matters Law (Law No. 4/2004) 
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อยางไรก็ดีหลัก double criminality ยังคงเปนอุปสรรคในการใหความชวยเหลือทางคดีอาญาอยูดี 

ประเทศพมาจึงอาจนําพิธีสารเลือกรับฯมาใชแทนการทําสนธิสัญญากับประเทศตางๆไดเพ่ือขจัดหลัก

ดังกลาว 

ญ. ประเทศสิงคโปร 

ประเทศสิงคโปรมีการทําสนธิสัญญาแบบทวิภาคีในเร่ืองการใหความรวมมือในทาง

คดีอาญากับ ประเทศฮองกง และประเทศอินเดีย และมีสนธิสัญญาความรวมมือระหวางกันในทาง

อาญาของภูมิภาคอาเซียน 2004 กับบรรดาประเทศสมาชิกอาเซียนดวย 

The Mutual Assistance in Criminal Matters Act (Chapter 190A) ครอบคลุม

ถึงบทบัญญัติเร่ืองการใหความรวมมือทางคดีอาญาในประเทศสิงคโปร การชวยเหลืออยูภายใต

พระราชบัญญัติฉบับน้ี การกระทําน้ีอาจถูกบัญญัติไวในความผิดที่เก่ียวของกับชาวตางชาติซ่ึงมีการ

กระทําที่ตรงกับ “ความผิดรายแรง (serious offence)” ในตาราง 2 แหงพระราชบัญญัติดังกลาว ขอ

เรียกรองอาจถูกปฏิเสธไดหากการกระทําหรือการละเวนการกระทําน้ันไมถือวาเปนความผิดใน

ประเทศสิงคโปร
460

 และอาจถูกปฏิเสธไดหากการใหความชวยเหลือน้ันทําใหเกิดความอคติในเน้ือหา

ทางอาญาในประเทศสิงคโปร461 หากประเทศที่รองขอไมมีขอตกลงในเร่ืองของการใหความรวมมือ

ทางอาญากับประเทศสิงคโปร อาจจัดใหมีการชวยเหลือไดถาเจาหนาที่ของรัฐยินยอมที่จะถูกเรียกรอง

ในอนาคตโดยประเทศสิงคโปรใหดําเนินการไปยังสํานักงานอัยการของประเทศสิงคโปรวารัฐผูรองขอ

ยินยอมที่จะใหควมชวยเหลือหากประเทศสิงคโปรเรียกรองในอนาคตสําหรับการชวยเหลือที่คลายคลึง

กันในเนื้อหาที่เกี่ยวกับทางอาญาที่เก่ียวของกันกับความผิดที่มีความคลายคลึงกัน462 

ฎ. ความรวมมือกันในทางคดีอาญาของภูมิภาคอาเซียน 

เปนที่ทราบกันดีอยูแลววา ปจจุบันปญหาการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กใน

รูปแบบตางๆไดกลายเปนปญหาที่ทวีความรุนแรงมีรูปแบบที่ซับซอนมากยิ่งขึ้น การกระทําผิดโดย

กระทําในรูปขององคกรอาชญากรรมซึ่งมีเครือขายในหลายๆประเทศทําใหไมสามารถจับกุมผูกระทํา

ความผิดมาดําเนินคดีได เน่ืองจากผูกระทําความผิดหลบหนีออกนอกประเทศซึ่งผูกระทําผิดสวนใหญ

จะเปนชาวตางชาติ ความลําบากในการสงพยานหลักฐานตางๆหรือแลกเปลี่ยนขอมูลกัน จึงทําให

                                                                                                                                                  
 459 Section 16 of The Mutual Assistance in Criminal Matters Law (Law No. 4/2004) 

 460 Section 20 (1)(f) of The Mutual Assistance in Criminal Matters Act (Chapter 190A) 

 461 Section 20 (1)(l) of The Mutual Assistance in Criminal Matters Act (Chapter 190A) 

 462 Section 16 of of The Mutual Assistance in Criminal Matters Act (Chapter 190A) 
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ประเทศสมาชิกอาเซียนบางประเทศตระหนักถึงปญหาเหลาน้ี จึงไดมีความรวมมือระหวางกันในทาง

อาญาโดยไดทําสัญญาตอกัน คือ “สนธิสัญญาความรวมมือระหวางกันในทางอาญาของภูมิภาค

อาเซียน 2004 (ASEAN MLAT 2004)” โดยมีประเทศบรูไนดารุสซาลาม ประเทศกัมพูชา ประเทศ

อินโดนีเชีย ประเทศลาว ประเทศมาเลเซีย ประเทศฟลิปปนส ประเทศสิงคโปร ประเทศพมา ประเทศ

อินโดนีเชีย ประเทศสิงคโปร ประเทศมาเลเซีย และประเทศเวียดนาม เขารวมลงนามในสนธิสัญญา

ดังกลาว463 สนธิสัญญาฉบับนี้จึงไดวางแนวทางในการแลกเปลี่ยนขอมูลทางคดี การใหความชวยเหลือ

กันในทางพยานหลักฐาน การคน การยึด การสงเอกสารที่เปนประโยชนตอการแสวงหาขอเท็จจริง

ทางคดี เพ่ือที่จะทําใหการดําเนินคดีกับผูกระทําความผิดเปนไปไดอยางมีประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้น ซึ่ง

ถือไดวาเปนการวางพื้นฐานทางกฎหมายสําหรับประเทศสมาชิกอาเซียน เพ่ือดําเนินการชวยเหลือ

ดานกฎหมายซ่ึงกันและกันในคดีกระทําความผิดขามชาติ 

จะสังเกตไดวาประเทศสมาชิกอาเซียนที่เปนภาคีพิธีสารเลือกรับฯ สวนใหญไดลง

นามในสนธิสัญญาวาดวยความรวมมือระหวางประเทศสมาชิกอาเซียนในทางคดีอาญาแลวยกเวน

ประเทศไทยเพียงประเทศเดียวที่ยังไมไดรวมลงนามเปนภาคีในสนธิสัญญาดังกลาว แตประเทศไทยก็

สามารถใหความชวยเหลือซ่ึงกันและกันในเร่ืองทางอาญากับประเทศตางๆไดหากประเทศนั้นพรอมจะ

ใหความรวมมือกับไทยเปนการตอบแทน (reciprocity) แตอยางไรก็ตามเพ่ือใหบรรลุเปาหมายของพิธี

สารเลือกรับฯรัฐที่เขาเปนภาคีก็ควรจะตองดําเนินการทั้งปวงเพื่อเสริมสรางความรวมมือระหวาง

ประเทศ โดยความตกลงพหุภาคี ระดับภูมิภาคและทวิภาคี เพ่ือการปองกันการติดตามการสืบสวน

สอบสวน การฟองรองดําเนินคดี และการลงโทษบุคคลที่ตองรับผิดชอบตอการกระทําที่เก่ียวของกับ

การแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก แตอยางไรก็ดีประเทศไทยก็กําลังดําเนินการโดยสํานักงาน

อัยการสูงสุดไดเสนอใหสงสนธิสัญญาวาดวยความรวมมือกันในทางคดีอาญาของภูมิภาคอาเซียน ให

รัฐสภาพิจารณาใหความเห็นชอบอยู และใหกระทรวงการตางประเทศดําเนินการใหสัตยาบัน

สนธิสัญญาดังกลาว
464

 จึงคาดวาอีกไมนานประเทศไทยก็จะเขารวมเปนภาคีในสนธิสัญญาวาดวย

ความรวมมือกันในทางคดีอาญาของภูมิภาคอาเซียนดวย  

จากที่กลาวมาขางตนในกฎหมายของแตละประเทศในภูมิภาคอาเซียน จะเห็นวามี

ความตองการหลัก double criminality อยู ซ่ึงในสนธิสัญญาความรวมมือระหวางกันในทางอาญา

ของภูมิภาคอาเซียน 2004 น้ันไดบัญญัติใหรัฐผูถูกรองขออาจปฏิเสธการใหความชวยเหลือได ถาใน

                                                   
463 Treaty on Mutual Legal Assistance in Criminal Matters among like-minded ASEAN Member Countries 

2004 

 464 รางพระราชบัญญัติความรวมมือระหวางประเทศในเร่ืองทางอาญา (ฉบับท่ี …) พ.ศ. … , มติคณะรัฐมนตรี เมื่อวันพุธท่ี 

13 มกราคม 2553. 
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ความคิดของพวกเขาเหลาน้ันความตองการ double criminality ยังไมถูกทําใหบรรลุผล แตอยางไร

ก็ตามในขอความของสนธิสัญญาไมมีการหามรัฐภาคีจากการใหความชวยเหลือในลักษณะน้ี รัฐผูถูก

รองขออาจยังสามารถใหความชวยเหลือไดในกรณีที่ปราศจากหลัก double criminality ถาถูก

อนุญาตโดยกฎหมายภายในของรัฐผูถูกรองขอ465 

นอกจากน้ีความรวมมือกันในทางคดีอาญายังขึ้นอยูกับเจตนารมยและหลักถอยที

ถอยปฎิบัติของรัฐตางๆ กฎหมายและสนธิสัญญาหลายฉบับแสดงใหเห็นถึงหลักในการใหความ

ชวยเหลือซ่ึงจัดใหอยูในพ้ืนฐานของหลักถอยทีถอยปฎิบัติ เชน รัฐภาคีผูถูกรองขออาจปฏิเสธความ

ชวยเหลือได ถาในความคิดของพวกเขาเห็นวา รัฐผูรองขอลมเหลวในการดําเนินการในเร่ืองที่สามารถ

ยินยอมกับขอเรียกรองในอนาคตที่มีความคลายคลึงกันกับการใหความรวมมือในทางคดีอาญาโดยรัฐผู

ถูกรองขอ
466

 หรือรัฐภาคีของอนุสัญญาดังกลาวอาจมีการตกลงรวมกันวาพวกเขาจะมีหัวขอเร่ืองการ

ใหความรวมมือในทางคดีอาญาในกฎหมายภายในของรัฐภาคีเหลานั้น การตอบแทนการใหความ

ชวยเหลือใดๆที่ไดรับมาในความผิดที่มีผลลัพธเทากันโดยไมคํานึงถึงการลงโทษอยางเหมาะสม467 

แตอยางไรก็ดียังคงตองมีกฎหมายภายในประเทศบัญญัติเพ่ือรองรับการไมใชหลัก 

double criminality อยูดี แตในทางตรงกันขามพิธีสารเลือกรับฯน้ันเลือกที่จะขจัดหลักดังกลาว

ออกไปเพ่ือความสะดวกรวดเร็วในการใหความรวมมือในทางคดีอาญา และสามารถนําบทบัญญัติใน

ขอ 6 แหงพิธีสารเลือกรับฯมาเปนกฎหมายพ้ืนฐานของเร่ืองดังกลาวไดอีกดวย ซ่ึงดีกวาการทํา

สนธิสัญญาดังกลาว รัฐสมาชิกที่เปนภาคีของพิธีสารเลือกรับฯจึงไดรับความสะดวกเชนวานี้ แต

ประเทศสิงคโปรยังไมไดเขาเปนภาคีของพิธีสารเลือกรับฯดังกลาวจึงทําใหไมสามารถใชพิธีสารเลือก

รับฯเพ่ือชวยในการขอความรวมมือในทางคดีอาญาได ประเทศสิงคโปรจึงควรเปนภาคีของพิธีสาร

เลือกรับฯเพ่ือใหเกิดความรวมมือกันในระหวางประเทศสมาชิกอาเซียนไดอยางแทจริง  

กลาวโดยสรุป มีเพียงประเทศลาวและประเทศเวียดนามเทานั้นที่ทําสนธิสัญญาแบบ

ทวิภาคีในเร่ืองการใหความรวมมือกันในทางคดีอาญา อาจเปนเพราะวาทุกประเทศสมาชิกอาเซียน

ยกเวนประเทศไทยเพียงประเทศเดียวเทาน้ันเปนภาคีของสนธิสัญญาความรวมมือระหวางกันในทาง

อาญาของภูมิภาคอาเซียน 2004 จึงอาจไมจําเปนที่จะตองทําสนธิสัญญาแบบทวิภาคีอีก และในแตละ

                                                   
 465 Article 3(1)(e) of Treaty on Mutual Legal Assistance in Criminal Matters among like-minded ASEAN 

Member Countries 2004 

 466 Article 3(1)(g) of Treaty on Mutual Legal Assistance in Criminal Matters among like-minded ASEAN 

Member Countries 2004 

 467 Article 3(10) of Treaty on Mutual Legal Assistance in Criminal Matters among like-minded ASEAN 

Member Countries 2004 
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ประเทศสมาชิกอาเซียนก็มีกฎหมายที่กลาวถึงเร่ืองน้ีไว ยกเวนประเทศกัมพูชา และประเทศฟลิปปนส 

ซ่ึงความผิดที่สามารถใหความรวมมือในทางคดีอาญาไดจะตองเปนความผิดอาญาในกฎหมายของทั้ง

สองประเทศ จึงตองพิจารณาวาประเทศผูรองขอมีบทบัญญัติในเร่ืองของการแสวงหาประโยชนทาง

เพศหรือไมดวย ซึ่งแสดงใหเห็นวายังคงมีความตองการหลัก double criminality อยู และสวนใหญ

ไมมีบทบัญญัติในเร่ืองของหลักถอยทีถอยปฎิบัติกับประเทศที่ไมไดทําสนธิสัญญาดวย ซึ่งผูเขียนได

สรุปเปนตารางในเร่ือง การใหความรวมมือกันในทางคดีอาญาระหวางกลุมประเทศสมาชิกอาเซียน 

ดังตอไปนี้ 

ตารางที่ 10 ตารางสรุปความรวมมือกันในทางคดีอาญาทั้งการทําสนธิสัญญาและกฎหมายภายใน

ของประเทศสมาชิกอาเซียนแตละประเทศ 

 

ประเทศ 

สนธิสัญญาระหวางประเทศ

สมาชิกอาเซียน กฎหมาย

ภายใน 

ความผิดที่

สามารถขอ

ความรวมมือฯ 

ตองการ 

Double 

criminality 

ตองการ 

Reciprocity 

ขอสังเกต

ของผูเขียน 

ทวิภาคี 
ASEAN 

MLAT 2004 

ไทย - ไมมี 

พระราชบัญ

ญัติความ

รวมมือ

ระหวาง

ประเทศใน

เร่ืองทาง

อาญา พ.ศ.

2535 

ตองเปนความผิด

ท่ีสามารถลงโทษ

ไดภายใต

กฎหมายไทย 

มี468 มี469 

- สามารถ

นํา

บทบัญญัติ

ในพิธีสาร

เลือกรับฯมา

เปน

กฎหมาย

พ้ืนฐานใน

เร่ือง

ดังกลาวได 

เวียดนาม ลาว มี 

Penal 

Code of 

Vietnam 

ตองเปนความผิด

ท่ีสามารถลงโทษ

ไดภายใต

กฎหมาย

เวียดนาม 

มี470 ไมมี 

สามารถนํา 

ASEAN 

MLAT 

2004 หรือ

บทบัญญัติ

ในพิธีสาร

เลือกรับฯมา

เปน

กัมพูชา - มี 

ไมมี

กฎหมายใน

เร่ืองน้ี 

- - - 

                                                   
468 มาตรา 9(2) แหงพระราชบัญญัติความรวมมือระหวางประเทศในเร่ืองทางอาญา พ.ศ.2535 
469 มาตรา 9(1) แหงพระราชบัญญัติความรวมมือระหวางประเทศในเร่ืองทางอาญา พ.ศ.2535 
470 Article 21(1)(e) of the Penal Code of Vietnam 



 

 

214

ประเทศ 

สนธิสัญญาระหวางประเทศ

สมาชิกอาเซียน กฎหมาย

ภายใน 

ความผิดที่

สามารถขอ

ความรวมมือฯ 

ตองการ 

Double 

criminality 

ตองการ 

Reciprocity 

ขอสังเกต

ของผูเขียน 

ทวิภาคี 
ASEAN 

MLAT 2004 

ลาว เวียดนาม มี 

Part XI of 

the Law 

on 

Criminal 

Procedure 

(2004) 

ไมไดระบุ

ความผิดท่ี

สามารถนํามา

ปรับใชกับ

บทบัญญัติ

ดังกลาวไดไว471 

- - 

กฎหมาย

พ้ืนฐานใน

เร่ือง

ดังกลาวได 

แมวาจะไมมี

การบัญญัติ

กฎหมายใน

เร่ืองการสง

ผูรายขาม

แดนไว ขจัด

หลัก 

Double 

criminality 

บรูไน - มี 

the 

Mutual 

Assistance 

in Criminal 

Matters 

Order of 

2005 

(“MACMO

”) 

ตองเปนความผิด

ท่ีสามารถลงโทษ

ไดภายใต

กฎหมายบรูไน

ดารุสซาราม มี472 ไมมี 

สามารถนํา 

ASEAN 

MLAT 

2004 หรือ

บทบัญญัติ

ในพิธีสาร

เลือกรับฯมา

เปน

กฎหมาย

พ้ืนฐานใน

เร่ือง

ดังกลาวได 

แมวาจะไมมี

การบัญญัติ

กฎหมายใน

เร่ืองการสง

ผูรายขาม

แดนไว ขจัด

หลัก 

Double 

ฟลิปปนส - มี 

ไมมี

กฎหมายใน

เร่ืองน้ี 

 

- - - 

อินโดนีเชีย - มี 

the Law 

Concernin

g Mutual 

Legal 

Assistance 

in Criminal 

Matters 

 (Law No. 

ตองมีบทบัญญัติ

ท่ีมีความสัมพันธ

กับ เนื้อหาทาง

อาญา รวมถึง

การสืบสวน และ

ดําเนินคดี 

มี473 ไมมี 

                                                   
471 Part XI of the Law on Criminal Procedure (2004) 
472 Section 24(2)(c) of the Mutual Assistance in Criminal Matters Order of 2005 (“MACMO”) 
473 Article 7(a) of the Law Concerning Mutual Legal Assistance in Criminal Matters (Law No. 1 of 2006) 
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ประเทศ 

สนธิสัญญาระหวางประเทศ

สมาชิกอาเซียน กฎหมาย

ภายใน 

ความผิดที่

สามารถขอ

ความรวมมือฯ 

ตองการ 

Double 

criminality 

ตองการ 

Reciprocity 

ขอสังเกต

ของผูเขียน 

ทวิภาคี 
ASEAN 

MLAT 2004 

1 of 2006) criminality 

มาเลเซีย - มี 

The 

Mutual 

Assistance 

in Criminal 

Matters 

Act (Act. 

621 of 

2002) 

ความผิดซึ่งมีโทษ

จําคุกสูงสุด

มากกวาหนึ่งป

ขึ้นไป 
มี474 ไมมี 

พมา - มี 

The 

Mutual 

Assistance 

in Criminal 

Matters 

Law (Law 

No. 

4/2004) 

ความผิดท่ีมีโทษ

ใหจําคุกมากกวา

หน่ึงปขึ้นไป 

มี475 มี476 

สิงคโปร - มี 

The 

Mutual 

Assistance 

in Criminal 

Matters 

Act 

(Chapter 

190A) 

ความผิดท่ี

เก่ียวของกับ

ชาวตางชาติซึ่งมี

การกระทําท่ีตรง

กับ “ความผิด

รายแรง 

(serious 

offence)” 477 

มี478 ไมมี 

สามารถนํา 

ASEAN 

MLAT 

2004 มาใช

ในการสง

ผูรายข

มแดน

ระหวาง

ประเทศ

สมาชิก

อาเซียน

เทาน้ัน 

                                                   
474 Section 20(1)(f) of the Mutual Assistance in Criminal Matters Act (Act. 621 of 2002) 
475 Section 3(a) of the Mutual Assistance in Criminal Matters Law (Law No. 4/2004) 
476 Section 16 of the Mutual Assistance in Criminal Matters Law (Law No. 4/2004) 
477 Listed in Second Schedule of The Mutual Assistance in Criminal Matters Act (Chapter 190A) 
478 Section 20 (1)(f), (l) of The Mutual Assistance in Criminal Matters Act (Chapter 190A)  
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 4.2.3 การปองกันเด็กจากการถูกแสวงหาประโยชนทางเพศและคุมครองผูเสียหายที่เปน

เด็ก 

เด็กถือไดวาเปนบุคคลที่สภาพออนแอ และไรเดียงสาซ่ึงทําใหตกเปนผูเสียหายจาก

การถูกแสวงหาประโยชนทางเพศไดอยางงายดาย เด็กจึงไดรับความคุมครองหรือเปนผูทรงสิทธิตาม

อนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กและพิธีสารเลือกรับฯ ซ่ึงกลาวถึงทั้งการคุมครองเด็กจากการถูกแสวงหา

ประโยชนโดยมิชอบและจากการกระทําทางเพศ รวมทั้งยังมีขอบัญญัติครอบคลุมไปถึงการกําหนดให

รัฐดําเนินมาตรการสงเสริมฟนฟูเด็กที่ถูกกระทําดวย ซ่ึงประเทศสมาชิกอาเซียนสามารถใหความ

รวมมือเพ่ือปองกันและคุมครองเด็กจากการแสวงหาประโยชนทางเพศได โดยอาศัยความรวมมือกัน

ทางกฎหมาย ดังตอไปน้ี 

ก. ความรวมมือแบบทวิภาคี 

ประเทศสมาชิกอาเซียนมีสนธิสัญญาแบบทวิภาคีที่เก่ียวกับการแสวงหาประโยชน

ทางเพศจากเด็ก ดังตอไปน้ี 

- ประเทศไทยไดลงนามในบันทึกความเขาใจระหวางรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทย

กับรัฐบาลแหงราชอาณาจักรกัมพูชา เร่ืองความรวมมือทวิภาคีวาดวยการขจัดการคาเด็กและหญิง

และการชวยเหลือผูเสียหายของการคามนุษย ในเดือนพฤษภาคม พ.ศ. 2546479 ณ เมืองเสียมราฐ 

ราชอาณาจักรกัมพูชา  

- บันทึกความเขาใจระหวางรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยกับรัฐบาลสาธารณรัฐ

ประชาธิปไตยประชาชนลาว ในเดือนกรกฎาคม พ.ศ. 2548480 ณ กรุงเทพมหานคร ประเทศไทย  

                                                   
479 บันทึกความเขาใจระหวางรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยและรัฐบาลแหงราชอาณาจักรกัมพูชา เร่ือง ความรวมมือทวิภาคี

วาดวยการขจัดการคาเด็ก และหญิง และการชวยเหลือผูเสียหายการคามนุษย วันท่ี 31 พฤษภาคม พ.ศ. 2546 (Memorandum of 

Understanding between the Government of the Kingdom of Thailand and the Government of the Kingdom of 

Cambodia on Bilateral Cooperation for Eliminating Trafficking in Children and Women and Assisting Victims of 

Trafficking, 31 May 2003.) 
480 บันทึกความเขาใจระหวางรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยและรัฐบาลแหงประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว

วาดวยความรวมมือตอตาน การคามนุษย โดยเฉพาะสตรีและเด็ก วันท่ี 13 กรกฎาคม พ.ศ. 2548 (Memorandum of 

Understanding between the Government of the Kingdom of Thailand and the Government of the Lao People’s 

Democratic Republic on Cooperation to Combat Trafficking in Persons, Especially Women and Children, 13 July 

2005.) 
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- บันทึกความเขาใจระหวางรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยกับรัฐบาลสาธารณรัฐ

สังคมนิยมเวียดนาม ในเดือนมีนาคม 2551481 ณ กรุงโฮจิมินห  

- ประเทศกัมพูชาและประเทศเวียดนามไดมีขอตกลงเก่ียวกับการขจัดการคามนุษย

กรณีผูหญิงและเด็กและการชวยเหลือผูที่ตกเปนผูเสียหายจากการคามนุษยเอาไวในป พ.ศ. 2548482  

- บันทึกความเขาใจระหวางรัฐบาลสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวกับ

ประเทศเวียดนาม เร่ืองความรวมมือในการปองกันและตอสูกับการคามนุษยและคุมครองผูเสียหาย

จากการคามนุษย ในเดือนพฤศจิกายน ป พ.ศ. 2553483 

แนวทางการดําเนินงานรวมกันของแตละคูภาคีตามขอตกลงทวิภาคี โดยรวมแลวจะ

มีองคประกอบของเนื้อหาที่คลายคลึงกันซ่ึงประกอบดวย  

1) ดานการปองกัน โดยเนนการสงเสริมในดานการจัดบริการสังคม การศึกษา การ

ฝกอาชีพและการมีงานทํา การรณรงคสรางความตระหนักและเผยแพรความรูความเขาใจเกี่ยวกับ

ปญหาการคามนุษย   

2) ดานการปกปองคุมครอง โดยมุงใหความคุมครองผูตกเปนผูเสียหาย ดวย

มาตรการที่เหมาะสม เพ่ือใหผูเสียหายการคามนุษยไดเขาถึงความชวยเหลือทั้งในดานกฎหมายและ

บริการสังคม   

3) ดานการปราบปราม จะรวมมือกันในการสืบสวนสอบสวน การดําเนินคดี ความ

ชวยเหลือซ่ึงกันและกันในทางอาญา การแลกเปลี่ยนขอมูลและการฝกอบรม เพ่ือใหมีการบังคับใช

กฎหมายอยางจริงจังและมีประสิทธิภาพ   

                                                   
 481 บันทึกความเขาใจระหวางรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยและรัฐบาลแหงประเทศสาธารณรัฐสังคมเวียดนามวาดวยความ

รวมมือตอตาน การคามนุษย โดยเฉพาะสตรีและเด็ก และการชวยเหลือผูเสียหายการคามนุษยวันท่ี 24 มีนาคม พ.ศ. 2551 

(Memorandum of Understanding between the Government of the Kingdom of Thailand and the Government of 

the Socialist Republic of Vietnam on Bilateral Cooperation for Eliminating Trafficking in Persons, especially Women 

and Children and Assisting Victims of Trafficking, 24 March 2008.) 

 482 Memorandum of Understanding between the Government of the Kingdom of Cambodia  and the 

Government of the Socialist Republic of Vietnam on Bilateral Cooperation for Eliminating Trafficking in Persons, 

especially Women and Children and Assisting Victims of Trafficking, 13 July 2005. 

 483 MOU between Lao PDR and Vietnam on Cooperation in Preventing and Combating Trafficking in 

Persons and Protection of Victims of Trafficking, 3 November 2010. 
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4) ดานการสงกลับคืนประเทศ ทั้งสองฝายจะตองกําหนดใหมีหนวยงานประสานงาน

กลางในดานการรับและสงผูเสียหายการคามนุษยกลับประเทศภูมิลําเนา รวมทั้งการใหความ

ชวยเหลือในการคืนสูสังคม และ  

5) ดานการปฏิบัติงานรวม โดยทั้งสองฝายจะกําหนดใหมีหนวยงานประสานงาน

กลาง และจัดตั้งคณะทํางานรวมเพ่ือทําหนาที่ในการประสานงาน การวางแผนปฏิบัติงาน การ

ดําเนินงานและการติดตามประเมินผล เพ่ือใหมีการดําเนินการกิจกรรมตางๆ เปนไปตามขอตกลง  

นอกจากนี้ยังมีการแถลงการณรวมกัน (Joint Statement) ในเดือนมกราคม ป 

2006 ที่เมือง Bukittinggi, สุมาตราตะวันตก ระหวางประเทศมาเลเซียกับประเทศอินโดนีเชีย เร่ือง 

การลงโทษการคามนุษยเฉกเชนเดียวกับอาชญากรรมที่โหดราย เปนอาชญากรรมตอมนุษยชาติ และ

แกปญหาโดยการเพ่ิมความรวมมือระหวางตํารวจของทั้งสองประเทศเพ่ือตอสูกับการคามนุษย
484

 

จากแนวทางขางตนจึงเห็นไดวาขอตกลงทวิภาคีระหวางประเทศสมาชิกอาเซียนน้ัน 

มีวัตถุประสงคเนนไปที่การสงผูเสียหายจากการคามนุษยกลับคืนสูภูมิลําเนาและการฟนฟูสภาพจิตใจ

ของผูเสียหาย รวมถึงการอบรมเพ่ิมศักยภาพของหนวยงานตางๆที่เก่ียวของเพ่ือเพ่ิมประสิทธิภาพใน

การดําเนินคดีตอผูละเมิด ซ่ึงมีมาตรการปองกัน การคุมครองเด็กที่ถูกคา รวมทั้งความรวมมือในการ

ปราบปรามการคาเด็ก ผลจากความรวมมือกับประเทศเพ่ือนบานดังกลาวขางตน ประเทศกัมพูชา 

สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว และสาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนามไดจัดตั้งสถานพักพิง

ช่ัวคราวศูนยสงตอเพ่ือรองรับผูตกเปนผูเสียหายจากการคามนุษยที่เดินทางกลับจากประเทศไทย485 

เปนตน ถึงแมวาปจจุบันยังไมมีบันทึกความเขาใจทวิภาคีที่เก่ียวของกับการแสวงหาประโยชนทางเพศ

โดยเฉพาะก็ตาม แตบันทึกความเขาใจวาดวยการขจัดการคาเด็กและหญิงและการชวยเหลือผูเสียหาย

จากการคามนุษย หรือบันทึกความเขาใจวาดวยความรวมมือตอตาน การคามนุษย โดยเฉพาะสตรี

และเด็ก ก็ไดมีการกลาวถึงการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กไวโดยตรง โดยกลาวไวใน

                                                   
 484 UN Committee on the Rights of the Child, Consideration of Reports Submitted by State Parties under 

article 44 of the Convention, Third and fourth periodic reports of States parties due in 2007 on Indonesia: 18 

October 2012 [online] 19 April 2013, available from: http://daccess-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/G12/ 

472/53/PDF/G1247253.pdf?OpenElement 

 485 องคการแอ็คแพท อินเตอรเนชั่นแนล. การติดตามผลระดับสากลรายงานวาดวยความกาวหนาของการดําเนินงานเพื่อ

ตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชยจากเด็ก ประเทศไทย. หนา 21. 
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ความหมายของคําวา “การคามนุษย” ซ่ึงใหรวมถึงการแสวงหาประโยชนทางเพศในรูปแบบตางๆอีก

ดวย 

ข. ความรวมมือในระดับภูมิภาค 

“สมาคมประชาชาติแหงเอเชียตะวันออกเฉียงใต” หรือ (Association of South 

East Asian Nations: ASEAN)  ไดถือกําเนิดขึ้น เม่ือวันที่ 8 สิงหาคม พ.ศ. 2510 จากการลงนามโดย

ผูแทน 5 ประเทศ ซ่ึงประกอบดวยประเทศอินโดนีเชีย ประเทศมาเลเซีย ประเทศฟลิปปนส ประเทศ

สิงคโปร และประเทศไทย ใน “ปฏิญญากรุงเทพฯ (Bangkok Declaration)” หรือ“ปฏิญญาอาเซียน 

(ASEAN Declaration)”  ที่วังสราญรมย โดยปฏิญญาอาเซียนน้ันมีสาระสําคัญกลาวถึงความรวมมือ

ของประเทศสมาชิกในดานตางๆ ทั้งเศรษฐกิจ  สังคม วัฒนธรรม วิทยาศาสตร การเกษตร 

อุตสาหกรรม การคมนาคม รวมทั้งมุงหวังใหมีการยกระดับรายไดและคุณภาพชีวิตของประชาชนเพ่ือ

วางรากฐานการพัฒนาแกภูมิภาคตอไป ซ่ึงจากเจตจํานงที่สอดคลองกันนี้ ทําใหในภายหลัง ประเทศ

บรูไนดารุสซาลาม ประเทศเวียดนาม ประเทศลาว ประเทศพมา และประเทศกัมพูชา จึงไดเขามาเปน

สมาชิกอาเซียนดวย ในปจจุบัน อาเซียน จึงประกอบไปดวยสมาชิกทั้งหมด 10 ประเทศ 

ปญหาการคาสตรีและเด็กอยูในเร่ืองของการใหความรวมมือทั้งสังคมและวัฒนธรรม 

ไดรับการกลาวถึงคร้ังแรกโดยผูนําอาเซียนในการประชุมผูนําอาเซียนอยางไมเปนทางการในป 2540 

(1997) ซ่ึงไดเรียกรองใหมีมาตรการที่เขมงวดในการตอตานอาชญากรรมขามชาติ ซ่ึงรวมถึงการคา

สตรีและเด็ก และในที่ประชุมคร้ังน้ันไดมีการรับรองวิสัยทัศนอาเซียน 2020 ซึ่งกําหนดใหมีแนวปฏิบัติ

และมาตรการความรวมมือในการแกไขปญหาของภูมิภาค  ซ่ึงรวมถึงการคาสตรีและเด็ก และการ

แสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก มีผูคนนับแสนนับลานคนโดยเฉพาะเด็กและสตรี ตองถูกแสวงหา

ประโยชนและถูกละเมิดสิทธิมนุษยชนมากมาย สูญเสียและไดรับความเสียหายทั้งรางกายและจิตใจ 

โอกาสและอนาคต ความปลอดภัยและความม่ันคงของมนุษย รวมถึงเกิดความสูญเสียและเสียหายตอ

บุคคลรอบขาง ชุมชน และสังคม ซึ่งอาจไมสามารถประเมินมูลคาไดเปนตัวเงิน โดยการคามนุษยน้ัน

โดยมากปรากฏใหเห็นในรูปแบบที่ผานนายหนาหรือเอเยนต และผานการบริการทางอินเตอรเน็ต เพ่ือ

การคาประเวณี 

                                                   

  บันทึกความเขาใจระหวางรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยกับรัฐบาลแหงสาธารณรัฐประชาชนลาว  วาดวยความรวมมือ

ตอตานการคามนุษยโดยเฉพาะสตรีและเด็ก ขอ 2 ไดบัญญัติวา “การคามนุษย หมายถึง การจัดหา ขนสง ขนยาย ใหท่ีพักหรือรับเอา

บุคคลโดยการขมขู ใชกําลัง หรือการกระทําอื่นซึ่งมีลักษณะของการขมขืนใจ ลักพาตัว ฉอฉล ใชกลลวง ใชอํานาจในทางมิชอบ หรือใช

ความออนแอไปในทางมิชอบ หรือการใหหรือรับเงินหรือผลประโยชนเพื่อใหไดมาซึ่งความยินยอมจากบุคคลท่ีมีอํานาจเหนืออีกบุคคล

หนึ่งโดยมีวัตถุประสงคเพื่อแสวงหาประโยชน การแสวงหาประโยชนจากผูอื่นโดยการคาประเวณีหรือรูปแบบอื่นของการแสวงหา

ประโยชนทางเพศ แรงงานหรือการบริการบังคับ แรงงานทาส หรือการใชแรงงานเยี่ยงทาส การเปนทาสรับใช หรือการตัดอวัยวะ” 
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อาเซียนไดมีปฏิญญาวาดวยการตอตานการคามนุษยโดยเฉพาะผูหญิงและเด็ก

ออกมาในป 2004486 ในปฏิญญาฉบับนี้ไดกลาวถึงความรวมมือกันในการจัดการกับปญหาการคา

มนุษยรวมถึงการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก จึงอาจถือไดวาเปนการแสดงออกวาประเทศ

สมาชิกอาเซียนที่เปนภาคีของพิธีสารเลือกรับฯ มีความมุงม่ันที่จะปฏิบัติตามพิธีสารเลือกรับฯในเร่ือง

ของการประสานงานเพ่ือชวยเหลือและใหความรวมมือในดานกฎหมาย และความรวมมือในดานตางๆ

เพ่ือตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก นอกจากนี้ยังมีโครงการรณรงคใหการศึกษาระดับ

ภูมิภาคของกลุมอาเซียนเพ่ือตอตานการทองเที่ยวเพื่อมีเพศสัมพันธกับเด็ก487 ซ่ึงดําเนินการมาตั้งแต 

พ.ศ. 2549 โดยความสนับสนุนอยางเต็มที่จากสํานักเลขานุการอาเซียน โดยมีการจัดทําสื่อรณรงคที่

หลากหลายเพ่ือสรางความตระหนักในหมูนักทองเที่ยวและสถานบริการเก่ียวกับการทองเที่ยวตางๆ 

ในประเทศสมาชิกกลุมอาเซียน มีการตั้งศูนย ฮอทไลนสายดวนในแตละประเทศที่เขารวมโครงการ

เพ่ือรับรองเรียนกรณีที่นาสงสัยอีกดวย488 อีกทั้งยังมีสนธิสัญญาวาดวยความรวมมือกันทางอาญาแหง

อาเซียน489 ซ่ึงเปนสนธิสัญญาในระดับภูมิภาคที่จะทําใหมีการดําเนินการใหความชวยเหลือกัน

ระหวางประเทศสมาชิกอาเซียนในเร่ืองความรวมมือทางอาญาระหวางประเทศ เชน ติดตามยึด

ทรัพยสินของผูกระทําผิดที่ตั้งอยูในอีกประเทศ เปนตน  

กฎบัตรอาเซียน (ASEAN Charter) ซึ่งเปรียบเสมือนธรรมนูญของอาเซียนที่จะวาง

กรอบทางกฎหมายและโครงสรางองคกรเพ่ือเพ่ิมประสิทธิภาพของอาเซียน ในการดําเนินการตาม

วัตถุประสงคและเปาหมาย โดยเฉพาะอยางยิ่งการขับเคลื่อนการรวมตังเปนประชาคมอาเซียน ภายใน

ป 2015 ซ่ึงประชาคมอาเซียน (ASEAN Community) ประกอบดวย 3 เสาหลักดวยกัน490 ประชาคม

สังคมและวัฒนธรรมก็เปนหนึ่งในเสาหลักนั้น โดยไดตั้งเปาหมายในป 2015 โดยมุงหวังเปนประชาคม

ที่มีประชาชนเปนศูนยกลาง มีสังคมที่เอื้ออาทรและแบงปน ประชากรอาเซียนมีสภาพความเปนอยูที่ดี

และมีการพัฒนาในทุกดานเพ่ือยกระดับคุณภาพชีวิตของประชาชน สงเสริมการใชทรัพยากรธรรมชาติ

อยางยั่งยืน รวมทั้งสงเสริมอัตลักษณอาเซียน (ASEAN Identity) เพื่อรองรับการเปนประชาคมสังคม 

และวัฒนธรรมอาเซียน โดยไดจัดทําแผนงานการจัดตั้งประชาคมสังคมและวัฒนธรรมอาเซียน 

                                                   
 486 ASEAN Declaration Against Trafficking in Persons Particularly Women and children 2004 

 487 The ASEAN Regional Education Canpaign to Combat Child Sex Tourism 

 488 องคการแอ็คแพท อินเตอรเนชัน่แนล. การติดตามผลระดับสากลรายงานวาดวยความกาวหนาของการดําเนินงานเพื่อ

ตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชยจากเด็ก ประเทศไทย. หนา 22. 

 489 Association of Southeast Asian Nations Mutual Legal Assistance Treaty (ASEAN MLAT) 2004 

 490 ASEAN Political and Security Community(APSC) ASEAN Economic Community(AEC) and ASEAN Socio – 

Cultural Community(ASCC) 
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(ASEAN Socio-Cultural Community Blueprint)491 ซึ่งประกอบดวยความรวมมือใน 6 ดาน492 ซ่ึง

มีการดําเนินการที่มีความเกี่ยวของกับการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก เชน การสงเสริมและ

ปองกันสิทธิและความม่ันคงของเด็กอีกดวย โดยมีการจัดทําการสงเสริมสิทธิเด็กและสตรี การ

ดําเนินการตามโปรแกรมเร่ืองการอยูรอดของเด็ก การพัฒนาและการคุมครองอยางสมํ่าเสมอตาม

อนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก และการพัฒนาและดําเนินการตามโปรแกรมเพ่ือชวยเหลือเด็กที่อาศัย

ภายใตการถูกเอารัดเอาเปรียบ และเงื่อนไขที่เปราะบาง เปนตน493 

อาเซียนยังไดมีการจัดตั้ง คณะกรรมาธิการอาเซียนวาดวยการสงเสริมและคุมครอง

สิทธิสตรีและเด็ก (The ASEAN Commission on the Promotion and Protection of the 

Rights of Women and Children: ACWC) โดยเขารับตําแหนงอยางเปนทางการเม่ือวันที่ 7 

เมษายน 2010 โดยมีจุดเร่ิมตนมาจากตนกําเนิดที่นาสนใจและแรงกดดันจากการคาดหวังในระหวาง

สังคมระหวางประเทศ รัฐสมาชิกอาเซียน และองคการระหวางประเทศทํางานรวมกันในประเด็นที่

เกี่ยวกับกับการปกปองเด็กและผูหญิง494 คณะกรรมาธิการอาเซียนวาดวยการสงเสริมและคุมครอง

สิทธิสตรีและเด็ก และผูแทนพิเศษประจําเลขาธิการสหประชาชาติดานความรุนแรงตอเด็ก (SRSG-

VAC) ไดแสดงขอผูกพัน (Commitment) ในคําแถลงการณรวม (Joint Statement) ในการประสาน

ความรวมมือในบริบทที่เกี่ยวของตามอํานาจหนาที่ของคณะกรรมาธิการฯ ในการสงเสริมและคุมครอง

สิทธิสตรีและเด็ก
495

 นอกจากนี้ผูแทนคณะกรรมาธิการฯไดรวมมือกับองคกรภาคประชาสังคมในดาน

ความม่ันคงรูปแบบใหม (Concept Paper on ASEAN Defence Establishments and Civil 

Society Organisations: CSOs) ที่ทํางานดานสิทธิเด็กและสิทธิสตรี ซ่ึงไดมีการกลาวถึงประเด็นดาน

ความรุนแรงตอเด็ก เร่ืองการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กเชิงพาณิชย (สื่อลามกเด็ก การคา

                                                   
491 ASEAN, ASEAN Socio - Cultural. [online], 2 November 2012, available from: http://www.asean.org/ 

communities/asean-socio-cultural-community 

 492 การพัฒนาทรัพยากรมนุษย การคุมครองและสวัสดิการสังคม สิทธิและความยุติธรรมทางสังคม ความย่ังยืนดาน

สิ่งแวดลอม การสรางอัตลักษณอาเซียน และการลดชองวางทางการพัฒนา 

 493 ASEANSEC, BLUEPRINT for the ASEAN Socio-Culyural Community (2009-2015) [online] 19 April 2013, 

available from: http://www.aseansec.org/5187-19.pdf 

 494 NTS Alert, RESERVING THE RIGHT NOT TO COMPLY: ASEAN LEGAL RESERVATIONS TO CRC AND 

CEDAW”. June 2010 (Issue 1) [online], 2 November 2011, available from http://www.rsis.edu.sg/nts/HTML-

Newsletter/alert/NTS-alert-jun-1001.html 

 495 ขอผูกพัน (Commitment) ในคําแถลงการณรวม (Joint Statement)ระหวางคณะกรรมาธิการอาเซียนวาดวยการ

สงเสริมและคุมครองสิทธิสตรีและเด็ก ACWC และผูแทนพิเศษประจําเลขาธิการสหประชาชาติดานความรุนแรงตอเด็ก (SRSG-VAC) 
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มนุษย และการทองเที่ยวที่มีเด็กในธุรกิจแอบแฝง) โดย CSOs ไดใหคําแนะนําตอ ACWC วาสนับสนุน

ใหประเทศสมาชิกอาเซียนอื่นๆใหสัตยาบันตอพิธีสารเลือกรับฯไวดวย496 

นอกจากน้ีแลวการรวมตัวเปนประชาคมอาเซียนในป พ.ศ. 2558 คาดวาจะ

กอใหเกิดผลกระทบตอการเปลี่ยนแปลงของประชาคมอาเซียนตอระบบกฎหมายและกระบวนการ

ยุติธรรมแมจะยังไมเกิดขึ้นโดยเร็วเมื่อเทียบกับดานเศรษฐกิจและสังคมก็ตาม แตอาจตองพิจารณา

แกไขปรับปรุงเพ่ือใหใกลเคียงสอดคลองกัน (Harmonization) กฎหมายและกระบวนการยุติธรรม

ทางอาญาในประเทศอาจตองมีการปรับปรุงเปลี่ยนแปลงโดยเฉพาะประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา

ความอาญา เพ่ือใหมีประสิทธิภาพในการปองกันและปราบปรามอาชญากรรมขามชาติ เชน มี

หมายจับอาเซียน (ASEAN Arrest Warrant) ที่หมายจับในประเทศหน่ึงสามารถจับผูตองหาไดทุก

ประเทศในอาเซียนโดยไมตองไปขอหมายใหม มีพนักงานสอบสวนรวม (Joint Investigation Team) 

ที่พนักงานสอบสวนของหลายประเทศที่มีเขตอํานาจเก่ียวพันกันเปนคณะพนักงานสอบสวนรวมมี

อํานาจรวมทําคดีดวยกัน หรือสถานที่ดําเนินคดีที่เหมาะสม (Choice of Forum to Prosecute) โดย

เจาหนาที่ผูฟองคดีมีอํานาจพิจารณาฟองคดีในศาลของประเทศที่เหมาะสมและมีประสิทธิภาพในการ

ดําเนินคดี เปนตน การดําเนินคดีรวมดังกลาวในเบื้องตนไมสามารถกระทําไดทุกฐานความผิดจะ

กระทําไดเฉพาะคดีที่มีฐานความผิดองคประกอบหรือลักษณะเดียวกัน สวนมากเปนความผิดที่

ประเทศมีขอผูกพันตามสนธิสัญญาระหวางประเทศ เชน การคายาเสพติด การคามนุษย การลักลอบ

ขนคนขามถิ่น (People Smuggling) โจรสลัด (Sea Piracy) และฟอกเงิน เปนตน497 ซ่ึงการแสวงหา

ประโยชนทางเพศอยูในเร่ืองการคามนุษย 

ค. ความรวมมือแบบพหุภาคี 

ประเทศสมาชิกอาเซียนทุกประเทศตางก็เปนภาคีของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กจึง

ตองมีการดําเนินการเพ่ือปองกันการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กและการขายเด็กและ/หรือคา

เด็กเพ่ือบริการทางเพศ ตาม ขอ 34 และ ขอ 35 แหงอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก และใหมีการคุมครอง

เด็กเปนพิเศษในขอ 39 แหงอนุสัญญาดังกลาว อีกทั้งประเทศสมาชิกอาเซียนทุกประเทศยกเวน

ประเทศสิงคโปรประเทศเดียวเทานั้นยังเปนภาคีของพิธีสารเลือกรับฯ ซ่ึงสนธิสัญญาดังกลาวเปนการ

หามเร่ืองการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกเด็ก ไว

โดยเฉพาะอีกดวย มีทั้งมาตรการการปองกันเด็กจากการถูกแสวงหาประโยชนทางเพศ และการ

                                                   
 496 ผลการประชุมยอยระหวางผูแทน ACWC และ CSOs ท่ีทํางานดานสิทธิเด็กและสิทธิสตรี ในประเด็นความรุนแรงตอสตรี

และความรุนแรงตอเด็ก ในวันท่ี 18 มกราคม 2555 

 497 สายันต สุโขพืช อัยการจังหวัดประจําสํานักงานอัยการสูงสุด, ผลกระทบของการเปนประชาคมอาเซียนดานกฎหมาย

และกระบวนการยุติธรรม. [ออนไลน], 9 มีนาคม  2556, แหลงท่ีมา http://www.kmcenter.ago.go.th/kms/node/2042 
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คุมครองผูเสียหายที่เปนเด็กหรือพยานไวโดยเฉพาะอีกดวย โดยใหรัฐภาคีทั้งหลายรวมมือกันในทาง

ระหวางประเทศตามขอ 10 แหงพิธีสารเลือกรับฯ  

นอกจากน้ียังมีสนธิสัญญาพิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก เร่ือง

กระบวนการติดตอรองเรียน (Optional Protocol to the Convention on the Rights of the 

Child on a communications procedure, 2011: OPIC) ซึ่งตอนน้ีมีประเทศไทยที่เปนประเทศ

สมาชิกอาเซียนประเทศเดียวที่เขาเปนภาคีในพิธีสารเลือกรับดังกลาว ซ่ึงเปดโอกาสใหเด็กหรือผูแทน

เด็กสามารถรองขอใหคณะกรรมการสิทธิเด็กแหงสหประชาชาติพิจารณาวามีการละเมิดสิทธิเด็ก

ตามที่ระบุในอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก พิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กเร่ือง การคาเด็ก 

การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกที่เก่ียวกับเด็ก โดยหากคณะกรรมการสิทธิเด็กแหงสหประชาชาติ

พิจารณาแลวเห็นวามีการละเมิดสิทธิเด็ก ก็จะสงขอเสนอแนะใหแกรัฐภาคีเพ่ือดําเนินมาตรการ

ชวยเหลือเยียวยาเด็กตามที่เห็นสมควรตอไป 

กลาวโดยสรุป จะสามารถเห็นไดวาประเทศสมาชิกอาซียนมีการจัดทําการใหความ

รวมมือเพ่ือปองกันและคุมครองเด็กระหวางประเทศสมาชิกอาเซียนทั้งในรูปแบบของสนธิสัญญาแบบ

ทวิภาคีและภูมิภาค แตการปองกันหรือคุมครองเด็กดังกลาวน้ันกลาวถึงเฉพาะเร่ืองของการคามนุษย 

ซ่ึงใหรวมถึงการแสวงหาประโยชนทางเพศไวดวยในขอตกลงดังกลาว แตไมมีเร่ืองการจัดทําการให

ความรวมมือเพ่ือปองกันและคุมครองเด็กระหวางประเทศสมาชิกอาเซียนในเร่ืองการตอตานการ

แสวงหาประโยชนทางเพศไวโดยเฉพาะ ประเทศสมาชิกอาเซียนจึงควรพิจารณาในการจัดทําความ

รวมมือระหวางประเทศในเร่ืองการตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศ เน่ืองจากการแสวงหา

ประโยชนทางเพศมิใชเปนสวนหนึ่งของความรวมมือกันในการขจัดการคามนุษย แตควรกลาวแยก

ตางหากออกมา เพ่ือใหมีความชัดเจนในการแกไขและปองกันปญหาดังกลาวไดเปนอยางดีมากยิ่งขึ้น 

อยางไรก็ดีสามารถสรุปความรวมมือระหวางประเทศสมาชิกอาเซียน ไดดังในตารางตอไปน้ี 
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ตารางที่ 11 ตารางสรุปความรวมมือระหวางประเทศสมาชิกอาเซียนเพ่ือปองกันเด็กจากการ

แสวงหาประโยชนทางเพศ และคุมครองผูเสียหายที่เปนเด็ก 

 

ความรวมมือระหวางประเทศสมาชิกอาเซียน เพ่ือปองกันเด็กจาก

การแสวงหาประโยชนทางเพศ และคุมครองผูเสียหายที่เปนเด็ก 

ขอสังเกตของผูเขียน 

ความรวมมือแบบทวิ

ภาคี 

ความรวมมือในระดับ

ภูมิภาค 

(ASEAN) 

 

ความรวมมือแบบพหุ

ภาคี 

 

- บันทึกความเขาใจ

ระหวางรัฐบาลแหง

ราชอาณาจักรไทยกับ

รั ฐ บ า ล แ ห ง

ราชอาณาจักรกัมพูชา 

เรื่องความรวมมือทวิ

ภาคีวาดวยการขจัด

การคาเด็กและหญิง

แล ะก าร ช วย เหลื อ

ผูเสียหายของการคา

มนุษย
498

 

- ปฏิญญาวาดวยการ

ต อ ต า น ก า ร ค า ม นุ ษ ย

โดยเฉพาะผูหญิงและเด็ก 

ป 2004499 

- แผนงานการจัดตั้ ง

ป ร ะ ช า ค ม สั ง ค ม แ ล ะ

วั ฒ น ธ ร ร ม อ า เ ซี ย น 

(ASEAN Socio-Cultural 

Community 

Blueprint)500 

- อนุสัญญาวาดวยสิทธิ

เด็ก
501

 

- พิธีสารเลือกรับของ

อนุสัญญาวาดวยสิทธิ

เด็ก เรื่อง การคาเด็ก 

การคาประเวณีเด็ก และ

สื่อลามกที่เก่ียวกับเด็ก 

ค.ศ.2000 (OPSC)
502

 

- ความรวมมือแบบทวิภาคีและ

ในระดับภูมิภาคในการปองกัน

หรือคุมครองเด็กกลาวถึงเฉพาะ

เรื่องของการคามนุษย ซ่ึงให

รวมถึงการแสวงหาประโยชนทาง

เพศไวดวยในขอตกลงดังกลาว 

แตไมมีการจัดทําการใหความ

รวมมือเพื่อปองกันและคุมครอง

เด็กระหวางประเทศสมาชิก

อาเซียนในเรื่องการตอตานการ

แสวงหาประโยชนทางเพศไว

โดยเฉพาะ ประเทศสมาชิก

อาเซียนจึงควรพิจารณาในการ

จัดทําความรวมมือระหวาง

ประเทศในเร่ืองการตอตานการ

แสวงหาประโยชนทางเพศ 

- บันทึกความเขาใจ

ระหวางรัฐบาลแหง

- ข อ ผู ก พั น 

(Commitment) ในคํา

- อนุสัญญาวาดวยสิทธิ

เด็ก เรื่องกระบวนการ

 

                                                   
498 Memorandum of Understanding between the Government of the Kingdom of Thailand and the 

Government of the Kingdom of Cambodia on Bilateral Cooperation for Eliminating Trafficking in Children and 

Women and Assisting Victims of Trafficking, 31 May 2003. 
499 ASEAN Declaration Against Trafficking in Persons Particularly Women and children 2004 
500 ASEAN, ASEAN Socio - Cultural. [online], 2 November 2012, available from: http://www.asean.org/ 

communities/asean-socio-cultural-community 
501 Article 34, 35 and 39 of Convention on the Rights of the Child 
502 Article 10 of the Optional Protocol on the Sale of Children (OPSC) 
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ความรวมมือระหวางประเทศสมาชิกอาเซียน เพ่ือปองกันเด็กจาก

การแสวงหาประโยชนทางเพศ และคุมครองผูเสียหายที่เปนเด็ก 

ขอสังเกตของผูเขียน 

ความรวมมือแบบทวิ

ภาคี 

ความรวมมือในระดับ

ภูมิภาค 

(ASEAN) 

 

ความรวมมือแบบพหุ

ภาคี 

 

ร าชอาณาจักรไทย

แ ล ะ รั ฐ บ า ล แ ห ง

ประเทศสาธารณรัฐ

ป ร ะ ช า ธิ ป ไ ต ย

ประชาชนลาววาดวย

ความรวมมือตอตาน

ก า ร ค า ม นุ ษ ย 

โดยเฉพาะสตรีและ

เด็ก503 

- บันทึกความเขาใจ

ระหวางรัฐบาลแหง

ร าชอาณาจักรไทย

แ ล ะ รั ฐ บ า ล แ ห ง

ประเทศสาธารณรัฐ

สังคมเวียดนามวาดวย

ความรวมมือตอตาน 

ก า ร ค า ม นุ ษ ย 

โดยเฉพาะสตรีและ

เ ด็ ก  แล ะก า ร

ชวยเหลือผู เสียหาย

การคามนุษย504 

แถลงการณร วม ( Joint 

Statement) ร ะ ห ว า ง

คณะกรรมาธิการอาเซียน

วาดวยการสงเสริมและ

คุมครองสิทธิสตรีและเด็ก 

ACWC และผูแทนพิเศษ

ป ร ะ จํ า เ ล ข า ธิ ก า ร

สหประชาชาติดานความ

รุ นแร ง ต อ เ ด็ ก  ( SRSG-

VAC) 

 

ติดตอรองเรียน
505

 

                                                   
503 Memorandum of Understanding between the Government of the Kingdom of Thailand and the 

Government of the Lao People’s Democratic Republic on Cooperation to Combat Trafficking in Persons, 

Especially Women and Children, 13 July 2005. 
504 Memorandum of Understanding between the Government of the Kingdom of Thailand and the 

Government of the Socialist Republic of Vietnam on Bilateral Cooperation for Eliminating Trafficking in Persons, 

especially Women and Children and Assisting Victims of Trafficking, 24 March 2008. 
505  Optional Protocol to the Convention on the Rights of the Child on a communications procedure, 

2011: OPIC 
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ความรวมมือระหวางประเทศสมาชิกอาเซียน เพ่ือปองกันเด็กจาก

การแสวงหาประโยชนทางเพศ และคุมครองผูเสียหายที่เปนเด็ก 

ขอสังเกตของผูเขียน 

ความรวมมือแบบทวิ

ภาคี 

ความรวมมือในระดับ

ภูมิภาค 

(ASEAN) 

 

ความรวมมือแบบพหุ

ภาคี 

 

- บันทึกความเขาใจ

ระหวางรัฐบาลแหง

ราชอาณาจักรกัมพูชา

แ ล ะ รั ฐ บ า ล แ ห ง

ประเทศสาธารณรัฐ

สังคมเวียดนาม  เรื่อง 

ความรวมมือท วิภาคี

วาดวยการขจัดการคา

เด็ก และหญิง และ

ก า ร ช ว ย เ ห ลื อ

ผู เ สี ย ห า ย ก า ร ค า

มนุษย506 

   

- บันทึกความเขาใจ

ร ะ ห ว า ง รั ฐ บ า ล

ส า ธ า ร ณ รั ฐ

ป ร ะ ช า ธิ ป ไ ต ย

ป ร ะช า ชน ล า วกั บ

ป ระ เท ศเ วี ยด นาม 

เรื่องความรวมมือใน

ก า ร ป อ ง กั น แ ล ะ

ตอตานการคามนุษย

แ ล ะ คุ ม ค ร อ ง

ผูเสียหายจากการคา

มนุษย507 

   

                                                   
506 Memorandum of Understanding between the Government of the Kingdom of Cambodia  and the 

Government of the Socialist Republic of Vietnam on Bilateral Cooperation for Eliminating Trafficking in Persons, 

especially Women and Children and Assisting Victims of Trafficking, 13 July 2005. 
507 MOU between Lao PDR and Vietnam on Cooperation in Preventing and Combating Trafficking in 

Persons and Protection of Victims of Trafficking, 3 November 2010. 
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 4.2.4 การใหความรวมมือกับหนวยงาน องคกรเอกชน และองคการระหวางประเทศ 

เจาหนาที่รักษากฎหมายตองผานการฝกอบรมที่มุงเสริมสรางความรูความเขาใจเร่ือง

การแสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชยจากเด็กและวิธีจัดการกับคดีตางๆ ที่พวกเขาสืบพบ ในบาง

พ้ืนที่มีการฝกอบรมอยางเขมงวดใหแกเจาหนาที่รักษากฎหมายโดยอาศัยความรวมมือกับองคกร

ระดับชาติและหนวยงานระดับนานาชาติตางๆ นอกจากน้ีการพัฒนากระบวนการการดําเนินการทาง

กฎหมายที่คํานึงถึงสิทธิเด็กและการปกปองคุมครองเด็กเปนสําคัญ จะชวยใหทนายความ ผูพิพากษา

และผูออกนโยบายสามารถสงเสริมการปฎิบัติงานที่ยึดถือการปกปองคุมครองสิทธิเด็กเปนแนวทางที่

สําคัญในการดําเนินงานกระบวนการบําบัดเด็กเร่ิมตนขึ้นตั้งแตตอนที่เด็กไดพบกับผูใหญที่พวกเขา

รูสึกไววางใจ ซึ่งโดยทั่วไปจะเปนเจาหนาที่ตํารวจ ในหลายพ้ืนที่ไดกอตั้งเจาหนาที่ตํารวจหนวยพิเศษ

ขึ้นโดยมีนโยบายและแนวปฏิบัติงานที่เปนมิตรกับเด็กรวมถึงมีการจัดการประชุมเชิงปฏิบัติการตางๆ 

สําหรับผูเสียหายที่เปนเด็กของคามนุษยและไดรับการชวยเหลือ กระบวนการเพ่ือให

เด็กสามารถกลับสูสังคมอาจทําใหเด็กตื่นตระหนกและหวาดกลัวเน่ืองจากเด็กมักถูกปฏิบัติเยี่ยง

อาชญากรและบางคร้ังก็ถึงขั้นถูกคุมขัง ไมวาจะเปนในประเทศที่ตนถูกสงไปคามนุษยหรือในประเทศ

บานเกิดของตนเม่ือเดินทางกลับมาถึง ทั้งน้ีพวกเขาก็อาจเสี่ยงตอการตกเปนผูเสียหายหรือถูกคาไดอีก

หากไมมีการดูแลและปกปองคุมครองอยางเหมาะสม ดังน้ัน ประเทศสมาชิกอาเซียน จึงจําเปนตองใช

นโยบายและกฎหมายตรวจคนเขาเมืองที่มีมนุษยธรรมมากขึ้นในการดําเนินงานทางกฎหมายในกรณี

ของเด็กที่ถูกคา และพัฒนายุทธศาสตรที่เหมาะสมสําหรับการฟนฟูและการชวยเหลือใหเด็กสามารถ

กลับคืนสูสังคมไดอีกคร้ังหน่ึงเพ่ือเปนการปกปองคุมครองเด็กในระยะยาว ในขณะที่ปญหาการ

แสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กไดทวีความรุนแรงมากขึ้น ก็ไดมีความพยายามจากหนวยงานที่

เกี่ยวของหลายฝายใหความสนใจที่จะแกไขปญหาดังกลาว ไมวาจะเปนจากภาครัฐหรือองคกรเอกชน

ตางๆทั้งภายในและระหวางประเทศมากมาย ซ่ึงผูเขียนขอยกตัวอยางเฉพาะหนวยงาน องคการ

ระหวางประเทศ และองคกรพัฒนาเอกชน ที่มีความเก่ียวพันในเร่ืองของการตอตานการแสวงหา

ประโยชนทางเพศจากเด็ก เชน  

องคการตํารวจสากล508 ซ่ึงเปนองคการที่ใหความรวมมือระหวางประเทศในทาง

อาญาที่มีสวนสําคัญยิ่ง และถือไดวาเปนความรวมมือระหวางประเทศในทางอาญาที่ใชอยาง

แพรหลายในปจจุบัน โดยจัดอยูในระดับทางการบริหารเพ่ือแลกเปลี่ยนขอมูล ขาวสาร วิทยาการ

ตางๆ ตลอดจนเทคนิควิธีการจับกุมตัวอาชญากรขามชาติ ซึ่งประเทศสมาชิกอาเซียนทุกประเทศตางก็

                                                   
 508 International Criminal Police Organization: INTERPOL 
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เปนสมาชิกขององคการตํารวจสากล509 รวมถึงการจับกุมนักทองเที่ยวเพื่อมีเพศสัมพันธกับเด็ก 

ตลอดจนการหาตัวผูกระทําผิดบนโลกออนไลนเพ่ือขจัดสื่อลามกเด็กในอินเตอรเน็ตอีกดวย 

คณะกรรมมาธิการเศรษฐกิจและสังคมสําหรับเอเซียและแปซิฟก 510 ทํางานมี

บทบาทในการพัฒนาเศรฐกิจและสังคมของประเทศในภูมิภาคเอเซีย-แปซิฟก ซ่ึงปฏิบัติงานอยูภายใต

คณะมนตรีเศรษฐกิจและสังคม (Economic and Social Council) นอกเหนือจากภารกิจโดยทั่วไปที่

เปนศูนยกลางหลักเพื่อประสานงานพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมระหวางสมาชิกในภูมิภาคแลว511 

ESCAP ยังมีบทบาทในการดําเนินงานที่เกี่ยวของกับปญหาการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กอีก

ดวยซ่ึงประเทศสมาชิกอาเซียนตางก็เปนสมาชิกของ ESCAP512 

องคการทุนเพ่ือเด็กแหงสหประชาชาติ513 จะเห็นไดวา UNICEF มีบทบาทที่สําคัญ

ยิ่งในการพัฒนาคุณภาพชีวิตของเด็กในทุกๆดาน โดยเนนใหเกิดความรวมมือระหวางประเทศกําลัง

พัฒนา โดยเฉพาะอยางยิ่งในภูมิภาคอาเซียนที่เด็กจํานวนมากตองตกเปนผูเสียหายของกระบวนการ

คาเด็ก ถูกบังคับใหคาประเวณี รวมไปถึงปญหาตางๆที่สงผลกระทบตอเด็ก ซึ่งความรวมมือระหวาง

ประเทศเพ่ือพัฒนาคุณภาพชีวิตของเด็ก ก็จะเปนอีกมาตรการหน่ึงที่จะชวยปองกันมิใหเกิดปญหาการ

แสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก นอกจากนี้ยังเปนผูใหความชวยเหลือทางเทคนิคภายในแตละ

ประเทศสมาชิกอาเซียน รวมถึงอาเซียนหรือ สมาคมประชาชาติแหงเอเชียตะวันออกเฉียงใต (ASEAN 

: The Association of South East Asian Nations) ในการชวยพัฒนาโปรแกรมสําหรับปกปองเด็ก

เพ่ือใหแนใจวาประเทศเหลาน้ี หรืออาเซียน ดําเนินการตามอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กและพิธีสารเลือก

รับฯ อีกทั้งยังจัดใหมีคําแนะนําสําหรับความรวมมือในอนาคต และพัฒนาโครงการในภูมิภาคอาเซียน

อีกดวย
514

 

                                                   
 509 INTERPOL, INTERPOL member countries (188), [online] 18 September  2011, available from: 

http://www.interpol.int/Public/ICPO/Members/default.asp 

 510 Economic and Social Commission for Asia and the Pacific: ESCAP 

 511 Prof. Vitit Muntarbhorn, “Illegal Labour Movements: The Case of Trafficking in Women and Children” 

Proceedings of The 1997 Regional Conference on Trafficking in Women and Children, P. 60. 

 512 INTERPOL, INTERPOL member countries (188), [online] 18 September  2011, available from: 

http://www.interpol.int/Public/ICPO/Members/default.asp 

 513 United Nations Children’s Fund: UNICEF 

 514 S Pushpanathan Assistant Director, ASEAN Secretariat, FIGHTING TRAFFICKING IN WOMEN AND 

CHILDREN IN ASEAN  [online], 15 November 2011, available from http://www.asean.org/2822.htm 
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นอกจากน้ียังมีองคกรเอกชนที่ใหความชวยเหลือในดานตางๆเพ่ือตอตานการ

แสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กโดยเฉพาะ คือ องคการเอ็คแพทอินเตอรเนช่ันแนล515 ซ่ึงไดจัดทํา

โครงการขึ้นมากมาย เพ่ือรณรงค และปองกันการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กทั่วโลก รวมทั้งใน

ภูมิภาคอาเซียนดวย อีกทั้งองคการเอกชนภายในประเทศน้ันๆดวย เชน หลายชุมชนในประเทศ

ฟลิปปนส มีสายตรวจที่เปนอาสาสมัครสําหรับตรวจสอบบารและสถานคาประเวณีวามีเด็กอยู

หรือไม516 

การปฏิบัติขององคการเอ็คแพทและองคการทองเที่ยวระดับโลก (ECPAT – WTO 

Code of Conduct) สําหรับการปกปองเด็กจากการถูกแสวงหาประโยชนทางเพศในการเดินทางและ

ทองเที่ยวและจัดทําประกาศที่แสดงถึงการใหคํามั่นของอุตสาหกรรมการทองเที่ยวในการดําเนินงาน

เพ่ือแกไขปญหาดังกลาว จัดทําวิดีโอซึ่งเปนสวนหน่ึงของการรณรงคเพ่ือสรางความตระหนักสําหรับ

ฉายระหวางเที่ยวบิน และจัดฝกอบรมเจาหนาที่ดานการทองเที่ยวและในโรงเรียนสอนดานการ

ทองเที่ยวเกี่ยวกับวิธีระบุตัวและดําเนินการกับนักทองเที่ยวที่แสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กใน

สวนของนักทองเที่ยวน้ัน นักทองเที่ยวแตละคนก็สามารถชวยแกไขปญหาไดโดยไมสนับสนุน

อุตสาหกรรมการทองเที่ยวที่เก่ียวของกับการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กไมวาจะในรูปแบบใดก็

ตาม และรายงานเหตุการณการลวงละเมิดทางเพศตอเจาหนาที่ทองถิ่น องคกรที่เกี่ยวของหรือ

เครือขายขององคการเอ็คแพทในพ้ืนที่ตางๆ
517

 

มูลนิธิศูนยฮอทไลนไดจัดการอบรมใหแกผูที่ใหบริการคําปรึกษาทางฮอทไลนสาย

ตรวจในประเทศไทยเก่ียวกับการใหความชวยเหลือผูที่ตกเปนผูเสียหายของการคามนุษยดวย ซ่ึงไดมี

การจัดอบรมในลักษณะเดียวกันน้ีสําหรับผูที่ใหบริการฮอทไลนสายตรวจในประเทศกัมพูชาและ

ประเทศลาว518 ผูใหบริการอินเตอรเน็ท (Internet Service Providers) จะตองปฏิเสธที่จะใหธุรกิจ

ของตนมีสวนเกี่ยวของกับภาพลามกอนาจารเด็ก และใหความรวมมือในการประสานงานกับศูนยฮอท

ไลนและหนวยงานรักษากฎหมายเพ่ือระบุและรายงานเหตุการณการแสวงหาประโยชนทางเพศจาก

                                                   
 515 ECPAT International, Alternative Report: Following the Initial Report from Thailand on the 

Implementation of the Optional Protocol to the Convention on the Rights of the Child on the Sale of Children, 

Child Prostitution and Child Pornography. July 2011[online] 19 April 2013, available from: 

http://www2.ohchr.org/english/bodies/crc/docs/ngos/Thailand_ECPAT_OPSC.pdf 

 516 องคการแอ็คแพท อินเตอรเนชั่นแนล, ปุจฉา - วิสัชนา วาดวยการแสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชยจากเด็ก. หนา

34. 

 517 องคการแอ็คแพท อินเตอรเนชั่นแนล, ปุจฉา - วิสัชนา วาดวยการแสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชยจากเด็ก., หนา

32-33. 

 518 Embassy of United States in Thailand, Fact Sheet on Trafficking in Persons, 1 June 200 [online] 18 

September  2011, available from: http://bangkok.usembassy.gov/services/docs/reports/tipfactsheet04.htm 
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เด็ก ในหลายประเทศไดรางหลักการปฏิบัติเพ่ือสรางความชัดเจนในบทบาทและความรับผิดชอบของผู

ใหบริการอินเตอรเน็ทที่เก่ียวของกับเน้ือหาบนอินเตอรเน็ทที่ผิดกฎหมาย เนื่องจากอินเตอรเน็ทไมได

ถูกจํากัดขอบเขตโดยอาณาเขตประเทศ ดังนั้นจึงจําเปนตองมีกฎหมายที่มีเนื้อหาสอดคลองกันมีการ

รวมมือกันระหวางเจาหนาที่ตํารวจในระดับสากล และการแสดงความรับผิดชอบของอุตสาหกรรม

เทคโนโลยี-สารสนเทศเพ่ือจัดการกับปญหาดังกลาว519 

องคกรพัฒนาเอกชนในหลายประเทศดําเนินงานอยางกระตือรือรนในการดูแลและ

ปกปองคุมครองเด็กโดยใหบริการโดยตรงตอเด็กที่ถูกลวงละเมิดหรือเสี่ยงตอการถูกลวงละเมิดอัน

เนื่องมาจากการแสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชย และชวยสงเสริมความรูความเขาใจเกี่ยวกับ

ประเด็นตางๆ เหลาน้ีนอกจากน้ี องคกรระดับรากหญาและสมาชิกในชุมชนทองถิ่นไดรวมกันช้ีใหเห็น

ถึงปญหาการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กเชิงพาณิชย และรายงานกิจกรรมที่นาสงสัยตอตํารวจ

หรือศูนยฮอทไลนตางๆรวมทั้งสรางแรงกดดันใหรัฐบาลออกกฎหมายและบังคับใชกฎหมายที่

เกี่ยวของเพ่ือปกปองเด็กจากการถูกแสวงหาประโยชนทางเพศ แตอยางไรก็ตามยังคงเห็นวาการ

ประสานงานที่ไรประสิทธิภาพระหวางบุคลคลที่มีความเก่ียวของ ทั้งเจาหนาที่ฝายบังคับใชกฎหมาย 

ฝายตรวจคนเขาเมือง นักสังคมสงเคราะห เจาหนาที่สาธารณสุขฯ ทําใหเด็กที่ตกเปนผูเสียหายของ

การแสวงหาประโยชนทางเพศไมไดรับความชวยเหลืออยางเหมาะสมและครบถวน ซ่ึงยังคงเปนปญหา

ที่เกิดขึ้นอยางตอเนื่องอยูจนถึงปจจุบัน 

กลาวโดยสรุป การแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กยังคงเปนปญหาที่ยังไม

สามารถขจัดไปไดอยางเด็ดขาดแตกลับมีจํานวนที่เพ่ิมขึ้นดวย ทั้งที่มีมาตรการทั้งภายในรัฐ และ

ระหวางรัฐสมาชิกอาเซียนแลวก็ตาม แตเนื่องจากประเทศสวนใหญในภูมิภาคอาเซียนเปนประเทศ

กําลังพัฒนา หรือดอยพัฒนา จึงทําใหประเทศเหลาน้ันยังคงขาดทรัพยากร เชน ผูเช่ียวชาญในการ

จัดทํานโยบาย นักสังคมสงเคราะห หรือผูฝกอบรม เปนตน องคการระหวางประเทศ และองคกร

พัฒนาเอกชน จึงมีสวนสําคัญในการผลักดันมาตรการตางๆเพ่ือคอยช้ีนําใหรัฐนั้นมีมาตรการเพ่ือ

ตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก คอยใหความชวยเหลือประเทศสมาชิกอาเซียนในดาน

ตางๆ ซึ่งมีองคการระหวางประเทศ และองคกรพัฒนาเอกชนที่สําคัญ ดังในตารางตอไปน้ี 

 

                                                   
 519 องคการแอ็คแพท อินเตอรเนชั่นแนล, ปุจฉา - วิสัชนา วาดวยการแสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชยจากเด็ก., หนา

33. 
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ตารางที่ 12 ตารางสรุปการใหความรวมมือของหนวยงาน องคการระหวางประเทศ และองคกร

พัฒนาเอกชนในเร่ืองการตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก 

 

หนวยงาน องคการระหวางประเทศ และ

องคกรพัฒนาเอกชน 

การใหความรวมมือเพ่ือตอตานการแสวงหาประโยชน

ทางเพศจากเด็ก 

องคการตํารวจสากล 

(International Criminal Police Organization: 

INTERPOL) 

- คอยใหความรวมมือระหวางประเทศในทางอาญา เชน

แลกเปล่ียนขอมูล ขาวสาร วิทยาการตางๆ ตลอดจน

เทคนิควิธีการจับกุมตัวอาชญากรขามชาติ รวมถึงการ

จับกุมนักทองเที่ยวเพื่อมีเพศสัมพันธกับเด็ก ตลอดจน

การหาตัวผูกระทําผิดบนโลกออนไลนในเรื่องสื่อลามก

เด็กอีกดวย 

คณะกรรมมาธิการเศรษฐกิจและสังคมสําหรับ 

เอเซียและแปซิฟก 

(Economic and Social Commission for  

Asia and the Pacific: ESCAP) 

- เปนศูนยกลางหลักเพื่อประสานงานพัฒนาเศรษฐกิจ

และสังคมระหวางสมาชิกในภูมิภาคแลว ESCAP ยังมี

บทบาทในการดําเนินงานที่ เกี่ยวของกับปญหาการ

แสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กอีกดวย 

องคการทุนเพื่อเด็กแหงสหประชาชาติ 

(United Nations Children’s Fund: UNICEF) 

- ความรวมมือระหวางประเทศเพื่อพัฒนาคุณภาพชีวิต

ของเด็ก ก็จะเปนอีกมาตรการหน่ึงที่จะชวยปองกันมิให

เกิดปญหาการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก  

- เปนผูใหความชวยเหลือทางเทคนิคภายในแตละ

ประเทศสมาชิกอาเซียน 

- ชวยพัฒนาโปรแกรมสําหรับปกปองเด็กเพื่อใหแนใจวา

ประเทศเหลานี้ หรืออาเซียน ดําเนินการตามอนุสัญญา

วาดวยสิทธิเด็กและพิธีสารเลือกรับฯ อีกทั้งยังจัดใหมี

คําแนะนําสําหรับความรวมมือในอนาคต และพัฒนา

โครงการในภูมิภาคอาเซียนอีกดวย520 

องคการเอ็คแพทอินเตอรเนช่ันแนล 

(ECPAT INTERNATIONAL) 

- จัดทําโครงการข้ึนมากมาย เพื่อรณณรงค และปองกัน

การแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กทั่วโลก รวมทั้งใน

ภูมิภาคอาเซียนดวย 

- การปฎิบัติขององคการเอ็คแพทและองคการทองเที่ยว

ระดับโลก (ECPAT – WTO Code of Conduct) 

สําหรับการปกปองเด็กจากการถูกแสวงหาประโยชน

ทางเพศในการเดินทางและทองเที่ยว 

                                                   
520 S Pushpanathan Assistant Director, ASEAN Secretariat, FIGHTING TRAFFICKING IN WOMEN AND 

CHILDREN IN ASEAN. [online], 15 November 2011, available from http://www.asean.org/2822.htm 
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หนวยงาน องคการระหวางประเทศ และ

องคกรพัฒนาเอกชน 

การใหความรวมมือเพ่ือตอตานการแสวงหาประโยชน

ทางเพศจากเด็ก 

มูลนิธิศูนยฮอทไลน  

(Hotline Center Foundation) 

- จัดการอบรมใหแกผูที่ใหบริการคําปรึกษาทางฮอทไลน

สายตรวจในประเทศไทยเกี่ยวกับการใหความชวยเหลือ

ผูที่ตกเปนผูเสียหายของการคามนุษยดวย521 

จากที่กลาวมาขางตนผูเขียนมีความเห็นวา การใหความรวมมือประสานงานกัน

ในทางกฎหมายระหวางกลุมประเทศสมาชิกอาเซียนที่เปนภาคีพิธีสารเลือกรับฯ แมวาจะเปนภาคีของ

พิธีสารเลือกรับฯซ่ึงมีพันธกรณีที่จะตองปฏิบัติตาม แตยังคงตองมีการปรับปรุงแกไขมาตรการทาง

กฎหมายในดานตางๆอยู แมวาจะมีการบัญญัติใหการแสวงหาประโยชนทางเพศในรูปแบบตางๆเปน

ความผิด แตเนื่องจากในแตละประเทศน้ันมีการบัญญัติกฎหมายที่หลากหลายและแตกตางกันไปในแต

ละประเทศ อีกทั้งความหมายของคําวา”เด็ก”ในบางประเทศน้ันก็ไมไดใหหมายความถึงเด็กที่มีอายุต่ํา

กวา 18 ป หรือบัญญัติใหเปนความผิดหากกระทําตอเด็กผูหญิงเทานั้น เชน ประเทศบรูไน เปนตน ซ่ึง

พิธีสารเลือกรับนั้นมีวัตถุประสงคเพื่อปกปองเด็กทุกคนไมวาจะเปนเพศหญิงหรือชายจากการถูก

แสวงหาประโยชนทางเพศ ซึ่งอาจทําใหมีปญหาในเร่ืองการสงผูรายขามแดนระหวางกันได  

เร่ืองของการใหความรวมมือในดานอื่นๆ ซ่ึงประเทศสมาชิกอาเซียนที่เปนภาคีพิธี

สารเลือกรับฯสวนใหญจะมีหนวยงานทั้งภาครัฐและเอกชนคอยชวยเหลืออยูดวย แตยังคงขาดการ

ประสานงานกันอยางมีประสิทธิภาพ อีกทั้งเจาหนาที่รัฐในประเทศเหลาน้ียังคงมีการฉอราษฎบังหลวง

กันอยูเปนจํานวนมาก ทําใหการบังคับใชกฎหมายเปนไปไดอยางไมมีประสิทธิภาพ และทุกประเทศ

สมาชิกอาเซียนควรมีการบัญญัติกฎหมายเร่ืองการยึดหรืออายัดทรัพยของผูกระทําผิด เพ่ือใหสะดวก

ตอการดําเนินการตามพิธีสารเลือกรับฯได รวมถึงการฟนฟูดูแลผูเสียหายที่เปนเด็กใหเหมาะสมอีก

ดวย ประเภทของความผิดในการสงผูรายขามแดนและการใหความรวมมือทางคดีอาญา น้ันตองเปน

ความผิดซ่ึงบุคคลผูถูกขอใหสงตัวไดกระทําไปน้ันตองเปนความผิดตอกฎหมายอาญาทั้งสองประเทศ 

(Principle of Double Criminality) ซึ่งทําใหยากแกการสงผูรายขามแดนและดําเนินคดีในความผิด

ที่ไดกระทําลงนอกราชอาณาจักรของรัฐนั้นๆ ประเทศสมาชิกอาเซียนที่เปนภาคีพิธีสารเลือกรับฯควร

ทบทวนการยกเลิกหลัก double criminality เพ่ือใหแนใจวาการสงผูรายขามแดนและความ

ชวยเหลือซ่ึงกันและกันทางกฎหมายจะดําเนินไปไดอยางมีประสิทธิภาพ และในกรณีที่ไมมีขอตกลง

การสงผูรายขามแดนระหวางสองรัฐ พิธีสารเลือกรับฯสามารถถูกใชเปน “กฎหมายพ้ืนฐานสําหรับ

การสงผูรายขามแดน (legal basis for extradition)” ไดดวย สําหรับความผิดที่ถูกกระทําภายใตพิธี

                                                   
521 Embassy of United States in Thailand, Fact Sheet on Trafficking in Persons, 1 June 2004 [online] 18 

September  2011, available from: http://bangkok.usembassy.gov/services/docs/reports/tipfactsheet04.htm 



 

 

233

สารเลือกรับฉบับนี้ แตอยางไรก็ตามคณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กไดใหคําแนะนําแกรัฐภาคีใหรวมเอา

ความผิดที่อยูภายใตพิธีสารเลือกรับฯใหเปนความผิดที่สามารถสงผูรายขามแดนไดทั้งในขอตกลงที่มี

อยูแลวและสนธิสัญญาวาดวยการสงผูรายขามแดนในอนาคตดวย522 จะเห็นไดวาสามารถนําเอาความ

รวมมือในดานตางๆในพิธีสารเลือกรับฯ โดยเฉพาะเร่ืองการสงผูรายขามแดนและการใหความรวมมือ

ทางคดีอาญา ไปใชไดโดยไมตองคํานึงถึงหลัก double criminality และไมตองมีการทําสนธิสัญญา

ทวิภาคีกับทุกประเทศ หากเพียงแตเขาเปนภาคีของพิธีสารเลือกรับฯก็ทําใหประเทศสมาชิกอาเซียน

ชวยเหลือกันไดแลว 

ดังน้ัน เม่ือพิจารณาถึงการดําเนินการตามพิธีสารเลือกรับฯของประเทศสมาชิก

อาเซียนที่เปนภาคี และการดําเนินการเพ่ือตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กของประเทศ

สมาชิกอาเซียนที่ยังไมไดเปนภาคี (ประเทศสิงคโปร) แลว จะเห็นไดวาประเทศสมาชิกที่เปนภาคีมีขอ

ไดเปรียบในเร่ืองของการไดรับคําแนะนําจากคณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กในการหามไมใหมีการขาย

เด็กและ/หรือการคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกเด็ก ทั้งกลไกภายในรัฐ

และมาตรการระหวางรัฐ โดยเฉพาะอยางยิ่งในเร่ืองของการสงผูรายขามแดนและการใหความรวมมือ

ในทางคดีอาญาที่รัฐภาคีสามารถนําบทบัญญัติในเร่ืองเหลานั้นในพิธีสารเลือกรับฯนํามาใชไดเลยโดย

ไมตองไปทําสนธิสัญญากับประเทศอื่นๆ และลดอุปสรรคเร่ืองหลัก double criminality อีกดวย ซ่ึง

หากประเทศสิงคโปรเขาเปนภาคีของพิธีสารเลือกรับฯ จะทําใหมีมาตรการในการตอตานการแสวงหา

ประโยชนทางเพศจากเด็กมีความสอดคลองกันมากยิ่งขึ้น แตอยางไรก็ดีในบางประเทศสมาชิก

อาเซียนที่เปนภาคีก็ไมสามารถดําเนินการตามพิธีสารเลือกรับฯไดอยางเต็มที่อันเน่ืองมาจากปจจัย

หลายๆประการ อาทิเชน ปญหาความยากจน ขาดแคลนเงินทุน ขาดแคลนบุคคลากรผูเช่ียวชาญใน

การจัดทํากฎหมาย และปญหาเร่ืองการบังคับใช เปนตน ซึ่งยังคงตองหาแนวทางในการแกไขปญหา

ดังกลาวอยู ซึ่งจะกลาวในบทถัดไป 

 

                                                   
 522 NGO group for the CRC, Reporting on the OPSC and OPAC: A guide for Non-governmental 

Organizations, 2010 [online] 19 April 2013, available from: http://www.childrightsnet.org/docs/FileManager/ 

Guide_OP_EN_web.pdf 
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บทที่ 5  

บทสรุปและขอเสนอแนะ 

ปจจุบันทั่วโลกตางมีความพยายามในหลายวิถีทางที่จะปกปองเด็กและปองกันการ

แสวงหาประโยชนทางเพศเชิงพาณิชยจากเด็ก ความพยายามเหลาน้ีเกิดขึ้นในระดับกวางๆ สามระดับ 

คือ ระดับโลก ในแงของการออกกฎหมายและพิธีสารสากล ในระดับชาติ ระดับภูมิภาค และระดับ

นานาชาติ เปนการพิจารณากฎหมายและขั้นตอนตางๆ และ ในระดับทองถิ่นเปนการใหความใสใจ

เปนพิเศษ กับองคกรระดับรากหญาและขั้นตอนการคุมครองเด็กในเชิงปฎิบัติ การแสวงหาประโยชน

ทางเพศจากเด็กไดกลายเปนอาชญากรรมระหวางประเทศ ที่มีการดําเนินการเปนเครือขายเช่ือมโยง

กันในหลายๆประเทศ ทําใหยากแกการปองกันและปราบปราม นอกจากน้ียังไดมีการพัฒนารูปแบบ

ของการกระทําผิดสลับซับซอน มีการดําเนินการเปนเครือขายเช่ือมโยงกันในหลายๆประเทศ ทําอีก

ทั้งหลายประเทศในแถบภูมิภาคอาเซียนก็ยังคงขาดโครงสรางทางกฎหมายที่มีรายละเอียดครอบคลุม

กวางขวางสําหรับหยุดยั้งอาชญากรรม จัดการระบบการสืบสวน การดําเนินคดีกับผูกระทําผิด และให

ความชวยเหลือและปกปองเด็กๆ ในชวงการบําบัดฟนฟู นอกจากนี้การฉอโกงในหมูตํารวจและ

เจาหนาที่รักษากฎหมายอื่นๆ ก็อาจเปนอุปสรรคสําคัญในการดําเนินงาน เพื่อตอสูกับการแสวงหา

ประโยชนทางเพศเชิงพาณิชยซ่ึงโดยเฉพาะอยางยิ่งประเทศสมาชิกอาเซียน จึงความมีความรวมมือ

และประสานงานระหวางประเทศใหมากยิ่งขึ้น  

เน่ืองจากการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กเหลาน้ี ถือวาเปนการละเมิดตอสิทธิ

มนุษยชน ในป 2002 จึงไดมีการบังคับใชพิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก เร่ืองการคา

เด็ก การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกที่เกี่ยวกับเด็ก ค.ศ. 2000 (ซ่ึงตอไปนี้จะเรียกวา “พิธีสารเลือก

รับฯ”) ซึ่งมีวัตถุประสงคเพ่ือตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กไวโดยเฉพาะ ซึ่งหากมอง

ตามบทบัญญัติของพิธีสารเลือกรับฯจะเห็นไดวามีมาตรการที่สําคัญเพ่ือการปองกันและปราบปราม

การแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กโดยตองการใหรัฐภาคีประกันวารัฐภาคีน้ันมีอํานาจรัฐเหนือ

ความผิดเหลาน้ัน(การคาประเวณี การคาเด็ก สื่อลามกเด็ก และการแสวงหาประโยชนทางเพศจาก

เด็กในรูปแบบอื่น) จัดใหมีการสงผูรายขามเพ่ือจับตัวผูกระทําความผิดที่เก่ียวของกับการแสวงหา

ประโยชนทางเพศจากเด็กมาลงโทษ อีกทั้งจัดใหมีการชวยเหลือเด็กที่รอดมาจากการแสวงหา

ผลประโยชนทางเพศเชิงพาณิชย เพ่ือปกปองผูเสียหายที่เปนเด็ก โดยจัดใหมีความปลอดภัยสําหรับ

เด็กซ่ึงเปนผูเสียหายรวมทั้งครอบครัวและพยานในคดีซึ่งเด็กเปนผูเสียหายดวย และจัดใหมีการ

ฝกอบรมเจาหนาที่ผูเกี่ยวของ รวมถึงการชวยเหลือฟนฟูเด็กทั้งในดานรางกายและจิตใจเพ่ือใหเด็กได

กลับคืนสูสังคมพรอมทั้งการกลับคืนยังภูมิลําเนาถิ่นที่อยูอาศัย อีกทั้งเพ่ือปองกันไมใหเกิดมีการ

แสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กจึงจัดใหมีการสงเสริมใหมีความรวมมือกันในทางระหวางประเทศ
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อีกดวย โดยประเทศสมาชิกอาเซียนที่เขาเปนภาคีในพิธีสารเลือกรับฉบับน้ี  ไดแก ประเทศไทย 

ประเทศเวียดนาม ประเทศกัมพูชา ประเทศลาว ประเทศบรูไนดารุสซาลาม ประเทศฟลิปปนส 

ประเทศอินโดนีเชีย ประเทศมาเลเซีย และประเทศพมา โดยประเทศตางๆเหลานี้ลวนมีพันธกรณีที่

จะตองปฏิบัติตามพิธีสารเลือกรับฉบับนี้ทั้งสิ้น สวนประเทศสมาชิกอาเซียนที่ยังไมไดเปนภาคีพิธีสาร

เลือกรับฯ คือ ประเทศสิงคโปร เองก็มีการปองกันและคุมครองเด็กที่ถูกแสวงหาประโยชนทางเพศ

เชนกันโดยอาศัยอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กขอ 34, 35 และ 39 แตอยางไรก็ตามหากประเทศสมาชิก

อาเซียนทุกประเทศเขาเปนภาคีพิธีสารเลือกรับฯ ก็จะทําใหรัฐตางๆน้ันสามารถดําเนินการตาม

มาตรการของพิธีสารเลือกรับเพ่ือปองกันการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กไดอยาง มี

ประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้น เน่ืองจากมีมาตรการที่ชัดเจนในการแกไขปญหาดังกลาว  

5.1 บทสรุป 

สืบเนื่องจากปญหาการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กเปนปญหาที่เกิดขึ้นอยาง

กวางขวางและแพรหลายทั่วทุกภูมิภาคของโลก โดยเฉพาะอยางยิ่งภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตซ่ึง

ประเทศในแถบน้ีสวนใหญถูกมองวาเปนประเทศปลายทาง มีเพียงบางประเทศเทานั้นที่ถูกมองวาเปน

ประเทศตนทาง เชน ประเทศมาเลเซีย ประเทศสิงคโปร และประเทศบรูไนดารุสซาลาม ทั้งประเทศ

ตนทางและประเทศปลายทางก็ถือวาเปนแหลงปญหาในระดับวิกฤตที่ยังไมมีความพยายามในการ

แกไขปญหาไดมากพอ โดยเฉพาะอยางยิ่งปญหาอยางหน่ึงที่ปฏิเสธไมไดก็คือประชาชนของประเทศ

สมาชิกอาเซียนเองไดตกเปนผูเสียหายของการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก เปนจํานวนมาก 

ประเทศตางๆจึงตองรับผิดชอบในการปองกันและปราบปรามการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก

เชิงพาณิชยทั้งในประเทศตนทางและประเทศปลายทาง 

พิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก เร่ือง การขายเด็ก การคาประเวณีเด็ก 

และสื่อลามกที่เก่ียวกับเด็ก ถูกจัดทําขึ้นเพ่ือที่จะใหบรรลุถึงความมุงประสงคของอนุสัญญาวาดวย

สิทธิเด็ก ในสวนที่เก่ียวของกับการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก เพ่ือขยายมาตรการที่รัฐภาคี

ควรดําเนินการเพ่ือที่จะประกันการคุมครองเด็กจากการขายเด็กและ/หรือการคาเด็กเพ่ือบริการทาง

เพศ  การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกที่เก่ียวกับเด็ก โดยมีหลักการที่มุงการคุมครองเด็กจากการ

แสวงหาประโยชนเชิงพาณิชย และทางเพศ และพัฒนาการทางรางกายและจิตใจของเด็ก ทั้งน้ีได

บัญญัติถึงพันธกรณีของรัฐภาคีในการดําเนินมาตรการตางๆไว ซึ่งวาดวยการหามใหมีและกําหนดให

เปนความผิดทางอาญาสําหรับความผิดที่กลาวมาขางตน, การกําหนดเขตอํานาจความผิดการสงผูราย

ขามแดนและการสืบสวน สอบสวนหรือกระบวนการทางอาญา, การกําหนดเร่ืองการริบทรัพยที่

เกี่ยวของกับการกระทําผิด, การจัดมาตรการที่เหมาะสมในการคุมครองสิทธิและผลประโยชนของเด็ก, 

การจัดทํานโยบายในการปองกัน แกไข และสงเสริมความรูทางกฎหมายและความตระหนักของ
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สาธารณชน ชุมชน และการใหความรวมมือระหวางประเทศในการปองกันแกไขปญหาดังกลาว ซึ่ง

ผูเขียนไดแบงการใหความรวมมือทางกฎหมายเพ่ือตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก

ออกเปน 2 ประการหลัก คือ กลไกภายในรัฐ และระหวางรัฐ โดยพิจารณาตามความสัมพันธกับพิธี

สารเลือกรับฯ ในการแกไขปญหาดังกลาวทั้งในระดับประเทศและระดับภูมิภาครวมกัน อันมี

สาระสําคัญดังตอไปนี้ 

กลไกภายในรัฐ 

กลไกภายในรัฐที่ประเทศสมาชิกอาเซียนตองดําเนินการ ประกอบดวย การกําหนด

อายุเด็กเพ่ือคุมครองเด็กจากการถูกแสวงหาประโยชนทางเพศ, การบัญญัติกฎหมายภายในรัฐของตน

โดยใหการขายเด็กและ/หรือการคาเด็กเพื่อบริการทางเพศ และ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ 

การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกเด็กเปนความผิด, กําหนดเขตอํานาจศาลและสิทธิสภาพนอกอาณา

เขต, มาตรการการปองกันการขายเด็กและ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ การคาประเวณีเด็ก และ

สื่อลามกเด็ก และมาตรการคุมครองสิทธิของผูเสียหายที่เปนเด็ก ซ่ึงมีรายละเอียดโดยสรุปในเร่ือง

ตางๆเหลาน้ีดังตอไปน้ี 

การกําหนดคํานิยามคําวา “เด็ก”  

กําหนดคํานิยามคําวา “เด็ก” ใหถือตามอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก ขอ 1 กลาวคือ 

หมายถึงบุคคลที่มีอายุต่ํากวา 18 ป ซ่ึงหมายความถึงทั้งเด็กผูหญิงและเด็กผูชาย  

การบัญญัติกฎหมายหามการขายเด็กและ/หรือคาเด็กทางเพศ การคาประเวณี และ

สื่อลามกเด็ก 

กําหนดคํานิยามของคําวา “การขายเด็กและ/หรือการคาเด็กเพื่อบริการทางเพศ ” 

“การคาประเวณีเด็ก” และ “สื่อลามกที่เก่ียวกับเด็ก” ถือตามที่กําหนดไวในขอ 2 แหงพิธีสารเลือก

รับฯ โดยมีความหมายดังตอไปน้ี 

การขายเด็ก หมายถึง การกระทําหรือการแลกเปลี่ยนใดที่เด็กถูกสงมอบโดยบุคคล

ใดหรือกลุมบุคคลใด ไปยังอีกบุคคลหนึ่งหรือกลุมบุคคลหน่ึงเพ่ือคาตอบแทนหรือเพื่อประโยชนตอบ

แทนอื่นใด ซ่ึงมีทั้งที่เปนการขายที่ไมมีวัตถุประสงคเพ่ือบริการทางเพศ (sale for non-sexual 

purpose) และการขายโดยมีวัตถุประสงคเพ่ือบริการทางเพศ (sale for sexual purpose) เชน การ

แสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก เปนตน (ซึ่งอยูในกรอบของความหมายของคําวา “การขายเด็ก

และ/หรือคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ”)  
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การคาประเวณีเด็ก หมายถึง การใชเด็กในกิจกรรมทางเพศเพ่ือคาตอบแทนหรือ

ผลประโยชนตอบแทนในรูปแบบอื่นใด 

สื่อลามกที่เก่ียวกับเด็ก หมายถึง การนําเสนอใด โดยวิธีการใดก็ตาม ที่เด็กเขาไปมี

สวนเก่ียวของในกิจกรรมทางเพศอยางชัดแจง ทั้งที่เปนจริงหรือจําลองขึ้น หรือการนําเสนออวัยวะ

สวนใดในทางเพศของเด็ก เพ่ือความมุงประสงคหลักในทางเพศ 

รัฐภาคีทั้งหลายจะตองหามการขายเด็กและ/หรือการคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ  

การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกที่เกี่ยวกับเด็กที่ไดระบุไวในขอ 1 แหงพิธีสารเลือกรับฯ รัฐภาคีแตละ

รัฐจะตองประกันวาอยางนอยการกระทําผิดขางตนและกิจกรรมที่เก่ียวของครอบคลุมอยูภายใต

กฎหมายอาญาหรือกฎหมายที่มีโทษทางอาญาอยางเต็มที่ไมวาความผิดทั้งหลายเชนวาน้ัน จะกระทํา

ภายในประเทศหรือขามชาติ หรือกระทําในลักษณะสวนบุคคลหรือในลักษณะที่จัดเปนองคกร อาทิ

เชน การเสนอ การสงมอบ หรือการรับไวซึ่งเด็ก โดยวิธีการใดก็ตามเพื่อความมุงประสงคในการ

แสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก ในกรอบของความหมายของคําวาการขายเด็กและ/หรือการคาเด็ก

เพ่ือบริการทางเพศ  การเสนอการไดมา การจัดหา หรือการจัดใหซ่ึงเด็กเพ่ือการคาประเวณี การผลิต 

การแจกจาย การเผยแพร การนําเขา การสงออก การเสนอ การขาย หรือการครอบครองสื่อลามก

เด็กเพ่ือความมุงประสงคทางเพศ และมีมาตรการลงโทษผูกระทําความผิดดังกลาว ซ่ึงรวมถึงการ

พยายามกระทําความผิดและการสมรูรวมคิดดวย โดยใหถือตามขอ 3 แหง พิธีสารเลือกรับฯ ซึ่ง

ประเทศสมาชิกอาเซียนสวนใหญจะใหการขายเด็กและ/หรือการคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศอยูในกรอบ

ของการคามนุษย ไมมีการบัญญัติกฎหมายแยกตางหากจากกัน สวนเร่ืองการคาประเวณีเด็กนั้นมี

กฎหมายบัญญัติไวอยางชัดเจนเปนสวนใหญ และในสวนของสื่อลามกเด็กน้ันสวนใหญยังไมมีการ

บัญญัติกฎหมายในเร่ืองนี้ไวโดยเฉพาะ และยังใหความหมายที่คลุมเครือไมชัดเจนวาเปนเร่ืองสื่อลามก

เด็กดวยหรือไม เน่ืองจากใชคําวา “ขัดตอศีลธรรมอันดีของประชาชน” อีกทั้งทุกประเทศสมาชิก

อาเซียนไมมีการกลาวถึงเร่ืองการครอบครองสื่อลามกเด็กวาเปนความผิดเลย และในยุคโลกาภิวัตนสื่อ

ลามกสวนใหญมีอยูมากในอินเตอรเน็ตประเทศสมาชิกอาเซียนควรมีบทบัญญัติทางคอมพิวเตอรที่

เกี่ยวของกับสื่อลามกเด็กดวย  

การกําหนดเขตอํานาจศาลและสิทธิสภาพนอกอาณาเขต 

การกําหนดเขตอํานาจศาลใหถือตาม ขอ 4 แหงพิธีสารเลือกรับฯ ซึ่งในพิธีสารเลือก

รับฯไดมีการกลาวถึงมาตรการเพ่ือคุมครองผูเสียหายที่เปนเด็กเปนคนชาติของรัฐน้ัน, การออก

กฎหมายบังคับนอกดินแดนบนพ้ืนฐานของหลักสัญชาติ หากผูกระทําผิดเปนคนชาติของรัฐนั้น หรือ

เปนบุคคลผูมีถิ่นที่อยูประจําในดินแดนของรัฐน้ัน เพ่ือใหรัฐนั้นมีอํานาจศาลเหนือความผิดที่ไดกระทํา

นอกประเทศของตน ไมเพียงแตเฉพาะคนชาติของตนเทาน้ัน แตยังรวมถึงผูที่อาศัยอยูในรัฐตนดวย 
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เพ่ือบรรเทาปญหาผูลวงละเมิดทางเพศกับเด็กอาจหลบหนีการดําเนินคดีไดอยางงายดายโดยการกลับ

ประเทศของตนเอง แตอยางไรก็ตามประเทศสวนใหญยังคงบัญญัติกฎหมายบังคับนอกดินแดนเพ่ือ

นํามาใชกับคนชาติของรัฐตนเทาน้ัน ซึ่งไมรวมถึงผูที่อาศัยอยูในรัฐตนดวย อีกทั้งยังไดกลาวถึงการใช

หลัก Aut Dedere Aut Judicare (การสงผูรายขามแดน หรือการดําเนินคดี) วาหลักนี้สรางขึ้นเพ่ือ

ทําใหแนใจวาประเทศที่ไมสงผูรายขามแดนคนชาติของตนเองเพ่ือเปนจําเลยในคดีอาญาแกรัฐอื่นจะ

ไมไดรับการลงโทษ 

การปองกันการขายเด็กและ/หรือการคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ  การคาประเวณีเด็ก 

และสื่อลามกเด็ก 

ตนตอของปญหาการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก ไดแก ความยากจน ความ

ไมเจริญ การบริจาคใหแกเด็กที่เขาไปมีสวนเกี่ยวของกับการขายเด็กและ/หรือการคาเด็กเพ่ือบริการ

ทางเพศ  การคาประเวณีเด็ก สื่อลามกเด็ก และการทองเที่ยวเพ่ือมีเพศสัมพันธกับเด็ก รัฐภาคี

ทั้งหลายจึงตองรับรองหรือสรางเสริม ปฏิบัติและเผยแพรกฎหมาย มาตรการทางการบริหารนโยบาย

และโครงการทางสังคมเพื่อปองกันไมใหเกิดการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก และสงเสริมความ

ตระหนักของสาธารณชน การศึกษาและการฝกอบรม เก่ียวกับมาตรการปองกันและผลกระทบที่เปน

อันตรายของการขายเด็กและ/หรือการคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ  การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกที่

เกี่ยวกับเด็ก โดยใหถือตามบทบัญญัติขอ 9 (1) (2) แหงพิธีสารเลือกรับฯ 

ประเทศสมาชิกอาเซียนสวนใหญเปนประเทศกําลังพัฒนาหรือดอยพัฒนา ความ

ยากจนเปนปจจัยหลักที่สําคัญทีสุดในการที่เด็กในประเทศเหลาน้ีเขาสูกระบวนการแสวงหาประโยชน

ทางเพศ จึงตองมีนโยบายหรือโครงการเพ่ือปองกันไมใหเกิดการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก 

หรือจัดทํานโยบายแหงชาติในเร่ืองดังกลาว แตอยางไรก็ดีประเทศที่ดอยพัฒนายังคงมีปญหาในเร่ือง

ของการขาดแคลนทุนทรัพยเพ่ือผลักดันนโยบายดังกลาวจึงทําใหมีนโยบายแตอาจไมมีเงินทุนในการ

จัดทําตอไป  

การคุมครองสิทธิของผูเสียหายที่เปนเด็ก 

มาตรการที่เหมาะสมเพ่ือคุมครองสิทธิและผลประโยชนของผูเสียหายที่เปนเด็กของ

การปฏิบัติที่ตองหามภายใตพิธีสารเลือกรับฯในทุกขั้นตอนของกระบวนการยุติธรรมทางอาญา ดําเนนิ

มาตรการทั้งปวงที่สามารถกระทําไดดวยความมุงหมายในการประกันความชวยเหลือที่เหมาะสมทั้ง

ปวงแกผูเสียหายที่เปนเด็กจากความผิดเชนวา รวมทั้งการกลับคืนสูสังคมและการฟนฟูทางรางกาย

และจิตใจอยางเต็มที่ของบุคคลเหลาน้ันประกันวาผูเสียหายนที่เปนเด็กทั้งปวงมีโอกาสที่จะใช

กระบวนการดําเนินการอยางเพียงพอที่จะเรียกรองใหมีการชดใชสําหรับความเสียหายที่เกิดขึ้นจากผู
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ที่ตองรับผิดชอบตามกฎหมายโดยไมการเลือกปฏิบัติ รัฐภาคีทั้งหลายจะตองดําเนินมาตรการที่

เหมาะสมที่มีจุดมุงหมาย ในการหามอยางมีประสิทธิภาพ ในการผลิต และแพรกระจายวัสดุที่

โฆษณาการขายเด็กและ/หรือการคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ  การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกเด็ก

โดยใหดําเนินการถือตามขอ 8 และ ขอ 9 (3)(4) แหงพิธีสารเลือกรับฯ  

ประเทศสมาชิกอาเซียนสวนใหญทั้งที่เปนภาคีและไมเปนภาคีพิธีสารเลือกรับฯมีการ

คุมครองเด็กในทุกขั้นตอนของกระบวนการยุติธรรม โดยมองวาเด็กเปนผูเสียหายจากความผิดที่กลาว

มาขางตนไมใชเปนผูกระทําความผิด และมีการกลับคืนสูสังคมและการฟนฟูทางรางกายและจิตใจของ

เด็ก หากตองมีการสงเด็กกลับถิ่นฐานบานเกิดก็จะตองดําเนินการโดยเร็วที่สุดเพ่ือผลประโยชนของ

เด็ก การเรียกรองคาสินไหมทดแทนยังคงไมปรากฏชัดในหลายๆประเทศ ยกตัวอยางเชน ในประเทศ

เวียดนามอาจไดรับการลงโทษที่นอยลงหากผูเสียหายที่เปนเด็กหรือครอบครัวของเด็กยอมรับขอเสนอ

ในเร่ืองการจายคาสินไหมทดแทนที่รับไดจากผูกระทําความผิด เปนตน 

จัดใหมีสายดวนก็เปนอีกทางหน่ึงที่คณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กเสนอใหรัฐภาคี

จัดทําขึ้นเพ่ือชวยเหลือเด็กจากการแสวงหาประโยชนทางเพศ แตบางประเทศสมาชิกอาเซียนที่เปน

ภาคีฯไมมีการจัดทําสายดวน หรือมีแตไมไดใหบริการตลอด 24 ช่ัวโมง  

มาตรการการใหความรวมมือระหวางประเทศ 

ปญหาการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กมิใชปญหาของประเทศใดประเทศหนึ่ง

เทานั้น ประเทศตางๆจึงตองใหความรวมมือและประสานงานระหวางกลุมประเทศสมาชิกอาเซียนที่

เปนภาคีในเร่ืองการตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก นับวาเปนการดีที่ทุกประเทศ

สมาชิกอาเซียนไดใหความตระหนักถึงปญหาในเร่ืองดังกลาวจึงทําใหเกิดความรวมมือกันทั้งในรูปแบบ

ทวิภาคี และพหุภาคี ทั้งในสวนของอนุภูมิภาค หรือสวนภูมิภาค แตก็ยังคงตองมีการพัฒนากรอบ

กฎหมายใหเข็มแข็งอยูตลอดเวลา อีกทั้งยังมีการใหความรวมมือระหวางประเทศในเร่ืองของการสง

ผูรายขามแดน, การใหความรวมมือกันทางคดีอาญา, การปองกันเด็กจากการถูกแสวงหาประโยชน

ทางเพศและคุมครองผูเสียหายที่เปนเด็ก และการใหความรวมมือกับหนวยงาน องคกรเอกชน และ

องคการระหวางประเทศ ซ่ึงประเทศสมาชิกอาเซียนมีการใหความรวมมือระหวางประเทศสมาชิกใน

เร่ืองตางๆ ซ่ึงมีรายละเอียดโดยสรุปในเร่ืองตางๆเหลานี้ดังตอไปน้ี 

การสงผูรายขามแดน 

การขายเด็กและ/หรือการคาเด็กเพื่อบริการทางเพศ  การคาประเวณีเด็ก และสื่อ

ลามกเด็ก จะตองถือวารวมอยูในความผิดทั้งหลายที่สามารถสงผูรายขามแดนไดในสนธิสัญญาสงผูราย

ขามแดนใดที่มีอยูระหวางรัฐภาคี และจะตองรวมอยูในความผิดทั้งหลายที่สงผูรายขามแดนไดใน
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สนธิสัญญาสงผูรายขามแดนทุกฉบับที่ไดจัดทําขึ้นระหวางกันในอนาคต นอกจากน้ีหากรัฐภาคีไมมี

การทําสนธิสัญญาระหวางกันในเร่ืองนี้ รัฐน้ันอาจพิจารณาวาพิธีสารเลือกรับฉบับน้ีเปนพ้ืนฐานทาง

กฎหมายสําหรับการสงผูรายขามแดนได โดยใหรัฐทั้งหลายถือตามขอ 5 แหงพิธีสารเลือกรับฯ 

ประเทศสมาชิกอาเซียนไมมีการทําสนธิสัญญาระหวางประเทศวาดวยการสงผูราย

ขามแดนระหวางกันไว แตอยางไรก็ดีมีการทําสนธิสัญญาแบบทวิภาคี ในเร่ืองการสงผูรายขามแดน 

แตก็มีอุปสรรคที่สําคัญคือ เงื่อนไขของหลัก double criminality ที่มีอยูในทุกประเทศสมาชิก

อาเซียน ซ่ึงความผิดน้ันตองมีบัญญัติไวในกฎหมายอาญาของทั้งสองรัฐ กลาวคือทั้งรัฐผูรองขอและรัฐ

ที่ถูกรองขอซ่ึงจะตองมีการบัญญัติความผิดไวในลักษณะเดียวกัน จึงเปนอุปสรรคในการดําเนินคดีกับ

ผูกระทําผิด โดยเฉพาะอยางยิ่งในภูมิภาคเอเชียตะวันออกฉียงใตที่มีการบัญญัติกฎหมายในเร่ืองการ

ขายเด็กและ/หรือการคาเด็กเพื่อบริการทางเพศ  การคาประเวณีเด็ก และสื่อลามกเด็ก ซ่ึงมีความ

หลากหลายและมีความแตกตางกันในแตละประเทศโดยเฉพาะอยางยิ่งประเทศที่พัฒนาแลวกับ

ประเทศที่ดอยการพัฒนา ซ่ึงเปนการกระตุนใหผูกระทําผิดเหลาน้ันมองหาประเทศปลายทางที่มี

กฎหมายที่ออนแอเพ่ือหลีกเลี่ยงไมใหพวกเขาเหลาน้ันถูกดําเนินคดีได หรือในกรณีทีไมมีสนธิสัญญา

ตอกันก็อาจมีความรวมมือกันในการสงผูรายขามแดนตอกันไดโดยอาศัยหลักถอยทีถอยปฏิบัติ

(Reciprocity) โดยรัฐภาคีผูถูกรองขออาจปฏิเสธความชวยเหลือได ถาในความคิดของพวกเขาเห็นวา 

รัฐผูรองขอลมเหลวในการดําเนินการในเร่ืองที่สามารถยินยอมกับขอเรียกรองในอนาคตที่มีความ

คลายคลึงกันกับการใหความรวมมือในทางคดีอาญาโดยรัฐผูถูกรองขอ แตอยางไรก็ตามยังคงมีความ

กังวลวาพิธีสารเลือกรับฯจะไมกอใหเกิดเปนพ้ืนฐานทางกฎหมายสําหรับการสงผูรายขามแดน และ

การสงผูรายขามแดนจะเปนการมีอยูของสนธิสัญญาระหวางรัฐภาคีและรัฐผูรองขอไปแทน คณะ

กรรมการฯจึงแนะนําใหประเทศไทยไตรตรองนําเอาพิธีสารเลือกรับฯทําใหเปนกฎหมายขั้นพื้นฐาน

สําหรับการสงผูรายขามแดนโดยปราศจากหลักที่ มีอยูดังกลาวในสนธิสัญญาแบบทวิภาคี ซึ่ง

คณะกรรมการวาดวยสิทธิเด็กไดเนนย้ําและใหความสําคัญเสมอถึงการขจัดหลัก double criminality 

ในทุกประเทศ 

สวนประเทศสิงคโปรนอกจากจะไมมีสนธิสัญญาวาดวยการสงผูรายขามแดนกับ

ประเทศสมาชิกอาเซียน มีเพียงการลงนามในสนธิสัญญาวาดวยการสงผูรายขามแดนระหวางประเทศ

สิงคโปรกับประเทศอินโดนีเชียเทาน้ัน ซึ่งอาจทําใหไมสามารถรองขอใหสงผูรายขามแดนได และยังมี

เร่ืองหลัก double criminality ที่เปนอุปสรรคในการสงผูรายขามแดน เน่ืองจากประเทศสิงคโปรยัง

ไมไดเขาเปนภาคีของพิธีสารเลือกรับฯจึงทําใหไมสามารถใชพิธีสารเลือกรับดังกลาวเปนกฎหมาย

พ้ืนฐานในเร่ืองน้ีได ซ่ึงเปนที่นาเสียดายอยางยิ่ง ประเทศสิงคโปรจึงควรที่จะเขาเปนภาคีในพิธีสาร

เลือกรับฯดังกลาว 
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การใหความรวมมือกันทางคดีอาญา 

การใหความรวมมือกันทางคดีอาญาใหถือตาม ขอ 6 แหงพิธีสารเลือกรับฯ รัฐภาคี

ทั้งหลายจะตองรับดําเนินการใหกับรัฐภาคีอีกรัฐหนึ่ง ซึ่งมาตรการใหความชวยเหลืออยางมากที่สุด 

อันเก่ียวของกับการสืบสวนสอบสวนหรือกระบวนการทางอาญา หรือกระบวนการสงผูรายขามแดน ที่

รองขอในเร่ืองเกี่ยวของกับความผิดเก่ียวกับการแสวงหาประโยชนทางเพศกับเด็ก รวมทั้งความ

ชวยเหลือในการใหไดมาซึ่งหลักฐาน ดวยการดําเนินการตามอํานาจของตนที่จําเปนสําหรับการดําเนิน

กระบวนการน้ัน รัฐภาคีทั้งหลายจะตองดําเนินมาตรการตามพันธกรณีของตนโดยใหสอดคลองกับ

สนธิสัญญาใด หรือความตกลงอื่นวาดวยความชวยเหลือซ่ึงกันและกันทางกฎหมาย ที่อาจมีอยูระหวาง

กัน ในกรณีที่ไมมีสนธิสัญญาหรือความตกลงเชนวาน้ัน รัฐภาคีทั้งหลายจะตองรับดําเนินการใหกับรัฐ

ภาคีอีกรัฐหน่ึง ซึ่งการใหความชวยเหลือโดยสอดคลองกับกฎหมายภายในของตน 

ประเทศสมาชิกอาเซียนไดมีการทําสนธิสัญญาความรวมมือระหวางกันในทางอาญา

ของภูมิภาคอาเซียน 2004 โดยมีประเทศบรูไนดารุสซาลาม ประเทศกัมพูชา ประเทศอินโดนีเซีย 

ประเทศลาว ประเทศมาเลเซีย ประเทศฟลิปปนส ประเทศสิงคโปร ประเทศพมา ประเทศอินโดนีเซีย 

ประเทศสิงคโปร ประเทศมาเลเซีย และประเทศเวียดนาม เขารวมลงนามในสนธิสัญญาดังกลาว

ยกเวนประเทศไทยเทานั้นที่ไมเขารวมเปนภาคีในสนธิสัญญาดังกลาว ประเทศไทยจึงควรที่จะเขาเปน

ภาคีเพ่ือเพิ่มประสิทธิภาพในการใหความรวมมือในทางกฎหมายระหวางกลุมประเทศสมาชิกอาเซียน

รวมกัน ประเทศสมาชิกอาเซียนไมมีการทําสนธิสัญญาแบบทวิภาคีในเร่ืองน้ี อาจเปนเพราะเนื่องจาก

สนธิสัญญาแบบพหุภาคีมีการใหความรวมมือชวยเหลือกันในหลายประเทศมากกวา โดยไมจําเปนตอง

ไปทําสนธิสัญญาแบบทวิภาคีกับทุกประเทศใหเกิดความยุงยากก็อาจเปนไปได แตทั้งกฎหมายภายใน

แตละประเทศสมาชิกอาเซียนและความรวมมือระหวางกันในทางอาญาของภูมิภาคอาเซียน 2004 

ยังคงมีความตองการหลัก double criminality อยูดี ซึ่งพิธีสารเลือกรับฯนั้นเลือกที่จะขจัดหลัก

ดังกลาวออกไปเพ่ือความสะดวกรวดเร็วในการใหความรวมมือในทางคดีอาญา และสามารถนํา

บทบัญญัติในขอ 6 แหงพิธีสารเลือกรับฯมาเปนกฎหมายพ้ืนฐานของเร่ืองดังกลาวไดอีกดวย ซ่ึงดีกวา

การทําสนธิสัญญาดังกลาว รัฐสมาชิกที่เปนภาคีของพิธีสารเลือกรับฯจึงไดรับความสะดวกเชนวาน้ี แต

ประเทศสิงคโปรยังไมไดเขาเปนภาคีของพิธีสารเลือกรับฯดังกลาวจึงทําใหไมสามารถใชพิธีสารเลือก

รับฯเพ่ือชวยในการขอความรวมมือในทางคดีอาญาได ประเทศสิงคโปรจึงควรเปนภาคีของพิธีสาร

เลือกรับฯเพ่ือใหเกิดความรวมมือกันในระหวางประเทศสมาชิกอาเซียนไดอยางแทจริง  
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การปองกันเด็กจากการถูกแสวงหาประโยชนทางเพศและคุมครองผูเสียหายที่เปน

เด็ก 

ประเทศสมาชิกอาเซียนสามารถใหความรวมมือเพ่ือปองกันและคุมครองเด็กจากการ

แสวงหาประโยชนทางเพศได โดยอาศัยความรวมมือกันทางกฎหมายระหวางประเทศ เชน ความ

รวมมือแบบทวิภาคี ความรวมมือในระดับภูมิภาค และความรวมมือแบบพหุภาคี แตประเทศสมาชิก

อาเซียนมีการใหความรวมมือแบบทวิภาคีระหวางกันเฉพาะในบางประเทศเทานั้น และเร่ืองของการ

แสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กน้ันอยูในเร่ืองของการคามนุษย ไมใชการใหความรวมมือเพ่ือการ

ปองกันเด็กจากการถูกแสวงหาประโยชนทางเพศและคุมครองผูเสียหายที่เปนเด็กจากการกระทําเชน

วานั้นอยางชัดแจง แมแตในความรวมมือในระดับภูมิภาค กลาวคือ ปฏิญญาวาดวยการตอตานการคา

มนุษยโดยเฉพาะผูหญิงและเด็กออกมาในป 2004 (ASEAN Declaration Against Trafficking in 

Persons Particularly Women and children 2004) ก็ยังไมไดใหความสําคัญในปญหาเร่ืองการ

แสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กเทาที่ควร โดยการใหการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กเปน

เพียงสวนหนึ่งในปฏิญญาดังกลาวเทาน้ัน นอกจากน้ียังมีการทําสนธิสัญญาแบบพหุภาคีในเร่ืองการ

แสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กโดยเฉพาะน้ันก็คือ พิธีสารเลือกรับฯนั้นเอง นอกจาก น้ียังมี

สนธิสัญญาพิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก เร่ืองกระบวนการติดตอรองเรียน (Optional 

Protocol to the Convention on the Rights of the Child on a communications 

procedure, 2011: OPIC) ซ่ึงตอนนี้มีประเทศไทยที่เปนประเทศสมาชิกอาเซียนประเทศเดียวที่เขา

เปนภาคีในพิธีสารเลือกรับดังกลาว ซ่ึง เปดโอกาสให เด็กหรือผูแทนเด็กสามารถรองขอให

คณะกรรมการสิทธิเด็กแหงสหประชาชาติพิจารณาวามีการละเมิดสิทธิเด็กตามที่ระบุในอนุสัญญาวา

ดวยสิทธิเด็ก พิธีสารเลือกรับฯ เพ่ือหาทางเยียวยาใหกับเด็กตอไป  

การใหความรวมมือกับหนวยงาน องคกรเอกชน และองคการระหวางประเทศ 

มีหนวยงาน องคกรเอกชน และองคการระหวางประเทศมากมายในเร่ืองของการ

แสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก แตมีบางหนวยงานที่มีความสําคัญและมีบทบาทอยางยิ่งในการ

ปองกันและตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก อาทิเชน องคการตํารวจสากล 

(INTERPOL) คณะกรรมมาธิการเศรษฐกิจและสังคมสําหรับเอเซียและแปซิฟก (ESCAP) องคการทุน

เพ่ือเด็กแหงสหประชาชาติ (UNICEF) องคการเอ็คแพทอินเตอรเนช่ันแนล (ECPAT) มูลนิธิศูนยฮอท

ไลน (Hotline Center Foundation) รัฐภาคีควรดําเนินการตามขอ 10 แหงพิธีสารเลือกรับฯ โดยให

ความรวมมือกับองคการและองคกรพัฒนาเอกชนเหลาน้ี  

ตามที่กลาวมาทั้งหมดเปนมาตรการตางๆในพิธีสารเลือกรับฯที่นํามาแบงออกเปน

กลไกภายในรัฐและระหวางรัฐ เพ่ือศึกษาวาภายหลังจากที่เปนภาคีของพิธีสารเลือกรับฯแลวประเทศ
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ตางๆเหลาน้ีไดมีการดําเนินการอยางไรไปบางมากนอยเพียงใด และประเทศที่ยังไมไดเปนภาคีของพิธี

สารเลือกรับดังกลาวน้ันมีมาตรการใดบางที่มีความคลายคลึงกับพิธีสารเลือกรับฯในการตอตานการ

แสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก เน่ืองจากแตละรัฐมีปจจัยตางๆที่อาจแตกตางกันในรายละเอียดใน

แตละมาตรการที่ไดกลาวไปแลวขางตน ซ่ึงผูเขียนไดมีการสรุปไวในแตละเร่ืองไวในตารางที่ 3 – 12 

ดังนั้น การศึกษามาตรการทั้งภายในประเทศและระหวางประเทศของสมาชิกอาเซียนทั้งที่เปนภาคี

และไมเปนภาคีของพิธีสารเลือกรับฯจะทําใหทราบถึงขอบกพรองของแตละประเทศในการดําเนิน

มาตรการของรัฐตางๆเพ่ือตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศ เพ่ือหาทางในการแกไขปญหา

เหลาน้ันไดอยางทันทวงที และเปนการเปรียบเทียบระหวางการดําเนินการของรัฐที่เปนภาคีและไม

เปนภาคีวามีขอดีและขอดอยอยางไรบางในแตละมาตรการที่ไดกลาวมาขางตน เพ่ือที่จะนํามาใชใน

การตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศไดอยางครบถวน 

5.2 ขอเสนอแนะ 

จากที่ไดสรุปมาตรการเพื่อตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศตามพิธีสารเลือกรับ

ฯผูเขียนมีขอเสนอแนะใหประเทศที่เปนภาคีพิธีสารฯดําเนินการตามพันธกรณีตอไป ทั้งกลไก

ภายในประเทศและมาตรการในทางระหวางประเทศ และนําบทเรียนของแตละรัฐมาปรับปรุงแกไข

เพ่ือดําเนินการใหเปนไปตามพิธีสารเลือกรับฯใหไดมากที่สุด เพ่ือใหเกิดความใกลเคียงสอดคลองกัน 

(Harmonization) มากยิ่งขึ้น ดังตอไปน้ี 

กลไกภายในรัฐ 

1. กําหนดใหทุกประเทศสมาชิกอาเซียนกําหนดความหมายของคําวา “เด็ก” ให

หมายถึงบุคคลทุกคนที่มีอายุต่ํากวา 18 ป ไมวาจะเปนเด็กหญิงหรือเด็กชาย และไมวาจะบรรลุนิติ

ภาวะโดยการแตงงานแลว 

2. กําหนดใหมีบทบัญญัติในเร่ืองการคาประเวณีเด็ก สื่อลามกเด็ก และการขายเด็ก

และ/หรือการคาเด็กเพ่ือบริการทางเพศ อยางชัดแจงไวโดยเฉพาะ 

3. กําหนดใหการขายเด็กและ/หรือการคาเด็กเพื่อบริการทางเพศ แยกตางหากจาก

การคาเด็ก เนื่องจากมีคํานิยามที่แตกตางกันแมจะมีความคลายคลึงกันเปนอยางมากก็ตาม แตรัฐไม

ควรนํามาบัญญัติรวมเขาไวดวยกัน ซ่ึงอาจทําใหสาธารณชนสับสนวาการขายเด็กและ/หรือการคาเด็ก

เพ่ือบริการทางเพศ คือการคาเด็ก และควรสงเสริมและเผยแพรความรูเร่ืองดังกลาวแกหนวยงานทั้ง

ภาครัฐและเอกชน และประชาชนทั่วไปอีกดวย 

4. ควรบัญญัติเร่ืองสื่อลามกเด็กใหรวมถึงการครอบครองสื่อลามกเด็ก 
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5. จัดใหมีมาตรการการปองกันและปราบปรามสื่อลามกเด็กบนโลกออนไลน  

6. การบัญญัติกฎหมายบังคับนอกดินแดนเพ่ือลงโทษผูกระทําผิดในตางแดนตามพิธี

สารเลือกรับฯ  

7. จัดใหมีการบริการสายดวนตลอด 24 ช่ัวโมงเพ่ือชวยเหลือผูเสียหายที่เปนเด็กจาก

การถูกแสวงหาประโยชนทางเพศ 

8. จัดทํานโยบายแหงชาติเร่ืองการตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศไว

โดยเฉพาะ 

9. จัดใหประชาชนมีความตระหนักถึงปญหาเร่ืองการแสวงหาประโยชนทางเพศ 

10. จัดใหมีการฝกอบรมบุคคลากรภายในประเทศเพ่ือใหมีความเขาใจในปญหาเร่ือง

การแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก เพ่ือปองกันเด็กจากปญหาดังกลาว 

11. จัดใหมีผูเช่ียวชาญในเร่ืองดังกลาวเพ่ือหาแนวทางในการจัดทํานโยบายตางๆเพ่ือ

ปองกันและคุมครองเด็กจากการถูกแสวงหาประโยชนทางเพศ 

12. จัดใหมีการกลับคืนสูสังคมและการฟนฟูทางรางกายและจิตใจของเด็ก  

13.  หากตองมีการสงเด็กกลับถิ่นฐานบานเกิดก็จะตองดําเนินการโดยเร็วที่สุดเพ่ือ

ผลประโยชนของเด็ก 

14. หามมิใหมีการไมลงโทษผูกระทําความผิดหากผูกระทําความผิดชดใชคาสินไหม

ทดแทนใหแกผูเสียหายที่เปนเด็กและหรือครอบครัวแลว 

15. หามมิใหเด็กที่ถูกแสวงหาประโยชนทางเพศอยูในฐานะเปนผูกระทําความผิด 

โดยเด็กน้ันตองอยูในฐานะผูเสียหาย 

16. หามมิใหมีการเผยแพรขอมูลการดําเนินคดีเด็กตอสาธารณะ หรือสื่อตางๆ 

17. เด็กไมจําเปนตองมาปรากฏตัวที่ศาลในระหวางการพิจารณาคดี เด็กสามารถรับ

ฟงการพิจารณาคดีผานทางการบันทึกเสียงได 

18. รัฐบาลประเทศสมาชิกอาเซียนแตละประเทศควรทําการวิจัย จัดทําขอมูล การ

แสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก และหรือรวมมือกับองคกรตางๆที่ทําการวิจัย หรือไดจัดทําขอมูล

ในเร่ืองดังกลาวแลว 
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19. เสนอใหทุกประเทศสมาชิกอาเซียนติดตอประสานงานกันระหวางองคกรเอกชน

กับรัฐบาล โดยใหมีการบูรณาการรวมกันอยางเปนระบบเพ่ือขจัดปญหาในเร่ืองของการบังคับใช

กฎหมายไมมีประสิทธิผล รวมถึงการขจัดปญหาการฉอราษฎบังหลวงของผูที่มีสวนเกี่ยวของในการ

ดําเนินคดีดังกลาวดวย 

20. เสนอใหทั้งรัฐที่เปนภาคีและรัฐที่มิไดเปนภาคีของพิธีสารเลือกรับฯควรมีการ

แกไขปรับปรุงกฎหมายเพ่ือใหเกิดความใกลเคียงสอดคลองกัน (Harmonization) มากยิ่งขึ้น เพื่อให

เปนไปในทิศทางเดียวกันเปนระบบเดียวกัน เชน การรางกฎหมาย เปนตน 

มาตรการระหวางรัฐ 

21. จัดทําการใหความรวมมือระหวางประเทศสมาชิกอาเซียนเร่ืองการตอตานการ

แสวงหาประโยชนทางเพศไวโดยเฉพาะ มิใชเปนสวนหนึ่งของความรวมมือกันในการขจัดการคามนุษย 

ทั้งในรูปแบบสนธิสัญญา หรือความรวมมือ หรือขอตกลงตางๆ 

22. ขจัดหลัก double Criminality เพ่ือเพ่ิมประสิทธิภาพในการสงผูรายขามแดน

และความรวมมือทางอาญา 

23. จัดทําการใหความรวมมือระหวางประเทศสมาชิกอาเซียนเร่ืองการสงผูรายขาม

แดนของภูมิภาคอาเซียน  

24. ใหประเทศไทยเขาเปนภาคีสนธิสัญญาความรวมมือระหวางกันในทางอาญาของ

ภูมิภาคอาเซียน 2004 รวมถึงการยึดทรัพยหรืออายัดทรัพยสินของผูกระทําผิด 

25. หากประเทศสมาชิกอาเซียนที่เปนภาคีของพิธีสารเลือกรับฯมิไดมีการทํา

สนธิสัญญาเร่ืองการสงผูรายขามแดน หรือการใหความรวมมือกันในทางคดีอาญาไว ควรนําเอา

บทบัญญัติ ขอ 5 และ ขอ 6 ในพิธีสารเลือกรับฯมาเปนกฎหมายพ้ืนฐานของเร่ืองดังกลาวได 

26. อาจนําเอาบทบัญญัติในพิธีสารเลือกรับฯมาเพ่ิมเขาไปในกฎบัตรอาเซียน 

(ASEAN Charter) เพื่อที่จะใหเปนแกนหลักในการดูแลปญหาเร่ืองการแสวงหาประโยชนทางเพศจาก

เด็กในแถบภูมิภาคอาเซียนโดยตรง โดยที่ไมตองทําสนธิสัญญาระหวางกัน 

27. เรียกรอง และสงเสริมใหรัฐบาลของประเทศสมาชิกอาเซียนใหความรวมมือกับ

หนวยงานตางๆ ทั้งหนวยงานภาครัฐและเอกชน องคการระหวางประเทศ และองคกรพัฒนาเอกชน

ในการตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศทุกรูปแบบใหมากยิ่งขึ้น  
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28. แนะนําใหประเทศสิงคโปรเขาเปนภาคีของพิธีสารเลือกรับฯ เพื่อที่จะสามารถ

นําบทบัญญัติในพิธีสารเลือกรับฯมาใชเปนแนวทางในการตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศได

อยางชัดแจงมากยิ่งขึ้น โดยเฉพาะอยางยิ่งในการนําบทบัญญัติในเร่ืองการสงผูรายขามแดนและการให

ความรวมมือในทางคดีอาญาซึ่งถาหากประเทศสิงคโปรเปนภาคีก็จะทําใหสามารถนํามาใชไดโดยไม

ตองกังวลเร่ืองหลัก double Criminality และไมตองทําสนธิสัญญาแบบทวิภาคีกับประเทศตางๆเพ่ือ

รองขอใหสงผูรายขามแดนหรือการใหความรวมมือในทางคดีอาญา 

ดังน้ัน ซึ่งจากการมองภาพโดยรวมแลว เราสามารถเห็นไดวาประเทศสมาชิกอาเซียน

ไดมีการตอบสนองตอปญหาการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก และมีความพยายามที่จะแกไข

สถานการณความรุนแรงของปญหาซึ่งรวมถึงการเห็นความสําคัญของผูเสียหายที่เปนเด็กจากการ

แสวงหาประโยชนทางเพศไมวาจะเปนประเทศที่เปนภาคีพิธีสารเลือกรับฯ หรือประเทศที่ไมไดเขา

เปนภาคีของพิธีสารดังกลาวก็ตาม หากจะใหการตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศน้ันสัมฤทธิ์ผล 

ประเทศสมาชิกอาเซียนที่ยังไมไดเปนภาคีก็ควรที่จะพิจารณาถึงการเขารวมเปนภาคีในพิธีสารเลือกรับ

ฯ ซ่ึงประเทศสมาชิกอาเซียนทุกประเทศตางเปนภาคีในอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก แลวพิธีสารเลือกรับ

ฯก็เปนสวนที่ตอยอดจากอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กโดยเนนไปที่เร่ืองการแสวงหาประโยชนทางเพศ

จากเด็กโดยเฉพาะ เม่ือทุกประเทศสมาชิกอาเซียนเปนภาคีในอนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็กแลวก็ควรที่จะ

เขาเปนภาคีในพิธีสารเลือกรับฯ เพ่ือเพิ่มประสิทธิภาพในการใหความรวมมือกันเพ่ือขจัดปญหาการ

แสวงหาประโยชนทางเพศในภูมิภาคอาเซียนเปนไปไดอยางคลองตัวมากยิ่งขึ้น 

ในชวงป 2012 ที่ผานมา ประเทศอินโดนีเชีย ประเทศมาเลเซีย และประเทศพมา ได

ใหสัตยาบันตอพิธีสารเลือกรับฯมาเม่ือไมนานมานี้ ซ่ึงแสดงใหเห็นถึงความจริงจังที่จะแกไขปญหาเร่ือง

การแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก แมวายังยังไมไดมีการดําเนินการตามพิธีสารเลือกรับฯมากนัก

เนื่องจากเพิ่งเขาเปนภาคี แตอยางไรก็ตามการกระทําดังกลาวไดแสดงใหเห็นถึงการตองการที่จะบรรลุ

เปาหมายในการตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก จึงทําใหตอนน้ีประเทศสิงคโปรเปน

ประเทศเดียวที่ยังไมไดเปนภาคีของพิธีสารเลือกรับฯ ซ่ึงหากประเทศสิงคโปรเขาเปนภาคีของพิธีสาร

เลือกรับดังกลาวน้ันก็จะเปนการชวยใหความรวมมือกันทางกฎหมายระหวางประเทศสมาชิกอาเซียน

มีประสิทธิผลเพื่อตอตานการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตได

อยางเปนรูปธรรมมากยิ่งขึ้น และสามารถใชประโยชนจากเคร่ืองมือในทางกฎหมายระหวางประเทศ

อยางพิธีสารเลือกรับฯนี้เพ่ือใหมาตรการทั้งภายในรัฐและระหวางรัฐมีความสอดคลองกันทั่วทั้ง

ภูมิภาค ซึ่งผูเขียนหวังเปนอยางยิ่งวาประเทศสิงคโปรจะเขาเปนภาคีตอพิธีสารเลือกรับฯในอนาคต

อันใกลน้ีอีกดวย 
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อนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก 

 

Convention on the Rights of the Child 

U.N. General Assembly 

Document A/RES/44/25 (12 December 1989) 

with Annex 

The General Assembly, 

Recalling its previous resolutions, especially resolutions 33/166 of 20 

December 1978 and 43/112 of 8 December 1988, and those of the Commission on 

Human Rights and the Economic and Social Council related to the question of a 

convention on the rights of the child, 

Taking note, in particular, of Commission on Human Rights resolution 

1989/57 of 8 March 1989, by which the Commission decided to transmit the draft 

convention on the rights of the child, through the 

Economic and Social Council, to the General Assembly, and Economic 

and Social Council resolution 1989/79 of 24 May 1989, 

Reaffirming that children's rights require special protection and call for 

continuous improvement of the situation of children all over the world, as well as 

for their development and education in conditions of peace and security, 

Profoundly concerned that the situation of children in many parts of 

the world remains critical as a result of inadequate social conditions, natural 

disasters, armed conflicts, exploitation, illiteracy, hunger and disability, and 

convinced that urgent and effective national and international action is called for, 
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Mindful of the important role of the United Nations Children's Fund 

and of that of the United Nations in promoting the well-being of children and their 

development, 

Convinced that an international convention on the rights of the child, 

as a standard-setting accomplishment of the United Nations in the field of human 

rights, would make a positive contribution to protecting children's rights and ensuring 

their well-being, 

Bearing in mind that 1989 marks the thirtieth anniversary of the 

Declaration of the Rights of the Child and the tenth anniversary of the International 

Year of the Child, 

1. Expresses its appreciation to the Commission on Human Rights for 

having concluded the elaboration of the draft convention on the rights of the child; 

2. Adopts and opens for signature, ratification and accession the 

Convention on the Rights of the Child contained in the annex to the present 

resolution; 

3. Calls upon all Member States to consider signing and ratifying or 

acceding to the Convention as a matter of priority and expresses the hope that it will 

come into force at an early date; 

4. Requests the Secretary-General to provide all the facilities and 

assistance necessary for dissemination of information on the Convention; 

5. Invites United Nations agencies and organizations, as well as 

intergoverrunental and nongovernmental organizations, to intensify their efforts with 

a view to disseminating information on the Convention and to promoting its 

understanding; 

6. Requests the Secretary-General to submit to the General Assembly 

at its forty-fifth session a report on the status of the Convention on the Rights of the 

Child; 
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7. Decides to consider the report of the Secretary-General at its forty-

fifth session under an item entitled "Implementation of the Convention on the Rights 

of the Child". 

61st plenary meeting 

20 November 1989 
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ANNEX 

Convention on the Rights of the Child 

PREAMBLE 

The States Parties to the present Convention, 

Considering that, in accordance with the principles proclaimed in the 

Charter of the United Nations, recognition of the inherent dignity and of the equal 

and inalienable rights of all members of the human family is the foundation of 

freedom, justice and peace in the world, 

Bearing in mind that the peoples of the United Nations have, in the 

Charter, reaffirmed their faith in fundamental human rights and in the dignity and 

worth of the human person, and have determined to promote social progress and 

better standards of life in larger freedom, 

Recognizing that the United Nations has, in the Universal Declaration 

of Human Rights and in the International Covenants on Human Rights, proclaimed 

and agreed that everyone is entitled to all the rights and freedoms set forth therein, 

without distinction of any kind, such as race, colour, sex, language, religion, political 

or other opinion, national or social origin, property, birth or other status, 

Recalling that, in the Universal Declaration of Human Rights, the 

United Nations has proclaimed that childhood is entitled to special care and 

assistance, 

Convinced that the family, as the fundamental group of society and 

the natural environment for the growth and well-being of all its members and 

particularly children, should be afforded the necessary protection and assistance so 

that it can fully assume its responsibilities within the community, 

Recognizing that the child, for the full and harmonious development 

of his or her personality, should grow up in a family environment, in an atmosphere 

of happiness, love and understanding, 
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Considering that the child should be fully prepared to live an 

individual life in society, and brought up in the spirit of the ideals proclaimed in the 

Charter of the United Nations, and in particular in the spirit of peace, dignity, 

tolerance, freedom, equality and solidarity, 

Bearing in mind that the need to extend particular care to the child 

has been stated in the Geneva 

Declaration of the Rights of the Child of 1924 and in the Declaration of 

the Rights of the Child adopted by the General Assembly on 20 November 1959 and 

recognized in the Universal Declaration of Human Rights, in the International 

Covenant on Civil and Political Rights (in particular in articles 23 and 24), in the 

International Covenant on Economic, Social and Cultural Rights (in particular in article 

10) and in the statutes and relevant instruments of specialized agencies and 

international organizations concerned with the welfare of children, 

Bearing in mind that, as indicated in the Declaration of the Rights of 

the Child, "the child, by reason of his physical and mental immaturity, needs special 

safeguards and care, including appropriate legal protection, before as well as after 

birth", 

Recalling the provisions of the Declaration on Social and Legal 

Principles relating to the Protection and Welfare of Children, with Special Reference 

to Foster Placement and Adoption Nationally and Internationally; the United Nations 

Standard Minimum Rules for the Administration of Juvenile justice (The Beijing Rules); 

and the Declaration on the Protection of Women and Children in Emergency and 

Armed Conflict, 

Recognizing that, in all countries in the world, there are children living 

in exceptionally difficult conditions, and that such children need special 

consideration, 

Taking due account of the importance of the traditions and cultural 

values of each people for the protection and harmonious development of the child, 
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Recognizing the importance of international co-operation for 

improving the living conditions of children in every country, in particular in the 

developing countries, 

Have agreed as follows: 

PART I 

Article 1 

For the purposes of the present Convention, a child means every 

human being below the age of eighteen years unless, under the law applicable to 

the child, majority is attained earlier. 

Article 2 

1. States Parties shall respect and ensure the rights set forth in the 

present Convention to each child within their jurisdiction without discrimination of 

any kind, irrespective of the child's or his or her parent's or legal guardian's race, 

colour, sex, language, religion, political or other opinion, national, ethnic or social 

origin, property, disability, birth or other status. 

2. States Parties shall take all appropriate measures to ensure that the 

child is protected against all forms of discrimination or punishment on the basis of 

the status, activities, expressed opinions, or beliefs of the child's parents, legal 

guardians, or family members. 

Article 3 

1. In all actions concerning children, whether undertaken by public or 

private social welfare institutions, courts of law, administrative authorities or 

legislative bodies, the best interests of the child shall be a primary consideration. 

2. States Parties undertake to ensure the child such protection and 

care as is necessary for his or her wellbeing, taking into account the rights and duties 

of his or her parents, legal guardians, or other individuals legally responsible for him 
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or her, and, to this end, shall take all appropriate legislative and administrative 

measures. 

3. States Parties shall ensure that the institutions, services and 

facilities responsible for the care or protection of children shall conform with the 

standards established by competent authorities, particularly in the areas of safety, 

health, in the number and suitability of their staff, as well as competent supervision. 

Article 4 

States Parties shall undertake all appropriate legislative, 

administrative, and other measures for the implementation of the rights recognized 

in the present Convention. With regard to economic, social and cultural rights, States 

Parties shall undertake such measures to the maximum extent of their available 

resources and, where needed, within the framework of international co-operation. 

Article 5 

States Parties shall respect the responsibilities, rights and duties of 

parents or, where applicable, the members of the extended family or community as 

provided for by local custom, legal guardians or other persons legally responsible for 

the child, to provide, in a manner consistent with the evolving capacities of the child, 

appropriate direction and guidance in the exercise by the child of the rights 

recognized in the present Convention. 

Article 6 

1. States Parties recognize that every child has the inherent right to 

life. 

2. States Parties shall ensure to the maximum extent possible the 

survival and development of the child. 
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Article 7 

1. The child shall be registered immediately after birth and shall have 

the right from birth to a name, the right to acquire a nationality and, as far as 

possible, the right to know and be cared for by his or her parents. 

2. States Parties shall ensure the implementation of these rights in 

accordance with their national law and their obligations under the relevant 

international instruments in this field, in particular where the child would otherwise 

be stateless. 

Article 8 

1. States Parties undertake to respect the right of the child to preserve 

his or her identity, including nationality, name and family relations as recognized by 

law without unlawful interference. 

2. Where a child is illegally deprived of some or all of the elements of 

his or her identity, States Parties shall provide appropriate assistance and protection, 

with a view to speedily re-establishing his or her identity. 

Article 9 

1. States Parties shall ensure that a child shall not be separated from 

his or her parents against their will, except when competent authorities subject to 

judicial review determine, in accordance with applicable law and procedures, that 

such separation is necessary for the best interests of the child. Such determination 

may be necessary in a particular case such as one involving abuse or neglect of the 

child by the parents, or one where the parents are living separately and a decision 

must be made as to the child's place of residence. 

2. In any proceedings pursuant to paragraph 1 of the present article, 

all interested parties shall be given an opportunity to participate in the proceedings 

and make their views known. 
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3. States Parties shall respect the right of the child who is separated 

from one or both parents to maintain personal relations and direct contact with both 

parents on a regular basis, except if it is contrary to the child's best interests. 

4. Where such separation results from any action initiated by a State 

Party, such as the detention, imprisonment, exile, deportation or death (including 

death arising from any cause while the person is in the custody of the State) of one 

or both parents or of the child, that State Party shall, upon request, provide the 

parents, the child or, if appropriate, another member of the family with the essential 

information concerning the whereabouts of the absent member(s) of the family 

unless the provision of the information would be detrimental to the well-being of 

the child. States Parties shall further ensure that the submission of such a request 

shall of itself entail no adverse consequences for the person(s) concerned. 

Article 10 

1. In accordance with the obligation of States Parties under article 9, 

paragraph 1, applications by a child or his or her parents to enter or leave a State 

Party for the purpose of family reunification shall be dealt with by States Parties in a 

positive, humane and expeditious manner. States Parties shall further ensure that the 

submission of such a request shall entail no adverse consequences for the 

applicants and for the members of their family. 

2. A child whose parents reside in different States shall have the right 

to maintain on a regular basis, save in exceptional circumstances personal relations 

and direct contacts with both parents. Towards that end and in accordance with the 

obligation of States Parties under article 9, paragraph 2, States Parties shall respect 

the right of the child and his or her parents to leave any country, including their own, 

and to enter their own country. The right to leave any country shall be subject only 

to such restrictions as are prescribed by law and which are necessary to protect the 

national security, public order (ordre public), public health or morals or the rights 

and freedoms of others and are consistent with the other rights recognized in the 

present Convention. 
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Article 11 

1. States Parties shall take measures to combat the illicit transfer and 

non-return of children abroad. 

2. To this end, States Parties shall promote the conclusion of bilateral 

or multilateral agreements or accession to existing agreements. 

Article 12 

1. States Parties shall assure to the child who is capable of forming his 

or her own views the right to express those views freely in all matters affecting the 

child, the views of the child being given due weight in accordance with the age and 

maturity of the child. 2. For this purpose, the child shall in particular be provided the 

opportunity to be heard in any judicial and administrative proceedings affecting the 

child, either directly, or through a representative or an appropriate body, in a manner 

consistent with the procedural rules of national law. 

Article 13 

1. The child shall have the right to freedom of expression; this right 

shall include freedom to seek, receive and impart information and ideas of all kinds, 

regardless of frontiers, either orally, in writing or in print, in the form of art, or through 

any other media of the child's choice. 

2. The exercise of this right may be subject to certain restrictions, but 

these shall only be such as are provided by law and are necessary: 

(a) For respect of the rights or reputations of others; or 

(b) For the protection of national security or of public order (ordre 

public), or of public health or morals. 

Article 14 

1. States Parties shall respect the right of the child to freedom of 

thought, conscience and religion. 
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2. States Parties shall respect the rights and duties of the parents and, 

when applicable, legal guardians, to provide direction to the child in the exercise of 

his or her right in a manner consistent with the evolving capacities of the child. 

3. Freedom to manifest one's religion or beliefs may be subject only 

to such limitations as are prescribed by law and are necessary to protect public 

safety, order, health or morals, or the fundamental rights and freedoms of others. 

Article 15 

1. States Parties recognize the rights of the child to freedom of 

association and to freedom of peaceful assembly. 

2. No restrictions may be placed on the exercise of these rights other 

than those imposed in conformity with the law and which are necessary in a 

democratic society in the interests of national security or public safety, public order 

(ordre public), the protection of public health or morals or the protection of the 

rights and freedoms of others. 

Article 16 

1. No child shall be subjected to arbitrary or unlawful interference 

with his or her privacy, family, home or correspondence, nor to unlawful attacks on 

his or her honour and reputation. 

2. The child has the right to the protection of the law against such 

interference or attacks. 

Article 17 

States Parties recognize the important function performed by the 

mass media and shall ensure that the child has access to information and material 

from a diversity of national and international sources, especially those aimed at the 

promotion of his or her social, spiritual and moral well-being and physical and 

mental health. To this end, States Parties shall: 
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(a) Encourage the mass media to disseminate information and material 

of social and cultural benefit to the child and in accordance with the spirit of article 

29; 

(b) Encourage international co-operation in the production, exchange 

and dissemination of such information and material from a diversity of cultural, 

national and international sources; 

(c) Encourage the production and dissemination of children's books; 

(d) Encourage the mass media to have particular regard to the 

linguistic needs of the child who belongs to a minority group or who is indigenous; 

(e) Encourage the development of appropriate guidelines for the 

protection of the child from information and material injurious to his or her well-

being, bearing in mind the provisions of articles 13 and 18. 

Article 18 

1. States Parties shall use their best efforts to ensure recognition of 

the principle that both parents have common responsibilities for the upbringing and 

development of the child. Parents or, as the case may be, legal guardians, have the 

primary responsibility for the upbringing and development of the child. The best 

interests of the child will be their basic concern. 

2. For the purpose of guaranteeing and promoting the rights set forth 

in the present Convention, States Parties shall render appropriate assistance to 

parents and legal guardians in the performance of their childrearing responsibilities 

and shall ensure the development of institutions, facilities and services for the care 

of children. 

3. States Parties shall take all appropriate measures to ensure that 

children of working parents have the right to benefit from child-care services and 

facilities for which they are eligible. 
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Article 19 

1. States Parties shall take all appropriate legislative, administrative, 

social and educational measures to protect the child from all forms of physical or 

mental violence, injury or abuse, neglect or negligent treatment, maltreatment or 

exploitation, including sexual abuse, while in the care of parent(s), legal guardian(s) or 

any other person who has the care of the child. 

2. Such protective measures should, as appropriate, include effective 

procedures for the establishment of social programmes to provide necessary support 

for the child and for those who have the care of the child, as well as for other forms 

of prevention and for identification, reporting, referral, investigation, treatment and 

follow-up of instances of child maltreatment described heretofore, and, as 

appropriate, for judicial involvement. 

Article 20 

1. A child temporarily or permanently deprived of his or her family 

environment, or in whose own best interests cannot be allowed to remain in that 

environment, shall be entitled to special protection and assistance provided by the 

State. 

2. States Parties shall in accordance with their national laws ensure 

alternative care for such a child. 

3. Such care could include, inter alia, foster placement, kafalah of 

Islamic law, adoption or if necessary placement in suitable institutions for the care of 

children. When considering solutions, due regard shall be paid to the desirability of 

continuity in a child's upbringing and to the child's ethnic, religious, cultural and 

linguistic background. 

Article 21 

States Parties that recognize and/or permit the system of adoption 

shall ensure that the best interests of the child shall be the paramount consideration 

and they shall: 
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(a) Ensure that the adoption of a child is authorized only by 

competent authorities who determine, in accordance with applicable law and 

procedures and on the basis of all pertinent and reliable information, that the 

adoption is permissible in view of the child's status concerning parents, relatives and 

legal guardians and that, if required, the persons concerned have given their 

informed consent to the adoption on the basis of such counselling as may be 

necessary; 

(b) Recognize that inter-country adoption may be considered as an 

alternative means of child's care, if the child cannot be placed in a foster or an 

adoptive family or cannot in any suitable manner be cared for in the child's country 

of origin; 

(c) Ensure that the child concerned by inter-country adoption enjoys 

safeguards and standards equivalent to those existing in the case of national 

adoption; 

(d) Take all appropriate measures to ensure that, in inter-country 

adoption, the placement does not result in improper financial gain for those 

involved in it; 

(e) Promote, where appropriate, the objectives of the present article 

by concluding bilateral or multilateral arrangements or agreements, and endeavour, 

within this framework, to ensure that the placement of the child in another country 

is carried out by competent authorities or organs. 

Article 22 

1. States Parties shall take appropriate measures to ensure that a child 

who is seeking refugee status or who is considered a refugee in accordance with 

applicable international or domestic law and procedures shall, whether 

unaccompanied or accompanied by his or her parents or by any other person, 

receive appropriate protection and humanitarian assistance in the enjoyment of 

applicable rights set forth in the present Convention and in other international 

human rights or humanitarian instruments to which the said States are Parties. 
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2. For this purpose, States Parties shall provide, as they consider 

appropriate, co-operation in any efforts by the United Nations and other competent 

intergovernmental organizations or non-governmental organizations co-operating with 

the United Nations to protect and assist such a child and to trace the parents or 

other members of the family of any refugee child in order to obtain information 

necessary for reunification with his or her family In cases where no parents or other 

members of the family can be found, the child shall be accorded the same 

protection as any other child permanently or temporarily deprived of his or her 

family environment for any reason, as set forth in the present Convention. 

Article 23 

1. States Parties recognize that a mentally or physically disabled child 

should enjoy a full and decent life, in conditions which ensure dignity, promote self-

reliance and facilitate the child's active participation in the community. 

2. States Parties recognize the right of the disabled child to special 

care and shall encourage and ensure the extension, subject to available resources, to 

the eligible child and those responsible for his or her care, of assistance for which 

application is made and which is appropriate to the child's condition and to the 

circumstances of the parents or others caring for the child. 

3. Recognizing the special needs of a disabled child, assistance 

extended in accordance with paragraph 2 of the present article shall be provided 

free of charge, whenever possible, taking into account the financial resources of the 

parents or others caring for the child, and shall be designed to ensure that the 

disabled child has effective access to and receives education, training, health care 

services, rehabilitation services, preparation for employment and recreation 

opportunities in a manner conducive to the child's achieving the fullest possible 

social integration and individual development, including his or her cultural and 

spiritual development. 

4. States Parties shall promote, in the spirit of international co-

operation, the exchange of appropriate information in the field of preventive health 
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care and of medical, psychological and functional treatment of disabled children, 

including dissemination of and access to information concerning methods of 

rehabilitation, education and vocational services, with the aim of enabling States 

Parties to improve their capabilities and skills and to widen their experience in these 

areas. In this regard, particular account shall be taken of the needs of developing 

countries. 

Article 24 

1. States Parties recognize the right of the child to the enjoyment of 

the highest attainable standard of health and to facilities for the treatment of illness 

and rehabilitation of health. States Parties shall strive to ensure that no child is 

deprived of his or her right of access to such health care services forth in the present 

Convention and in other international human rights or humanitarian instruments to 

which the said States are Parties. 

2. For this purpose, States Parties shall provide, as they consider 

appropriate, co-operation in any efforts by the United Nations and other competent 

intergovernmental organizations or non-governmental organizations cooperating with 

the United Nations to protect and assist such a child and to trace the parents or 

other members of the family of any refugee child in order to obtain information 

necessary for reunification with his or her family. In cases where no parents or other 

members of the family can be found, the child shall be accorded the same 

protection as any other child permanently or temporarily deprived of his or her 

family environment for any reason, as set forth in the present Convention. States 

Parties shall pursue full implementation of this right and, in particular, shall take 

appropriate measures: 

(a) To diminish infant and child mortality; 

(b) To ensure the provision of necessary medical assistance and 

health care to all children with emphasis on the development of primary health 

care; 
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(c) To combat disease and malnutrition, including within the 

framework of primary health care, through, iner alia, the application of readily 

available technology and through the provision of adequate nutritious foods and 

clean drinking-water, taking into consideration the dangers and risks of environmental 

pollution; 

(d) To ensure appropriate pre-natal and post-natal health care for 

mothers; 

(e) To ensure that all segments of society, in particular parents and 

children, are informed, have access to education and are supported in the use of 

basic knowledge of child health and nutrition, the advantages of breast-feeding, 

hygiene and environmental sanitation and the prevention of accidents; 

(f) To develop preventive health care, guidance for parents and family 

planning education and services. 

3. States Parties shall take all effective and appropriate measures with 

a view to abolishing traditional practices prejudicial to the health of children. 

4. States Parties undertake to promote and encourage international 

co-operation with a view to achieving progressively the full realization of the right 

recognized in the present article. In this regard, particular account shall be taken of 

the needs of developing countries. 

Article 25 

States Parties recognize the right of a child who has been placed by 

the competent authorities for the purposes of care, protection or treatment of his or 

her physical or mental health, to a periodic review of the treatment provided to the 

child and all other circumstances relevant to his or her placement. 

Article 26 

1. States Parties shall recognize for every child the right to benefit 

from social security, including social insurance, and shall take the necessary 
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measures to achieve the full realization of this right in accordance with their national 

law. 

2. The benefits should, where appropriate, be granted, taking into 

account the resources and the circumstances of the child and persons having 

responsibility for the maintenance of the child, as well as any other consideration 

relevant to an application for benefits made by or on behalf of the child. 

Article 27 

1. States Parties recognize the right of every child to a standard of 

living adequate for the child's physical, mental, spiritual, moral and social 

development. 

2. The parent(s) or others responsible for the child have the primary 

responsibility to secure, within their abilities and financial capacities, the conditions 

of living necessary for the child's development. 

3. States Parties, in accordance with national conditions and within 

their means, shall take appropriate measures to assist parents and others responsible 

for the child to implement this right and shall in case of need provide material 

assistance and support programmes, particularly with regard to nutrition, clothing and 

housing. 

4. States Parties shall take all appropriate measures to secure the 

recovery of maintenance for the child from the parents or other persons having 

financial responsibility for the child, both within the State Party and from abroad. In 

particular, where the person having financial responsibility for the child lives in a 

State different from that of the child, States Parties shall promote the accession to 

international agreements or the conclusion of such agreements, as well as the 

making of other appropriate arrangements. 

Article 28 
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1. States Parties recognize the right of the child to education, and with 

a view to achieving this right progressively and on the basis of equal opportunity, 

they shall, in particular: 

(a) Make primary education compulsory and available free to all; 

(b) Encourage the development of different forms of secondary 

education, including general and vocational education, make them available and 

accessible to every child, and take appropriate measures such as the introduction of 

free education and offering financial assistance in case of need; 

(c) Make higher education accessible to all on the basis of capacity by 

every appropriate means; 

(d) Make educational and vocational information and guidance 

available and accessible to all children; 

(e) Take measures to encourage regular attendance at schools and the 

reduction of drop-out rates. 

2. States Parties shall take all appropriate measures to ensure that 

school discipline is administered in a manner consistent with the child's human 

dignity and in conformity with the present Convention. 

3. States Parties shall promote and encourage international co-

operation in matters relating to education, in particular with a view to contributing to 

the elimination of ignorance and illiteracy throughout the world and facilitating 

access to scientific and technical knowledge and modern teaching methods. In this 

regard, particular account shall be taken of the needs of developing countries. 

Article 29 

1. States Parties agree that the education of the child shall be 

directed to: 

(a) The development of the child's personality, talents and mental 

and physical abilities to their fullest potential; 
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(b) The development of respect for human rights and fundamental 

freedoms, and for the principles enshrined in the Charter of the United Nations; 

(c) The development of respect for the child's parents, his or her own 

cultural identity, language and values, for the national values of the country in which 

the child is living; the country from which he or she may originate, and for 

civilizations different from his or her own; 

(d) The preparation of the child for responsible life in a free society, in 

the spirit of understanding, peace, tolerance, equality of sexes, and friendship among 

all peoples, ethnic, national and religious groups and persons of indigenous origin; 

(e) The development of respect for the natural environment. 

2. No part of the present article or article 28 shall be construed so as 

to interfere with the liberty of individuals and bodies to establish and direct 

educational institutions, subject always to the observance of the principles set forth 

in paragraph 1 of the present article and to the requirements that the education 

given in such institutions shall conform to such minimum standards as may be laid 

down by the State. 

Article 30 

In those States in which ethnic, religious or linguistic minorities or 

persons of indigenous origin exist, a child belonging to such a minority or who is 

indigenous shall not be denied the right, in community with other members of his or 

her group, to enjoy his or her own culture, to profess and practise his or her own 

religion, or to use his or her own language. 

Article 31 

1. States Parties recognize the right of the child to rest and leisure, to 

engage in play and recreational activities appropriate to the age of the child and to 

participate freely in cultural life and the arts. 
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2. States Parties shall respect and promote the right of the child to 

participate fully in cultural and artistic life and shall encourage the provision of 

appropriate and equal opportunities for cultural, artistic, recreational and leisure 

activity. 

Article 32 

1. States Parties recognize the right of the child to be protected from 

economic exploitation and from performing any work that is likely to be hazardous 

or to interfere with the child's education, or to be harmful to the child's health or 

physical, mental, spiritual, moral or social development. 

2. States Parties shall take legislative, administrative, social and 

educational measures to ensure the implementation of the present article. To this 

end, and having regard to the relevant provisions of other international instruments, 

States Parties shall in particular: 

(a) Provide for a minimum age or minimum ages for admission to 

employment; 

(b) Provide for appropriate regulation of the hours and conditions of 

employment; 

(c) Provide for appropriate penalties or other sanctions to ensure the, 

effective enforcement of the present article. 

Article 33 

States Parties shall take all appropriate measures, including legislative, 

administrative, social and educational measures, to protect children from the illicit 

use of narcotic drugs and psychotropic substances as defined in the relevant 

international treaties, and to prevent the use of children in the illicit production and 

trafficking of such substances. 
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Article 34 

States Parties undertake to protect the child from all forms of sexual 

exploitation and sexual abuse. For these purposes, States Parties shall in particular 

take all appropriate national, bilateral and multilateral measures to prevent: 

(a) The inducement or coercion of a child to engage in any unlawful 

sexual activity; 

(b) The exploitative use of children in prostitution or other unlawful 

sexual practices; 

(c)The exploitative use of children in pornographic performances and 

materials. 

Article 35 

States Parties shall take all appropriate national, bilateral and 

multilateral measures to prevent the abduction of, the sale of or traffic in children 

for any purpose or in any form. 

Article 36 

States Parties shall protect the child against all other forms of 

exploitation prejudicial to any aspects of the child's welfare. 

Article 37 

States Parties shall ensure that: 

(a) No child shall be subjected to torture or other cruel, inhuman or 

degrading treatment or punishment. Neither capital punishment nor life 

imprisonment without possibility of release shall be imposed for offences committed 

by persons below eighteen years of age; 

(b) No child shall be deprived of his or her liberty unlawfully or 

arbitrarily. The arrest, detention or imprisonment of a child shall be in conformity 
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with the law and shall be used only as a measure of last resort and for the shortest 

appropriate period of time; 

(c) Every child deprived of liberty shall be treated with humanity and 

respect for the inherent dignity of the human person, and in a manner which takes 

into account the needs of persons of his or her age. In particular, every child 

deprived of liberty shall be separated from adults unless it is considered in the 

child's best interest not to do so and shall have the right to maintain contact with his 

or her family through correspondence and visits, save in exceptional circumstances; 

(d) Every child deprived of his or her liberty shall have the right to 

prompt access to legal and other appropriate assistance, as well as the right to 

challenge the legality of the deprivation of his or her liberty before a court or other 

competent, independent and impartial authority, and to a prompt decision on any 

such action. 

Article 38 

1. States Parties undertake to respect and to ensure respect for rules 

of international humanitarian law applicable to them in armed conflicts which are 

relevant to the child. 

2. States Parties shall take all feasible measures to ensure that 

persons who have not attained the age of fifteen years do not take a direct part in 

hostilities. 

3. States Parties shall refrain from recruiting any person who has not 

attained the age of fifteen years into their armed forces. In recruiting among those 

persons who have attained the age of fifteen years but who have not attained the 

age of eighteen years, States Parties shall endeavour to give priority to those who are 

oldest. 

4. In accordance with their obligations under international 

humanitarian law to protect the civilian population in armed conflicts, States Parties 
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shall take all feasible measures to ensure protection and care of children who are 

affected by an armed conflict. 

Article 39 

States Parties shall take all appropriate measures to promote physical 

and psychological recovery and social reintegration of a child victim of: any form of 

neglect, exploitation, or abuse; torture or any other form of cruel, inhuman or 

degrading treatment or punishment; or armed conflicts. Such recovery and 

reintegration shall take place in an environment which fosters the health, self-

respect and dignity of the child. 

Article 40 

1. States Parties recognize the right of every child alleged as, accused 

of, or recognized as having infringed the penal law to be treated in a manner 

consistent with the promotion of the child's sense of dignity and worth, which 

reinforces the child's respect for the human rights and fundamental freedoms of 

others and which takes into account the child's age and the desirability of promoting 

the child's reintegration and the child's assuming a constructive role in society. 

2. To this end, and having regard to the relevant provisions of 

international instruments, States Parties shall, in particular, ensure that: 

(a) No child shall be alleged as, be accused of, or recognized as having 

infringed the penal law by reason of acts or omissions that were not prohibited by 

national or international law at the time they were committed; 

(b) Every child alleged as or accused of having infringed the penal law 

has at least the following guarantees: 

(i) To be presumed innocent until proven guilty according to law; 

(ii) To be informed promptly and directly of the charges against him or 

her, and, if appropriate, through his or her parents or legal guardians, and to have 



 

 

288

legal or other appropriate assistance in the preparation and presentation of his or her 

defence; 

(iii) To have the matter determined without delay by a competent, 

independent and impartial authority or judicial body in a fair hearing according to 

law, in the presence of legal or other appropriate assistance and, unless it is 

considered not to be in the best interest of the child, in particular, taking into 

account his or her age or situation, his or her parents or legal guardians; 

(iv) Not to be compelled to give testimony or to confess quilt; to 

examine or have examined adverse witnesses and to obtain the participation and 

examination of witnesses on his or her behalf under conditions of equality; 

(v) If considered to have infringed the penal law, to have this decision 

and any measures imposed in consequence thereof reviewed by a higher competent, 

independent and impartial authority or judicial body according to law; 

(vi) To have the free assistance of an interpreter if the child cannot 

understand or speak the language used; 

(vii) To have his or her privacy fully respected at all stages of the 

proceedings. 

3. States Parties shall seek to promote the establishment of laws, 

procedures, authorities and institutions specifically applicable to children alleged as, 

accused of, or recognized as having infringed the penal law, and, in particular: 

(a) The establishment of a minimum age below which children shall 

be presumed not to have the capacity to infringe the penal law; 

(b) Whenever appropriate and desirable, measures for dealing with 

such children without resorting to judicial proceedings, providing that human rights 

and legal safeguards are fully respected. 

4. A variety of dispositions, such as care, guidance and supervision 

orders; counselling; probation; foster care; education and vocational training 
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programmes and other alternatives to institutional care shall be available to ensure 

that children are dealt with in a manner appropriate to their well-being and 

proportionate both to their circumstances and the offence. 

Article 41 

Nothing in the present Convention shall affect any provisions which 

are more conducive to the realization of the rights of the child and which may be 

contained in: 

(a) The law of a State Party; or 

(b) International law in force for that State. 

PART II 

Article 42 

States Parties undertake to make the principles and provisions of the 

Convention widely known, by appropriate and active means, to adults and children 

alike. 

Article 43 

1. For the purpose of examining the progress made by States Parties in 

achieving the realization of the obligations undertaken in the present Convention, 

there shall be established a Committee on the Rights of the Child, which shall carry 

out the functions hereinafter provided. 

2. The Committee shall consist of ten experts of high moral standing 

and recognized competent in the field covered by this Convention. The members of 

the Committee shall be elected by States Parties from among their nationals and 

shall serve in their personal capacity, consideration being given to equitable 

geographical distribution, as well as to the principal legal systems. 
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3. The members of the Committee shall be elected by secret ballot 

from a list of persons nominated by States Parties. Each State Party may nominate 

one person from among its own nationals. 

4. The initial election to the Committee shall be held no later than six 

months after the date of the entry into force of the present Convention and 

thereafter every second year. At least four months before the date of each election, 

the Secretary-General of the United Nations shall address a letter to States Parties 

inviting them to submit their nominations within two months. The Secretary-General 

shall subsequently prepare a list in alphabetical order of all persons thus nominated, 

indicating States Parties which have nominated them, and shall submit it to the 

States Parties to the present Convention. 

5. The elections shall be held at meetings of States Parties convened 

by the Secretary-General at United Nations Headquarters. At those meetings, for 

which two thirds of States Parties shall constitute a quorum, the persons elected to 

the Committee shall be those who obtain the largest number of votes and an 

absolute majority of the votes of the representatives of States Parties present and 

voting. 

6. The members of the Committee shall be elected for a term of four 

years They shall be eligible for reelection if renominated. The term of five of the 

members elected at the first election shall expire at the end of two years; 

immediately after the first election, the names of these five members shall be 

chosen by lot by the Chairman of the meeting. 

7. If a member of the Committee dies or resigns or declares that for 

any other cause he or she can no longer perform the duties of the Committee, the 

State Party which nominated the member shall appoint another expert from among 

its nationals to serve for the remainder of the term, subject to the approval of the 

Committee. 

8. The Committee shall establish its own rules of procedure. 
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9. The Committee shall elect its officers for a period of two years. 10. 

The meetings of the Committee shall normally be held at United Nations 

Headquarters or at any other convenient place as determined by the Committee The 

Committee shall normally meet annually. The duration of the meetings of the 

Committee shall be determined, and reviewed, it necessary, by a meeting of the 

States Parties to the present Convention, subject to the approval of the General 

Assembly. 

11. The Secretary-General of the United Nations shall provide the 

necessary staff and facilities for the effective performance of the functions of the 

Committee under the present Convention. 

12. With the approval of the General Assembly, the members of the 

Committee established under the present Convention shall receive emoluments 

from United Nations resources on such terms and conditions as the Assembly may 

decide. 

Article 44 

1. States Parties undertake to submit to the Committee, through the 

Secretary-General of the United Nations, reports on the measures they have adopted 

which give effect to the rights recognized herein and on the progress made on the 

enjoyment of those rights: 

(a) Within two years of the entry into force of the Convention for the 

State Party concerned; 

(b) Thereafter every five years. 2. Reports made under the present 

article shall indicate factors and difficulties, if any, affecting the degree of fulfillment 

of the obligations under the present Convention. Reports shall also contain sufficient 

information to provide the Committee with a comprehensive understanding of the 

implementation of the Convention in the country concerned. 
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3. A State Party which has submitted a comprehensive initial report to 

the Committee need not, in its subsequent reports submitted in accordance with 

paragraph 1 (b) of the present article, repeat basic information previously provided. 

4. The Committee may request from States Parties further information 

relevant to the implementation of the Convention. 

5. The Committee shall submit to the General Assembly, through the 

Economic and Social Council, every two years, reports on its activities. 

6. States Parties shall make their reports widely available to the public 

in their own countries. 

Article 45 

In order to foster the effective implementation of the Convention and 

to encourage international cooperation in the field covered by the Convention: 

(a) The specialized agencies, the United Nations Children's Fund, and 

other United Nations organs shall be entitled to be represented at the consideration 

of the implementation of such provisions of the present Convention as fall within 

the scope of their mandate. The Committee may invite the specialized agencies, the 

United Nations Children's Fund and other competent bodies as it may consider 

appropriate to provide expert advice on the implementation of the Convention in 

areas falling within the scope of their respective mandates. The Committee may 

invite the specialized agencies, the United Nations Children's Fund, and other United 

Nations organs to submit reports on the implementation of the Convention in areas 

falling within the scope of their activities; 

(b) The Committee shall transmit, as it may consider appropriate, to 

the specialized agencies, the United Nations Children's Fund and other competent 

bodies, any reports from States Parties that contain a request, or indicate a need, for 

technical advice or assistance, along with the Committee's observations and 

suggestions, if any, on these requests or indications; 
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(c) The Committee may recommend to the General Assembly to 

request the Secretary-General to undertake on its behalf studies on specific issues 

relating to the rights of the child; 

(d) The Committee may make suggestions and general 

recommendations based on information received pursuant to articles 44 and 45 of 

the present Convention Such suggestions and general recommendations shall be 

transmitted to any State Party concerned and reported to the General Assembly, 

together with comments, if any, from States Parties. 

PART III 

Article 46 

The present Convention shall be open for signature by all States. 

Article 47 

The present Convention is subject to ratification. Instruments of 

ratification shall be deposited with the Secretary-General of the United Nations. 

Article 48 

The present Convention shall remain open for accession by any State. 

The instruments of accession shall be deposited with the Secretary-General of the 

United Nations. 

Article 49 

1. The present Convention shall enter into force on the thirtieth day 

following the date of deposit with the Secretary-General of the United Nations of the 

twentieth instrument of ratification or accession. 

2. For each State ratifying or acceding to the Convention after the 

deposit of the twentieth instrument of ratification or accession, the Convention shall 

enter into force on the thirtieth day after the deposit by such State of its instrument 

of ratification or accession. 
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Article 50 

1. Any State Party may propose an amendment and file it with the 

Secretary-General of the United Nations. The Secretary-General shall thereupon 

communicate the proposed amendment to States Parties, with a request that they 

indicate whether they favour a conference of States Parties for the purpose of 

considering and voting upon the proposals. In the event that, within four months 

from the date of such communication, at least one third of the States Parties favour 

such a conference, the Secretary-General shall convene the conference under the 

auspices of the United Nations. Any amendment adopted by a majority of States 

Parties present and voting at the conference shall be submitted to the General 

Assembly for approval. 

2. An amendment adopted in accordance with paragraph 1 of the 

present article shall enter into force when it has been approved by the General 

Assembly of the United Nations and accepted by a two-thirds majority of States 

Parties. 

3. When an amendment enters into force, it shall be binding on those 

States Parties which have accepted it, other States Parties still being bound by the 

provisions of the present Convention and any earlier amendments which they have 

accepted. 

Article 51 

1. The Secretary-General of the United Nations shall receive and 

circulate to all States the text of reservations made by States at the time of 

ratification or accession. 

2. A reservation incompatible with the object and purpose of the 

present Convention shall not be permitted. 

3. Reservations may be withdrawn at any time by notification to that 

effect addressed to the Secretary-General of the United Nations, who shall then 
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inform all States. Such notification shall take effect an the date on which it is 

received by the Secretary-General. 

Article 52 

A State Party may denounce the present Convention by written 

notification to the Secretary-General of the United Nations. Denunciation becomes 

effective one year after the date of receipt of the notification by the Secretary-

General. 

Article 53 

The Secretary-General of the United Nations is designated as the 

depositary of the present Convention. 

Article 54 

The original of the present Convention, of which the Arabic, Chinese, 

English, French, Russian and Spanish texts are equally authentic, shall be deposited 

with the Secretary-General of the United Nations. In witness thereof the undersigned 

plenipotentiaries, being duly authorized thereto by their respective Governments, 

have signed the present Convention. 
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Optional Protocol to the Convention on the Rights of the Child on the sale of 

children, child prostitution and child pornography UNITED NATIONS 2000 

Optional Protocol to the Convention on the Rights of the Child on the sale of 

children, child prostitution and child pornography 

The States Parties to the present Protocol, 

Considering that, in order further to achieve the purposes of the 

Convention on the Rights of the Child and the implementation of its provisions, 

especially articles 1, 11, 21, 32, 33, 34, 35 and 36, it would be appropriate to extend 

the measures that States Parties should undertake in order to guarantee the 

protection of the child from the sale of children, child prostitution and child 

pornography, 

Considering also that the Convention on the Rights of the Child 

recognizes the right of the child to be protected from economic exploitation and 

from performing any work that is likely to be hazardous or to interfere with the 

child=s education, or to be harmful to the child=s health or physical, mental, 

spiritual, moral or social development, 

Gravely concerned at the significant and increasing international traffic 

of children for the purpose of the sale of children, child prostitution and child 

pornography, 

Deeply concerned at the widespread and continuing practice of sex 

tourism, to which children are especially vulnerable, as it directly promotes the sale 

of children, child prostitution and child pornography, 

Recognizing that a number of particularly vulnerable groups, including 

girl children, are at greater risk of sexual exploitation, and that girl children are 

disproportionately represented among the sexually exploited, 
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Concerned about the growing availability of child pornography on the 

Internet and other evolving technologies, and recalling the International Conference 

on Combating Child Pornography on the Internet (Vienna, 1999) and, in particular, its 

conclusion calling for the worldwide criminalization of the production, distribution, 

exportation, transmission, importation, intentional possession and advertising of child 

pornography, and stressing the importance of closer cooperation and partnership 

between Governments and the Internet industry, 

Believing that the elimination of the sale of children, child prostitution 

and child pornography will be facilitated by adopting a holistic approach, addressing 

the contributing factors, including underdevelopment, poverty, economic disparities, 

inequitable socio-economic structure, dysfunctioning families, lack of education, 

urban-rural migration, gender discrimination, irresponsible adult sexual behaviour, 

harmful traditional practices, armed conflicts and trafficking of children, 

Believing that efforts to raise public awareness are needed to reduce 

consumer demand for the sale of children, child prostitution and child pornography, 

and also believing in the importance of strengthening global partnership among all 

actors and of improving law enforcement at the national level, 

Noting the provisions of international legal instruments relevant to the 

protection of children, including the Hague Convention on the Protection of Children 

and Cooperation with Respect to Inter-Country Adoption, the Hague Convention on 

the Civil Aspects of International Child Abduction, the Hague Convention on 

Jurisdiction, Applicable Law, Recognition, Enforcement and Cooperation in 

Respect of Parental Responsibility and Measures for the Protection of 

Children, and International Labour Organization Convention No. 182 on the 

Prohibition and Immediate Action for the Elimination of the Worst Forms of Child 

Labour, 

Encouraged by the overwhelming support for the Convention on the 

Rights of the Child, demonstrating the widespread commitment that exists for the 

promotion and protection of the rights of the child, 
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Recognizing the importance of the implementation of the provisions 

of the Programme of Action for the Prevention of the Sale of Children, Child 

Prostitution and Child Pornography and the Declaration and Agenda for Action 

adopted at the World Congress against Commercial Sexual Exploitation of Children, 

held at Stockholm from 27 to 31 August 1996, and the other relevant decisions and 

recommendations of pertinent international bodies, 

Taking due account of the importance of the traditions and cultural 

values of each people for the protection and harmonious development of the child, 

Have agreed as follows: 

Article 1 

States Parties shall prohibit the sale of children, child prostitution and 

child pornography as provided for by the present Protocol. 

Article 2 

For the purpose of the present Protocol: 

(a) Sale of children means any act or transaction whereby a child is 

transferred by any person or group of persons to another for remuneration or any 

other consideration; 

(b) Child prostitution means the use of a child in sexual activities for 

remuneration or any other form of consideration; 

(c) Child pornography means any representation, by whatever means, 

of a child engaged in real or simulated explicit sexual activities or any representation 

of the sexual parts of a child for primarily sexual purposes. 

Article 3 

1. Each State Party shall ensure that, as a minimum, the following acts 

and activities are fully covered under its criminal or penal law, whether these 
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offences are committed domestically or transnationally or on an individual or 

organized basis: 

(a) In the context of sale of children as defined in article 2: 

 (i) The offering, delivering or accepting, by whatever means, a 

child for the purpose of: 

  a. Sexual exploitation of the child; 

  b. Transfer of organs of the child for profit; 

  c. Engagement of the child in forced labour; 

 (ii) Improperly inducing consent, as an intermediary, for the 

adoption of a child in violation of applicable international legal instruments on 

adoption; 

(b) Offering, obtaining, procuring or providing a child for child 

prostitution, as defined in article 2; 

(c) Producing, distributing, disseminating, importing, exporting, offering, 

selling or possessing for the above purposes child pornography as defined in article 

2. 

2. Subject to the provisions of a State Party=s national law, the same 

shall apply to an attempt to commit any of these acts and to complicity or 

participation in any of these acts. 

3. Each State Party shall make these offences punishable by 

appropriate penalties that take into account their grave nature. 

4. Subject to the provisions of its national law, each State Party shall 

take measures, where appropriate, to establish the liability of legal persons for 

offences established in paragraph 1 of the present article. Subject to the legal 

principles of the State Party, this liability of legal persons may be criminal, civil or 

administrative. 
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5. States Parties shall take all appropriate legal and administrative 

measures to ensure that all persons involved in the adoption of a child act in 

conformity with applicable international legal instruments. 

Article 4 

1. Each State Party shall take such measures as may be necessary to 

establish its jurisdiction over the offences referred to in article 3, paragraph 1, when 

the offences are committed in its territory or on board a ship or aircraft registered in 

that State. 

2. Each State Party may take such measures as may be necessary to 

establish its jurisdiction over the offences referred to in article 3, paragraph 1, in the 

following cases: 

(a) When the alleged offender is a national of that State or a person 

who has his habitual residence in its territory; 

(b) When the victim is a national of that State. 

3. Each State Party shall also take such measures as may be necessary 

to establish its jurisdiction over the above-mentioned offences when the alleged 

offender is present in its territory and it does not extradite him or her to another 

State Party on the ground that the offence has been committed by one of its 

nationals. 

4. This Protocol does not exclude any criminal jurisdiction exercised in 

accordance with internal law. 

Article 5 

1. The offences referred to in article 3, paragraph 1, shall be deemed 

to be included as extraditable offences in any extradition treaty existing between 

States Parties and shall be included as extraditable offences in every extradition 

treaty subsequently concluded between them, in accordance with the conditions set 

forth in those treaties. 
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2. If a State Party that makes extradition conditional on the existence 

of a treaty receives a request for extradition from another State Party with which it 

has no extradition treaty, it may consider this Protocol as a legal basis for extradition 

in respect of such offences. Extradition shall be subject to the conditions provided 

by the law of the requested State. 

3. States Parties that do not make extradition conditional on the 

existence of a treaty shall recognize such offences as extraditable offences between 

themselves subject to the conditions provided by the law of the requested State. 

4. Such offences shall be treated, for the purpose of extradition 

between States Parties, as if they had been committed not only in the place in 

which they occurred but also in the territories of the States required to establish 

their jurisdiction in accordance with article 4. 

5. If an extradition request is made with respect to an offence 

described in article 3, paragraph 1, and if the requested State Party does not or will 

not extradite on the basis of the nationality of the offender, that State shall take 

suitable measures to submit the case to its competent authorities for the purpose of 

prosecution. 

Article 6 

1. States Parties shall afford one another the greatest measure of 

assistance in connection with investigations or criminal or extradition proceedings 

brought in respect of the offences set forth in article 3, paragraph 1, including 

assistance in obtaining evidence at their disposal necessary for the proceedings. 

2. States Parties shall carry out their obligations under paragraph 1 of 

the present article in conformity with any treaties or other arrangements on mutual 

legal assistance that may exist between them. In the absence of such treaties or 

arrangements, States Parties shall afford one another assistance in accordance with 

their domestic law. 
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Article 7 

States Parties shall, subject to the provisions of their national law: 

(a) Take measures to provide for the seizure and confiscation, as 

appropriate, of: 

 (i) Goods such as materials, assets and other instrumentalities 

used to commit or facilitate offences under the present Protocol; 

 (ii) Proceeds derived from such offences; 

(b) Execute requests from another State Party for seizure or 

confiscation of goods or proceeds referred to in subparagraph (a) (i); 

(c) Take measures aimed at closing, on a temporary or definitive basis, 

premises used to commit such offences. 

Article 8 

1. States Parties shall adopt appropriate measures to protect the rights 

and interests of child victims of the practices prohibited under the present Protocol 

at all stages of the criminal justice process, in particular by: 

(a) Recognizing the vulnerability of child victims and adapting 

procedures to recognize their special needs, including their special needs as 

witnesses; 

(b) Informing child victims of their rights, their role and the scope, 

timing and progress of the proceedings and of the disposition of their cases; 

(c) Allowing the views, needs and concerns of child victims to be 

presented and considered in proceedings where their personal interests are affected, 

in a manner consistent with the procedural rules of national law; 

(d) Providing appropriate support services to child victims throughout 

the legal process; 
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(e) Protecting, as appropriate, the privacy and identity of child victims 

and taking measures in accordance with national law to avoid the inappropriate 

dissemination of information that could lead to the identification of child victims; 

(f) Providing, in appropriate cases, for the safety of child victims, as 

well as that of their families and witnesses on their behalf, from intimidation and 

retaliation; 

(g) Avoiding unnecessary delay in the disposition of cases and the 

execution of orders or decrees granting compensation to child victims. 

2. States Parties shall ensure that uncertainty as to the actual age of 

the victim shall not prevent the initiation of criminal investigations, including 

investigations aimed at establishing the age of the victim. 

3. States Parties shall ensure that, in the treatment by the criminal 

justice system of children who are victims of the offences described in the present 

Protocol, the best interest of the child shall be a primary consideration. 

4. States Parties shall take measures to ensure appropriate training, in 

particular legal and psychological training, for the persons who work with victims of 

the offences prohibited under the present Protocol. 

5. States Parties shall, in appropriate cases, adopt measures in order 

to protect the safety and integrity of those persons and/or organizations involved in 

the prevention and/or protection and rehabilitation of victims of such offences. 

6. Nothing in the present article shall be construed as prejudicial to or 

inconsistent with the rights of the accused to a fair and impartial trial. 

Article 9 

1. States Parties shall adopt or strengthen, implement and 

disseminate laws, administrative measures, social policies and programmes to 

prevent the offences referred to in the present Protocol. Particular attention shall be 

given to protect children who are especially vulnerable to these practices. 
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2. States Parties shall promote awareness in the public at large, 

including children, through information by all appropriate means, education and 

training, about the preventive measures and harmful effects of the offences referred 

to in the present Protocol. In fulfilling their obligations under this article, States 

Parties shall encourage the participation of the community and, in particular, children 

and child victims, in such information and education and training programmes, 

including at the international level. 

3. States Parties shall take all feasible measures with the aim of 

ensuring all appropriate assistance to victims of such offences, including their full 

social reintegration and their full physical and psychological recovery. 

4. States Parties shall ensure that all child victims of the offences 

described in the present Protocol have access to adequate procedures to seek, 

without discrimination, compensation for damages from those legally responsible. 

5. States Parties shall take appropriate measures aimed at effectively 

prohibiting the production and dissemination of material advertising the offences 

described in the present Protocol. 

Article 10 

1. States Parties shall take all necessary steps to strengthen 

international cooperation by multilateral, regional and bilateral arrangements for the 

prevention, detection, investigation, prosecution and punishment of those 

responsible for acts involving the sale of children, child prostitution, child 

pornography and child sex tourism. States Parties shall also promote international 

cooperation and coordination between their authorities, national and international 

non-governmental organizations and international organizations. 

2. States Parties shall promote international cooperation to assist child 

victims in their physical and psychological recovery, social reintegration and 

repatriation. 



 

 

305

3. States Parties shall promote the strengthening of international 

cooperation in order to address the root causes, such as poverty and 

underdevelopment, contributing to the vulnerability of children to the sale of 

children, child prostitution, child pornography and child sex tourism. 

4. States Parties in a position to do so shall provide financial, technical 

or other assistance through existing multilateral, regional, bilateral or other 

programmes. 

Article 11 

Nothing in the present Protocol shall affect any provisions that are 

more conducive to the realization of the rights of the child and that may be 

contained in: 

(a) The law of a State Party; 

(b) International law in force for that State. 

Article 12 

1. Each State Party shall submit, within two years following the entry 

into force of the Protocol for that State Party, a report to the Committee on the 

Rights of the Child providing comprehensive information on the measures it has 

taken to implement the provisions of the Protocol. 

2. Following the submission of the comprehensive report, each State 

Party shall include in the reports they submit to the Committee on the Rights of the 

Child, in accordance with article 44 of the Convention, any further information with 

respect to the implementation of the Protocol. Other States Parties to the Protocol 

shall submit a report every five years. 

3. The Committee on the Rights of the Child may request from States 

Parties further information relevant to the implementation of this Protocol. 
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Article 13 

1. The present Protocol is open for signature by any State that is a 

party to the Convention or has signed it. 

2. The present Protocol is subject to ratification and is open to 

accession by any State that is a party to the Convention or has signed it. Instruments 

of ratification or accession shall be deposited with the Secretary-General of the 

United Nations. 

Article 14 

1. The present Protocol shall enter into force three months after the 

deposit of the tenth instrument of ratification or accession. 

2. For each State ratifying the present Protocol or acceding to it after 

its entry into force, the present Protocol shall enter into force one month after the 

date of the deposit of its own instrument of ratification or accession. 

Article 15 

1. Any State Party may denounce the present Protocol at any time by 

written notification to the Secretary-General of the United Nations, who shall 

thereafter inform the other States Parties to the Convention and all States that have 

signed the Convention. The denunciation shall take effect one year after the date of 

receipt of the notification by the Secretary-General of the United Nations. 

2. Such a denunciation shall not have the effect of releasing the State 

Party from its obligations under this Protocol in regard to any offence that occurs 

prior to the date on which the denunciation becomes effective. Nor shall such a 

denunciation prejudice in any way the continued consideration of any matter 
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ประวัติผูเขียนวิทยานิพนธ 

นางสาวมณฑินี กาญจนะวงศ เกิดเมื่อวันที่ 10 สิงหาคม พ.ศ. 2529 ที่จังหวัด

กรุงเทพมหานคร จบการศึกษาช้ันมัธยมศึกษาปที่ 6 จากโรงเรียนบดินทรเดชา (สิงห สิงหเสน)ี และ

จบการศึกษาปริญญาตรี คณะนิติศาสตร จากมหาวิทยาลัยอัสสัมชัญ ในปการศึกษา 2551 และได

ศึกษาตอในหลักสูตรนิติศาสตรมหาบัณฑิต คณะนิติศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
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